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Note 


This and other government publications may be 
purchased from local authorized agents and other 
community bookstores or by mail order. 


Mail orders should be sent to Publications Distri- 
bution, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6, or to 
Publishing Centre, Supply and Services Canada, 
Ottawa, K1A OS9. 


Inquiries about this publication should be addressed 
to: 


Economic Accounts and Integration, 
Regional and Urban Research and Development 
Division, 


Statistics Canada, Ottawa, KIA OT6 (telephone: 
996-7825) or to a local office of the bureau’s User 
Advisory Services Division: 


St. John’s (Nfld.) (726-0713) 
Halifax (426-5331) 
Montréal (283-5725) 
Ottawa (992-4734) 
Toronto (966-6586) 
Winnipeg (949-4020) 
Regina (569-5405) 
Edmonton (425-5052) 
Vancouver (666-3695) 


Toll-free access to the regional statistical informa- 
tion service is provided in Nova Scotia, New Brunswick, 
and Prince Edward Island by telephoning 1-800-565- 
7192. Throughout Saskatchewan, the Regina office 
can be reached by dialing 1-800-667-3524, and 
throughout Alberta, the Edmonton office can be 
reached by dialing 1-800-222-6400. 


Nota 


On peut se procurer cette publication, ainsi que toutes les 
publications du gouvernement du Canada, auprés des agents 
autorisés locaux, dans les librairies ordinaires ou par la poste. 


Les commandes par la poste devront parvenir a Distribu- 
tion des publications, Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6, 
ou à Imprimerie et édition, Approvisionnements et services 
Canada, Ottawa, K1A 0S9. 


Toutes demandes de renseignements sur la présente publi- 
cation doivent être adressées à: 


Comptes économiques et intégration, 
Division de la recherche et du développement en statistiques 
urbaines et régionales, Â 


Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6 (téléphone: 996-7825) 
ou à un bureau local de la Division de l’assistance-utilisateurs 
situé aux endroits suivants: 


St. John’s (T.-N.) (726-0713) 
Halifax (426-5331) 
Montréal (283-5725) 
Ottawa (992-4734) 
Toronto (966-6586) 
Winnipeg (949-4020) 
Regina (569-5405) 
Edmonton (425-5052) 
Vancouver (666-3695) 


On peut obtenir une communication gratuite avec le ser- 
vice régional d’information statistique de la Nouvelle-Ecosse, 
du Nouveau-Brunswick et de l’Île-du-Prince-Edouard en 
composant 1-800-565-7192. En Saskatchewan, on peut com- 
muniquer avec le bureau régional de Regina en composant 
1-800-667-3524, et en Alberta, avec le bureau d’Edmonton 
au numéro 1-800-222-6400. 
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SYMBOLS 


The following standard symbols are used in 
Statistics Canada publications: 


. figures not available. 
… figures not appropriate or not applicable. 
— nil or zero. 
-- amount too small to be expressed. 
P preliminary figures. 
" revised figures. 


x confidential to meet secrecy requirements of the 
Statistics Act. 


SIGNES CONVENTIONNELS 


Les signes conventionnels suivants sont employés 
uniformément dans les publications de Statistique Canada: 


. nombres indisponibles. 

.. n’ayant pas lieu de figurer. 
— néant ou zéro. 

-- nombres infimes. 

P nombres provisoires. 

r nombres rectifiés. 


x confidentiel en vertu des dispositions de la Loi sur la 
statistique relatives au secret. 


PREFACE 


This publication provides information on the 
availability of urban data in published form from 
Statistics Canada for the latest decennial Census 
year, 1971. Tables containing data for urban 
communities were selected from all regular, non- 
census publications and included in this volume to 
illustrate the type of data available and their 
distributions by various characteristics (industry, 
occupation, age, sex, etc.). The titles, headings and 
stubs of these tables are reprinted together with 
actual data for one mid-size city, Ottawa (or for a 
region around Ottawa) in order to save space. Each 
table, however, is accompanied by a list of other 
cities, metropolitan areas, municipalities, and other 
urban units, appearing in the respective table of the 
original publication. 


Footnotes giving important explanations of 
concepts, and comparability of data are also 
reprinted. To assist in the use of the data, 
additional notes are given where necessary. A place 
name index is provided in the last section. 


This publication was prepared in the Regional 
and Urban Research and Development Division 
with considerable assistance from the survey 
divisions of Statistics Canada. Comments and 
suggestions for improvement would be greatly 
appreciated. These should be addressed to the 
Director, Regional and Urban Research and De- 
velopment. 


PREFACE 


Cette publication vise a fournir des renseignements 
sur les données urbaines que l’on peut se procurer sous 
forme de publication a Statistique Canada pour la 
dernière année de recensement décennal, 1971. Les 
tableaux présentant les données pour les localités 
urbaines ont été choisis à partir de toutes les publications 
régulières hors recensement puis publiés dans le présent 
volume afin d'illustrer le genre de données et les 
répartitions selon diverses caractéristiques comme l’ac- 
tivité économique, la profession, l’âge, le sexe, etc. Les 
titres, en-têtes et souches de tableau sont reproduits avec 
les données réelles pour une ville de taille moyenne, 
Ottawa ou une région avoisinante, afin de gagner de 
l’espace. Chaque tableau est cependant accompagné 
d’une liste des autres villes, régions métropolitaines, 
municipalités, et d’autres unités urbaines apparaissant 
dans le tableau approprié de la publication originale. 


On a aussi reproduit les notes qui donnent d’impor- 
tantes explications des concepts et la comparabilité des 
données. Pour assister dans l'usage des données des notes 
supplémentaires paraissent, au besoin. Un répertoire 
géographique est inclus dans la dernière section. 


Cette publication a été mise en forme dans la 
Division de la recherche et du développement en 
statistiques urbaines et régionales qui a reçu l’aide 
inestimable des divisions d’enquéte de Statistique 
Canada. Nous apprécierons vivement tous commentaires 
ou suggestions pouvant améliorer le contenu. Pour ce 
faire, on voudra bien communiquer avec le directeur, 
Division de la recherche et du développement en 
statistiques urbaines et régionales. 
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Economic Accounts and Integration Field Secteur des comptes économiques et de l’intégration 


Financial Flows and Multinational Enterprises Flux financiers et entreprises multinationales 


Catalogue: 66-001 N° 66-001 au catalogue 

Title of publication: Travel Between Canada the United Titre de la publication: Voyages entre le Canada les 
States and Other Countries Etats-Unis et les autres pays 

Periodicity: Monthly Périodicité: mensuel 

Data source: Data are gathered from three source Source des données: les données proviennent de trois 
documents completed at all points of entry to documents de référence remplis dans tous les bureaux 
Canada. All travellers who clear customs are d’entrée au Canada; tous les voyageurs qui passent à la 
recorded by category, method of entry and country douane sont enregistrés par catégorie, moyen d'entrée 
of residence. et pays de résidence. 


Time lapse: 4 months Délai: 4 mois 


Port of entry 


Port d’ entrée 


eK toe 


TABLE 10. Number of Vehicles Entering Canada, Classified by Port of Entry 
TABLEAU 10. Nombre de véhicules entrant au Canada, classifié par port d’entrée 
June — 1971 — Juin 


Non-resident vehicles entering 
Canada 

Véhicules étrangers entrant au 

Canada 


Canadian vehicles returning to 
Canada 

Véhicules canadiens revenant au 
Canada 


Vehicles other than 
commercial trucks 
Véhicules autres que les Trucks 
camions commerciaux used 


Vehicles other than 

commercial trucks 
Véhicules autres que les Trucks 
camions commerciaux used 
commercially 


commercially 


Staying one or Entering — 
more nights and leaving Camions 
in Canada same day à usage 

— = commercial 
Séjournant une Entrant et 
nuit ou plus sortant le 
au Canada même jour 


Staying one or Leaving — 
more nights in and returning Camions 
United States same day à usage 
bee co commercial 
Séjournant une Aller-retour 
nuit ou plus le même 
aux Etats-Unis jour 


! Most vehicles destined to Newfoundland, Prince Edward Island and Nova Scotia enter Canada through ports in other provinces where they are 
recorded. — La plupart des véhicules a destination de Terre-Neuve, de l'Île-du-Prince-Édouard et de la Nouvelle-Écosse entrent au Canada par des 
bureaux situés dans des provinces autres que celles où ils sont enregistrés. 

? Includes entries through Routes 9, 9A and 9B. — Comprend les véhicules entrés par les routes 9, 9A et 9B. 

# Estimated on the basis of sample scheme. — Données estimées a partir d’un échantillon. 

‘Includes entries through Douglas. — Comprend les véhicules déclarés par le bureau d’ entrée de Douglas. 


Newfoundland! — Terre-Neuve! 


Prince Edward Isla 
Prince-Édouard' 


nd'— Île-du- 


Nova Scotia! — Nouvelle-Écosse ! 


Yarmouth 


New Brunswick — Nouveau-Brunswick 


Andover 
Beaconsfield 
Bloomfield 
Campobello 
Centreville 
Clair 
Edmundston 
Forest City 
Fosterville 
Four Falls 
Gillespie 
Grand Falls 
Lord’s Cove 
Mars Hill Road 
Milltown 
River de Chute 
St. Croix 

St. Léonard 
St. Stephen 
Woodstock 


Québec 
Abercorn 
Armstrong 
Beebe 
Chartierville 
Clarenceville 
Covey Hill 


Municipalities Listed in Table 10 
Municipalités figurant au tableau 10 


Daaquam 
Dundee 

East Hereford 
East Pinnacle 
Estcourt 
Franklin Centre 
Frelighsburg 
Glen Sutton 
Hemmingford 
Herdman 
Hereford Road 
Highwater 
Jamieson’s Line 
Lacolle? 
Morses Line 
Noyan 
Phillipsburg 
Rock Island 
St-Pamphile 
Stanhope 
Trout River 
Woburn 


Ontario 


Cornwall 

Fort Erie® 
Fort Frances 
Lansdowne 
Niagara Falls? 
Pelee Island 
Pigeon River 
Point Alexandria 
Port Lambton 
Prescott 
Rainy River 
Sarnia” 


Sault Ste. Marie 
Sombra 
Walpole Island 
Windsor” 


Manitoba 
Boissevain 
Cartwright 
Coulter 
Crystal City 
Emerson 
Goodlands 
Gretna 
Lena 
Lyleton 
Piney 
Snowflake 
South Junction 
Sprague 
Tolstoi 
Windygates 
Winkler 


Saskatchewan 
Big Beaver 
Carievale 
Climax 
Coronach 
Estevan 
Monchy 
Northgate 
North Portal 
Oungre 
Regway 
Torquay 
West Poplar River 
Willow Creek 


Alberta 
Aden 
Carway 
Chief Mountain 
Coutts 
Del Bonita 
Wild Horse 


British Columbia — Colombie- 
Britannique 
Aldergrove 
Boundary Bay 
Carson 
Cascade 
Chopaka 
Huntingdon 
Kingsgate 
Midway 
Nelway 
Osoyoos 
Pacific Highway! 
Paterson 
Prince Rupert 
Roosville 
Rykerts 
Sidney 
Stewart 
Vancouver 
Victoria 
Waneta 


Yukon Territory — Territoire 
du Yukon 
Beaver Creek 
Dawson 
Pleasant Camp 
Whitehorse-Carcross 


oe 


TABLE 13. Visiting Residents of Overseas Countries Entering Canada! at Principal Ports, 
Classified by Country of Residence 


TABLEAU 13. Visiteurs qui résident outre-mer et qui entrent au Canada! par les principaux ports d’entrée, 
classifiés selon leur pays de résidence 


June — 1971 — Juin 


Montréal 


Toronto Vancouver 


Country of airport airport ifi i 
: Pacif é rt 
residence ae Phillips- Fort Erie ca Highway a 
= burg Ont. Aéroport B.C. | Aéroport 
Pays de de de 
résidence Toronto 


Vancouver 


* Entries direct and via the United States reported by the Department of Manpower and Immigration. Excludes most persons in transit or in 
Canada for less than 24 hours.—Visiteurs venant d’outre-mer directement ou via les Etats-Unis rapportés par le ministére de la main d’oeuvre et 
d’immigration. Exclus la plupart des personnes en cours de route ou au Canada moins de 24 heures. 

? Includes entries by plane and ship. —Comprend les visiteurs venant par avion et bateau. 


TABLE 14. Residents of Canada Returning Direct from Overseas Countries 
Classified by Principal Ports and Province of Re-entry 


TABLEAU 14. Résidents canadiens revenant directement d’outre-mer classifiés selon les principaux 
ports et la province de rentrée 


January-June 
: June—Juin oe 
Port and province of re-entry Janvier-juin 


Port et province de rentrée Change in 1971 Change in 1971 
— 1970 1971 — 
Variation en 1971 Variation en 1971 
Ontario: 
Ottawa airport — Aéroport d'Ottawa ............. 6,114 14,654 +8,540 
! Many retuming residents cleared at Quebec disembark at Montréal. — De nombreux résidents passent à la douane à Québec mais quittent le 


bateau à Montréal. 
Note: Data above excludes most military personnel and dependents.— Nota: Les données ci-dessus ne comprennent pas la plupart du personnel 


militaire et leur famille. 


Municipalities Listed in Table 14 


Municipalités figurant au tableau 14 


Newfoundland Terre-Neuve: 
Fortune seaport—port maritime 
Gander airport — aéroport 


Nova Scotia—Nouvelle-Ecosse: 
Halifax airport — aéroport 
Halifax seaport— port maritime 
Sydney airport — aéroport 


Québec: J 
Quebec seaport !—port maritime! 
Montreal airport—aéroport 


Ontario: 
Ottawa airport— aéroport 
Toronto airport — aéroport 
Trenton airport — aéroport 


Manitoba: ; 
Winnipeg airport — aéroport 


Alberta: 
Calgary airport— aéroport 
Edmonton airport — aéroport 


British Columbia—Colombie- 
Britannique: ) 
Vancouver airport— aéroport 
Vancouver seaport—port maritime 
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Economic Accounts and Integration Field Secteur de comptes économiques et de l’intégration 

Financial Flows and Multinational Enterprises Division des flux financiers et des entreprises mul- 

Division tinationales 

Catalogue: 66-201 N° 66-201 au catalogue 

Title of Publication: Travel Between Canada and Other Titre de la publication: Voyages entre le Canada et les 
Countries autres pays 

Periodicity: Annual Périodicité: annuel 

Data source: Data are gathered from three source Source des données: Les données proviennent de trois 
documents completed at all points of entry to documents de référence remplis dans tous les points 
Canada. All travellers who clear customs are d’entrée au Canada. Tous les voyageurs qui passent a la 
recorded by category, method of entry and country douane sont inscrits par catégorie, moyen d’entrée et 
of residence. pays de résidence. 


Time lapse: 20 months Délai: 20 mois 


=e 


TABLE 27. Residents of Canada Returning ' from Countries Other Than the United States 
by Port of Re-entry, Quarterly, 1972 


TABLEAU 27. Résidents canadiens revenant ! de pays autres que les Etats-Unis selon le 
principal port de rentrée, et le trimestre, 1972 


Port of re-entry 


Port de rentrée 


Total 


CHAN A ON RME es 9,760 


" Residents returning direct or via United States, excludes crews.—Résidents revenant directement ou via les États-Unis, sans les équipages. 

* Many returning residents cleared at Quebec disembark at Montréal. — De nombreux résidents passent à la douane a Québec mais quittent le 
bateau a Montréal. 

Note: Data above include some military personnel and dependents. — Nota: Les données ci-dessus comprennent du personnel militaire et leur 
famille. 

Source: Frontier count. — Dénombrement à la frontière. 


Municipalities Listed in Table 27 (Part I) 
Municipalités figurant au tableau 27 (partie I) 


Airports— Aéroports: 
Gander, Nfld.—T.N. 
Halifax, N.S.—N.-E. 
Sydney, N.S.—N.-E. 
Montréal, Qué. 
Ottawa, Ont. 

Toronto, Ont. 
Winnipeg, Man. 
Calgary, Alta.— Alb. 
Edmonton, Alta.— Alb. 
Vancouver, B.C.—C.-B. 


Seaports— Ports maritimes: 
Fortune, Nfld.—T.-N. 
Halifax, N.S.—N.-E. 
Québec, Qué. 
Vancouver, B.C.—C.-B. 


All other ports—Tous les autres ports 


(= 


Household and Institutional Statistics Field Secteur de la statistique des ménages et des institutions 

Labour Force Survey Division Division de l’enquête sur la population active 

Catalogue No: 71-001 N° 71-001 au catalogue 

Title of publication: The Labour Force Titre de (a publication: La population active 

Periodicity: Monthly Périodicité: mensuel 

Data source: Monthly labour force survey. Sample Source des données: enquéte mensuelle sur la population 
survey done by household. | active; sondage auprès des ménages 


Time lapse: 1 month Délai: 1 mois 


TABLE 33. Participation Rate and Unemployment Rate by Metropolitan Area and by Economic Region 
TABLEAU 33. Taux d’activité et taux de chomage selon la région métropolitaine et selon la région économique 


September — 1976 — Septembre 


Participation Unemployment 
rate rate 


Taux Taux 
d'activité de chômage 


(OTTAWA AU OL sec, NME TEE na GAC EPS Ar 


per cent — pourcentage 


66:7C 7.4 F 


Note: Data in the ‘“G’’ and ‘‘H”’ group are based on smaller samples and, although useful for some purposes, are not reliable enough to be used 
without caution and qualification. Data in the ‘J’ category are regarded as unusable and therefore are not released. See notes at the back of this 
publication for a description of the geographic areas contained in the groups of economic regions, and for further information on sampling error. — Nota: 
Les données dans les groups “‘G’’ et ‘‘H’’ sont recueilliers auprès d'échantillons plus petits et peuvent être utiles dans certains cas; elles ne boat 
cependant pas assez fiables pour être utilisées sans mise en garde et explication. Les données dans la catégorie ‘J’ ne doivent pas atre publiées ou 
diffusées. Voir les notes au dos de cette publication pour une description des zones géographiques contenues dans les groupes des régions économiques, 


et pour plus de renseignements sur les erreurs d’échantillonnages. 


Metropolitan Areas Listed in Table 33 
Régions métropolitaines figurant au tableau 33 


St. John’s 

Halifax 

Saint John 
Chicoutimi-Jonquière 
Québec 

Montréal 
Ottawa-Hull 

Sudbury 

Toronto 

Hamilton 

St. Catharines-Niagara 


Alphabetic symbols of standard deviation are used 
in this publication to give an indication of the reliability 
of the estimates and are based on a 12-month average of 
the per cent standard deviations in the previous 
calendar year. 


The letter ‘‘A’’ indicates that the estimate is very 
reliable; the letter ‘‘B’’ indicates that the data is reliable 
but to a somewhat lesser degree than the ‘A’ category; 
and so on. Generally, published estimates are in the 
categories ‘‘A’’ to ‘‘F’’ and should be considered 
reliable enough for most purposes. Some data with a 
higher variability (in the ‘‘G’’ and **H”’ categories) are 
reliable enough for some purposes, however they 
should be used with great caution. Therefore, in any 
subsequent use, specific reference should be made to 
the higher sampling variability of data in the ““G”’ and 
‘*H”’ categories. 


The letter ‘‘J’’ indicates either that the estimate 
has a variability of more than 33.3% and/or is less than 
4,000. Estimates subject to sampling error of this 
magnitude are not published. 


London 
Windsor 
Kitchener-Waterloo 
Thunder Bay 
Winnipeg 
Regina 
Saskatoon 
Calgary 
Edmonton 
Vancouver 
Victoria 


Des symboles littéraux de l'écart type sont utilisés 
dans ce bulletin comme indicateurs de la fiabilité des 
estimations et sont fondés sur une moyenné de douze mois 
des écarts types exprimés en pourcentage pour l'année 
civile précédente. 


La lettre ‘‘A’’ indique qu'il s’agit d’une estimation 
très fiable; la lettre ‘‘B’’, que l'estimation est fiable mais a 
un degré moindre qu’une estimation de la catégorie ‘A7 
et ainsi de suite. De façon générale, les estimations 
publiées rentrent dans les catégories “‘A’’ à ‘F7 et 
peuvent être considérées comme suffisamment fiables 
pour la plupart des utilisations que l’on en fait. Ce bulletin 
contient également certaines données de variabilité plus 
élevée (dans les catégories ‘‘G’’ et ‘‘H’’), la fiabilité de 
ces dernières données est suffisante pour certaines 
utilisations, il faut les traiter avec beaucoup de prudence. 
Par conséquent, chaque fois qu’on les utilisera par la suite, 
il faudra préciser que leur variabilité d'échantillonnage est 
plus élevée. 


La lettre ‘‘J’’ indique soit que l'estimation a une 
variabilité de plus de 33.3 % et/ou que celle-ci est plus 
petite que 4,000. Les estimations qui sont sujettes a des 
erreurs d’échantillonnage de cette envergure ne sont pas 
publiées. 


pres 


The table below shows the alphabetic categories in Le tableau ci-après donne le classement des 
terms of their per cent standard deviations. For catégories selon leur écart type exprimé en pourcentage. 
example, a letter ‘‘B’’ beside an estimate indicates that Ainsi, la lettre ‘‘B’’ à côté d’une estimation signifie qu’un 
one standard deviation is in the range 0.6 to 1.0% of the écart type est compris entre 0.6 et 1.0 % de l’estimation. 


estimate. 


Alphabetic Designation of Per Cent Standard Deviation 


Désignation littérale de l’écart type exprimé en pourcentage 


Per cent of estimates 
at one standard 


Alphabetic indicator deviation 
Symbole littéral Pourcentage 
de l’estimation 
correspondant à un 
écart type 
APP nn nn TR PD Oe 0.0- 0.5 
BRAUN PR 0.6- 1.0 
OR RE ALI Eine oer heen Ein ME 1.1- 2.5 
DR RP A EE 2.6- 5.0 
1S eee Aras os CO Mo Een D 5.1-10.0 
RE Un tbo ok DaNTS cout 10.1-16.5 
Gt NE ris AE gnmoaet 16.6-25.0 
HS RE EE ee 2511893 


Re de den Un cre 33.4+ 


Household and Institutional Statistics Field 


Consumer Income and Expenditure Division 


Catalogue: 13-207 


Title of publication: Income Distributions by Size in 
Canada, 1971 


Periodicity: Annual 
Data source: Survey of Consumer Finances- 


Enumerated survey using the full Labour Force 
Survey sample for April 1972. 


Time lapse: 12- 14 months 


aS 


Secteur de la statistique des ménages et des institutions 


Division du revenu et des dépenses des consommateurs 


N° 13-207 au catalogue 


Titre de la publication: Répartition du revenu au Canada 
selon la taille du revenu, 1971 


Périodicité: annuel 

Source des données: enquête sur les finances des 
consommateurs-enquête par dénombrement menée 
auprès de l'échantillon intégral de l’enquête sur la 


population active d’avril 1972. 


Délai: de 12- 14 mois 


res 


TABLE 3. Percentage Distribution of Families by Income Groups in Selected Metropolitan Areas, 1971 


TABLEAU 3. Répartition en pourcentage des familles selon la tranche de revenu pour certaines régions 
métropolitaines, 1971 


Income group à 
et ttawa 


Tranche de revenu 


% 

Under $1:000=Moins de SOON saat a ae we eet ce ce cd ee ce ee CC IT 12 
RDA UE ER EL So ee eee ene in A OE en GoM eam GU oo de DOD DO ON CO UD Woo po due Sp 2.4 
DOOOS D OO RE dr ee Re ORIN Sienna chile maidcn- occ 2.8 
3:000= "3,999 mack rar ds nc se ae th gone cane a as OR CE D AR TE EEE ee 3.8 
4000 M4 000 ner c'en ee tee te en ecg abn onan Mo bebine LT Shee! 
$0003 215999255... 25.0... Sai ne CPO SR ans BORA en ce nec I ene ec RNS Nie i TO. 4.0 
61000: : 16,900! ses ye sees, RCE Six cows ao Ne NERC a a EI. RC eo ie oa es 4.5 
72000227 JON Mes esi gpa Roc Te a Mi Pesce ten ent en gS ee oe a LL 2) 
800021080090 PR Re Mr ns Me ie ee ore UC DO a Nc CT TC 5.4 
9,000 9,999: 2. PR NE lue 2 ie TE ee RP CT 55 
1000027 10,999) 5 RER Rene te ie Mere nese nc ce ae e eae ee 15.9 
12,000. 14/0009 2. mans ven 2e Me mr TR EN MNT LE CORRE REC TERRE 15.1 
150002224009 ST En er een eue MO ee de a ne orci ee ee ee D 28.6 
25,000 And'OVEr = EL PLUS ten sieatstenct ass scie lies a ee ie reset de See ee eee ee 6.7 
Total sr sente enr etetneae orare rene nr ere eNO COTE ES ET NEC EU Gob TS 100.0 
Average Income=Revenu MOYEN EE x, ae whence Ua ee ne M oe EE ee EU TEE $ 13,804 
Médianincome—Reventimedianee nee eee mr ennemi Te EE DC DES RES $ 12,095 
Samplésize- Taille delléchantiliont. 2 toc enn oe one eee a Re TT TELE 240 
Estimated numbers Estimation stan... m1 cree = ny ce Ores 000 106 
Standard error of average income— Écart-type du revenu moyen ........................................... $ 997 


Cities Listed in Table 3 
Villes figurant au tableau 3 


St. John’s 
Halifax 
Saint John 
Québec 
Montréal 
Ottawa 
Toronto 
Hamilton 


London 

Kitchener- Waterloo 
Winnipeg 

Calgary 

Edmonton 
Vancouver 

Victoria 


Household and Institutional Statistics Field 


Consumer Income and Expenditure Division 


Catalogue: 62-541 


Title of publication: Urban Family Expenditure, 1972 

Periodicity: Occasional 

Data source: Enumerated survey. Sub-sample ran- 
domly drawn from a full sample of Labour Force. 


Time lapse: 2 years 


Note: Survey coverage is variable therefore the cities 
listed may vary from year to year. 


ire 


Secteur de la statistique des ménages et des institutions 


Division du revenu et des dépenses des consommateurs 


N° 62-541 au catalogue 


Titre de la publication: Dépenses des familles urbaines, 
1972 


Périodicité: hors série 

Source des données: enquête par dénombrement: sous- 
échantillon alétoire tiré de l'échantillon intégral de 
l'enquête sur la population active. 

Délai: 2 ans 


Nota: le champ de l'enquête étant variable, les villes 
énumérées peuvent varier d’une année à l’autre. 


1 — 
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TABLE 1. Patterns of Expenditure by City, All Families and Unattached Individuals, Canada, 1972 
TABLEAU 1. Régimes de dépenses par ville, toutes les familles et personnes seules, Canada, 1972 
City 
Ottawa 
Ville 
Family characteristics—Caractéristiques de la famille: 
1100 | Number of families in sample—Nombre de familles dans l’échantillon .............................:........... 231 
1101 | Weighted number of families — Nombre pondéré de familles ........................................:...:.... 185.6 
AVCrape= MOVENNER oe SAA ee CC CI NC EEE EEE ENCRES 
1102 Familysize faille de la fannlle Pr PP PEER EEE CE CC 3.18 
1103 No. of children under 5—Nombre d'enfants de moins de 5 ans .............................................. .30 
1104 No. of children 5-15--Nombre d'enfants ss = eee eee rien ermal ened Sagano cee 76 
1105 No_ of adults 1621 7—Nombreid’ adultes 1G=1ii arc ac. 27 eee tee ee ne eee eee cc .10 
1106 No: of adults IS-64= Nombre d'adultes 18-64 et. esc. eer eee siren CT CCCTeRCCE 1.88 
1107 No. of adults 65 and. over—Nombre d’ adultes 65 ans et plus .............................................. 18 
1114 No. of full-time earners— Nombre gagnant un revenu à plein temps .......................................... .96 
1115 Ageofihead=Agedu chef. RC CC a Rn ET ET 44.2 
1116 Net income before taxes—Revenw net avant impôts . RC see 12,422.2 
1117 Other money receipts— Autres rentré es MONÉTAITES =<) yer serene Te CE CCE TRE CE 220.3 
1118 Net change in assets and liabilities— Variation nette de |’ actif et du passif ...................................... 515.0 
Percentage — Pourcentage 
1120 Homeowners =Propriétaines: MEN Re CC ET TE TO ECC ee 50.2 
1121 Carontruck owners Propriétaires diautomobile lou de Camion A CEE ER EC PE ETC EE CETTE 027 
1127 WithiheadiCanadianibom_AVecchetneé aulCaAna da areal oe eae ence ste eee settee tae a een an ee 74.8 
1128 Withhwitelemplovedsullitine—Aviecie pouseleniployceralpleliite inp) EEE REP EEE EEE ee eee WES) 
Average dollar expenditure—Dépenses moyennes en dollars: 
=F NO | Food — Alimentation ne RS Re oa Ne St ee cao a 1,863.5 
20-108: “Shelter Logement ei: Ake. RC cee sce CES anim ete eg ee CC PE LR CT CT LEE 159527 
20- 21 Rentedivinequarters LÉO oer rec eee mere 819.6 
30- 83 Ownedllivine quarters. Wovementappattenan tal OCOUp alt my PR ar resentment eer nee rae eee 763.5 
90- 94 Otherhotsing-= Autre log enienitic F022 cx. ee en on D EEE Cae te iS ro Tage ee cee cn TL 90.4 
100-108 Waterandiftiel—Eauet combustible PER sacri ei chae scan ee een Se ee eer eet eee ee 259.3 
12051621 Householdoneration Entretien duime mace ee eae aie wernt ete ear ate eee re 431.9 
180-120 Furmushinesandiequipment.Articlesdrameublementict-acGess OLlCS iar tate tet asain ene neers een ee 623.5 
220-250 Houscholdtappliances— App arcilsimenae crs tery vier trst ee eew eee ete te 0 i Clr eos ae 118.6 
OMR LNG i ee en een Menez e EN oe Aen tee cat CO CS en CE ES 504.9 
320-592; | [Clothing =Habillementy PR NS RTE D ne Redcar re ge 860.3 
600-635)'|\, Personalicare Soins personnels m0) Wake | to oat ES 211.4 
6507078 MiMedicaltandihealthicare— Soinsymedicauxsctde sante sere ea emery art 341.8 
HOT | Smoking andalcoholicibeverages— Atticlespour iumeursietalcoolsiasa. RENE EPP RE 407.2 
750-834) |e lravelancuitansportattonaaD oplagements.cutransp One EEE RER ae 1,425.5 
750-776 Automobile (anditrick) —Automobile(cheanlon) eee eee ee RE seen naa a ee 1,116.8 
750-751 PUR a SACRED PR TEE 566.2 
760-776 Opération Wise enserviice ec: A LE Te ee M NI 550.6 
780-834 Other AUTES uetnrdeneer 5 cps nee men del SN CC OS NE RTE EURE 308.7 
840-874.) ReCreatIon LOIS SE ne ne em nn ne Mn see sce cies à NT RES 59722 
880-903 | “Reading SWectine Te ee D D D ee 68.0 
910-916 | Education ÉCART de deb UE TR RSR 135.7 
9207929) Se Miscellancousrexpenses sIDEpensesiiv.clse Smart ise ase erent rete ar 172.1 
1-929 Current consumption—Total—Dépenses de consommation courante .................................... 8,871.0 
930-9321) Personal itaxes=Inpots personnels... & Aaa.) Re eee 21221 
9402945) | ec SECUFICY = SECTE a. care ta re RR ee SR M ND NT OI RE IN EEE 736.0 
95095410 Guts andicontributions Dons étcontibutions, M0 Ne CP NN NT NN PRIE 333.4 
1-954 Expenditure=—Total=Dépenses ss 5.32. > ht cos Minn ade gs Rae EN ees INR 12,062.5 
Percentage distribution—Répartition proportionnelle: 

15 10 |: Rood Alingentanton’a «2.02 jos MR ue ee, RU ee I RITES 15.4 
20-108, | Shelter Eopenient pean An ik to AT ee ce eo as ER 16.0 
20- 21 Rentediiving quartiers Lopementloué sym ee NS 6.8 
30- 83 Owned living quarters—Logement appartenant à l'occupant ................................................ 6.3 
90- 94 Other housing = Autretlogemont genic... 9 ccs) oe es à NT isi oie ON eee 7 

100-108 Matra dela combustible en Cote toed sy coe ac hoe ae ee NRS 2. 1 
120-162 Household operation—Entretien du ménage ..................... cal Sho ee TROIE 3.6 
180-312 | Furnishings and equipment— Articles d'ameublement et accessoires .… M D | ; l À . ; ; , | | . MN 52 
220-250 Household appliances Appareils ménagers... 2... 40.1... NU NU ce 1 0 
CR eee meee A 0 
PL Ale Te OR DR ARE RS Po it : 


rg 


TABLE 1. Patterns of Expenditure by City, All Families and Unattached Individuals, Canada, 1972 — Concluded 
TABLEAU 1. Régimes de dépenses par ville, toutes les familles et personnes seules, Canada, 1972 — fin 


City 
Ottawa 
Ville 
Percentage distribution —Concluded-— Répartition proportionnelle— fin: 

600-635 1.8 
650-707 78 
710-741 34 
750-834 | Travel and transportation—Déplacements et transport 11.8 
750-776 Automobile (and truck) — Automobile (et camion) 9.3 
750-751 Purchase — Achat 4.7 
760-776 eo 
780-834 2.6 
840-874 5h) 
880-903 6 
910-916 el 
920-929 1.4 

1-929 Current consumption —Total—Dépenses de consommation courante . ................................... 73.5 
D8 0-39 24| mebcisomalitaxes —linpotsspersOmielSes 7 er: MORE M À DE DONS Oe eee RE eee 17.6 
Ba U- MMS CUM SCCULILCE AM cco ae Andy 4 tacit $i kis ae Un bnaes pe meris ones Sole an ee 6.1 
PSS time Siistand contributions — Dons el CONITBUHONS 2... >, «wo nn ARR 2.8 

1-954 EXpeuaituLer/ | OLAI= DÉPENS tee 8 es ET ake veteran cic © he tel akan ee Pee eee .0 


| 
= 


Cities Listed in Tables 1, 2 and 19 
Villes figurant aux tableaux 1, 2 et 19 


St. John’s Winnipeg 
Halifax Edmonton 
Montréal Vancouver 
Ottawa Whitehorse 


Toronto Yellowknife 


TABLE 2. Patterns of Expenditure by City, Families of Two or More Persons, Canada, 1972 
TABLEAU 2. Régimes de dépenses par ville, familles de deux personnes ou plus, Canada, 1972 


Family characteristics—Caractéristiques de la famille: 


1100} Number of families in sample—Nombre de familles dans l’échantillon ....................................:.:.. 185 
1101] Weighted number of families — Nombre pondéré de familles ....................................:.:..:......: 150.4 
AVerage. MOYENNE ne seca: ce crn apace = sae Sore Sn ote de oredr ee TC CU NN TE ECC CEE 
1102 Family size l'aile de lafamille <a a0 seinen sete eee eee CEE ECC aa ec ea oa 3.69 
1103 No. of children under 5— Nombre d’enfants de moins de Sans .............................................. of 
1104 No: of children 5-15—Nombre d'enfants 5-15 0. cota ee sos Wisteria wile CEE RES ERTECESERSSS SECTE .94 
1105 Now of adults. 16-17 Nombre d'adultes LOT ER EC CL POS sila 
1106 Nov of adults) 1:8-64— Nombre d'adultes 18-640 a EE EE ET CC CCC CE ECC EC 2.16 
1107 No. of adults 65 and over —Nombre d'adultes 65 ans et plus ................................................ 15 
1114 No. of full-time earners— Nombre gagnant un revenu à plein temps .......................................... 1.04 
1115 Age ofhead—Agedurchel, sy "RER ER RER CCC OO CNET ECC EC EECECE 42.8 

1116 Net income before taxes —Revenu net avant impôts ....................................................... 13,659.6 

1117 Other money receipts — Autres rentrées monétaires . .........................1....................er.ts.e 224.3 

1118 Net change in assets and liabilities — Variation nette de l’actif et du passif ...................................... 592.6 

Percentage — Pourcentage: 

1120 Homeowners = PrOPTÉTATES I ee comme ce me 0 I EC CE ET 58.4 

1121 Car or truck owners — Propriétaires d’ automobile ou de camion .............................................. 78.4 

1127 Withihead Canadianiborn— AVecichefne au Canada ee ETC EE CC POP Tell 

1128 With wife employed full time—Avec épouse employée à plein temps ............- 26.20 eee cece eee e ee eee 21.6 
Average dollar expenditure— Dépenses moyennes en dollars: 
1. 10!| - -Food — Alimentation Le ce Sse coe ae ais epee Re TE ae ne cle ce eter SLE CC D Renee ae ES CE 2,086.1 
20-108:|. “Shelter— LOogémMeEnt tr... dense MR DEC LE RE ce 2,080.6 
20- 21 Rentedilivin gs quarters 180 2EmMeEN TOURS PRE EEE EEE TETE CC TEE 763.2 
30- 83 Owned living quarters logement appattenantadaoccapant APR A EC 9185 
90- 94 Otherhousinmg— Autre logement RE AU eos cts ce nl ees ta so clo Ce TC 103.6 
100-108 Waterand:fuel=Eawetcombustible Re emo eine at ee en ee CT TOUL 300.4 
1202162) M Housenold'operation Entretien AUIMÉNALE RE ne seen ee te eae 460.0 
180-3121 Furnishings:and equipment— Articles deameublementietaccessoires PRE PEER een 710.5 
220-250 HouseholdtappliancessAppareilsimenagersmprean sai riii te eke etn erate eae eet eee er er ek at ata eee 141.0 
Others AU tes raters secs tesa. en ee ne cn ee Ree co rede Cot Ate der aera acy Wee Tee REE Rec Rta ioe ty ee ee 569.5 
320-592 | ‘Clothing Habillement ts spots to's se dete Sa Crater aye ee Nees Ko esata oe? eee OR Ce TR SOT cre a eo er eee 950.4 
600635; sPersonalicare = So ins; personnel Six RE ase eee Uae eee ec NC ene or ee 2323 
G50=7070\i" Medicaltandihealthicare— Soin simedicalxcet: de: Sante RE iran erie lees aor eres nee ater ar eto care eer 386.4 
710-741 | Smoking and alcoholic beverages— Articles pour fumeurs et alcools ........................................... 433.8 
750-8847 sadiraveliand transportation. DeplacementsictitranspOrl meen nearer: esterase line ieee mae ean te eee eerie 532-3) 
750-776 Automobile (anditruck)—-Automobile(ehcamion)i ee oir teen ee 1,184.4 
750-751 Burchase SA Chat yt RE De sett uch Ne cate DR NS UD nn eae Seen ete 582.7 
760-776 Operation Muse enSGRVICe rg. aes es eA ys onthe, da ok aie eda lant ka clo Cece AE EE ee 601.7 
780-834 OUTER AM tre sc AF efit: AL ek cos Ba DES LA bce Re Sint sk De NN Dh 2 ne pele Moh ae 347.9 
840-874." Recreationca OST RS AS TRE ete AN ee arse oe ORNE 428.7 
880-003 || “Reading TÉL MR tay See elas RE DER MR RUE RO ey TE 71.6 
910-016 f-* Education Education hc sys rages x oro cae ne RCD UT A LD ENTREE 161.1 
920-029) INNSCELANCONSIEX PENSE DÉPENSES TIVELSES Eee er jert a ene naire tn eran ena 190.2 
1-929 Current consumption—Total—Dépenses de consommation courante .................................... 9,724.1 
93059324 sbersonal taxes= lmpotsipersonnels ry see ian eater ese aes emer ee 233101 
240-945 SECUNLYSSECULI tetera, tori. sen eases hen ae aia gd A Meas De NI NE ER CN ENT 856.1 
750-0544 NI Giltsandicontrbutions § DOnslevcontibUtiOnsy ete ne eae een enn nnn 342.6 
1-954 Expenditure=Total-=Dépenses coc si, a8 es src UE RP re 13,253.9 
Percentage distribution—Répartition proportionnelle: 

JE AO hoods Alimentation: ce esre cc baer mark NP spe een iene NS (eee ee 15.7 
20-108 "Shelters Logementin ce lee ican A PR IN NN 15.7 
20- 21 Rented living quarters—Logement loué .................................. oy. see 5.8 
30- 83 Owned living quarters—Logement appartenant à ee OR Re: ee 6.9 
90- 94 Other housinie DAME OBSERVER 8 

100-108 Water dag Re COS IC PS EN AR CE alae ne ee 23 
120-162 | Household operation— Entretien du ménage ..................... | 5 ss eee, ee ee 3.5 
180-312 | Furnishings and equipment— Articles d’ameublement et accessoires 5 es 
220-250 Household appliances— Appareils MORT ewe be AT , ; Mb A 
Othec=Auttes ey «el cn ae ee ie A en ET DL RE SR EE ! 
eee EE RES Cr 4.2 


TABLE 2. Patterns of Expenditure by City, Families of Two or More Persons, Canada, 1972 — Concluded 
TABLEAU 2. Régimes de dépenses par ville, familles de deux personnes ou plus, Canada, 1972 — fin 


City 
Ottawa 
Ville 
Percentage distribution— Concluded-— Répartition proportionnelle—fin: 

600-635 1.8 
650-707 2.9 
710-741 | Smoking and alcoholic beverages— Articles pour fumeurs et alcools M3 
750-834| Travel and transportation — Déplacements et transport 11.6 
750-776 Automobile (and truck) — Automobile (et camion) 8.9 
750-751 Purchase — Achat 4 4 
760-776 de 
780-834 2.6 
840-874 19 
880-903 5 
910-916 12 
920-929 1.4 

1-929 Current consumption — Total— Dépenses de consommation courante 73.4 
930-932 | Personal taxes — Impôts personnels 17.6 
940-945 | Security — Sécurité 6.5 
950-954| Gifts and contributions — Dons et contributions 2.6 

1-954 Expenditure— Total DÉPENSES «folic cumeu cer cor So vence we Me ON TR 100.0 


Note: For list of cities in Table 2, see list following Table 1. —Nota: Pour la liste des villes figurant au tableau 2, voir la liste qui suit le tableau |. 
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TABLE 19. Detailed Average Expenditure by City, All Families and Unattached Individuals, Canada, 1972 
TABLEAU 19. Dépenses moyennes détaillées par ville, toutes les familles et personnes seules, Canada, 1972 


City —Ottawa— Ville 
Av. per PCF 
fam. rptg. 
Moy. % 
par fam. Déc 
12-90 | Food=Alimentation «<5... 420s Gi ee ER Srey pe rene ones Lene et ete 1,863.5 100.0 
1 | Prepared athome— Aliments préparés à la maison .................................................. 12525 99.2 
2| Board, non-housekeeping—Pension sans tenue de maison ........................................... 152 3.6 
3- 5| Meals in eating places —Repas, endroits de restauration ...............4.. 4. 207.7 79.9 
3 At work=Auitravaill x0. 63/5 NT TM RE ER sis) < CCR TE ok acetone eh anon eI 118.1 59.2 
4]  Aféchool= ATécole. 22.2 28 cafes at ee te cee ro cle of RE CCC CEE 11.0 19.7 
5 Other À ‘@autres‘endroits (ailleur) sane peters oem eee her ee es ae nrc re Ce 78.6 60.4 
6)| Between meal food Aliments consommés entreiles repasi jeri ere ee iene CC D enter 3273 52.6 
7- 9| Meals in eating places away from home— Repas, endroits de restauration, à l’ext. ........................ IDES 47.3 
u At School orcollege—A Pecoleouraucollege re iti ee eis re arene erie casera eee SE) 22 
8 On'a job= À l'ouvragé musee sertie NON UST SRY, RO ANT oo es ee 3.5 Ze 
9 On‘vacation=En vacances fer cn. Siren oF ene Ce Cire CCE ele ae ee et ee 63.2 45.1 
10)|(" Meals preparedon a rip} m-e:s.— Prep aresien VOy.ase. A este erect oie cesta ee ee 10.5 13.9 
20-108} Shelter=Logement 555250265 es ssi ac Sie el DE Re Re Oe to ae Ce ee eee ee one cect eer 1,932.7 100.0 
20232)18|,  Rentedilivingiquarters—Wogementi Oue eyes aerate tae te eee eee a eee een 819.6 52.4 
20 Rent LOYER RE re ce ete certe ee noie ok Suess ewer ee D CET 813.9 52.4 
21 Repairs paid by family— Reparations payées pal ane le ite eee SA 8.2 
3083] Ownedilivings: quarters LosementappartenantallOCCUPAN TEE EE aie aire ror ane ene 6355) 50.7 
30 Propetty taxes andassessments —Impottonclemet taxes Speclalesiars sian PR TE 276.2 50.2 
31 Insurance omhome— Assurance sur la MAISONS Re tte teeth ects eee 26.5 40.7 
40S 725), (Repairs =REeparatlonscnrenac.s tee ee ble ee ope Un a ee cae oe ee 90.6 38.4 
40-152) | pr. Materials = Materiauxons yer. . olin ccces came were Woes ca nie fare are We amet eat ool A are ne gov 41.0 34.5 
40 Painting =Pemture: LE RSR RL CE D TC nee ee ee ees 9.4 24.5 
41 Papennstandiplasténins Papier tentUTe eu patie 2 Cremer ete tte teeter tee ee ee 5.6 14.5 
42 Wocdifloors =Planchers de bois RE aie Sear eee 4 1.8 
43 Replacementiof tiles SRemplacementdecareaux de planchen an eet PP RE eee 22 Bul 
44 Plumbing Plomiberie,.. «cat. cer a Me ee ee ae ee er rere 2.0 59 
45 HéatingisyStémeSyStème deich ati tage vance cians reer renee yeti ete met ar er 1:0 Se) 
46 ÉléCtreAlMORSITraval ÉlECtTICIÉ TE ER ienea ies eer eee eae en Sear ae 1e Bul 
47 ROOPiN See TOUTE Me Meme 2e RN ae es celles Sect oe eu aie ee oat UA LUE 5.5 3.9 
48 Masonry Maconnerie:.., 20. Ma tec eo aay er ee PR fe 23 BES 
49 Carpentry Men uisenigs nt ceveceter-h ic Re AN eee Ot ee ee ee ee 32 4.4 
50 Metalwork Siler OR PE VOTE ee CSL ee OR EC | 4 
51 Grounds STE ET te haa acre ay TR EP CMSA Ae eerie a eve cy Wack ee ee ee 6.5 Balk 
52 Other AUTRE SR tse sees or vk eee eh Sat eat Oe NE ES pee en IES) 1.8 
60- 72 Contracticost=Cobticontractuel-aue ts atc ee ise eee ae A ee 49.6 18.2 
60 Painting Pein tiire® cits su. Weve NS RO CN RE RER eae eee ene ee om DE ET 9% 009 
61 Paperingiandiplastenng—bapiel: tentire ctplatrarc meant tn =n EE 229 22 
62 Woodiiloors > Planchers de DOS. rt RERO PMR RENE RE .0 .0 
63 Replacement of tiles— Remplacement de carreaux de plancher ...................................... 4.1 22 
64 Flumbing=Blomberie 2: ee sakes J 3 LE MAT oe ae EE 4.8 5.6 
65 Heating system— Systeme de Chau tas RE 221 ol 
66 Blectricaliy orks a iiravall diel ectricitc amin trate) ieee ane an eee 1.8 329 
67 Roofing—Toiture .. He et Crete ne Cet Te DE IT CES 9.9 3.4 
68 Masonry = MaCORenEn. Me inde ey RER ee PR TR A PES 2.8 12 
69 Carpentry Menuiseries PE eee eee DE CN ER D RE Dal D 
70 Metal WOERE Roller ER. M te ce M PS PR A ER 4.9 5) 
71 Grounds TEA rey eae ae 
- PART i Sn a ea CS Rd Co 7 7 1.6 1 
PR aie ADR CU UD dd ce ce 3.0 222) 
80- + Boye come oer r De Diner me nn en TE rue Ce RP NE PRES 347.4 38.8 
et : gage emigre. MeO LS eo ria DE D Oop Ce 0 0 ES ooh cot ouanne oder 326.1 38.4 
econd mottgage= DEUXIÈME NYPONEQUE AE PP PE iv UE 16.4 7.0 
82 Other dwelling mortgage — Autre hypothèque sur un lOBEMENT EE SEE Le stad sa. VO 5.0 9 
83| Other expenses — Autres GEST ER M ne 22.9 8.3 
90- 94 | Other housing — Autre logement ............................... 90.4 SO) 
56 BT ey ORE Sa M Soil ag in BE a Ga Og hoe os 5 
ging at schoo BÉMENCAIRÉCOIE SERRE A PARR PR Dh Uh en LAN SON RSR 13.0 59 
91 Lodging at work away from home— Logement à l'extérieur pour l’emploi ..... 7.7 22 
92 Lodging on holiday, excl. pkg. tour—Logement en vacances ........... a oe La D ON ait 47.0 25.5 


Sp Re 


TABLE 19. Detailed Average Expenditure by City, All Families and Unattached Individuals, 
Canada, 1972—Continued 


TABLEAU 19. Dépenses moyennes détaillées par ville, toutes les familles et personnes seules, Canada, 1972—suite 


City—Ottawa— Ville 


Av. per Pct. 
fam. rptg. 
Moy. % 
par fam. Déc. 
Shelter— Concluded-— Logement fin: 

93- 94 Vecaonnome MAISON dE VACANCES PER an, suk tee RL et cbr En CU RUE 22.6 13.3 
93 Rentedaacation home Loue RE Rte Ee ch dite inks ee Qurs asia 4.7 3.4 
94 OMMÉNVACATOMHOME = POSSETEE ENDIOPIE A ee a D Le 17.9 9.8 
LOOSEO Simm AE anaitiich= sb AD COMOUSADIE RE M M NT Lors se dE. 4 ANR RU OS | 259.3 82.1 
100 YANG Kies DAUM AE PRE RU PRE PES CRE RS RC ele em ea ale CL 7 235 523 
101 Oilfandiotheniligurdituel=Huile erantre combustible liquide... 1. 7. 108.8 53.8 
102 ine cho as GAZ CANAISE RER» à ne ane Ur Pe MRC 2 os LE = EE RE TR 6.3 4.3 
103 Bottled gas excl. rental equipment— Gaz en bouteille sauf matériel loué ........................,..... a is 
ROUT eB PlectricitVerlectticitcamm en en meme de ous iw Web ad ee ne en Oe ae 115.2 821 
105 COTON CORP CO HATDONIQU CORRE ce mur cac tiee CC once l 1,3 
106 NVOO ES BOTS mm Per ett mie DR ae) nit ae. «cot ans to abet ame. à Pa rec aude aus CE eee & deat eye rhe .6 3.9 
107 MD themheatinevCOstserAUtres TTAIS dé CHAUTASES RS en me jaca») ee Re ce iets cps 9 7 
108 Rentallotheanngequipment—lcocauionid appareils de chattage ee 3.4 12.2 
120-1621) Household operation= Entretien du ménage». 0... sainte min whys ewe oe He 431.9 99.2 
POP MeL Le DUONG ae CIE DNONG west em Mu a oa 5 gen ete Ne ee NNER =, CNE OL SM CAR. 123.5 97.1 
120 IBOGAl Charve A pe ISMOGALKerhae eyes, eee. Sle cree ARR ets. molle etes non die Grats oaks Me 79.9 95.6 
121 ÉCRIS tance Call see ADPÉISANÉIUTDAINSIE 2 gers ete te = Me ep ete cher fo ©) On, waver 41.0 81.8 
122 (DIRE CHATEES S A ULES Trals mice eran ent METRE OR Mure SR cl Sa 2.6 23.9 
IPN MDOSTACC = POS A eee rame à ete le nude Mot a Edit ee oda NAEIeR lelePocuh as Ii 18.1 94.7 
1.45 eae lÉSraph Express ani clestapne INESSAPÉTIES RE cependant 1.2 13.0 
125 | Domestic help (wages, uniforms, etc.)—Domestiques (gages, uniformes, etc.) ......................... 225 9.3 
IBGh ee babvisttincrexpenses—-Gardionnes Ci CMLants: yaya = scr cle 0 re musee etc lieues 33.0 18.8 
127} Other paid help in or around dwelling — Autre aide rémunérée, trav. int. OUEXt. ......................... 17.9 10.6 
2 SH me ayanunsenles == Gardere di) CMtants eave a vec (cesarean! neteco.com 3.2 La 
TOON eaundiy senvout—Bianchissagemil CXtemeul . 0... ces meer: ceechtes 8.1 15.8 
130] Cleaning sent out— Nettoyage des vêtements à l'extérieur .......................................... 33.8 77.0 
131| Coin washer and dryer—Lavage et séchage libre service ........................................... 12,4 32.6 
132 | Self service dry cleaning Nettoyage à sec libre service .....................................,...... 25 15:5 
140-147 | Household cleaning supplies— Produits de nettoyage ménager....................................... 68.7 98.1 
140 Laundry soap and powders— Poudres et savons pour le lavage ...................................... 9.6 50.8 
141 Detergent powder —Détersif en poudre ............................:........................... 14.6 58.3 
142 Detergent liquid—Détersif liquidé ......::.......%:.,.-:,..,...9...2nrererssrsr-eperpseter: 10.9 93 4 
143 Laundry softener, bleach, etc— Adoucissuer, blanc de lessive, etc. .................................: 8.4 79. 8 
144 Disinfectants, deodorizers, insecticides—Désinfectant, désodorisant, insecticide ....................... 6.6 79.9 
145 Polishes, floor wax, cleaners—Encaustique, produits pour planchers ................................ 7.4 86.8 
146 Scouring powder, steel wool, cleaners— Poudre à récurer, laine d'acier, ete. ..................:..:.... 10.1 93.5 
147 Other misc. cleaning supplies— Autres produits divers de nettoyage ....................:..:-.:...:::. 1.1 17.8 
150-153 | Paper supplies and food wraps— Papier et emballages ......................................:.2.. a 3 es 8 
150 Toilet paper— Papier de toilette .......................... enr pee n nee e seek cern reeeecser seas i 0 96. . 

151 Paper towels, napkins, foil; garbage bags—Serviettes, papier mét., Sacs a ORUUTES eee ee Rs tate 26.3 a6 
152 Writing materials, greeting cards— Papier à écrire, cartes de souhaits ... cence seanet reeset esenecne ens 10 : 89 S 
153 Wrapping paper, gift wraps, string, etc. — Papier d'emballage, ruban, adhésif, corde ................... 6.5 7 : 
160-162 | Other household supplies— Autres fournitures ménagères ................ bebe eens reste tees ree eens ee ju 
160 Garden supplies, seeds, plants, fertilizers— De jardin, graines, plantes, engrais .................... Re , me 
161 Pet food—Aliments pour animaux d’agrément ............. D tae cae + : 
162 Other misc., matches, candles, etc.—Divers, allumettes, bougies, etc.............-........::: wine A 2. ; 
180-312 | Furnishings and equipment— Articles d’ameublement et accessoires..." ; seer 2 s 
180-197 (Fumiture—Meubles.........-...- ete ees MONNIER HN Lk fl de 
180 Unfinished-all kinds— Meubles non-finis, toutes sortes ......:....::-- RAS A baron th doe De Le 
181 Wooden bedroom suite, dressers, beds, ete.—Mobilier de chambre, en bois ................. Res + Aa: * 
182 Wooden living room tables, desks, shelves— Tables, secrétaires etc. de salon, BOIS so fea) es Maen 4 = ; A 6 
183 Wooden dining room and dinette suites— Mobilier de salle a diner en DOS EE Ten ae f À ‘ss 
184 Other wooden, n.e.s.— Autres meubles en bois, dA. < corse seseerree sesreresss ; As 
185 Metal dinette, breakfast room, kitchen— Mobilier salle a diner, cuisine, en metals one 7 4 ec 
186 Metal outdoor, camp, lawn, verandah— Mobilier d’extérieur,en métal ................ “i a 
187 Other metal, shelving, bunks, cots, etc. — Autre mobilier en métal, lits, etc. .............. Zs : 
188 Mattresses and box springs—Matelas et sommiers .......-.--:--:.-"-°:" ae - re 


189 Upholstered chesterfields, sofas, chairs— Canapés, sofas, fauteuils appareillés ....... see 3 = 2 
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TABLE 19. Detailed Average Expenditure by City, All Families and Unattached Individuals, 
Canada, 1972— Continued 


TABLEAU 19. Dépenses moyennes détaillées par ville, toutes les familles et personnes seules, Canada, 1972—suite 


City —Ottawa— Ville 

Av. per Ret: 
fam. rptg. 
Moy. % 


Furnishings and equipment— Continued — Articles d’ameublement et accessoires— suite: 


190 Occasional upholstered chairs, recliners — Fauteuils non assortis, mclinablesi<.s 2: sac ee sane os PP 9.8 8.7 
191 Upholstered dual purpose living room—Meubles de salon, double usage ............................... 1.6 2.6 
192 Benches, footstools and hassocks— Bancs, tabourets, coussins ...................................:... 12 4.4 
193 High chair, baby crib, other nursery — Chaises hautes, lits, autres pour bébés ........................... 2:3 4.4 
194 Wall mirrors— Miroirs muraux ..... : Caen aphtose A Sah = landve RVR} toss ERE eT TC RON nee Cte 2.4 EP 
195 Lamps and lamp shades=ampes etabat- jour EP PP EE CITE 11.9 23.0 
196 Art objects, paintings, prints, sculpture— Objets d’art, tableaux, sculptures ............................. 12.0 14.5 
197 Other = Autres nimes. renier dannse nee EE RTE ST CP OO EEE EEE 1-7 2.6 
200-203) | “Bloor coverings Gotivre parguets anos ee eee en = terete emcee a eect CEE CEE TBS) 29.9 
200 Wool'and woo! mixture russ ete>— lapis» laine etlaine melangeci neuen ae EC 24.9 Ded 
201 Synthetic-rugssetes— Tapisisynthetiquess ctctasee wa. aoe eke meio eee cre ae eee eee eles eee ae ena 40.8 17.6 
202 Other rugs, carpets, underpadding— Autres tapis, moquettes, sous-tapis ............................... 3.0 6.9 
203 Hard surface floor covering— excl. tiles—Couvre-parquets à surface rigide ............................ 4.8 39 
210-214 | Non-electric kitchen equipment— Accessoires de cuisine, non électriques ............................... 16.6 53.9 
210 Pressure cooker,metalititensils—Autoclaves, batteneside cuisine; et Sa455-45-.624- siee ee eee 159 24.4 
211 Katchen ervekervandiglassware Faïenceleliverrerieldé cuisine "PP ENT RER Re 2.9 £9E5 
212 Plastic kitchenjutensils—Ustensiles de cuusine, enplastique "et CE tees 2.0 UES 
213 Garbage containers, metal or plastic— Poubelles, en métal ou en plastique .............................. jo 14.5 
214 Other non-electric kitchen equipment— Autres access. de cuisine non électrique ......................... 2.8 14.6 
220-250} | Household appliances= Appareils menagers, RE err eee 118.6 67.9 
220 Vacuumicléaner— Aspirateurs RS aint eee eran ete ty ee 10.5 9.0 
221 Plectnic floor polisher Creuse électrique amare nea reek yee tees oer ace eee “7 i133 
222 Dishwasher= Lave-vaisselle PT RE ME RL 4.6 15 
223-225 Ref Refrigerateur m2). PL 2278 6.6 
223 Blectit> Bec tri que rt ST RE SE ea eee Rea nce nate eee eee ae 22.8 6.6 
224 Gras Ae a7 ss. Fh Pan cal csi s bte re cage. oie Gee Re NP Oe ere eee .0 .0 
225 Other Autre cc NE ET eke ae CES EM RL Col oe CT ET ET .0 .0 
226 Home freezer Consélateur A Tee LR Re ee ee US Sis) 
227-229 Cooking Stoves Cuisinière «67, encadre ee rave oe ROM AR RE te Sek 6.1 
227 Blectnie Blecthque » - A4 ee aatv vay vt Sice Red Gass Mae ee MANIP cee ae en 121 6.1 
228 (GAS= AUC AT RER tage c's nade Pe sn rote RE SPE ee OTE ge SATS ori a .0 .0 
229 Oiler AUIS Fo Se a ace oh re ini DR tee Oe ete chp net eR S39. RE le DEPOT RTE .0 .0 
230-233 Washinemachmeand'imerlaveuseetsécheuse aie iter ER 2187 des) 
230 Automatic washer aveHse AUTOMATIQUE eye cr ae ree SE oe 12.8 4.4 
231 Wainger type. washer and spin dry —Laveuse essoreuses cies. 19 ee eee ee eee eee Eg © 
232 Dryer= SÉCREUS 9 <0) cae Sa RR ee een oy ee PR een > ee  ET EE 6.5 329 
255 Combination|washerandidiyer— Laveuse-secheuse RE ee ieee een aioe en ere .0 .0 
234-235 Sewing machine — Machine A, COUT NN NS TE CT en US D TEE 7.4 3.9 
234 BRCITÉS ÉIÉCITIQUE RS I TE EN STE 7.4 529 
235 OMe ANE Re A Eee re sok ces AE IRE Ne rane a ER TI .0 .0 
236 Humidifier, dehumidifier, combination— Humidificateur, déshumidificateur, comb. ..................... 3.8 59 
237 Ain Conditioner: CTIMATISCUL. 2-0 RARE à wate oe CU ne I RENE 3,2 1.8 
238 Hotplate ARÉCRATAERE 218724 A de chau ated Re PARIS EE SN Un 2 1.8 
239 Blectne-kettle—Bouilloire éléctrique MR ee eee ee 1e EO) 
240 BlectnictoastersGulle-pain:clectrique NE hi) ee eee er ane 23 15.0 
241 Blectue-fryin spans Poclesa frire électrique eee PR ee ne ee en 1.2 6.5 
242 Electric mixers and blenders—Malaxeurs électriques ................... 1.3 6.5 
243 Bleguie coffee makers—Cafetitres électriques Au ed. achat ee 8 3.9 
244 Other electric kitchen equipment— Autres appareils de cuisine électriques A SR ae 12 7.4 
245 ONE Bers are passer ane A Ms cu LT CA NO USSR 1.6 10.7 
246 Electric heaters, fans—Chaufferettes, ventilateurs électriques ........................... ; | : | 2.2 oH 
AO ee air diversas SÉCRONN ICE VEUX 9) 5550 = oe ee 2.3 9.4 
248 Electric blankets—Couvertures chauffantes =... 000 Ut NN 8 2.9 
249 Electné tazors = Rasdirs élécinigues : 2.24 An dr 0 et à | 2.4 10.0 
250 Other electrical equipment— Autres appareils SRS Monee SM I ee EE | | ; | | | | : ; j | 3.7 17.7 
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TABLE 19. Detailed Average Expenditure by City, All Families and Unattached Individuals, 
Canada, 1972—Continued 


TABLEAU 19. Dépenses moyennes détaillées par ville, toutes les familles et personnes seules, Canada, 1972—suite 


City —Ottawa— Ville 


Av. per Pet. 
fam. rptg. 
Moy. % 
par fam. Déc. 
Furnishings and equipment—Concluded — Articles d'ameublement et accessories— fin: 

260-263 | Glass, china and silverware— Verrerie, porcelaine et argenterie . ...................................... 10.8 29.9 
260 Silver or stainless steel — Argent ou en acier inoxydable ............................................ 1.1 "6. 3 
261 Glassware for table use, crystal—Verrerie de table, taillée .......................................... 2.6 12.6 
262 Dinnerware, china, earthenware— Vaisselle de porcelaine, de faïence ................................. 6.3 15.4 
263 Other, plastic or substitute dinnerware— Vaisselle en plastique ou succedane ........................... .8 ve 
270-283 | Household textiles and plastics— Toiles et plastiques de ménage ...................................... 66.8 80.1 
270 HEEISS DADSM ats Sent mm Mah es Witte Onn se D ee US NT ORE ae ee Te ER ei 9.5 43.9 
271 Pillowcases sales d'oreiller ee «bx suse eas KDA E Soa fos 2 ocr RENE SER oes 2.4 33.6 
272 xii OO blank efSrexCOUvertUresitOUCIAING = aca case an brome fous vw cacn ee 231 9.4 
273 Oshenblankets AU tres COUNEMUTES Dune e unes FE SEG ec meinen es OU 1S 8.2 
274 Comforters, quilts, pillows, cushions—Douillettes, édredons, oreillers, ete. ..............,............. 2.1 14.2 
275 Bedspreads couch co vers— Gouvre-lits, housses pour divans AU 6.8 24.6 
276 Bath and hand towels, wash cloths—Serviettes et débarbouillettes .................................... 4.8 33.9 
277 DISINOWESISS cin ges ANAISSElE LEE = nos Son eke ls LR SE seed se mere ER 9 24.3 
278 San erClOthSrSINAD ER TS En. ee ee 1. 9.9 
279 Plastic POOUSeGATEICLESIEN plastiques: + 84e ck <,.akes ce ete xen EAN Ce 2.8 29.5 
280 Draperies and slip covers, ready made—Tentures et housses, toutes faites .............................. 19.7 23.4 
281 GNTLAISHTe Ad VTA Og RIGEAUXY TOME PAS. sauce atout DO COURIR 4.1 11.8 
282 Yardieoodsforslipicovers;etc.—Tissus ala verge pour housses, ete. o.oo ae c ce eee ee ce seri 6.1 14.9 
283 Otherihousenol ditextiles AU Ines TISSUS tara cesta eran ate eke) EE Le ott aa ge ae 24.6 

DO DS 05) VC eIlAREOUS SE DIVERS E a.s. S.civcya ln rehaern cous ca anes as coe ts AN gs ince ein co odo sn saya gags joc > SELECT ee 67.0 93.1 
290 ICANT ASTON Co POCL GE CHAELA GE oon ne ut tanrakuhaeevaunre'l« umemcteccce te DO ROME Re 2 9 
291 Piece hub wills = Amponle siete Chr quUes ne es coc sven chet een DM CONTRE ER TON 6.5 86.0 
292 Bleciic piss andcords=Piches etcordons GlECEIQUCS: tree. ce ocre CCR 2.0 413 
293 Laundry equipment except washer or dryer— Accessoires pour lavages ................................ 6 11.8 
294 Carpet sweeper, brooms, mops— Balayeuse à tapis, balais, vadrouilles ................................ 2.9 34.2 
295 Gasoline lawn mower and snow blower— Tondeuse et souffleuse, à essence ............................ 17.7 6.9 
296 Electric lawn mower and snow blower— Tondeuse et souffleuse, électrique ............................. 3.4 3.9 
297 OinenlaWnimowWer— Autres tOndGUSeS 262. uen. ce copine UM ct Peer rs one 4 1/3 
298 Other'varden tools Autres instruments de jardinage. -................. Ne ee et 2.8 22.8 
299 Power tools for home workshop—Outils mécaniques pour bricolage .................................. 6.1 8.3 

300 Other hardware or household tools — Autres quincaillerie ou outils de ménage ........................... au 24.1 

301 Bottles, nipples, sterilizers— Biberons, tétines, stérilisateurs ........................................ 6.1 
302 Baby carriage, go-cart, etc.— Voiture d'enfant, voiture pliante, etc. .................................. 1: 4.4 
303 Trunks, luggage, brief cases, etc.—Malles, valises, serviettes, etc. ...........................:....... 5.8 11.9 
304 Window blinds and curtain fixtures— Stores, tringles, etc. pour rideaux ................................ cya 19.8 
305 Other furnishings and equipment— Autres articles d’ameubl. et accessoires ............................. 10.7 43.6 
STD TZ RS eLVICeS==SCEVICCSna, atta sia ens en Se Meme dare «Sake n ane app mp ects ee NE AS oon See ee 41.6 59.2 
310 Services and repairs —Entretien et réparation ....................................................: Pme Fa eR, 
311 Insurance on furnishings— Assurance sur l’ameublement ........................................... 14.4 48.9 
312 Rental and storage— Location et entreposage ..................................................... 2.0 6.6 
320-592 | Clothing—Habillement. ..........:4:.:...4.:..444 BRS wee Same tnt ship semis 108 860.3 99.6 
320-384 | Women, 14 and over —Femmes, 14 ans et plus .......................................s....ss.....e 403.8 91.2 
320-325 Coats and suits— Manteaux et tailleurs ......................................................i... 76.6 60.3 
320 Winter coats, fur trimmed and untrimmed—Manteaux d'hiver, avec, sans fourrure ...................... 28.8 521 
321 Spring coats—Manteaux de printemps ..............................................ss.ssee 9.4 17.2 
322 All weather coats (incl. raincoats) — Manteaux toutes saisons et imperméablés ....-2.0:0.2 020026 a neds ae eS 52 13.2 
323 Wool and wool mixture suits—Tailleurs en laine et mélange de laine ................................. 7.9 7.2 
324 Other street and dress suits— Autres tailleurs de ville et habillés ..................................... 6.4 8.5 
325 Pant suits, jump suits—Ensembles-pantalons, combinaisons .............:-...-...........::::.--°: 18.9 33.6 
330-331 FOIS Pourmres 2... eet es oe RE teens cate ao Cena Male ae x LÉ NE Via. = } ; 
330 Fur coats and jackets— Manteaux de fourrure ..... SC EE LEE LEE EE CE CO LEE «7 NE 20. 
331 Fur stoles. hats, collars — Étoles, chapeaux, cols de fourrure ..................-.................e. 357 4.9 
340-343 DEERSES ERODES Mme enr ane cou NAS el aye PR AE nye = SEE SSSR ECC 75 7 
340 Wool and wool mixture dresses— Robes en laine et en mélange de laine ......................:..:...:. 15.2 2 8 
341 Cotton and linen dresses— Robes en coton et en toile ee eee ee TEE PEN ates wan wae Ee 4 a | 
342 Synthetic and silk dresses — Robes en tissus synthétiques et en SOE «eevee eee ee eee eee eee seen 4 : ; 


343 Special clothing for work— Vêtements spéciaux pour le tray DE TE NET Ae 


TABLE 19. Detailed Average Expenditure by City, All Families and Unattached Individuals, 
Canada, 1972—Continued 


TABLEAU 19. Dépenses moyennes détaillées par ville, toutes les familles et personnes seules, Canada, 1972—suite 


City—Ottawa— Ville 


Clothing— Continued — Habillement—suite: 


350-355 Sports wears Véléments SPONSOR OT CO ES CT ECTS 
350 Slacks= Pantalons ists; 2inen se eus ie cade gone dns cn sats eur eu me RE PE CE EURE 
351 SKITÉS = JUPES umo nr creme Ce Ra Recon ME EEE COTON CRE 
352 SWeaters—Chandails Tuer ee Er COCA REC LE MERE PRE RER ane Re 
353 BIOUSESS Blouses 5 ayo ee dacs ce et me rame en TE ET PEER PE POP PET 
354 Jackets;allKinds=iVestes, tousjsentes: CRU CE CO 0 CEE CETTE 
355 Playwear, (shorts, bathing suits, etc.) —Tenues de jeu (maillots de bain, etc.) 

360-369 Hosierny, lingerie, sleepwear— Bas lingerie, vetements dent en RER CC RE 
360 Regularstockings =Bas-Ond imares ne eee me eee CO UC CI ET RER 
361 Pantyhose = Bas-culottess Br ete Eee eee Te TE TOR EEE 
362 Other (leotards;anklets; ete) — Autres (leotards; SOCQUEteS NEC) PP PP RER EN ANR 
363 Slips:andihali:slips—Combinaisons jupons ELJUPONS aa an ora eet ee ee emt ee 
364 Panties = COlOttes) sixes as nr actnudbeusin, aves era Sch be ja beers SoU ARC OM RE CE ANR ER RE 
365 Pyjamas Py jAMaster, ER M TR MR AD M a REL fale HOES ENE SST Ot ee 
366 Nightgowns=Chemiseside nuit’ « Go ena a eer D LI RE 
367 Other (bathrobes, dusters, etc.)— Autres (robes de chambre, couvre-tout) ............................. 
368 Corsets, girdles and garter belts—Corsets, gaines et porte-jarretelles "M eens 
369 Brassieres) bikini sets Soutiens-eorgelet ensembles bikini mir eae eile tener eee eee ee 

370-376 ACCESSOMIES ACCESSOIRES 252220 de es AR EE oe TO RES ee eee e 
370 Glovess:mitts=Gants imitaines: Rene en M Aen Oe RR eee 
371 Hatsrandtheadwear— Chapeauxge Rcouviie cic ingen waters i enter at ae 
372 Scarveststolesetcs —houlards; etoles; EC ee ier ieee ae ee 
373 Handbassawallets etc Sacs/aimain, porterenilless etc eer Er Cen eee eee ae RE UE 
374 Watches = Montres sl ns ccnp.» ayenossuctovenee gee susclees nei mee hae roars Sn aE Nee ee 
375 Jewellery and costume jewellery—Bijoux et bijoux de fantasie bees ke 
376 Other (handkerchiefs, umbrellas, etc.)— Autres (mouchoirs, parapluies, etc.) 

380-384 Footweak=Chaussutes: tcc. aye RL best eye ene ae er 
380 Sttectand dress shoes—Chaussures de Ville ethabillceswen same eet eee rene renee nee nem mn 
381 Casual shoes (excl. canvas) —Chaussures tout aller (sauf en toile) ................................... 
382 Houseslippers=Pantoufles d'intérieurt. +. EN PONT ene 
383 Showboots Bottes à neiges. Lt Pah cee he ee UE RME TIRE 
384 Other (canvas, rubbers, sport shoes) — Autres (en toile, caoutchoucs, CIC) A NE RES PA 

390-444) * GISI RES LAS SA Sa ee ER ee ee 

390-395 Woatshandisnits MANTEAU EAU EE ee treet ere ee 
390 Wintercoats. MAN EAUX dilly Crista pe os 70 ee ee ary ean rn a cae 
391 DDENE Coats“ Mantealx deyprintemps «a sc a, neers RE ee ee CES 
392 All-weather coats (incl. raincoats) — Manteaux toutes saisons et imperméables 
393 Wool and wool mixture suits—Tailleurs en laine et mélange de laine ................................. 
394 Other street and dress suits— Autres tailleurs de ville et habillés ..................................... 
395 Pant suits, jump suits— Ensembles pantalons et salopettes ......................................... 

400-403 DÉS = ROBES mg en de rat a See te A ee CU I NS ENTRE 
400 Wool and wool mixture dresses— Robes en laine et en melange‘dellaine!:) at. Nr NON ee eee 
401 Cotton and linen dresses — Robes en coton et en toile ............................................. 
402 Synthetic and silk dresses— Robes en tissus synthe tiquesietCn solcar att ee en EE EEE 
403 Special clothing for school— Vêtements d’écoliers 


410-415 Sportswear— Vêtements sport 
410 Slacks — Pantalons 


411 SAS DURS ER nan ns tot NS le RACE a 

412 Sweaters (incl. t-shirts) —Chandails (compris t-shints) ACTA ART Mr OR SR CN TE 

413 Blouses — Blouses Re nr cree eat ne ee ra Edo ON COS 

414 Jackets, alkinds VéSies tous genres). ne 0 0 UN SNS 

415 Playwear (shorts, bathing suits, etc)—Tenues de jJeul(matllotside bain ec) EE EE 
420-428 Hosiery, lingerie, sleepwear— Bas, HnpÉreNVétemeEnts de Qu ee eae ae 

420 DA SEES PA TAN Eee D L'ONU 

421 PORC re em Rd tn ue ce SN 

422 Other (leotards, socks, etc.)— Autres (léotards, SOCQUELIES) Cte.) St rt Re casi IN ER 


423 Slips and half-sl ips—Combinaisons-jupons et jupons 


agi 


TABLE 19. Detailed Average Expenditure by City, All Families and Unattached Individuals, 
Canada, 1972—Continued 


TABLEAU 19. Dépenses moyennes détaillées par ville, toutes les familles et personnes seules, Canada, 1972—suite 


City—Ottawa— Ville 


Av. per Pet. 
fam. rptg. 
Moy. % 
par fam. Déc 
Clothing—Continued — Habillement — suite: - 
Girls, 4-13—Concluded—Filles, 4-13 ans—fin: 

424 IPAS = (CHG Sore ean NES Satan On Oot hee ne oh ee Sere a oe. eee 1.5 21.9 
425 Pyjamas, nightgowns (sleepwear)— Pyjamas, chemises de nuit RS Open 4 mt ec 23 17.5 
426 Other (bathrobes, dusters, etc)— Autres (robes de chambre, couvre-tout) .............................. 3 5.3 
427 Gudleswearter DES =Gaines, porte-Jarételles Re RP .0 .0 
428 Brassieres, undershirts, bikini sets — Soutiens-gorge, gilets de dessous, etc. ........................... ay 11.8 
430-435 NCCE SSONICS A GCESSOITES arme nes cece act» «+ ck NSP dd NE ee ES 2.9 20.6 
430 CLONES 1 HS AO at rare et des Rese bi TE MONET Re 1.0 18.0 
431 Scarves, shawls, headwear, etc.—Foulards, châles, coiffures, etc. .................................. 4 10.1 
432 Handbags (incl. small leather items) —Sacs à main et petits articles en cuir ............................ oP 2.2 
433 VEL TEE NWOT SRE Opeth rea te de eh aR 9) Riv led ni on Wee gest 9 (ately SRS” Siar ee Se 6 33 
434 Jewellery and costume jewellery— Bijoux et bijoux de fantaisie .......,............................. 4 ney | 
435 Other (handkerchief, umbrella, etc.) — Autres (mouchoirs, parapluies, etc.) .......................... Ne 6.1 
440-444 BOO tweat Chas sures Rue x ps, ue ion te eg Raat ene Ce Rake aac keels, ea a pa ae 10.2 23,2 
440 SirechancsenooLsnoes— Chaussures de Ville ELA ecole 4.5 21.0 
441 Casual shoes and flats (excl. canvas)—Chauss. tout aller, basses (sauf toile) ........................... 8 8.8 
442 AOHSEASIID PES ee RAntOnos uit KC Ns tsi 2e nee ere ee en Te tei ee eer eae FE 11.4 
443 SHOW DOGS DOCS AMELOG RL ols anes aan teen ile cs Reine Cals ER PRE CE EE RS 2.7 20.2 
444 Other (canvas, rubbers, sport shoes) — Autres (en toile, caoutchoucs, etc.) ............................ 137 19.3 
26H08) MEN NI Tandover- Hommes, 14ans et plus 25.2... mue are--ce----c-e- > HR 286.5 83.3 
460-464 CoaS andrackRets = Manteaux et VESIONS A te TT mue rss center gsc es POST At 32.1 56.9 
460 Overcoatsiinchstopcoats) = PAlSIONS ET PALGESSUS cae x. ca see sc TT Ten: 11.8 15.2 
461 Other winter coats (duffle, etc.)— Autres manteaux d’hiver, tout genre ............................... 6.1 15.1 
462 All-weather coats (incl. raincoats) Manteaux toutes saisons et imperméables ......................... aa 10.0 
463 Parkas. Ski jackets, windbreakers— Parkas, anoraks, Coupe-Vent.. "1. 7.9 27.8 
464 All other light-weight outer jackets— Tous autres vestons légers ..........................,........... 2.6 14.1 
470-476 Suits, sport coats and trousers—Complets vestons et pantalons sport ...........................,...... 118.5 78.1 
470 Wool and wool mixture suits—Complets en laine et mélange de laine ................................ 36.1 28.7 
471 ANOtherauts— TOUS ALES COMIPIELS 40-42 se vor reed e Nas eloha meet elena eae oe as 14.7 11.7 
472 Sport:coats and jackets—Manteaux et vestons sport .-............4 "ne 14.6 25.6 
473 Wool and wool mixture trousers, slacks— Pantalons en laine et mélange de laine ........................ 13.2 28.9 
474 Other trousers and slacks— Autres pantalons et slacks ..............:...........,.......…....…..... 24.6 54.1 
475 Casual pants (jeans, work pants, etc.)—Pantalons tout aller (jeans, travail) ............................ 13.4 47.0 
476 Special clothing for work—Vétements de travail ................................................. 1.8 5.7 
480-487 Fumishings and underwear— Articles vestimentaires, sous-vétements ................................. 66.0 80.2 
480 Dress shirts Chemises RADITIEES mere... MOT Rn a ABTS 19.6 55.8 
481 Sport shirts, woven (incl. work shirts) — Chemises sport et de travail en tissu ........................... 7.8 38.9 
482 Sport shirts, knitted—Chemises sport entricot.............................................::.... 6.0 28.5 
483 Wor eateiser Chan dal re me arr sors anne spy A ace SDE tee cane au CEE NS CNRS 9.6 35.6 
484 Dress socks— Chaussettes habillées . .........................,.4.... +... 7.6 60.7 
485 Sport socks (incl. work socks)— Chaussettes sport et de travail .....................................: 2.6 30.6 
486 Undershirts, briefs and boxer shorts— Sous-vêtements, caleçons ..............................:..:.. 9.4 68.2 
487 Pyjamas, bathrobes, dressing gowns— Pyjamas, robes de chambre .................................. a5 21.8 
490-498 FAG CESSGHES A CCESSOÏES a blue 0 sale a cha NAT an PPS Sree RARE SERRE ER amen ee 29.6 73.8 
490 Hats, caps Chapeaux, casquettes à. 6.2.05 ees emmauedenines sews Harness MN ewes Nam nement LS 18.4 
491 Glovessmiitts—Gants, MIAINES <1 an ba 2 2 ae sta ee RS SU APT nee ES RARES EN SE 4.5 se) 
492 Bathing suits, trunks, shorts—Costumes de bain. maillots 4sborts 2 dace eee ee. ee es cone ane 22 24 : 
493 Mies—Cravates <3 a4 ocm00. +63 Ds à 5 Rea Aaa ares Sha S25 sie RER ss à ; 

494 Belts, wallets—Ceintures, portefeuilles 2... .caseet sees rs ae cette rsernercecwn sees tect sn ; 
495 Scarves, mufflers, earmuffs—Foulards, cache-nez, Gache-oreiles 23325: 4024126000 eter renee EU 4 7.4 
496 Cuff links, tie clips, rings, etc. — Boutons de manchettes, bagues, etc. ...-- ++ +00 sess esse sees sees ness Lis, 11.1 
A eva we à Rares 6.5 17.2 

497 Watches—Monttres .......ssssecnsnviesteesssetesssésuse Lies tees esse teres eres 

498 Other (handkerchiefs, umbrellas, etc.)— Autres (mouchoirs, parapluies, etc.) -...- +--+ ss seer sees essen “| 10.8 
500-503 Footwear—Chaussures ........ ge = oi RAR Jon» Hs BD Das A NME Mang ve a / 
500 Dress shoes—Chaussures habillées ................ PP PE EE CE EEE EEE TER a a 
S01 Casual shoes (excl. canvas) — Chaussures tout aller (saufen toile) ....:--:-.-....-...:.............. J 70 7 
502 Overshoes, rubbers, snowboots— Couvre-chaussures, caoutchoucs, POESIE ss mene ener oes 3 ; 


503 Other (slippers, sport, work shoes) — Autres (pantoufles, sport, tray Ti) eee iene Ure ere re 


hp 


TABLE 19. Detailed Average Expenditure by City, All Families and Unattached Individuals, 
Canada, 1972—Continued 


TABLEAU 19. Dépenses moyennes détaillées par ville, toutes les familles et personnes seules, Canada, 1972-—suite 


City —Ottawa— Ville 

Ay. per Pet. 

fam. rptg. 

Moy. % 
par fam Déc 
Clothing—Continued—Habillement—suite: 

5102553" Boys 4 13 GAICONS, PIB ANS ee hs Reo CT CEE COTE EC E 46.0 24.1 
510-514 Goats and)jackets >Manteaux et Vestons aes. sss iei ee eens Cee tet ed ee 5.8 23? 
510 Ovércoats({neltopcoats) =Paletots etPpar less US EPP ER EEE etn ee ee ee ee 2 9 
511 Other wintercoats (duffle, etc) — Autres manteaux; d'hiver, toutigenre yen ca ER EE TETE ere .4 2.6 
$12 All-weather coats (incl. raincoats)— Manteaux toutes saisons et imperméables ......................... 2 3.9 
513 Parkas, skiljacket,snowsuits Parkas wanoraks. Costumes dNIVE REP ET meer siento TEE net eae 4.0 19.3 
514 AlllotherJlight-weightiouter.jackets= lous autres Vestons légers "REP EEE TP ean en ET EEE 1.0 11.0 
520-526 Suits, spomicoats anditrousers = Completss vestonsiet palltalOns SDOIE ER PR RE EP EC tet CRE Seg 2307 
520 Wool and wool mixture suits— Complets en laine et mélange de laine ................................ .6 1.8 
521 AllothenSuits Tousautres complets sameeren RER RE PET CT CET ET CE 1.8 Si 
522 Sporticoatsiandljackets—Manteauxcetavestonsispoituc TP TC EE EE EE CT CT 2 22 
523 Wool and wool mixture trousers, slacks— Pantalons en laine et mélange de laine ........................ .4 1.8 
524 Otbentrousers‘and'slacks— Autres pantalons LS TACKS ER PC EE CET PE EEE TTC 4.7 16.6 
525 Casual pants (jeans, work pants, etc.)— Pantalons tout aller (jeans, travail) ............................ 5.8 18.8 
526 Spectaliclothingforschool= Vetementsdiecolicrsanreaieer arti: eet ee eer TE 72 2.6 
530-537 Furnishings and underwear— Articles vestimentaires, sous-vêtements ................................. 12.6 24.1 
530 Dressshirts= Chemises habillées AR RD 8 8.8 
Soi Sport shirts, woven (incl. work shirts)—Chemises sport et de travail en tissu ........................... 17 8.3 
532 S DOS DITS AIRTALTE don (CHOMISES SD ONE CO ER 22 11.8 
533 SWEALERS Chand ails tees cates PR EN EE RE ee 22 WG 
534 DressisocksiChaussettes habilleesanys crass screw esa PR RE TOR TER NES) lea 
585 Sport socks= Chaussettes Sporte. 2 RAR nae rain has CN NE RE RER .6 9.6 
536 Undersbitsandibriefs Sous-vêtements etcalecons RE EN PR RES Dall 21S 
537 Pyjamasjandibathrobes=Pyjamasiet robes/de’chambre meee ieee ents aan aiiernenet aie eee ae 1.4 17.1 
540-548 AIGCESSOTIes = ACCESSOITE SN cs. de te cots ee EO RE ROT ETE EEE ee ee en eee 359 2522 
540 Hats caps = CNApEAUX, CASQUETES ARE eee ert te eines UT DES 5 1275 
541 Gloves; nutts= Gants, mitaines 7 20e Lee CORRE Oe ARE ARR i AES 
542 Bathing suits, trunks, shorts—Costumes de bain, maillots, shorts ................................... jhe 14.5 
543 MTS = Cravates: ee. Ae ee See ee cane A! OS Be 2 Sel Ae AN Ge FR RU ee ne il Ded, 
544 Beliss wallets Ceintures, POELE ee A PR NOR Te 53 92 
545 Scarves, mufflers, earmuffs, etc.—Foulards, cache-nez, cache-oreilles ............................... .0 .9 
546 Cuff links, tie clips, rings, etc. — Boutons de manchettes, bagues, etc. ................................ ail .4 
547 Watches-Montres tatu mate à 0e NO NN RENE RP RER RE 2) 4.4 
548 Other (hlandkershietswete.) Autres (mouchoinssctc.) Mae aan een RER 2 1.8 
550-553 FODIWEAT CHAUSSURE ne enr Pa RO NT PNR PPT Re 10.0 24.1 
550 | DrÉSSSROES SE Ghausstresinabillccs sem yet ee tet ene eae arn anna oh en 21 15.8 
551 Casual and school shoes (excl. canvas)— Chaussures tout aller (sauf en toile) .......................... 1.9 11.8 
552 Overshoes, rubbers, snowboots—Couvre-chaussures, cCaoutchoucss(bottes PME tee 2 20.2 
553 Other (canvas, slippers, sport shoes) — Autres, en toile, sporty DANIOUFIES PS MEN ee er 277 21.0 
360676 |. Children under 4=Enfants moins ded ans.) anions eu I TU TUE 19.6 18.4 
560 Coats and jackets= Manteaux et vestons 22.20. 20.2 nn. UN EL II UN ONE EURE 1.0 8.8 
561 Shoes, leather, dress and play— Chaussures en cuir, habillées et de JOULE BO oc oe ee ee ONE 2 14.0 
562 Shoes, other canvas, waterproof slippers— Autres, en toile, hydrofusessipantoutless: centr 8 11.4 
563 Hats and 'bonnets— Chapeaux ef bonnets ne ce 28 aes CR ee See 4 9.6 
564 Scarves, gloves and mittens—Foulards, gants, mitaineS ....- 0.0.0 cece ec cececcccecccceecece cece... 3 9.6 
565} Overalls and rompers—Salopettes et barboteuses ........................... 0 Ly 9.6 
566 Playsuits and sunsuits— Habits pour jeu et de soleil . .......................... 0c cece 1 0 8.3 
567 Snowsultsy Costtiinesaneige)tss2.. ok se tak, <Grccue fo ee ee 13 8. 8 
568 Other su AUS COSTUMES Me sic <5. . ue oh os NC e 2.6 
569 Dee orn or a rE: pol 3 3.1 
570 Suleaters GET ER OS I IN 2 ee ne 0 9 10.1 
571 Underwear and t-shirts (excl. diapers) — Sous-vêtements et t-shirts, sauf one j . LE pkg tl 1.1 14.9 

DAPES AE COUCHES RM og © CUT ge UN ER L 

572 GOT Linge RER dCi CE 4 

AP | 7) Gbuspovable -Istables A PTS ME RL Lomeli tie Li Ss a rl rir LT VELO 


574 Socks, leotards, and bootees— Bas, léotards et bottines 


© 
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TABLE 19. Detailed Average Expenditure by City, All Families and Unattached Individuals, 
Canada, 1972—Continued 


TABLEAU 19. Dépenses moyennes détaillées par ville, toutes les familles et personnes seules, Canada, 1972—suite 


City —Ottawa— Ville 


Av. per Pet. 
fam. rptg. 
Moy. % 
par fam. Déc. 
Clothing— Concluded—Habillement— fin: 
Children, under 4—Enfants, moins de 4 ans: 
575 Nightwear, sleepers, baby blankets— Vêtements de nuit, dormeuses .................................. 1.8 13.6 
576 Layettes and'other purchases—Layettes et autres articles . ....................…… 5 3.1 
580-592 | Clothing materials and services — Tissus et services d’habillement ..................................... S511 84.3 
Yard goods—Tissus à la verge: 
580 Doubleknitsand otherknits— (ricots doublésetautres 0.) eee EN nt ie eee 13.8 LE fe 
581 Broadcloth, cotton, cotton blend— Tissu fin, coton et mélange de coton ............................... 4.0 26.7 
582 Coatings, wool and wool mixture— Étoffes, laine et melange de laine te oe ses, MOURIR RP eee 1.4 8.2 
583 Lining (incl. canvas and interlining)—Doublure, toile tailleur, entredoublure .......................... 1.4 15.4 
584 Other (crepe, fur pile, corduroy, etc.)— Autres (crêpe, simili fourrure, etc.) ........................... 4.8 18.3 
585 MaAMOUKTICINe etes Lame tricoter, CC. +42... . bu oe etree cee at ee ae ee 5.3 <i 
586 Notions, buttons, patterns, thread, etc.— Menus articles, boutons, patrons, fil .......................... 6.6 59.5 
587 Storage and insurance on furs, coats, etc. —Entreposage, assurance (fourrures, etc.)...................... 6.4 15.6 
588 Dressmaking, tailoring, alterations— Confections, retouches, réparations .............................. 3.1 14.5 
589 Jewellery and watch repair—Réparations de bijoux et de montres ..................................... 4.0 23,2 
590 shoe cleaning supplies—Foumittires de nettoyace . mr RE ae 1.4 44.7 
591 Shoe shines andirepatrs—Cirages et reparations de Chaussures... 22 seit 23 21,3 
592 Other (rental of tuxedo, uniforms, etc.) — Autres (location de smokings, uniformes) ..................... 6 2.2 
600-6551 EPersonallcare=Somspersonnél;;; : 54224: shave vs inceset etes ét PR Ew PERO ee 211.4 100.0 
600-6047 ie Personalicare Services Services desoins personnels MN... rehherTrnar et Wee 91.2 
Barber shop services— Services de coiffeur pour hommes 
600 TALAIECNIES ASLLAV ESA EtG? = COUPES CE cheveux, TASABES NCC. ..s ce ne cirn ove eiets sears cle punietnt siete oa ie Rye 25°): Jour 
Beauty parlour services—Services de salon de beauté 
601 Rennanents Perm anentes: wick devas. ries nm duree wie NGM re M EE ME eee ana 7.6 28.1 
602 Shampoos, hair cuts, manicures—Shampooings, coupes de cheveux, etc. ............................. 34.6 61.6 
603 Haintintingwetc)— Leinture.de cheveux etc Pee see. fee alae © stein SCENE RE tole ss) 7.6 
Other— Autres: 
604 Massages, slenderising treatments, etc. — Massages, traitements amincissants, etc. ..................... 1.4 3.0 
610-6241) Toilet preparations= Produits dettoilette "6 ....,1.. So me Sea ne sea UCeeeen ya yess 105.6 100.0 
Hair preparations— Produits pour les cheveux: 
610 Sprays sHIKAtilS redonne ee a yw ove rence hat koa gan RE DOME TAN ANA Sa | 52.1 
611 Shampoos —Shampooings asus 2 pu Sl SS oe NES MERE ME RER 15.0 92.1 
612 Home permanents, rinses, tints, dyes— Permanentes, teintures, etc., chez soi .......................... 4.3 29.7 
613 Other (hair tonics, dressings, etc.) — Autres (fortifiants, lotions, etc.) ................................ 2.3 29.2 
Fragrance preparations — Produits parfumés: 
614 Colognes, toilet waters— Colognes et eaux de toilette ............................................. 4.8 37.9 
615 Other (bath oils, salts, powders) Autres (huiles, sels, poudres de bain) .............................. 8.2 54.8 
Make-up prepartions— Produits de maquillage: 
616 Mipsticks Rouges a levres .. 2.2. oe nein eet ws op inns pee ins oie fr SON Solan DU Æ 65.4 
617 Eye make-up — Maquillage pour les yeux ....................................................... 2.9 41.0 
618 Other (foundations, base, powder, etc.) — Autres (crème de fond, poudre, etc.) ......................... 4.5 45.5 
619 Beauty preparations, creams, lotions, etc.— Produits de beauté, crèmes, lotions... ..<-<.-045 += 276000 6.4 61.4 
620 Oral hygiene (toothpaste, etc.)— Hygiéne buccale (dentifrices, etc.) ..............................-::. SA 98.1 
621 Personal deodorants— Désodorisants personnels .................................................. 11.7 91.1 
622 Shaving cream, soap, after shave, etc. — Produits de rasage (lotion ‘a barbe, efc:)..........c=0 =i «mantle =elele ers 7.3 “ : 
623 Toilet soap—Savon de toilette ........................... D Dessrreeteneeeeneee een . : _ 
624 Other (manicuring, suntan oil, etc.) — Autres (pour manucure, bain de solei))...c.cccnis epee tem tent Reset J : 
630-635 | Other personal care supplies— Autres articles de soins personnels ........---.:..:....::::-:---::::"22: ae 
630 Razors and razor blades— Rasoirs et lames de rasoir ...........................................se : 
2 a D RE ET wha Gem RP db lal hed PT DR eee 2.9 63.2 
631 Toothbrushes—Brosses à dents ...........-:-........+..--...+srere 4 a 
632 Facial tissue— Mouchoirs à démaquillage ee ee ne ee tee ar nf a. ~ 
633 Sanitary supplies—Fournitures hygiéniques ........:....-....::.:+....:-+-+sssrerrrrreer + a4 
634 Wigs=Perruques .........44...m.-cpoees nen 22 apex eooeriers rer erste mae + ue 
635 Other (rollers, combs, brushes, etc.) — Autres (rouleaux, peignes, brosses, etc.) ......................... se soa 
650-707 | Medical and health care—Soins medicaux et de santé .........----- 25s r rere eres rss estes teenies ses — oa 
650-662 | Health insurance premiums—Assurance-maladie .......- +++ +000 sss rece ers r esse esses see sse sees sees me 5 5 


650-651 Public prepaid plans— Régime d'assurance d'état ...............:-:.:::::::::""""e 
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TABLE 19. Detailed Average Expenditure by City, All Families and Unattached Individuals, 
Canada, 1972—Continued 


TABLEAU 19. Dépenses moyennes détaillées par ville, toutes les familles et personnes seules, Canada, 1972—suite 


City—Ottawa— Ville 


Av. per Pee 
fam. rptg. 
Moy. % 
par fam. Déc. 
Medical and health care—Concluded—Soins medicaux et de santé—fin: 
Health insurance premimums — Concluded— Assurance maladie—fin: 
650 Hospital and medical plan — Assurance hospitalisation et médicaux .................................. 124.7 76.1 
651 Other Autres 2 russie ooo Riss alerte 0 oleh) Roya een ee das à RC oP TT COMPOSER 4.2 13.4 
660-662 Other prepaid plans — Autres régimes payés à l’avance ............................................: 24.6 38.7 
660 Supplementary hospital and medical ins.—Régime complémentaire ................................. 13.4 29% 
661 Accident and disability insurance — Assurance-invalidité et accidents ................................. 10.1 16.6 
662 Other, e.g., school accident insurance — Autres (accidents à l’école, p.ex.) ..........................:. Del 7.9 
670-707 | Direct costs to family—Frais payés directement parlafamille "nn RE e esta es 188.3 92°5 
670-677 Physiciansacare—Soinsimédicauxse 2. Re eee I cette eat TE ET EE 14.1 ileal! 
670 Home visits, emergency calls— Visites à la maison, appels d’urgence ........:................:...... 1.0 4.3 
671 Visits to offices, doctors’ clinics— Visites au bureau ou à laclinique .........:....................... 7.9 24.9 
672 Doctorattendancesinihospital=Soin médicaux al hOpItalE PP PP EPP EE RP PR EE 2.0 2.6 
673 Surgicaliprocedures—Interventionsichirurgicales SEP see RON RE RTE CEE 1.8 529 
Diagnostic procedures — Diagnostics: 

674 Laboratoryitests— Tests de laboratoire® 422) a. A I Oe teen oe ere hr erete eee vy eenetee 3 4.7 
675 Radiologicalitests— Tests radiologiques: Re ect ae erro PT RE ER 15 229 
676 Obstetrics Obstétrique. oi. avi ne se ees aves raie see AE IR OR RE ner oll 3.1 
677 Other physicianisenvices Autres servicessmedicauxie irs ae a ace erate EC RENE ena dll 9 
680-682 Bye cate =Soins des: Yeux. 0 ROM En dt hu bat enn Meee oh A nee ee ee 17.6 36.0 
680 Medical care, examination by doctors— Soins médicaux et examens de médecins ....................... 121 95 
681 Optometrists = OPIOMÉITISESR MR Re ee SE CE ae CEE ill! 4.8 
682 Byelglasses:andicontactilenses—Lunettesiet verresideicontact:..1. ae einen Ge eee eee ieee ieee 15.4 30.9 
690-692 Dentists’\care = Soins dentaires MR M Gas acd NL oe aes eee ee ee 85.3 60.6 
690 Dentists ((excledentures) —Dentistesi(Saufidentiers).4 oem eee heen ee eet ei een ent 81.0 58.5 
691 Dentures, repairs, by dentists—Dentiers, réparations, par dentistes ..........,....... 4... 4.2 Bal 
692 Dentures, repairs by dental mechanics—Dentiers, réparations, par techniciens ......................... al 8 
693 Osteopaths, chiropractors, podiatrists—Ostéopathes, chiropracteurs, podiatres .......................... 253 4.7 
694 Other practitioners (naturopaths) — Autres practiciens ( naturopathies) A... Ss ee ee 72 1.8 
695 Hospital care (direct-pay charges) —Soins hospitaliers payés directement .............................. IS) 3.4 
700-702 Nursing care= SOINS AN IIMICLS nee ne nee einer ne ere US EE ER eee .0 .0 
700 Special duty nurse inthospital=Infirmiere priveea Phopitall ee eee eee eee 0 4) 
701 Special dutynurseimhome— Intirmicre prveea la maison se). Seen eee nee ee eee .0 0 
702 Other visiting nurse service in home— Autres services d’infirmière (domicile) .......................... .0 .0 
703 Medicines and drugs prescribed by doctor— Médicaments et drogues d'ordonnance ...................... 43.8 69.4 
704 Other medicines, drugs, preparations— Autres médicaments, drogues, préparations ...................... Wes} 70.5 
705 Other medical services, n.e.s.— Autres services médicaux, n.d.a. .../.-.......0..2-0ee ess s eee ne 23 1,7 
706 Ambulance SErVICES = AMbUIANCE D RE CR ER 5 3.4 
707 Supplies (thermometers, dressings, etc.)—Fournitures (thermomètres, bandages etc) ctr eae eae 22 26.2 
710-741 | Smoking and alcoholic beverages— Articles pour fumeurs et alcools ................................. 407.2 89.3 
MOSS | JGiparetieSand'tobaccor Cigarettes et tabac Ed whic vent cece Se 186.8 61.6 
LO.) | Wigarettes— Cigarettes! en LE. toits LEA eka oe eile NT a 171.4 55.9 
711 Cigars—Ciganes Sis cls oso ais flee sie erie ava Ae ae RO TS ER en al ne 4.3 15.8 
712-714 Pobacco Tabac en cise gene EC OR M A RE re 8.5 14.2 
72 Cigarette = Ciparete gic tee onc basic HOS are ERIN = I enn 4.5 4.3 
713 PIG = PAPE debe as RE SENS ER LCA NS AR RU "RU 3.4 9.6 
714 OR AUS ER SEU ace dis wa eed Me sh RE IE RE 6 22 
715 SiHOKerS”Supphes=ATtiCIeS pour fumeurs: A NC de «head: pane ee 2.5 31.7 
1205741 |, (Alcoholic beverages = Boissons alcoliques, fm. 2... Ges bee IE 220.5 85.1 
BN coi AA CSE AS cc CRNA AUS PR REP rn eee ee ote 104.6 74.1 
720 Purchased from:stores—Achetée au magasin 1. ................. I UN OUR 67.2 ns 
721 Consumed on licensed premises—Consommée dans des débits autorisés .............................. 37.4 40.8 
EROTICA US CO RM a ee eS 85.0 | 75.4 
730 Purchased from stores — Achetés à la régie .................... ih ph a, tn time à 642 74.5 
731 Consumed on licensed premises—Consommés dans des débits autorisés..." 20.8 42.9 
740-74 | ie eae ee ee ria na 
740 Purchased from stores—Acheté au magasin................... | | | | WIE ko 23.9 62.3 


741 Consumed on licensed premises—Consommeé dans des débits autorisés ............................... 7.0 21.8 
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TABLE 19. Detailed Average Expenditure by City, All Families and Unattached Individuals, 
Canada, 1972—Continued 


TABLEAU 19. Dépenses moyennes détaillées par ville, toutes les familles et personnes seules, Canada, 1972—suite 


City—Ottawa— Ville 


Av.per ror 
fam. rptg. 
Moy. % 

par fam. Déc. 
750-834 | Travel and transportation — Déplacements et transport ............................................ 1,425.5 97.2 
750-751 | Automobile and truck purchase—Achat d’automobile et de camion .................................... 566.2 28.6 
750 anpurchases-Achatd:automobile ES RE NE 1k onde oe one ae RU re 554.4 28.2 
751 Binckspurcnase— A Chatde CAMIONS siya ssa. Aube nee cls vs vias oats os SR UE 11.9 8 
760-776 | Automobile and truck operation —Mise en service, automobile et camion ............................... 550.6 75.6 
760 CAO ESSENCE Snipe Al ie. mee «Gated ruse ME EP ME à 208.8 75:2 
761 Oil and oil changes, lubrication — Huile et changements, lubrification ................................. 18.0 68.5 
762 HS And bES Pneus clchambres aires; PUR Eh Leo tee eres 9 Ria. cae are. Se a 27.9 36.9 
763 Bates RIB AtCTIOS Es eres we ec deb nat RAL PNN GY SOE Sead MERE LC eres: scan 4.1 16.4 
765-767 Repair jobs not covered by insurance — Réparations non prévues par l'assurance ......................... 96.8 54.3 
765 Niechanicalirepairs— Adjustements et reparations de freins. 2. CT ne 68.4 45.4 
766 Body repair jobs, including painting — Réparations de carrosserie, peinture ..........,................. 12.0 10.4 
767 Othemrenamjobs Autres TÉDAFATIONS nec doc cac eee ET CR 16.4 12.9 
768 Repair parts purchased separately — Pièces de rechange achetées séparément ............................ 8.5 23.6 
769 Other services (washing, tire, repair, etc.)— Autres services (lavages, etc.) ............................. 52 33.7 
770 Deductible clause payments—Franchise (assurance-automobile) payée ................................ 4.3 3.9 
771 Repairs to other party vehicles —Réparations au véhicule partie adverse ................................ A 4 
V2 ETS Hrance premiums — Primes d'ASSUTANCE Mme oem ee CR ET ET 125.3 73.4 
773 Registration fees = DDIMATIOUIATON...:- ent CT GR REGED CE Sie a cca CR ere 30.4 73.4 
774 Garage rent and parking costs—Location de garage, stationnement ................................... 15% 18.5 
175 OIMÉRTCESS Altres COUSALIONS EE ee enr cer e0 me TT GR eee ne rs ay 16.8 
776 Otheritems sheaters..cte:— Autres articles, chaufferettesselc. 12... no 4.3 9.9 
7580-7 Sas Otiervenicle purchase— Achat d autres. vehicules: . a0. ce). Re. rene ee Re Re Te 42.7 AT 
780 Motorcycle—Motocyclette tn. nement de ce M ee NE SN rete 3°1 4 
781 Snowmobile —Motonel gee. ke eee M he ee MUNIE cc eee io ote Clete ie nee RS, 3.3 4 

782 Utility or tent trailer—Remorque d’utilité ou tente-remorque : . ...:...... 200 te cee cence teen ee ereee 25,9 By 
783 Miravelitraller—ROUOtte de tOUTISME Ns. oe ce F< Wie sels ete See alte sterols D PRO ERP gee ela 0 0 
784 BOAT BAC ARR ne As a eee Sel OA rein PE PRE PR Re ne 3.1 9 
785 Outboard'notor—MOIeUL ROIS DOTE ee. ee CN MO SN ER or EW et Rear i 7 9 
786 Truck camper or motor home—Campeuse, maison motorisée ............:..................:.:...... 8.8 4 
787 Otherero wraircraft— Altres, parexc, Avion. 0.000600 MUU lees ts tees OT MT RP Vel .0 0 
790-793 | Other vehicle operation— Mise en service d’autres véhicules ......................................... 27.1 16.5 
790 GaASOlINe REICH ESSCHCE PETC) oh. Site te sc otls w e alv econ El ee ce ee 6.2 9.0 
791 Service, repairs, incl. parts— Services, réparations, y compris pièces .................................. 14.7 50 
792 Insurance premiums, registration fees — Assurances et immatriculation ................................ 4.4 ss 
793 Other expenses, e.g., parking, airport fees— Autres dépenses, stationnement, etc. ....................... 1.8 2.2 
SO0SDINIPBICYCIES BicycIetteS LR à & one ons: vos coupe nn ve ma Sibamial eS pee ee A 
800 Purchase— Achat ......................................... ree Pe Retin aed aka ae vs 
801 Operating expenses (repairs, tires, tubes) —Frais d’ utilisation (réparations, pneus) ......................:. : hk 
810-812 | Rented or leased vehicles—Véhicles loués ..................................................s.... a Be 
810 Cars, rented or leased— Automobiles loués .................................................:..-. 2 à $ 
811 Trucks, rented or leased—Camions loués ...........................................sss.ss.s..se i 1 : 

812 Other (motorcycle, camping trailer, etc.) — Autres (motocyclette, remorque, etc.) .................::.::. ; J + 
820-834 | Transportation services— Services de transport ....................................-.......:.:::: a A : 
820-824 | Local and commuting—Transport local ou en banlieue .......... sete neeere ee ea sense ence nance sc nging as Les Loge 
820 Street car, bus, commuting bus or train— Tramway, autobus ou train ......................::.:..::.:: Ÿ we 

821 Taxi (incl. tips)—Taxi (y compris pourboires) .............................................-ee 6 Sp 
822 Household mover—Déménageurs ....... orne COM TE LS Da du 15 be 
823 Other goods delivery services— Autres services de livraison ..............:..............:ececccce a Æ 

824 Other (car sharing, etc.)— Autres (pool d'automobiles, etc.) .............:..-.-..:....:.--+:-cree we : = 
830-834 Beyond the city —Hors de la ville ................ Sarlat sien RARE « A Tn SPO sh mt 
830 Train (incl. sleeping car)— Train (y compris wagon-lit) .............................e--csescsreesee vs 
831 Highway bus— Autocar interurbain ...........-......-..--tcttrctctcettnrn me ae 
832 BA Tia VOLO AVION cette: à de eee ananas de ty ay einicsae AW # oie nies = He ote ete wretern im eunie els alee aa + a 
833 Household movers and other—Déménageurs et autres ..................... pus" "an 2 a 

834 Other (boat, steamship, ferries, etc.) — Autres (bateau, vapeur, bac, etc.) .....................,....:... : 
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TABLE 19. Detailed Average Expenditure by City, All Families and Unattached Individuals, 
Canada, 1972—Continued 


TABLEAU 19. Dépenses moyennes détaillées par ville, toutes les familles et personnes seules, Canada, 1972—suite 


City—Ottawa— Ville 

Av. per PCT: 

fam. rptg. 

Moy. % 

par fam. Déc. 
840-916 | Recreation, reading and education— Loisirs, lecture, éducation .................................... 600.9 98.6 
840-874 | «Recreation =Lolsis es: nes set e A ee RLS R ee ee) CaN ARR EE ER CPE CEE 397.2 94.1 
840-842 Admissionitorevents Billets ENTER RE PRE Ce D DE LE 60.7 80.8 
840 Movies = Cinémas" % shins, 2e setae oe ito otra ve DO D ET CPGE 2179 66.1 
841 Plays; (Concerts, museums; etc. — Pièces concerts’ MUSÉES LCI PAR PE ER TP RE easel 15.6 40.9 
842 Sports events, circuses, bingo, etc.— Evénements sportifs, cirques, bingos ............................ 2371 40.8 
843 Dricycless wagons, kiddiecars Mricycles-Voitureites, etc APPARENCE ET CT ET eee 1.0 5.3 
844 Other toys, games, play equipment— Autres jouets, jeux, équipement de jeu ............................ 14.8 2977 
845 Boating, other water sports, incl. fishing — Bateaux, autres sports nautiques, pêche ...................... 4.8 137 
846 Equipment for other sports, games, n.e.s.— Équipement pour autres sports, n.d.a. ....................... 19.1 33.5 
847 Camping equipment Équipementde campings + 02-0 TO NP PR CEE Dell 6.6 
848-850 Rees, licencessand dues Cotisations, permis droits Eee eit ther nee nee enter 25.5 38.4 
848 Commercial establishments— Établissements commerciaux ........................................ 1373 14.8 
849 Recreationaliclubs= Clubs sociaux. 26 ee RER ee oer eee RE PE RE En 11.4 25.0 
850 Government— GOUVÉMEÈMENLLE RE A NE RIRE ee LEE Te g 8.2 
851 Purchase and rent of musical instruments— Achat, location d’instruments de musique .................... 21.3 14.5 
852 Radioxamvandiam)/fin= Radio) anetant/ ne erie anette ere eee are eee ET ET 54 1225 
853 Radio-phonograph combinations, stereos— Radio-tourne-disques, stereos .............................. 12.3 5.8 
854 Phonographs (record players) —Tourne-disques (phonographes) ...................................... 6.7 4.6 
855 Taperecorders=Magnetophones ;: 5.2 Mr ee NT Re NN RER RETURN RE 8.3 5.9 
856 Television} blacksandwhite—Meleviseurnoinenbl ancern me skirt hein eet ener ee ete eee eee OF 6.5 
857 Television.coloured—=Téléecouleur: Ne EE Oe eee PE RE 592 1111822 
858 Hiclevisiontcombinations ssleleviseun Comb ic RE PE ET .0 .0 
859 Parts, repairs for TV sets, insurance— Pièces, réparations - Téléviseur ................................ 10.8 YP? 
860 Parts, repairs for radio, phonograph, etc. — Pièces, réparations — Radio, phono, etc. ...................... IES 99 
861 Phonograph records and tapes — Disques et bandes magnétiques ...................................... 1579 46.8 
862 Rental of TV, cablevision —Location de téléviseurs, télécable ....................................... 28.5 48.8 
863-864 Cameras and projectors — Appareils photo et projecteurs ............................................ 9.8 16.6 
863 Suandimovie cameras Appateils PRO(OIELCANETA RE ae ane etn a e 112) 14.9 
864 Slide and movie projectors— Projecteur de diapositives et de films ................................... 2.0 25 
865-867 Other photographic expenses— Autres dépenses de photographie ..................................... 24.8 63.7 
865 Camera accessories Accessoires de Photographie syste eee eee ena Bid] 30.8 
866 Films, prints and processing — Pellicules, épreuves et traitement .................................... 20.5 62.5 
867 Other supplies and services— Autres fournitures et services ....................................... .6 Paes | 
868 Binoculars and telescopes—Jumelles et télescopes .. .............. 4... I 2.6 
869 Hobbies and crafts, n.e.s.—Passe-temps et bricolage, n.d.a. ........................................ 8.6 2179 
870 Decorations and favours— Décorations et cotillons pour soirées ...................................... 4.5 5571 
871 Pets (purchase, licence, veterinary care) — Animaux d’agrément (achat, permis, vet.) ..................... 4.9 20.8 
872 Other (e.g), healtif'studios) = Autres (ex: pyannase) 2002 ene... UN NN ul 5.6 
873 Package holiday trips— Voyages organisés, tout COMPS A senor re tees chs rae Secs ere eee ee 25.2 4.5 
874 Other holiday expenses, n.e.s.— Autres dépenses de vacances, n.d.a. ................................. Shed) 8.8 
880-903 | Reading “Lecnire x, 20%, EE eee Dan ee ee er OR > ee CR SRE 68.0 94.3 
880-881 Newsplapets TOMATE. canto <x <page agen OMe ah TN 3273 89.0 
880 Daily QUO SEE. ae meute 5 ditto eee Mina ES ee 30.6 86.0 
881 OMC AUS der ain a ek ood ee GC DE ER 1.6 21.0 
890-891 Magazines = Revues re... orcs Dutra et ne eee 11.9 61.5 
890 Subscriptions Par abonnement. Ne in ee iden Ie 6.2 38.4 
891 Single Copies AV exemplaive sente. 28. Gute oa tre Oe CUIR ENS Dall 43.0 
900-903 gg Er ee ee ee oe ee de NE Le OCR 257) SP? 
900 Paper back books— Livres à couverture SOUPLE terne MONO SN SR TN RER Chae NN! 8.9 43.9 
901 Hard bound books— Livres à couverture rigide... 00240... 70. NOIR ee a ANT 13.5 26.9 
902 Romie books Bandes Istres, PAPA UE ue ananas on 0 UNS RES £ 12% 
903 Rentals, library fees—Location, abonnement aux bibliothèques … REA Sees RE S) 10.1 
210016 l'Éducation ak due ation Fc 6 rt. nr Rene nn ut NOR N 13557 44.9 
POOLS | paetaition Ces ras descplarite, AR re kc. . he de ee 93.4 28.1 
910 Full-time students—Etudiants apleinitemps .............06...00. 0) ee So sn 69.6 11.8 
911 Part-time vocation courses—Cour à temps partiel 22.2... 0 0 ee 15.6 16.4 
912 Private kindergarten, special fees— Jardin d’ enfants privé, frais SPÉCIAUX py, LA NPA tr ER PER 8.1 3h) 

913 Other— Autres 
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TABLE 19. Detailed Average Expenditure by City, All Families and Unattached Individuals, 
Canada, 1972—Concluded 


TABLEAU 19. Dépenses moyennes détaillées par ville, toutes les familles et personnes seules, Canada, 1972—fin 


City —Ottawa-— Ville 

Av. per Pet, 
fam. rptg. 
Moy. % 


Recreation, reading and education—Concluded—Loisirs, lecture, éducation—fin: 
Education —Concluded— Éducation —fin: 


914 Educational books and supplies— Manuels et fournitures scolaires .................................... 18.4 25.6 

915 Special lessons, e.g., music —Cours spéciaux (MUSIQUE DL) cic mans RE ei ae 23.4 17.4 

916 OU AULTES weir ANNE AA pete ete 7h « abasic es 4s a0 «anesthe PAR Se eis eens 6 3.9 
920-929 | Miscellaneous expenses— Dépenses diverses . .........................................e....... 172.1 84.2 
920 | Interest on personal loans— Intérêt sur emprunts personnels .......................................... 88.8 53.1 

O7 lm mebankscharpestand rentals —Prais bancaires-..., en one nese a oie OT Oe te CE D 11.9 ay 

pal Mee INC LALLEXPCTISCS =e BIS TUNCEAILES ee eue dame out re en Se areas eee 3.8 11.0 

DR MONCTON tes BCrte Acar gent es Len dices Se ee à « do ee Ge sR ais ee ene cto cle 2.0 3.2 

924 | Expenses, land owned but not used—Pour terrains possédés et non utilisés .............................. 4.9 20 

22am monies. Cotisations:syudicalesis ue Ok ONE. PNA PE ON RS ee aL Ek 35.8 44.3 

OZOH mOr ganization dues Cotisations à des orransmes 44. .......... He. ed rec 1.5 Toi 

RP OK OOS OUGUS Ge rave RE dass cou se De D LE D de NN CEE 1.6 4.2 

D ONE) CLS CCS TEIONONAITES'C AVOCAG Sie ic. soa «i « cov 5 nosey ose aie Vo Oo RE de eee aa ore 13.9 8.1 

929 | Other, e.g., tax advice, passports, etc— Autres (conseils en matière d'impôts, etc.) ....................... 8.0 12.8 
930-954 | Personal taxes, security, gifts— Impôts personnels, sécurité, dons ................................... 3,191.5 95.5 
D802 93 7a MBLCISONAN TAX CS IMPOIS DEISONNEIS Le ean eue su abs « oie Shue one Ie eats femeetoete ote lever denna aterm nate ere 2,122.1 90.2 
930 INCOMENTAX SR ENPOISSULIE FEVER E ER <p > oa MRC OMR ER CR PR 21152 90.2 

931 Personal property tax, poll tax —Taxe sur les biens personnels, capitation .............................. 6.8 1.2 

932 Giftitaxdand.other=-Ininon sures dons et'autres 2e. messes ee cent EC oe ene EU 0 .0 
DAO OU MERSCOULE c= SÉCUEE ER hao eee 9-9. met vie een nine eo udlesre eee te nain OEIL CIS 736.0 87.9 
940 Personalinsurance annuities — Primes d'AasSSUFANCE-VIE.. ..-.. enr verre. 195.7 66.3 

941 Mutual aid society payments—Caisses de sociétés secours mutuel .................................... 73 eH | 

942 Wnemploymentinsurance—Assurance-chomage ”. 2... ..msecreor-c meer erss-re rec 52.9 81.6 
943-945 Retirement or pension funds —Caisses de retraite, régimes de pensions ................................ 470.0 85.5 
943 Government COUVEMEMENE. 2. une alvin wlan elvis Me eo euahe Caleta slaty erie cue Maire meee 2139 36.7 

944 Canada - Quebec pensions plans— Pensions du Canada/rentes du Québec ............................. 100.5 85.5 

945 OETA OCS Here ew cs eee oie a ad Meme de at NE re mle eee Mee eee NO ei ee ea 96.0 21.8 
950-954 | Gifts and contributions—Dons et contributions .................................................... 333.4 89.9 
950-951 Suuport of relatives— Soutien de parents ...............................................s...s.. 118.3 20.8 
950 Within Ganada— Au Canada... MR ONE CRE oats chet ick bite rm ar Se Tate 99.6 13.9 

951 Outside Canada— À l'étranger ..........4...e.eersurpesvereunseeeeeeecssstevsessveerte 18.6 8.5 

952 Christmas, birthday gifts— Cadeaux de Noël, d’anniversaires ........................................ 102.6 72.0 
953-954 Charitable contributions — Dons de charité ..................................................s.... 1125 75.9 
953 Religious—Oeuvres religieuses ............4,:......444..4.esemsesmemeseseesesessssees 78.9 46.5 

954 Organizations— Oeuvres sociales ................:....4.....s.....,........ses#esessrservee 33.6 ous 
1-929 Current consumption — Total— Dépenses de consommation courante ............................. 8,871.0 100.0 
1-954 Expenditure—Total—Dépenses ...........................................................: 12,062.5 100.0 


Note: For list of cities in Table 19, see list following Table 1.—Nota: Pour la liste des villes figurant au tableau 19, voir la liste qui suit le tableau 1. 


Household and Institutional Statistics Field 


Consumer Income and Expenditure Division 


Catalogue: None 


Title of publication: Metropolitan Areas with 50,000 or 
more Households - Percentage of Households 
Having Certain Facilities (Special Series ‘C’ ) 


Periodicity: Annual 


Data source: Sample survey of Household Facilities 
and Equipment carried out in conjunction with the 
Labour Force Survey. 


Time lapse: 6 months 


Note: Although these data are included in the list of 
unpublished data, they are produced regularly and in 
a standard format. Reference to this series is made in 
the introduction of Catalogue 64-202, Household 
Facilities and Equipment. 


You are cautioned to read the section on Reliability 
of Estimates in the above publication as the 
information given there is relevant to these tables. 
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Secteur de la statistique des ménages et des institutions 


Division du revenu et des dépenses des consommateurs 


Aucun n° de catalogue 


Titre de la publication: Régions métropolitaines compre- 
nant 50,000 ménages et plus - Pourcentage de 
ménages disposant de certains éléments de confort 
(Série spéciale ‘C') 


Périodicité: annuel 


Source des données: enquête par échantillon sur les 
éléments de confort des ménages réalisée dans le cadre 
de l’enquête sur la population active 


Délai: 6 mois 


Nota: Bien que ces données figurent sur la liste des 
données non publiées, elles paraissent régulièrement 
selon une présentation normalisée. Il est fait mention de 
cette série dans l'introduction de la publication 
L'équipement ménager (n° 64-202 au catalogue). 


Le lecteur doit se reporter à la section sur la fiabilité des 
estimations de cette publication car l’information qui 
s’y trouve s’applique également à ces tableaux. 


to 


Household Facilities and Equipment, May 1971 
Equipement ménager, mai 1971 


SPECIAL TABLE C-1.A. 
Percentage of Total Households using Specified Heating Equipment and Fuel, 
Metropolitan Areas with 50,000 or More Households! 


TABLEAU SPECIAL C-1.A. 
Pourcentage de l’ensemble des ménages disposant d’un système et d’un combustible de chauffage précis, 
régions métropolitaines comprenant 50,000 ménages et plus ! 


Principal heating equipment 


Principal système de chauffage 


Total 


households Steam or Hot air furnaces 
= hot water — Heating Electric 
Ensemble furnaces Fournaises à air chaud stoves heating Other? 
des — — = 
ménages Fournaises Forced Other Poéles à Chauffage Autres? 
à vapeur ou — — chauffage électrique 


à eau chaude Forcé Autres 


per cent — pourcentage 


Ottawa - Hull ....... 100.0 | 2955 | 60.4 | ë | 2.9 54 à 


! See publication for ‘‘Note re: Special Table Series ‘C’—Household Facilities and Equipment. — Voir la publication pour la ‘Note relative aux 
tableaux spéciaux de la série ‘C’— Équipement ménager’’. 

? Includes cookstoves, central heating and fireplaces.—Comprend les poêles à cuisson, le chauffage central et les foyers. 

# Estimates probably less than 4,000 households.—Nombre estimatif de ménages probablement inférieur à 4,000. 


Metropolitan Areas Listed in Tables C-1 to C-5 
Régions métropolitaines figurant aux tableaux C-1 à C-5 


Calgary Ottawa-Hull 
Edmonton Québec 
Halifax Toronto 
Hamilton Vancouver 
Kitchener-Waterloo Victoria 
London Windsor 
Montréal Winnipeg 


Household Facilities and Equipment, May 1971 
Equipement ménager, mai 1971 


SPECIAL TABLE C-1.B. 
Percentage of Total Households using Specified Heating Equipment and Fuel, 
Metropolitan Areas with 50,000 or More Households ! 


TABLEAU SPECIAL C-1.B. re 
Pourcentage de l’ensemble des ménages disposant d’un système et d’un combustible de chauffage précis, 
régions métropolitaines comprenant 50,000 ménages et plus! 


Principal heating fuel 


Principal combustible de chauffage 


Total 
households 
— Piped Coal or : 
Ensemble Oil? gas Electricity coke Wood Other 
Be Huile” Gaz Électricité Charbon Bois Autres * 
canalisé ou coke 


per cent— pourcentage 


92.3 122 | 3.1 : 


— Voir la publication pour la ‘Note relative aux 


Ottawa= WU waives en a cu 


! See publication for ‘‘Note re: Special Table Series ‘C’—Household Facilities and Equipment’. 


tableaux spéciaux de la série ‘C’—Equipement ménager ”. 
? Includes kerosene. —Comprend le kerosene. Wi: 
3 Includes bottled gas and sawdust. —Comprend le gaz en bouteille ou en bonbonne et la sciure. | * 
4 Estimates probably less than 4,000 households. —Nombre estimatif de ménages probablement inférieur a 4,000. 
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Household Facilities and Equipment, May 1971 
Equipement ménager, mai 1971 


SPECIAL TABLE C-1.C. 
Percentage of Total Households using Specified Heating Equipment and Fuel, 
Metropolitan Areas with 50,000 or More Households’ 


TABLEAU SPECIAL C-I.C. . 
Pourcentage de l’ensemble des ménages disposant d’un système et d’un combustible de chauffage précis, 
régions métropolitaines comprenant 50,000 ménages et plus 


Fuel used for piped hot water supply 


Combustibles utilisés pour l’eau chaude 


Total 
households 


Ensemble Piped No piped 
des Oil gas Electricity” Other water supply 
ménages — — = — —— 
Huile Gaz Électricité Autres Aucune eau 
canalisé chaude amenée 


per cent— pourcentage 


Ottawa ADI PERRET 100.0 | 7.9 | 10.0 81.1 3 3 


! See publication for ‘‘Note re: Special Table Series ‘C’— Household Facilities and Equipment.” — Voir la publication pour la ‘* Note relative aux 
tableaux spéciaux de la série ‘C’ —Equipement ménager.”’ 

? Includes coal or coke, bottled gas and wood. —Comprend le charbon ou le coke, le gaz en bouteille ou en bonbonne et le bois. 

# Estimates probably less than 4,000 households.— Nombre estimatif de ménages probablement inférieur à 4,000. 


Household Facilities and Equipment, May 1971 
Equipement ménager, mai 1971 
SPECIAL TABLE C-2.A. 


Percentage of Total Households with Specified Household Appliances, 
Metropolitan Areas with 50,000 or More Households! 


TABLEAU SPECIAL C-2.A. 
Pourcentage de l’ensemble des ménages disposant appareils ménagers précis, 
régions métropolitaines comprenant 50,000 ménages et plus! 


Cooking equipment 


Total Cuisinières 
households 
— Piped gas Electric Wood or 
is stoves stoves coal stoves Other? 
es = — == — 
ménages À gaz Électriques Au bois ou Autres? 
canalisé au charbon 


per cent—pourcentage 


Ottawa HO Er Te 100.0 | 3 | 95 2 | 3 S66 


: See publication for ‘Note re: Special Table Series ‘C’— Household Facilities and Equipment.’’— Voir la publication pour la ‘‘Note relative aux 
tableaux spéciaux de la série ‘C’—Equipement ménager.” 
* Includes bottled gas, kerosene and oil stoves, hot plates and sawdust burners. Also included-in this category are a few households without 


cooking equipment. — Comprend les cuisinières à gaz en bouteille ou en bonbonne au kérosène et à l’huile, ainsi que les réchauds et les poéles à sciure. 
Comprend également quelques ménages sans équipement de cuisson. 


* Estimates probably less than 4,000 households.— Nombre estimatif de ménages probablement inférieur a 4,000. 
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Household Facilities and Equipment, May 1971 


Equipement ménager, mai 1971 


SPECIAL TABLE C-2.B. 
Percentage of Total Households with Specified Household Appliances, 
Metropolitan Areas with 50,000 or More Households! 


TABLEAU SPECIAL C-2.B. 
Pourcentage de l’ensemble des ménages disposant d’ appareils ménagers précis, 
régions métropolitaines comprenant 50,000 ménages et plus ! 


Electric refrigerators Home freezers 


Total 
households 


Réfrigérateurs électriques 


Congélateurs domestiques 


ne With Without With Without 

es — — — — 

ménages Ménages Ménages Ménages Ménages 
équipés non équipés équipés non équipés 


per cent— pourcentage 


100.0 97 | 21| 26.2 73.8 


! See publication for “Note re: Special Table Series ‘C’— Household Facilities and Equipment” ”.— Voir la publication pour la ‘* Note relative aux 
tableaux spéciaux de la série ‘C’—Équipement ménager.” 


OAWA HUIT een 


Household Facilities and Equipment, May 1971 
Equipement ménager, mai 1971 


SPECIAL TABLE C-2.C. 
Percentage of Total Households with Specified Household Appliances, 
Metropolitan Areas with 50,000 or More Households ' 


TABLEAU SPECIAL C-2.C. 
Pourcentage de l’ensemble des ménages disposant d’ appareils ménagers précis, 
régions métropolitaines comprenant 50,000 ménages et plus 


Electric clothes dryer*? 


Electric washing machines? 


Total Machines à laver électriques” Sécheuses électriques ** 


households 


Without 


Ensemble Automatic ? Other type‘ electric washer With Without 
coher Aniomatique huis ï M énages Ménages Ménag es 
non équipés équipés non équipés 
per cent— pourcentage 1 
Ottawa - Hull .......... 46.7 24.0 2 | 44.0 | CS 56.0 
! ‘See publication for ‘‘Note re: Special Table Series ‘C’—Household Facilities and Equipment’ .— Voir la publication pour la ‘Note relative 


aux tableaux spéciaux de la série ‘C’—Equipement ménager.” 1 cee , 
2 Excludes, beginning in 1971, washing machines and clothes dryers outside the dwelling, e.g., in basements of apartment buildings. —Exclut, a 


partir de 1971, les machines à laver et sécheuses à l’extérieur du logement, par ex., au sous-sol d’un immeuble d'appartements. 
3 Includes combination automatic washer-dryers.— Comprend les machines à laver et sécheuses combinées. 
4 Mostly wringer-washers.— Il s'agit surtout de machines avec tordeur. 
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Household Facilities and Equipment, May 1971 
Equipement ménager, mai 1971 


SPECIAL TABLE C-3.A. | 
Percentage of Total Households with Telephones, Radios, TV Sets, and Record-playing Equipment, 
Metropolitan Areas with 50,000 or More Households! 


TABLEAU SPECIAL C-3.A. 
Pourcentage de l’ensemble des ménages disposant de téléphones, radios, téléviseurs et tourne-disques, 
régions métropolitaines comprenant 50,000 ménages et plus ! 


Telephones— Téléphones 


Total 
households 3 or more Without 
— 1 telephone 2 telephones telephones telephones 
Ensemble — — — — 
des ménages téléphone téléphones téléphones et Ménages sans 
plus téléphone 


per cent— pourcentage 


OttawaSHull sede eeensaraees 100.0 | 68.2 23.8 | 4.6 3.4 


" See publication for ‘Note re: Special Table Series ‘C’ —Household Facilities and Equipment” .— Voir la publication pour la ‘Note relative aux 
tableaux spéciaux de la série ‘C’ —Equipement ménager.”’ 


Household Facilities and Equipment, May 1971 


Equipement ménager, mai 1971 


SPECIAL TABLE C-3.B. 
Percentage of Total Households with Telephones, Radios, TV Sets, and Record-playing Equipment, 
Metropolitan Areas with 50,000 or More Households! 


TABLEAU SPECIAL C-3.B. 
Pourcentage de l’ensemble des ménages disposant de téléphones, radios, téléviseurs et tourne-disques, 
régions métropolitaines comprenant 50,000 ménages et plus! 


FM radios 
Radio? — 
Total Récepteurs FM 
households 
— 4 or more Without 
Ensemble radios radio With Without 
des 1 radio 2 radios 3 radios = == == = 
menages et plus Ménages Ménages Ménages 
radios sans radio équipés non équipés 
per cent—pourcentage 
Ottawa - Hull ....... 25.2 | 312 | 19.0 | 21.8| 2.8] 74.7 | 2555 


: See publication for “Note re: Special Table Series ‘C’—Household Facilities and Equipment’ — Voir la publication pour la ‘‘Note relative aux 
tableaux spéciaux de la série ‘C’— Équipement ménager.” 


* Does not include automobile radios. —Ne comprend pas les radios d’automobile. 


Household Facilities and Equipment, May 1971 
Equipement ménager, mai 1971 
SPECIAL TABLE C-3.C. 
Percentage of Total Households with Telephones, Radios, TV Sets and Record-playing Equipment, 
Metropolitan Areas with 50,000 or More Households! 
TABLEAU SPECIAL C-3.C. 
Pourcentage de l’ensemble des ménages disposant de téléphones, radios, téléviseurs et tourne-disques, 
régions métropolitaines comprenant 50,000 ménages et plus! 


Record playing equipment 


Tourne-disques 


Total Households with record playing equipment 
households 3 vi : 
fs Ménages avec tourne-disques Housholds 
Ensemble without 
dae : Record players record-playing 
ménages Total households Radio-phonograph or phonographs equipment 
with? combinations” (without radio) * — 
ao ai a Ménages sans 
Total” Radio-phonographes Tourne-disques tourne-disques 
ou phonographes 
sans radio? 


per conv pourcentage 
75.2 58:54 42.1 | 24.8 


Ottawa - Hull 


1 See publication for ‘‘Note re: Special Table Series ‘C’—Household Facilities and Equipment." — Voir la publication pour la **Note relative aux 
tableaux spéciaux de la série ‘C’ — Équipement ménager.” 

2 Sum of percentage of households with ‘‘Radio-phonograph combinations”’ and ‘* Record-players or phonographs without radio” is greater than 
percentage of total households with record-playing equipment, since some households have both kinds of equipment.—La somme du pourcentage des 
ménages avec ‘‘radio-phonographes”’ et de celui des ménages avec ‘‘tourne-disques ou phonographes sans radio” est supérieure au pourcentage des 
‘ménages avec tourne-disques’” car certains ménages disposent des deux genres d'appareils. 


Household Facilities and Equipment, May 1971 
Equipement ménager, mai 1971 


SPECIAL TABLE C-3.D. 


Percentage of Total Households with Telephones, Radios, TV sets and Record-playing Equipment, 
Metropolitan Areas with 50,000 or More Households” 


TABLEAU SPÉCIAL C-3.D. 


Pourcentage de l’ensemble des ménages disposant de téléphones, radios, téléviseurs et tourne-disques, 
régions métropolitaines comprenant 50,000 ménages et plus! 


TV sets (all kinds) Colour TV sets 


Total = = 
households Téléviseurs (tous genres) Télécouleur 
Ensemble 3 or Without With Without 
des more — = os 
ménages 1 2 — Ménages sans Ménages Ménages 
F ou plus téléviseurs équipés non équipés 


per cent— pourcentage 


100.0 | 63.8 | 233 | TS | 3.2 | 21.1 | + 78.3 


! See publication for ‘Note re: Special Table Series ‘C’— Household Facilities and Equipment.’’— Voir la publication pour la **Note relative aux 
tableaux spéciaux de la série “C’—Equipement ménager." 


Ottawa Hull Sec: 


0 — 


Household Facilities and Equipment, May 1971 
Equipement ménager, mai 1971 


SPECIAL TABLE C-4. 
Percentage of Total Households with Automobiles, Automobile Radios and Automobile FM Receivers, 
Metropolitan Areas With 50,000 or More Households! 
TABLEAU SPECIAL C-4. 


Pourcentage de l’ensemble des ménages disposant d’ automobiles, radios d’automobile, et récepteurs FM d’automobile, 
régions métropolitaines comprenant 50,000 ménages et plus’ 


Automobile Automobile FM 


Total radios” receivers 
Total Automobiles households —- — 
households with Radios Récepteurs FM 
automobiles d'automobile? d’ automobile 


3 or Without 


Ensemble 


des more — Ensemble With Without With Without 
ménages 1 2 — Ménages | des ménages — — — — 
ou sans disposant | Automobiles | Automobiles | Automobiles | Automobiles 
plus automobiles |[d’automobiles| équipées |non équipées | équipées | non équipées 


per cent —pourcentage 


100.0 | 63.1 23 | 19.8 | 100.0 82.9 | 17.1 | 7.0 | 93.0 


! See publication for ‘‘Note re: Special Table Series ‘C’— Household Facilities and Equipment.’’— Voir la publication pour la ‘‘Note relative 
aux tableaux spéciaux de la série ‘C’— Équipement ménager’’. 
? At least one automobile which is radio-equipped.— Au moins une automobile équipée d’une radio. 


Ottawa-Hull.... 14.7 


Household Facilities and Equipment, May 1971 
Equipement ménager, mai 1971 


SPECIAL TABLE C-5.A. 

Percentage of Households with Miscellaneous Household Equipment 
Metroplitan Areas with 50,000 or more Households ! 
TABLEAU SPECIAL C-5.A. 

Pourcentage de ménages disposant d’équipement ménager divers, 
régions métropolitaines comprenant 50,000 ménages et plus! 


Window-type air Automatic 
conditioner dishwasher Vacuum cleaner 


Total 


households _ Appareils de Lave-vaisselle Aspirateurs 
— climatisation (fenêtre) automatiques 
Ensemble 
des With Without With Without With Without 
ménages — — — — —— — 
Ménages Ménages Ménages Ménages Ménages Ménages 
équipés non équipés équipés non équipés équipés non équipés 


per cent—pourcentage 


Ottawa- Hull ....... 100.0 | 10.2 89.8 152 | 84.8 86.9 | jibe 


: See publication for “Note re: Special Table Series ‘C’— Household Facilities and Equipment.”’— Voir la publication pour la ‘‘Note relative aux 
tableaux spéciaux de la série ‘C’ — Équipement ménager’. 


|| 


Household Facilities and Equipment, May 1971 
Equipement ménager, mai 1971 
SPECIAL TABLE C-5.B 


Percentage of Households with Miscellaneous Household Equipment, 
Metropolitan Areas with 50,000 or More Households! 


TABLEAU SPECIAL C-5.B. 
Pourcentage de ménages disposant d’équipement ménager divers, 
régions métropolitaines comprenant 50,000 ménages et plus! 


Electric sewing 
machines 


Snowmobiles 


Tape recorders 


Total 


households Machines à coudre Magnétophones Motoneiges 
= électriques 
Ensemble 
des With Without With Without With Without 
ménages — — — — — — 
Ménages Ménages Ménages Ménages Ménages Ménages 
équipés non équipés équipés non équipés équipés non équipés 
per cent— pourcentage 
Ottawa- Hull ....... 100.0 | 64.1 35.9 | 29.0 71.0 54 94.6 


! See publication for “Note re: Special Table Series ‘C’—Household Facilities and Equipment.” — Voir la publication pour la ‘Note relative aux 
tableaux spéciaux de la série ‘C’ —Equipement ménager.” 


Household Facilities and Equipment, May 1971 
Equipement ménager, mai 1971 
SPECIAL TABLE C-5.C. 


Percentage of Households with Miscellaneous Household Equipment, 
Metropolitan Areas with 50,000 or More Households’ 
TABLEAU SPECIAL C-5.C. 

Pourcentage de ménages disposant d’équipement ménager divers, 
régions métropolitaines comprenant 50,000 ménages et plus’ 


Boats* 


Embarcations” 


Overnight camping equipment? 


Total 
households 


Matériel de camping? 


Ensemble With Without With Without 

des = fin KA "RE . 

ménages Ménages Ménages Ménages Ménages 
équipés non équipés équipés non équipés 


per cent— pourcentage 


100.0 | 154 | 84.3 | 16.8 : 7 83.2 


OHAWAS Oo CR. om Abs 
1 See publication for ‘‘ Note re: Special Table Series “C’— Household Facilities and Equipment.’’— Voir la publication pour la ** Note relative aux 


tableaux spéciaux de la série ‘C’— Équipement ménager.” | | 
2 Includes tent trailers, tents, cabin trailers, pick-up campers and other camping accommodation.—Comprend les tentes remorques, tentes, 


roulottes, campeuses et autres installations de camping. ‘ 2 
3 Includes canoes, sailboats, rowboats, skiffs, dories, outboard motor boats and other recreational boats.—Comprend les canots, voiliers, 


chaloupes, embarcations avec moteur hors-bord et autres embarcations de plaisance. 


Household and Institutional Statistics Field 


Public Finance Division 


Catalogue 68-203 


Title of publication: Local Government Finance, 1970 
and 1971, Revenue and Expenditure, Preliminary 
1970, Estimates 1971. 


Periodicity: Annual 


Data source: Annual survey of municipal governments. 


Time lapse: 20 months 


Note: Metropolitan area and major urban area 
boundaries are as defined by census except in cases 
where only part of a municipality is included in the 
census definition. The entire municipality is used by 
Public Finance. With the formation of the Regional 
Municipality of Ottawa-Carleton and the Regional 
Municipality of Niagara the census definition of 
metropolitain area was extended to include all 
municipalities within regional boundaries. See 
accompanying list of component municipalities. 


a) 


Secteur de la statistique des ménages et des institutions 


Division des finances publiques 


N° 68-203 au catalogue 


Titre de la publication: Finances des administrations 
locales, recettes et dépenses, 1970 chiffres pré- 
liminaires — 1971 estimations. 


Périodicité: annuel 


Source des données: enquête annuelle sur les administra- 
tions municipales. 


Délai: 20 mois 


Nota: Les limites des régions métropolitaines et des 
grandes agglomérations urbaines correspondent aux 
définitions du recensement sauf lorsqu'une 
municipalité n'est comprise qu’en partie dans la 
définition du recensement. La Division des finances 
publiques prend en compte toute la municipalité. Vu la 
création de la municipalité régionale d’Ottawa-Carleton 
et de la municipalité régionale de Niagara, il a été 
nécessaire d'étendre la définition de la région 
métropolitainé de recensement afin d'inclure toutes les 
collectivités locales comprises dans les limites de ces 
municipalités. Voir, en annexe, la liste de 
municipalités composantes. 


ni 


TABLE 6. General Revenue, 1970 and 197 1, by Census Metropolitan and Major Urban Areas 


TABLEAU 6. Recettes générales, régions métropolitaines et grandes agglomérations urbaines de recensement, 


1970 and 1971 


Ontario 


CMA—Ottawa—RMR 


Source Preliminary Estimated 
1970 197] 
Chiffres Chiffres 
préliminaires estimatifs 


Taxes— Impôts: 
General and school— Impôts généraux et taxes scolaires: 
En EL Sas eek crus evened rie surtt d'où nya) 94,100 102,262 


Business—Taxe d’affaires 
Poll—Capitation 
(CHINO ANUS. sls ed Bie PR ER EE OR Onto ee 483 619 


General and school taxes— Total— Impôts généraux et taxes scolaires ....................... 102,562 111,293 
Special assessments (owner’s share) and charges —Cotisations 
(Darudespropsgietaires)iettaxes SECAM MAMA Ses ux. 4... hese. 4,791 5,006 
axes RO CALE TM DOS EE demon on Bd dees du Yak can eee 107,353 116,299 
Micansesmridipe mits licences et permis! PM AE ee.) es cos oes A 1,719 1,536 
Interestand tax penalties —Interets'et penalitéstfiscales 10 )..0... 2.0.09 ON 2,977 2,585 
Own enterprise contributions— Reversements des propres entreprises publiques ..................... a ye 
OL emlov cca Autres FOCOUES PR ME PT de SU > nae dra 2e Rae Ne pee 12,256 12,486 
Gross revenue from own sources—Recettes brutes de source propre ........................ 124,305 132,908 
Conditional transfers from—Transferts conditionnels: 
Federalieovemment)—De l’administration fédérale! 2... bec. ccc LR 1,755 5,839 
Provincial governments'—Des administrations provinciales!. ................................... 102,755 130,552 
Conditional transfers'—Total— Transferts conditionnels! .................................. 104,510 136,391 
Unconditional transfers — Transferts inconditionnels: 
From governments— Des administrations publiques: 
ROUES baal a CLG call Cem vee eee RE re maine es nnsenrennnmn dance ennemie ee ec 13,389 13,548 
PrOMITCIAlSPTOVINCIAICS PE RIMS LT mn Rte Lu ects a's LS STORE RL SI 5,971 6,307 
From government enterprises — Des entreprises publiques: 
OR RÉ 2488 oder OR no e 1,725 1,964 
RON GRIP ONINCIAlLES Een ae marc tar ame traiter center PR US 607 443 
Unconditional transfers— Total— Transferts inconditionnels ............................... 21,692 22,262 
Gross general revenue—Recettes générales brutes ....................................... 250,507 291,561 
Less— Moins: 
Conditional transfers— Total— Transferts conditionnels .................................... 104,510 136,391 
Net general revenue—Recettes générales nettes .......................................... = 145,997 155, 170 


' As per totals in Table 8.— Voir tableau 8 pour les totaux. 


List of Metropolitan and Major Urban Areas in Tables 6, 7 and 8 


Régions métropolitaines et grandes agglomérations urbaines figurant aux tableaux 6, 7 et 8 


Major urban areas 


Metropolitan areas ban | 
Grandes agglomérations urbaines 


Régions métropolitaines 


St. John’s Toronto Sydney - Glace Bay Brampton 
Halifax Windsor Moncton | Brantford 
Saint John Winnipeg Chicoutimi -Jonquière Thunder Bay 
Montréal Regina Drummondville Guelph 
Québec Saskatoon St. Jean — Saint-Jean | Kingston 
Hamilton Calgary st Jerome — Saint-Jérôme Niagara 
Kitchener Edmonton Shawinigan Oshawa 
London Vancouver Sherbrooke Peterborough 
Ottawa Victoria Trois-Rivières Samia 
Sudbury Valleyfield Sault Ste. Mane 
Timmins 
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TABLE 7. General Expenditure, 1970 and 1971, by Census 
Metropolitan and Major Urban Areas 


TABLEAU 7. Dépenses générales, régions métropolitaines et grandes agglomérations urbaines 
de recensement, 1970 et 1971 


CMA—Ottawa—RMR 


Preliminary Estimated 


Function— Fonction 1970 1971 
Chiffres Chiffres 


préliminaires estimatifs 


thousands of dollars—milliers de dollars 


General government services— Services générales de l’administration ............................. 7,714 12,205 
Protection to persons and property — Protection de la personne et de la propriété ..................... 20,059 22,195 
Public works Travaux publics: <2), svete EE emer ent et te 26,434 49,474 
Sanitation and waterworks— Assainissement et service des eaux ................................. 18,945 40,916 
Health = Santé RE M em mure a eo ee ere NL PES CTI 15351 5251 
Socraliwelfare = Bién-etre ROC Al RC DR LE 16,133 24,050 
Recreation and community services — Loisirs et services socio-culturels .........................., 8,807 10,122 
Education (excluding debenture debt charges) —Education (sauf service 
dela dettéobligatoirenonigarantie) RO Sere eee rae nea PR eer PR EN LEE 149,250 157,952 
Debt charges (excluding retirements and sinking fund contributions) — 
Service de la dette (sans les remboursements ni la participation 
aux fonds d’ amortissement): 
Debentureiumterest— Interetsunobligationsmonigatantiess Re ee aerate 15,306 
ONE AULTES 12 7 MR de MR EN Scheu. aucun each gs Pope LT 1,376 
Debt charges =Total= Service dela dette 23:45... ete oes = oe a ae eee 16,682 


Own'enterprises =Proprestémreprises publiquesys iver tect CR TR ET ETUI 
Other expenditures — Autres dépenses: 
Prowisionitomreserves = Dotation aux cesety estan nae ee anne none eer iene ie eee 2,709 4,421 
Special projectS=Diravauxespe Cia Xe wea ieace note et Wee EE Ieee itn ee a eee ee = = 
2,580 3,199 


Other SAUTER re tae the ra shee onto Ite rey eee ey STING ees Ce M oe etree 
Other expenditures— Total— Autres dépenses ............................................ 5,289 7,620 
Gross general expenditure (cost of services provided) — 
Dépenses générales brutes (coût des services fournis) . ................................... 276,041 


Note: For metropolitan and major urban areas listed in Tables 7 and 8, see list following Table 6.— Nota: La liste des régions métropolitaines et 
des grandes agglomérations urbaines figurant aux tableaux 7 et 8 est donnée à la suite du tableau 6. 


AS ale. 


TABLE 8. Conditional Transfers from Governments, 1970 and 1971, Functionalized, 
by Census Metropolitan and Major Urban Areas 


TABLEAU 8. Transferts conditionnels des administrations publiques, par fonction, régions métropolitaines 
et grandes agglomérations de recensement, 1970 et 1971 


Ontario 


CMA-—Ottawa—RMR 


Function—Fonction Preliminary Estimated 
1970 1971 

Chiffres Chiffres 

préliminaires estimatifs 


thousands of dollars—milliers de dollars 
Federal— Administration fédérale: 


General government services — Services de l'administration générale .......................... 
Protection to persons and property — Protection de la personne et de la propriété — 


BODHCN OR SES A VAE DUDLICS EEE a. nen Sc ee hee Ne Ne RE RE RS ee aan 1,697 5,573 
Sanitation and waterworks— Assainissement et services des eaux ................................ 45 253 
Recreation and community services — Loisirs et services socio-culturels .......................... — — 
DRE ANT 0, ainsie oath IT RME ES AT Al 13 13 
Federal government Total— Administration fédérale . .................................... 1,755 5,839 
Provincial— Administration provinciale: 
General government services — Services de l'administration générale ............................. 196 199 
Protection to persons and property — Protection de la personne et de la propriété .................... 252 524 
PUDREN OLS TTAVAUCIDUDIICS Ave ony tea ch POINT, Lu 0 cs OR PR 7,605 16,807 
Sanitation and waterworks— Assainissement et service des eaux ................................ 651 696 
BEGUN SS | oo S onthe hOB RL ana ON 2: NE ane DIE D ME ne 1,284 1537 
SOCIAN CPAS Dien-étre scale Me hf | 1. 2 . Bee RE 9,462 12,713 
Recreation and community services — Loisirs et services socio-culturels .......................... 362 433 
DAOUT RUT oe a neue à ce à gt MMA. ER à oO CR LCR 82,767 97,567 
DébicharsessSenicesdeladettes «ara. «cee Me Re NU nc TR eee —— — 
OHCRPAL TIC SR One tr ar a cc RO OR een = 176 76 
Provincial government— Total— Administration provinciale ................................ 102,755 130,552 


Conditional transfers— Total— Transferts conditionnels .................................. 104,510 136,391 


AG 


Component Municipalities in Metropolitan and Major Urban Areas 


Municipalités faisant partie des régions métropolitaines et des grandes agglomérations urbaines de recensement 


Newfoundland Terre-Neuve: 
Census metropolitan area— Région métropolitaine de recensement 
St. John’s, CMA—RMR 
St. John’s, city—cité 
Mount Pearl, town—ville 
Unorganised—Non municipalisé 


Nova Scotia—Nouvelle-Ecosse 


Census metropolitan and major urban areas—Région métropolitaine de 


recensement et grande agglomération urbaine 
Halifax, CMA—RMR 
Dartmouth, city—cité 
Halifax, city— cité 
Halifax, county (part) (incl. Indian reserves) —comté (en partie) 
(y compris les réserves indiennes) 
Sydney - Glace Bay, CMUA—GAUR 
Sydney, city— cité 
Glace Bay, town— ville 
Dominion, town— ville 
New Waterford, town— ville 
North Sydney, town— ville 
Sydney Mines, town— ville 
Cape Breton (county) (pt.)— (comté) (en partie) 
Indian reserves — Réserves indiennes 


New Brunswick — Nouveau -Brunswick 


Census metropolitan and major urban areas — Région métropolitaine de 


recensement et grande agglomération urbaine 
Saint John, CMA—RMR 

Saint John, city (incl. Lancaster) — cité (y compris Lancaster) 

Rothesay, town— ville 

East Riverside-Kinghurst, village 

Fairvale, village 

Gondola Point, village 

Pamdenec, village 

Quispamsis, village 

Renforth, village 

Westfield, village 


Moncton, CMUA—GAUR 
Moncton, city —cité 
Dieppe, town — ville 
Gunningsville, village 
Lewisville, village 
Riverview Heights, village 
Moncton, parish (pt.)— paroisse (en partie) 


Québec 


Census metropolitan and major urban areas — Régions métropolitaines 


de recensement et grandes agglomérations urbaines 


Census metropolitan areas —Régions métropolitaines de recensement 


Montreal, CMA—RMR 
Beaconsfield,city—cité 
Côte-St-Luc, city—cité 
Deux-Montagnes, city— cité 
Dorval, city— cité 
Lachine, city —cité 
Laflèche, city—cité 
LaSalle, city—cité 
Laval (ville de), city—cité 
Longueuil, city—cité 
Montréal (ville de), city—cité 
Montréal-N., city—cité 
Outremont, city— cité 
Pierrefonds, city —cité 
Pointe-aux Trembles, city—cité 
Pointe-Claire, city—cité 
St-Lambert, city—cité 
St-Laurent, city—cité 


St-Léonard, city—cité 

Ste-Thérèse, city —cité 

Verdun, city—cité 

Westmount, city—cité 

Anjou, town— ville 

Baie-d’Urfé, town— ville 

Boucherville, town— ville 

Brossard, town— ville 

Candiac, town — ville 

Châteauguay, town— ville 

Châteauguay-Centre, town— ville 

Delson, town— ville 

Dollard-des-Ormeaux, town— ville 

Dorion, town— ville 

Greenfield Park, town— ville 

Hampstead, town — ville 

Île-Dorval, town— ville 

Île Perrot, town— ville 

Kirkland, town — ville 

La Prairie, town — ville 

Lemoyne, town— ville 

Léry, town—ville 

Montréal-E., town— ville 

Montréal-O., town— ville 

Mont-Royal, town— ville 

Pincourt, town— ville 

Pointe-du-Moulin, town — ville 

Repentigny, town— ville 

Rosemère, town— ville 

Roxboro, town— ville 

Ste-Anne-de-Bellevue, town — ville 

Ste-Bruno-de-Montarville, town— ville 

St-Eustache, town— ville 

Ste-Geneviève, town — ville 

St-Hubert, town— ville 

St-Pierre, town — ville 

Charlemagne, village 

Senneville, village 

Notre-Dame, municipality— municipalité 

Notre-Dame-de-Île-Perrot, municipality municipalité 

Ste-Catherine-d’ Alexandrie de Laprairie, 
municipality — municipalité 

St-Constant, municipality —municipalité 

St-Raphaël-de-l’Île Bizard, municipality—municipalité 

Terrasse- Vaudreuil, municipality —municipalité 

Indian reserves — Réserves indiennes 


Ottawa CMA (Quebec Part) —-RMR (partie du Québec) 
Hull, city— cité 
Aylmer, town— ville 
Gatineau, town— ville 
Pointe-Gatineau, town— ville 
Deschénes, village 
Templeton, village 
Templeton-O, municipality — municipalité 
Lucerne, municipality—municipalité 


Québec, CMA—RMR 
Beauport, city— cité 
Charlesbourg, city —cité 
Giffard, city —cité 
Lauzon, city—cité 
Lévis, city—cité 
Loretteville, city —cité 
Québec, city—cité 
Ste-Foy, city—cité 
St-Romuald-d’Etchemin, city —cité 
Sillery, city —cité 
Ancienne Lorette, town—ville 


Component Municipalities in Metropolitan and Major Urban Areas— Continued 
Municipalités faisant partie des régions métropolitaines et des grandes agglomérations urbaines 


Chamy, town— ville 

Courville, town— ville 

Montmorency, town— ville 

Orsainville, town— ville 

St-David-de-l’ Auberiviere, town— ville 
St-Nicholas, town— ville 

Vanier, town— ville 

Villeneuve, town— ville 

St-Émile, village 

Charlesbourg-E., municipality — municipalité 
Charlesbourg-O., municipality — municipalité 


St-Félix-du-Cap-Rouge, municipality—municipalité 


St-Thérèse-de-Lisieux, municipality —municipalité 
Indian reserves— Réserves indiennes 
Unorganized— Non municipalisé 


Chicoutimi- Jonquière, CMUA—GAUR 
Arvida, city —cité 
Chicoutimi, city —cité 
Chicoutimi-N., city —cité 
Jonquière, city —cité 
Kénogami, city—cité 
Rivière-du-Moulin, town— ville 


Drummondville, CMUA—GAUR 
Drummondville, city —cité 
Drummondville-S., town— ville 


Wendover and Simpson, municipality — municipalité 


St-Jean, CMUA—GAUR 
St-Jean, city —cité 
Iberville, town— ville 
St-Luc, town— ville 


St-Jérôme, CMUA—GAUR 
St-Jérôme, city —cité 
St-Antoine, town— ville 
Lafontaine, village 


Shawinigan, CMUA—GAUR 
Grand’ Mere, city — cité 
Shawinigan, city—cité 
Shawinigan-S., town— ville 
Baie-de-Shawinigan, village 
St-Boniface-de-Shawinigan, village 
St-Georges, village 


Sherbrooke, CMUA—GAUR 
Sherbrooke, city —cité 
Lennoxville, town — ville 


Trois-Rivières, CMUA—GAUR 
Cap-de-la-Madeleine, city —cité 
Trois-Rivières, city —cité 
Trois-Rivières-O., town— ville 


Ste-Marthe-du-Cap-de-la-Madeleine, municipality municipalité 


Valleyfield, CMUA—GAUR 
Salaberry-de-Valleyfield, city —cité 
St-Timothée, village 
Grande-Île, municipality— municipalité 
St-Timothée, municipality— municipalité 


Ontario 


Census metropolitan and major urban areas — Régions métropolitaines 


de recensement et grandes agglomérations urbaines 


Census metropolitan areas — Régions métropolitaines de recensement 


Hamilton, CMA—RMR 
Hamilton, city—cité 


de recensement —suite 


Burlington, town — ville 

Dundas, town— ville 

Stoney Creek, town— ville 
Watertown, village 

Ancaster, township—canton 

Beverly, township—canton 
Binbrook, township—canton 
Flamborough East, township—canton 
Flamborough West, township—canton 
Glanford, township—canton 
Saltfleet, township—canton 


Kitchener, CMA—RMR 
Galt, city —cité 
Kitchener, city—cité 
Waterloo, city—cité 
Hespeler, town— ville 
Preston, town— ville 
Ayr, village 
Bridgeport, village 
Dumfries North, township—canton 
Waterloo, township—canton 


London, CMA—RMR 
London, city—cité 
London, township—canton 
Westminster, township—canton 


Ottawa, CMA (Ontario part)— RMR (Partie de l'Ontario) 
Ottawa-Carleton, Regional Municipality— Municipalité régionale 
Ottawa, city —cité 
Vanier, city —cité 
Richmond, village 
Rockcliffe Park, village 
Stittsville, village 
Cumberland, township—canton 
Fitzroy , township—canton 
Gloucester, township—canton 
Goulboum, township—canton 
Gower North, township—canton 
Huntley, township—canton 
March, township—canton 
Marlborough, township—canton 
Nepean, township—canton 
Osgoode, township—canton 
Torbolton, township—canton 


Sudbury, CMA—RMR 
Sudbury, city—cité 
Chelmsford, town— ville 
Coniston, town— ville 
Copper Cliff, town— ville 
Lively, town— ville 
Neelon and Garson, township—canton 
Rayside, township—canton 
Waters, township—canton 
Unorganized —Non municipalisé 


Toronto, CMA (applicable to 1970 data only)-RMR 
(données de 1970 seulement) 
Metropolitan - Toronto - meétropolitain (1,881,691) 
Toronto, city —cité 
Etobicoke, borough 
Scarborough, borough 
York, borough 
York East, borough 
York North, borough 
Ajax, town— ville 
Markham, town— ville 


ie 


Component Municipalities in Metropolitan and Major Urban Areas— Continued 


Municipalités faisant partie des régions métropolitaines et des grandes agglomérations urbaines 
de recensement —suite 


Milton, town— ville St. Catharines, city —cité 
Mississagua, town— ville Welland, city cite 
Oakville, town— ville Fort Erie, town— ville 
Port Credit, town — ville Grimsby, town— ville 
Richmond Hill, town— ville Lincoln, town — ville | 
Streetsville, town— ville Niagara-on-the-Lake, town— ville 
Pickering, village Pelham, town — ville 
Stouffville, village Thorold, town— ville 
Woodbridge, village Wainfleet, township — canton 
Markham, township— canton West Lincoln, township—canton 
Pickering , township—canton 
Vaughan, township—canton Oshawa, CMUA—GAUR 
Oshawa, city—cité 
Toronto, CMA (applicable to 1971 data only)-RMR Whitby, town— ville 
(données de 1971 seulement) Darlington, township (pt.)— canton (en partie) 
Metropolitan — Toronto —Métropolitain (1,881,691) 
York, Regional Municipality (..)—Municipalité régionale (..) Peterborough, CMUA—GAUR 
Toronto, city—cité Peterborough, city —cité 
Etobicoke, borough 
Scarborough, borough Sarnia, CMUA—GAUR 
York, borough Samia, city—cité 
York East, borough Point Edward, village 
York, North, borough Moore, township (pt.)—canton (en partie) 
Ajax, town— ville Sarnia, township (pt.)—canton (en partie) 
Aurora, town— ville Indian reserves — Réserves indiennes 
Markham, town— ville 
Milton, town— ville Sault Ste. Marie, CMUA—GAUR 
Mississauga, town— ville Sault Ste. Marie, city—cité 
Newmarket, town— ville 
Oakville, town— ville Timmins, CMUA—GAUR 
Port Credit, town— ville Timmins, town— ville 
Richmond Hill, town— ville Mountjoy, township (pt.)—canton (en partie) 
Streetsville, town— ville Tisdale, township (pt.)—canton (en partie) 
Vaughan, town— ville Whitney, township (pt.)—canton (en partie) 
Whitchurch - Stouffville, town — ville 
Pickering, village Thunder Bay, CMUA—GAUR 
Woodbridge, village Thunder Bay, city —cité 


Georgina, township— canton 
Gwillimbury East, township—canton 
King, township—canton 

Pickering, township—canton 


Manitoba 
Winnipeg, CMA—RMR 
Metropolitan — Winnipeg — Métropolitain (504,176) 


Windsor, CMA—RMR PR 
Windsor, city—cité PRIT SOA re 
Tecumseh, town— ville vi LE Sea SSO RARE 
St. Clair Beach, village St. Vital, QE Z 
Sandwich South, township—canton as a Wes Le 
Sandwich West, township— canton LES SSI J oye one 
Winnipeg, city — cité 
Census major urban areas — Grandes agglomérations urbaines CEE RL net ner ne at rene 
Bramption, CMUA—GAUR Fort Garry, suburban municipality— municipalité suburbaine 
Brampton, town— ville Kildonan North, suburban municipality — municipalité suburbaine 
Chinguacousy, township (pt.)—canton (en partie) Old Kildonan, suburban municipality — municipalité suburbaine 
Tuxedo, suburban municipality— municipalité suburbaine 
Brantford, CMUA—GAUR St. Paul East, rural municipality— municipalité rurale 
Brantford, city—cité St. Paul West, rural municipality —municipalité rurale 
Brantford, township (pt.)—canton (en partie 
P(t) re) Saskatchewan 
Guelph, CMUA—GAUR Census metropolitan areas— Régions métropolitaines de recensement 
Guelph, city —cité Regina, CMA—RMR 


Regina, city —cité 
Kingston, CMUA—GAUR 
Kingston, city —cité Saskatoon, CMA—RMR 
Kingston, township (pt.)—canton (en partie) Saskatoon, city—cité 
Pittsburgh, township (pt.)—canton (en partie) 
Alberta 
Niagara Regional Municipality—municipalité régionale Census metropolitan areas — Régions métropolitaines de recensement 


Niagara Falls, city—cité Calgary, CMA—RMR 
Port Colbome, city—cité Calgary, city—cité 


SG — 


Component Municipalities in Metropolitan and Major Urban Areas— Concluded 


Municipalités faisant partie des régions métropolitaines et des grandes agglomérations urbaines 
de recensement —fin 


Edmonton, CMA—RMR 
Edmonton, city—cité 
St. Albert, town— ville 
Parkland, county No. 31 (pt.)—comté n° 31 (en partie) 
Strathcona, county No. 20 (pt.)—comté n° 20 (en partie) 
Sturgeon, municipal district (pt.)—district municipal (en partie) 


British Columbia—Colombie-Britannique 


Census metropolitan areas— Régions métropolitaines de recensement 
Vancouver, CMA—RMR 

New Westminster, city—cité 
North Vancouver, city—cité 
Port Coquitlam, city —cité 
Port Moody, city —cité 
Vancouver, city —cité 
White Rock, city —cité 
Burnaby, district 
Coquitlam, district 
Delta, district 


Fraser Mills, district 

North Vancouver, district 
Richmond, district 

Surrey, district 

West Vancouver, district 

University endowment area 
Unorganized—Non municipalisé 
Indian reserves— Réserves indiennes 


Victoria, CMA—RMR 

Victoria, city —cité 

Sidney, town— ville 

Central Saanich, district 

Esquimalt, district 

North Saanich, district 

Oak Bay, district 

Saanich, district 

Unorganized— Non municipalisé 
Indian reserves — Réserves indiennes 


Household and Institutional Statistics Field Secteur de la statistique des ménages et des institutions 

Public Finance Division Division des finances publiques 

Catalogue: 72-009 N° 72-009 au catalogue 

Title of publication: Local Government Employment Titre de la publication: L'emploi dans les administrations 

locales 

Periodicity: Quarterly Périodicité: trimestriel 

Data source: Data is obtained by a survey of municipal Source des données: les données proviennent d’une 
governments. The frequency of the survey depends enquête auprès des administrations municipales, c’est 
on the size of the municipality. la taille de la municipalité qui détermine la fréquence 


de l’enquêté. 


Time lapse: 3 months Délai: 3 mois 

Note: Metropolitan area and major urban area Nota: les limites des régions métropolitaines et des 
boundaries are as defined by census except in cases grandes agglomérations urbaines correspondent aux 
where only part of a municipality is included in the définitions du recensement sauf lorsqu’une 
Census definition. Public Finance takes the whole municipalité n’est comprise qu’en partie dans la 
municipality. définition du recensement, la Division des finances 


publiques prend en compte toute la municipalité. 
Table 3 gives only municipalities with a population 


of 10,000 and over, whereas Table 4 gives all Le tableau 3 ne renferme que les municipalités dont la 
municipalities in metropolitan and major urban population atteint 10,000 habitants et plus tandis que le 
areas. tableau 4 présente toutes les municipalités des régions 


métropolitaines et des grandes agglomérations ur- 
baines. 


TABLE 3. Number of Employees and Gross Payrolls of Urban Municipalities with Populations Greater 


Than 10,000 in Metropolitan Areas and in Major Urban Areas 


TABLEAU 3. Nombre d’employés et rémunération brute des municipalités urbaines de plus de 10,000 habitants 


dans les zones métropolitaines et dans les autres grandes agglomérations urbaines 


January - March— 1971 —Janvier - mars 


Vas Employees et end of the month Gross payrolls 
TEA areas municipalities Employés à la fin du mois Rémunération brute 
Zones métropolitaines January February March January February March 
Soy > = RE = > == Total 
municipalitiés | Janvier Février Mars Janvier Février Mars ¥ 
number thousands of dollars 
nombre milliers de dollars 
See EU tag doper fad 5,862 3,194 3,299 3,704 10,197 
tano HET SAR ER O EE eee 5,090 2,837 2,935 3,315 9,087 
OCDE an = detre 2 772 357 364 389 1,110 
Metropolitan Areas and Major Urban Areas Listed in Tables 3 and 4 
Zones métropolitaines et grandes agglomérations urbaines figurant aux tableaux 3 et 4 
Metropolitan areas Major urban areas 
Zones métropolitaines Autres grandes agglomérations urbaines 
Montréal Calgary St. Catharines Niagara Falls 
Toronto Windsor Chicoutimi-Jonquière Moncton 
Vancouver London Sydney-Glace Bay Welland 
Winnipeg Halifax Oshawa Peterborough 
Ottawa Kitchener Thunder Bay Guelph 
Ontario Victoria Trois-Rivières Brampton 
Québec Regina Sherbrooke Drummondville 
Hamilton Sudbury Sault Ste. Marie St-Jean 
Québec Saskatoon Kingston Timmins 
Edmonton Saint John Samia Valleyfield 
St. John’s Shawinigan St-Jérôme 
Brantford 


TABLE 4. Number of Employees and Gross Payrolls of Local Governments in Metropolitan Areas 


and in Major Urban Areas, First Quarter 1971 


TABLEAU 4. Nombre d'employés et rémunération brute des administrations locales dans les zones 


métropolitaines et dans les autres grandes agglomérations urbaines, premier trimestre de 1971 


General services 


General services 


Number Services généraux Don à Services généraux 
f of. : _ 
par) Number of munici- Number of 
Metropolitan area palities employees as Major urban area palities employees as | 
= — at March 31, Gross — + at March 31, Gross 
Zone métropolitaine Nombre 1971 payrolls Autres grandes — Nombre 1971 payrolls 
de — — agglomérations urbaines de oe an 
munici- Nombre Rémunération munici- Nombre Rémunération 
palités d'employés brute palités d'employés brute 
le 31 mars le 31 mars 
1971 1971 
$°000 


Otiawa's. Aion 5,802 
Ontario), acs are 4,941 
QUES Te 6 ack 861 


List of Component Municipalities (by Size) for Metropolitan and Major Urban Areas 
Municipalités faisant partie des régions métropolitaines et des grandes agglomérations urbaines (selon la taille) 


Metropolitan Areas 
Zones métropolitaines 


Municipalities Municipalities 
Municipalités Municipalités 
Over 10,000 Under 10,000 Over 10,000 Under 10,000 
population population population population 
Plus de 10,000 Moins de 10,000 Plus de 10,000 Moins de 10,000 
habitants habitants habitants habitants 
Calgary Montréal—Concluded-—fin 
Calgary, c. Lachine, c. La Prairie, t.—v. 
Laflèche, c. LeMoyne, t.—v. 
LaSalle, c. Steve 
Edmonton Laval (Ville de), c. Montréal-E., t.—v. 
Longueuil, c. Montréal-O., t.—v. 


Edmonton, c. 


Strathcona, county No. 20 St. Albert, t.—v. Montréal-N., c. Notre-Dame-de-l’Île-Perrot, 
90. Sturgeon, mun. Mont-Royal, t.—v. mun. 
Outremont, c. Pincourt, t.—v. 
Pierrefonds, c. Pointe-du-Moulin, t.—v. 
Halifax Pointe-aux-Trembles, c. Rosemère, t.—v. 
Pointe-Claire, c. Roxboro, t.—v. 
County of Halifax, mun. Répentigny, t.—v. Ste-Anne-de-Bellevue, t.—v. 
Dartmouth, c. St-Bruno-de-Montarville, Ste-Catherine-d’ Alexandrie-de- 
Halifax, c. NE Laprairie, mun. 
St-Hubert, t.—v. St-Constant, mun. 
St-Lambert, c. St-Eustache, t.—v. 
Hamilton St-Laurent, c. Ste-Geneviève, t.—v. 


Ancaster, twp.—cant. 
Burlington, t.—v. 
Dundas, t.—v. 
Hamilton, c. 
Saltfleet, twp.—cant. 


Parkland, county No. 31 


Beverly, twp.—cant. 
Binbrook, twp.—cant. 
Flamborough E., twp.—cant. 


Flamborough W., twp.—cant. 


Glanford, twp.—cant. 
Stoney Creek, t.—v. 
Waterdown, vl. 


Montréal (Ville de), c. 


St-Léonard, c. 
Ste-Thérése, c. 
Verdun, c. 

Westmount, c. 


Gloucester, twp.—cant. 
Nepean, twp.—cant. 
Ottawa, c. 


Notre-Dame, mun. 


St-Pierre, t.—v. 

St-Raphaél-de-I’fle-Bizard, 
mun. 

Senneville, vl. 

Terrasse- Vaudreuil, mun. 


Ottawa 


Rockcliffe Park, vl. 


Kitchener Ottawa-Carleton, reg. 
Vanier. c. 
Galt, c. Ayr, vl. 
Kitchener, c. Bridgeport, vl. Gatineau, t.—v. Aylmer, t.—v. 
Preston, t.—v. Dumfries, N., twp.—cant. Hull, c. Deschénes, vl. 
Waterloo, c. Hespeler, t.—v. Pointe-Gatineau, t.—v. Luceme, mun. 
Waterloo, twp.—cant. Templeton, vl. 
Templeton-O., mun. 
London Anne 
Beauport, c. Ancienne-Lorette, t.—v. 
London, c. London, twp.—cant. Charlesbourg, c. Charlesbourg-E., mun. 
Westminster, twp.—cant. Giffard, c. Charlesbourg-O., mun. 
Lauzon, c. Charny, t.—v. 
Lévis, c. Courville, t.—v. 
Montréal Québec (Ville de), c. Loretteville, c. 
Ste-Foy, c. Montmorency, t.—v. 
Anjou, t.— v. Baie-d’ Urfé, t.—v. Sillery, c. Orsainville, t.—v. 


Beaconsfield, c. 
Boucherville, t.—v. 
Brossard, t.—v. 
Chateauguay, t.—v. 
Chateauguay-Centre, t.—v. 
Côte-St-Luc, c. 
Dollard-des-Ormeaux, t.—v. 
Dorval, c. 

Greenfield Park, t.—v. 


Candiac, t.—v. 
Charlemagne, vl. 
Delson, t.—v. 
Deux-Montagnes, c. 
Dorion, t.—v. 
Hampstead, t.—v. 
Île-Dorval, t.—v. 
Île-Perrot, t.—v. 
Kirkland, t.—v. 


St-David-de-l’ Auberiviére, 
[AYE 

St-Emile, vl. 

St-Félix-de-Cap-Rouge, mun. 

St-Nicolas, t.—v. 

St-Romuald-d’Etchemin, c. 

Ste-Thérèse-de-Lisieux, mun. 

Vanier, t.—v. 

Villeneuve, t.—v. 


List of Component Municipalities (by Size) for Metropolitan and Major Urban Areas—Continued 
Municipalités faisant partie des régions métropolitaines et des grandes agglomérations urbaines 
(selon la taille) —suite 


Metropolitan areas —-Concluded 
Zones métropolitaines— fin 


Municipalities 


Municipalities 


Municipalités Municipalités 
Over 10,000 Under 10,000 Over 10,000 | Under 10,000 
POP population population population 
Plus de 10,000 Moins de 10,000 Plus de 10,000 Moins de 10,000 
habitants habitants habitants habitants 
Regina Vancouver 
Regina, c. | Bumaby, mun. Frazer Mills, mun. 
Coquitlam, mun. Port Moody, c. 
Delta, mun. White Rock, c. 
St. John’s New Westminster, c. 


St JONTS,C. 
St. John’s Metropolitan Area 


Saint John, c. 


Saskatoon, c. 


Sudbury, c. 
Valley East, twp.—cant. 


East York, bor. 
Etobicoke, bor. 
Markham, t.—v. 
Mississauga, t.—v. 
North York, bor. 
Oakville, t.—v. 
Pickering, twp.—cant. 
Richmond, Hill, t.—v. 
Scarborough, bor. 
Toronto, c. 

Toronto, reg. 
Vaughan, t.—v. 
Whitchurch-Stouffville, t.—v. 
York, bor. 

York, reg. 


Mount Pearl, t.—v. 


Saint John 


East Riverside-Kingshurst, vi. 


Fairvale, vl. 
Gondola Point, vl. 
Pamdenec, vl. 
Quispamsis, vl. 
Renforth, vl. 
Rothesay, t.—v. 
Westfield, vl. 


Saskatoon 


Sudbury 


Balfour, twp.—cant. 
Coniston, t.—v. 
Copper Cliff, t.—v. 
Lively,it. Ve 


Neelon & Garson, twp.—cant. 


Rayside, twp.—cant. 
Waters, twp.—cant. 


Toronto 


Ajax, t.—v. 
Milton, t.—v. 
Pickering, vl. 
Port Credit, t.—v. 
Streetsville, t.—v. 


Note: c.—city; t.—town; vl.—village: twp.— township; 
municipality.—Nota: c.—cité; v.—ville; vl.— village: 


municipalité révionale. 


mun.— municipality; 


cant.—canton; mun.—municipalité; 


N. Vancouver, c. 

N. Vancouver, mun. 
Port Coquitlam, c. 
Richmond, mun. 
Surrey, mun. 
Vancouver, c. 

W. Vancouver, mun. 


Esquimalt, mun. 
Oak Bay, mun. 
Saanich, mun. 
Victoria, c. 


Windsor, c. 


East Kildonan, c. 
Fort Garry, mun. 
Kildonan N., mun. 
St. Boniface, c. 


St. James - Assiniboia, c. 


St. Vital, c. 
Transcona, c. 
West Kildonan, c. 
Winnipeg, c. 
Winnipeg, reg. 


Victoria 


Central Saanich, mun. 
North Saanich, mun. 
Sidney, t.—v. 


Windsor 


St. Clair Beach, vl 
Sandwich, S., twp.—cant. 
Sandwich, W., twp.—cant. 
Tecumseh, t.—v. 


Winnipeg 


Charleswood, mun. 
Old Kildonan, mun. 
St. Paul E., mun. 
St. Paul W., mun. 
Tuxedo, t.—v. 


bor.—borough: reg.—metropolitan corporation, regional 
bor.—borough; reg.—corporation métropolitaine, 


ae Sale 


List of Component Municipalities (by Size) for Metropolitan and Major Urban Areas— Concluded 


Municipalités faisant partie des régions métropolitaines et des grandes agglomérations urbaines 
(selon la taille)—fin 
Major Urban Areas 
Grandes agglomérations urbaines 


Municipalities 


Municipalités 


Municipalities 


Municipalités 


Over 10,000 Under 10,000 
population population 
Plus de 10,000 Moins de 10,000 
habitants habitants 


Over 10,000 
population 


Plus de 10,000 


habitants 


Under 10,000 
population 


Moins de 10,000 
habitants 


Brampton 
Brampton, t.—v. 
Chinguacousy, twp.—cant. 
Brantford 
Brantford, c. | 
Chicoutimi-Jonquière 
Arvida, c. Rivière-du-Moulin, t.—v. 


Chicoutimi, c. 
Chicoutimi-N., c. 
Jonquière, c. 
Kénogami, c. 


Drummondville 


Drummondville, c. Drummondville-S., t.—v. 


Wendover and Simpson, mun. 


Guelph 
Guelph, c. | 
Kingston 
Kingston, c. 
Pittsburg, twp.—cant. 
Moncton 
Moncton, c. Dieppe, t.—v. 


Gunningsville, vl. 
Lewisville, v1. 
Riverview Heights, vl. 


Niagara Falls 
Niagara Falls, c. | 
Oshawa 
Oshawa, c. 
Whitby, t.—v. 
Peterborough 


Peterborough, c. | 


St. Catharines 
St. Catharines, c. | 


St-Jérôme, c. 


Sarnia, c. 


Sault Ste. Marie 


Grand’ Mere, c. 
Shawinigan, c. 
Shawinigan-S., t.—v. 


Sherbrooke, c. 


Glace Bay, t.—v. 
Sydney, c. 


Thunder Bay, c. 


Timmins, t.—v. 


Cap-de-la-Madeleine, c. 


Trois-Rivières, c. 


Salaberry-de-Valleyfield, c. 


St-Jérôme 


Lafontaine, vl. 
St-Antoine, t.—v. 


Sarnia 


Point Edward, vl. 
Samia, twp.—cant. 


Sault Ste. Marie 


Shawinigan 


Baie-de-Shawinigan, vl. 

St-Boniface-de- 
Shawinigan, vl. 

St-Georges, vl. 


Sherbrooke 


Lennoxville, t.—v. 


Sydney-Glace Bay 


Dominion, t.—v. 

New Waterford, t.—v. 
North Sydney, t.—v. 
Sydney Mines, t.—v. 


Thunder Bay 


Timmins 


Mountjoy, twp.—cant. 
Tisdale, twp.—cant. 
Whitney, twp.—cant. 


Trois-Rivieres 


Ste-Marthe-du-Cap-de-la- 
Madeleine, mun. 
Trois-Rivières-O., t.—v. 


Valleyfield 


Grand-Île, mun. 
St-Timothée, mun. 


Thorold, t.—v. St-Timothée, vl. 
St-Jean Welland 
St-Jean, c. Iberville, t.—v. Port Colborne, c. 
St-Luc, t.—v. Welland, c. | 


Note: c.—city; t.—town; vl.— village; twp.—township: mun.—munici 
municipality.—Nota: c.—cité; v.—ville: vl.— village; cant.—canton: 


municipalité régionale. 


pality; bor.—borough; reg.—metropolitan corporation, regional 
mun.— municipalité; bor.—borough; reg.— corporation métropolitaine, 


Household and Institutional Statistics Field 


Public Finance Division 


Catalogue: 72-205 


Title of publication: Federal Government Employment 
in Metropolitan Areas. 


Periodicity: Annual 
Data source: Data is supplied by the Department of 
Supply and Services’ Personnel Application Centre 


for all government departments. Data for Crown 
Corporations is gathered directly from them. 


Time lapse: 11 months 


is 


Secteur de la statistique des ménages et des institutions 


Division des finances publiques 


N° 72-205 au catalogue 


Titre de la publication: L'emploi dans I’ administration 
publique fédérale dans les régions métropolitaines 


Périodicité: annuel 


Source des données: les données pour tous les ministéres 
proviennent du Service spécialisé en information sur le 
personnel du ministère des Approvisionnements et 
Services; les sociétés de la Couronne font parvenir 
directement leurs données. 


Délai: 11 mois 


= 55 -= 


TABLE 1. Summary-— Departmental Staff Strength in Metropolitan Areas, September 1971 
TABLEAU 1. Sommaire — Effectifs des ministères dans les régions métropolitaines, septembre 1971 


Department 
aes Ottawa-Hull 
Ministère 

ABriCUITUTÉ. crues Lente 2e SR Maa RE CR Re De A EN CR ee 2,472 
Communication sss... cesses La hes AROSE REA CR NT eee AE hn eae 917 
Consumer and:Corporate Affairs Consommation et CorporatiOns... eee ee ecteeetstestees 1,143 
Enero, Mines andiResources Energies Mines et ReSSOULCCS aan mien ttt TS 3,014 
Environment Environnement; nee ee EDR ee ere TE he ce PNM) 
ExtemalvAtitains A nalresiex te nicl tes mee a PR 2,324 
Finance = Bintan Ces rag rey Bras ois <stigs oso vg, Soy PEO MOR teat CR ST PR CO TR RE 813 
Secretary to the Governor General, Office of the— 

SecretaireidulGouvemeurn generals DUC AU CU nee eaten eee 42 
Indian Affairs and Northern Development— Affaires indiennes et Nord canadien ................................ 1,578 
Industry; lirade‘and!@ommerce—Industrictet Commences ee eee een ne RER 6,346 
Justice | Pe RENOM A. Mae eR RTE OO RNR See ae Se URSS 481 
Labour Travail ie Ou cts SP TM RS IR OS, LS OR EE ae 1,326 
ManpowerandiinmmieratonManidioeuvre et ne AO ens esate iene enn 1,580 
National Defence Defense Nationale EN RES 6,487 
National Health and Welfare— Santé nationale et Bien-être social... 2,518 
NATIONALREYÉNUE SREVENUNAUOTAEE ER RE RE 2,327 
Parliament Parlement: RE UE nee nn RE NN NS DUR ee oi 1,837 
POSDOFICE = POSIES Re ee RC NN ER 2,974 
Privy: Council = Conseil prive ty avs wer ere a2 Eee Ne AR CO NS DER RP CRE OUR RER 850 
PubliciWorks= Travaux puDICS RM RRQ NN 2,408 
Regional Economic Expansion — Expansion économique régionale ........................................... 640 
Secretary, ON State— Secretaniatd! Etatur EN RE S/S 
Solicitor General Solliciteun séneralige ayes ct: A eT ee TR RENE 2,290 
Supply ANT SENVICES SA DPIOVISIONNEMENTSIELSCIVICES EN 6,771 
Dransport= Transports igerey ee ee en ne RER ER 3123 
Treasury)Board—Conseil.duilirésor ES. RU Pre PO NP PR RE 3,669 
Urban AT AT = ATTAITES Urbaine PP RE RE 36 
Veterans AttairsJattairesidesrancicnsicombattants EEE 1,061 

Grand Total Générale 3-5. fone ty, Re PEA ua eee CUS CU ER 65,928 


Metropolitan Areas Listed in Tables 1, 2, 3, 4, 5 and 6 
Régions métropolitaines figurant aux tableaux 1, 2, 3, 4, 5 et 6 


St. John’s London 
Halifax Windsor 
Saint John Winnipeg 
Québec Regina 
Montréal Saskatoon 
Ottawa-Hull Calgary 
Toronto Edmonton 
Hamilton Vancouver 
Kitchener-Waterloo Victoria 


Sudbury 


a, ae 


TABLE 2. Departments and Departmental Corporations— Summary by Sex 


TABLEAU 2. Ministères et corporations de départements—sommaire selon le sexe 


Regular payroll for 
September 1971 


Persons employed at end of September 1971 


Personnes employées à la fin de septembre 1971 Rémunération ordinaire 
pour septembre 1971 


Per cent of Per cent of 
Male Female grand total grand total 
: TAs): — — Total — 
ommes Femmes Pourcentage du Pourcentage du 
total général total général 
number—nombre $°000 
Metropolitan areas— 
Régions métropolitaines: 
Ottawa, Ont.-Huli, Qué. 


45,530 29.4 


TABLE 3. Departments and Departmental Corporations— By Occupational Category 
Persons Employed at End of September 1971 


TABLEAU 3. Ministères et corporations de départements— Selon la catégorie d’occupation 
Personnes employées a la fin de septembre 1971 


Executive, Administrative 


scientific and 
and foreign Administrative Casuals Grand 
professional service Technical support Operational and others total 
Direction Administrative Technique Soutien Exploitation Temporaires Total 
scientifique et service administratif et autres général 
et professionnelle extérieur 
number—nombre 
Ottawa-Hull 6,759 11,346 | 4,658 22.476 | 6,807 | 13,882 65,928 


TABLE 4. Departments and Departmental Corporations— By Occupational Category 
Regular Payrolls Paid during September 1971 (Excluding Overtime and Retroactive Payments) 


TABLEAU 4. Ministeres et corporations de départements—Selon la catégorie d'occupation 
Rémunération ordinaire durant septembre 1971 (non compris le paiement d’heures supplémentaires et rappels) 


Executive, Administrative 
scientific and ; / % 
and foreign Administrative Casuals Grand 

professional service Technical support Operational and others total 

Dieetion Adminiswative Technique Soutien _ Exploitation Temporaires Total 
scientifique et service administratif et autres général 

et professionnelle extérieur iy ee 
dollars 
Ottawa-Hull 8,648 on | 11,187,501 3,656,563 10,108,772 | 3,596,130 | 8,331,868 |  45,529,507 
; k 3 and 4, see list tollowing Table 1.—Nota: La liste des régions métropolitaines figurant aux 


Note: For list of metropolitan areas In Tables 2, 
tableaux 2. 3. et 4 est donnée à la suite du tableau |. 


so 


TABLE 5. Departments and Departmental Corporations— Persons Employed at End of September 1971 
TABLEAU 5. Ministères et corporations de départements— Personnes employées à la fin de septembre 1971 


Ottawa-Hull 
Agriculture: 
AMIS TTAUOD Sr Men yen ie ORK Reet cE ee VU D CL SA MMA oc PC EE TEE 615 
Research Recherches: ms RENE 8. PaaS, Sas din ns Non ee oi RC LUCE 1,156 
Productiontand! Marketing = ProductionetimarcheSm ype rien ieiscrer ratte er nee eaten ee ee 433 
Health of;Animals—= Hy gieneweterinaire ge. sateen a oe TT 268 
BoardionGrain| Commissioners — Commission des grains se enya sie einer en ae Taree een ieee net — 
TOTAL RTE bh Rte Bd en ow ote an a gia vo do NS EE OR EN 2,472 
CommMunications es EE Pace he one Re LEE S17 
Consumer and Corporate Affairs —Consommation et Corporations: 
Administration: 9 fe: da we Bie Rope ce Re fo on RR ee PE aS CO EN AOR 227 
Consumer Affairs Consommation het ethers rpc vac eee ee A ds RT REEn 161 
Corporate Affairs Corporation sys Re ee CU en 601 
Combines Investigation and Research — Enquête et recherches sur les coalitions ................................ 154 
Total hs ETS OR CR a co aes eae IN a st ae TO RE LT 1,143 
Energy, Mines and Resources — Energie, Mines et Ressources: 
AIN istration lee Eos ae ie Ne RL SR OS EN ea TUE 480 
Minerals and Energy Resources — Minéraux et ressources énergétiques ....................................... JS 
Earth Sciences —Sciencesideila tetre’ as: Sco, carn aetna PR A Rae 956 
Sub-total= Total DANCE ne D ee ee eT en ee 2,807 
Atomic Energy Control Board—Commission de contrôle de l’énergie atomique ................................ 37 
National Energy Board— Oftice nationalidelienetz ic ear eee re ee 170 
MORALE RAR Se og pei sisi Shel ie hace Senate cicero IRENA RAE eR TT eT mee 3,014 


Environment—Environnement: 
A TOLNSUTATION nr bonnes ee ee en EN un AO A OR US 319 


Environmentali@uality— Qualité de lvenvironnement see en ee ea en ne 1,193 
Renewable/Resources Ressources renouvelablesias nacre ate nee cena ee ene ee eee en ee 604 
Totaliggt :....-. teenie A eco ees Gat oak aan A Nr ne i en tok, ae 2,116 
External Affairs — Affaires extérieures: 
Administration ys gon ys fee oper Me ead are eee PO PP EE 1,653 
Canadian Intemational Development Agency— Agence canadienne de développement international ................ 661 
International Joint Commission—Commission mixte internationale .......................................... 10 
RO ree aera RE UN MSA ER URERE, Mint 2,324 
Finance — Finances: 
Financial and Economic Policies — Politiques financière et économique .......................i........ 446 
DAT RB OT dECOTINISSIONIUIATU EEE ET ec ey Oe 29 
Auditor’ General Auditeurcenéra PE Re ee A EE 220 
Insurance — Assurances) A EE RS ET et eae oe oa Ne I TON I ON 118 
UT PE ST ee ey ni D ley D UD UN En e | 813 
Secretary to the Govemor General, Office of the— 
Secictaireidul Gouvemeuneencrale bureau Ut EEE 42 
Indian Affairs and Northern Development Affaires indiennes et Nord canadien: 
AGIs Halon TRE PE EE PE ee LU EN PAR RCE ia EE NE SRE TN LUE 789 
Indian and Eskimo Affairs — Affaires indiennes et esquimaudes ............................................. 412 
Northem Development—Développement du Nord canadien... 153 
COnSeiyation RER RTE ach EE ee RSS CC ne tete QU AUS IN CONS NSP 224 
TOP See eer sai Sete ee D ee ee. AT À ee . 1 1,578 
Industry, Trade aiid Commerce — Industrie et Commerce: 
Trade-Industrial Program— Programme commercial et industriel ............................................ 1,639 
RISE Sy UE x pear le braved I RSR tena Moree tL ae 212 
World Exhibitions Expositions universelles 2223222. à dus d'antenne. lat OUI = 
Si ROÉES TOCAL partiel ok... tee eae Un, Sad) | Pa Coa wa Sok eek ee 1,851 
Sans Canari a Statistique Canadas, i.e eau Bid... dre neue Alu Madame ca ne CR 4,495 


gS ES Se ee ee pee) rir ore een at ae eT RE PRET OM. 6,346 
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TABLE 5. Departments and Departmental Corporations— Persons Employed at End 
of September 1971—Continued 


TABLEAU 5. Ministères et corporations de départements— Personnes employées à la fin 
de septembre 1971—suite 


Ottawa-Hull 
HG caen SE oa ER A cE 481 
Labour—Travail: 
DER NIORT ns Pa. So ye aide ER wing SOO 611 
Unemployment Insurance Commission—Commission d’assurance-chOmage ................................. | 715 
AL, o oodotdel got ble SPP Eee er 1,326 
Manpower and Immigration —Main-d’oeuvre et Immigration: 
DeDATMeNAAINNSEANONES Administration rn... i. De ue on aa Re cami came sale 0 De ER 648 
Development and Utilization of Manpower— Perfectionnement et utilisation de la main d'oeuvre .................. 327 
PATTY Otc RRB SE Ee eer SSS era in en cia. rip de. RE TR nue wih cot a ace onde eee 310 
Program Dey clopinenies ita Dlissementde programmes. 21.1 Ut MN naleecnecceevasueversueeebeen: 259 
Immigration Appeal Board—Commission d’appel de l’immigration ................................,........ 36 
Ct Mn «aed us à à As abs ton Su ve De Law tlslle 4 oe aang Maoh DUO ONU 1,580 
National Defence— Défense nationale: 
END DO DEEP BR See ae en ee Oe ee eee eee ENA eet tn ee mE ee One 522 
iDekonas Saves ton Cie ane ee ny ed ep Pee ee eT 5,406 
Me tenceneccal ches REChErChE POU AGELENSE, 0.02. s aX capimseys safle spin eeee oie Saw ermine aul aie ee 559 
TOGA, ooo baa dosette MR Ee ae eee ene Oe crm thats meee rise ren 6,487 
National Health and Welfare —Santé nationale et Bien-être social: 
PARTE IS ELA ONDE PME PT eee l tix OS rid Ons wTeidey vianoe A + ale eye cs eta 504 
Ee AUTISTIC ES =r SELUICE OC MASAMI LG de 54.16 tentes on aceasale lsiafaia eee 0 See 51g por es ae alee vik eh eee ee 447 
Health Insurance and Resources— Assurance-maladie et aide à la santé ......... Re ee EE Te 108 
IMediCaliSenviCes=-SELVICES MMCUICAUX 20 à à à eee mes net ds ap es 5 eee sde ele nn dre UE 263 
Food and Drug Services Services des aliments et drogues ...........4..:4:...0...4e 4... 798 
Weltaremservices—-Serviceside bien-etre SOCldl 122 as eme eee ee mesire street ere 320 
Fitness and Amateur Sport—Santé et sport amateur ........................................ts.sssms 58 
Poth se HOH IPR 2 rs un ne amer uen i Sete nee da et meee or EN cy | 2,498 
Medical Research Council—Conseil des recherches médicales .............................................. 20 
RAA RS PR SR EE ER SC, PEUT Se 5 aa 2,518 
National Revenue — Revenu national: 
Customs and Excise—Douanes et Accise.........................4+.....+..sessssesseveenerersenes ass : 925 
AO ADO PE a are een ion uns s/s hele in en de edt eps 5 2 Poem RENE mere 
Tax Appeal Board—Commission de révision de l'impôt ..........................................ss.sersee 24 
otal eee cc Sees aes Ch GR os eee PANO RNS ARETE OS Ce MeN ROD «8 Neeser oe 3,327 
Parliament— Parlement: aa 
ie Sent Sénat ce demi hes Gh cde nis ors sid Soa views > chs FONDS MU NET) TARN" TDR = 
House ofCommons - Chambre des COMMUNES .......-.....ussuessecstesssséssus ess ss errors I, ne 
Library of Parliament— Bibliothèque du Parlement ..................................::--::-+-ssssrrerrere 
Data] EM RP PR EE a REC ES CODE Cu de LR de UN Tin 1,837 
: 2,974 
PORTO annee Mea eae we re RE ES EE OCTO A EE. 
Privy Council— Conseil privé: | 484 
Privy Council Office— Bureau du Conseil privé ...............-..::...+..::..-:-teeerrererrrentn ete 
Secretariat for Science Policy and Technology — | À 
Secrétariat de la politique scientifique et de la technologie ...... Re D de Ce So 
Commissioner of Official Languages Commissaire aux langues officielles ..,.........-es«-ssersrs sat ee: 
Constitutional Conference Secretary — Secrétariat de la conference constitutionelle ....................... : 5 
Science Council of Canada— Conseil des sciences du Canada oe sc retenir er AE RTS | L 
Economic Council of Canada— Conseil économique du Canada = Spee se oe eee ee ees RE 2 
Public Service Staff Relations Board—Commission des relations de travail dans la Fonction publique ............ Ne + 
Chief Electoral Officer—Directeur général des élections .............-+.....---++ttt-e-teertet on Pe 
rata pcx ap cee weenninswenaine nr 9e: + sut SAR Am eeeeeeme aA iain! 29 
public Workseuiravauxepubiscss 6 ee ees 1,004 
UT aan = AES SSE ES EAS = PGR WEEDON RPA SECT oe “eee 
Accommodation Services— Services du logement ....--.:::----°- eb baled aio got 22> er ea rame 2 È 71 
Professional and Technical Services— Services professionnels et techniques ....--:::::°°-""1""17"22tt tt - 
Marine Services— Services des travaux maritimes .....---:.:.:°°°°""""" + ER wg a ee IR PUS 7 
Transportation and Other Engineering Services— Voirie et autres travaux de génie ....--::-----":""": 
Re u 
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TABLE 5. Departments and Departmental Corporations— Persons Employed at End 
of September 1971—Concluded 


TABLEAU 5. Ministères et corporations de départements— Personnes employées à la fin 


de septembre 1971 —fin 
Ottawa-Hull 
Regional Economic Expansion—Expansion économique régionale ........................................... 640 
Secretary of State— Secrétariat d’État: 
AdMMIDISTTAHON es aire Ses ane einen Me M nn ee ee CS ee a CE INTER 225 
Éducation support Aide à lÉducAtION LS I NP ET 10 
BilmgualismDevelopment Expansion duibilinguisiie serie resin oie ee eaten rae 15 
Translation— Traduction’, i204. 242 veu rare oe ee ee eee ee eee ere 778 
Arts and Cultural Support Aideaux-arts CHA la CUITE ERP EE ET 17 
Citizenship Development—Promotion AU CIVISMER ER RE ae eee 197 
Citizenship Resistration—Enregistrementdela citoyenneté. "MP eee ee eee een 26 
Sub-total= Totalpartiel ste sance nn in on One ee RES TE 1,268 
Canadian Radio-Television Commission — Conseil de la radio-télévision canadienne ............................ 216 
NationaNEinnBoard Office nationalidubtilin ER CEE RE eee 73 
Nationaléibrany = Bibliothequern ation ale RE PE EE rc 290 
National Museums of Canada— Musées nationaux du Canada . .. TN 362 
PubliciArchives = Archives publiques ARR AR eee ee 349 
Public Service Commission —Commission de la Fonction publique .......................................... 215 
Representation Commissioner, Office of the—Commissaire à la représentation, bureau du ........................ 4 
OE: RE Ne UN lt LE co MERE LE 3775 
Solicitor General — Solliciteur général: 
AGMINIstration EE exe ise ope Re Rte ne REE NE RE RE ER 95 
CorrectionalServices = Services COITeCtiONNElS suey eerie ee eee emer eae enn 150 
Parole Act— Administration — Administration de la loi sur les libérations conditionnelles ........................ 149 
Royal Canadian Mounted Police—Gendarmerie royale du Canada ............... 0 1,896 
TOTAL RS Cx ce syste Bi os mon fete Se TE TOO toe Se Re ae en TE 2,290 
Supply and Services— Approvisionnements et Services: 
ANS TTAUON ARTE eee ae à Ne ok Lee et oF ee ee 542 
Supply =A pprovisionnementss ea ae eme soe ee I eee NS SRE 1,873 
Services Services «0 ease 4 Pate <5 speed a Be EN ER en ee 2,607 
Canadian Government Printing Bureau—Imprimerie du Gouvemement canadien ............................... 1,290 
Information Canada 2 ey. Se tess hoo Nr OR pre ee TT 459 
TO ea ec cae A eR gen CRU Sg ne a eT ce ee eT Se Cee et Oe ee 6,771 
Transport— Transports: 
Headquarters Program—Programme de l’administration centrale ............................................ 604 
Mannesliransportation.lransports pac allen EE er re 413 
Air Transport ations: Transports ACHENS career ats ce ols eo OP. DU Mee, ee AE cae ee ee 1ST. 
Surface Franspontation=sTransports desurface,.a..1 «feng: ee ae ee A 70 
Transportation Development Agency —Centre de développement des transports ................................ 7 
Sab-total= Total partiel 5. 222% i8aas enti tae Ee MAR NE 2,671 
Canadian Transport Commission Commission canadienne des (WANS POKUSS, Fore. TRE sora Co Cr er 452 
LUE Was Sago Seen oo Ann cis ant D ar ern eet oe er er maw NS 3,123 
Treasury Board—Conseil du Trésor: 
Central Administration of the Public Service— Administration centrale de la Fonction PUBLIQUE sive us yee eee ae 542 
National Research Council—Conseil national de recherches ................................................ 37127 
OA ne 58. shee To ones Symes te ne a 2 LAS M RE kes TR 3,669 
WroanvAttairs PATTES rbatnes te ele INR IR I UNE 36 
Veterans Affairs — Affaires des anciens combattants: 
TE PAR 5's RES Eee PP nt Ce NN ba Re le. din à 532 
Welfare: Servicvs = Services delbien-£tét Rem CLARA QUO ee 98 
Pensions, RE Se RR ee Me Gh a he he, ee eee 183 
ireatmentseticrs Services de traitement us Le UNE aaa eee Oe 181 
Soldier Settlement and Veteran’s Land Act—Etablissement des soldats 
et Loi sur les terres destinées aux anciens combattants ................................... cece cece ee. 67 
FO see oor hae ee OP ac eee A ee Rd nd ie ON REINE 1,061 
GOT GORE th es Ss Sea opie Rn tn «lie ae Oh os OR 65,928 


; Note: For list of metropolitan areas in Table 5, see list following Table 1.—Nota: La liste des régions métropolitaines figurant au tableau 5 est 
donnée à la suite du tableau 1. 
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TABLE 6. Departments and Departmental Corporations Regular Payrolis Paid during September 1971 
(Excluding Overtime and Retroactive Payments) 


TABLEAU 6. Ministères et corporations de départements 
Rémunération ordinaire versée durant septembre 1971 
(non compris le paiement d’ heures supplémentaires et rappels) 


Note: Table 6 lists the same departments and de 
employees and Table 6 gives regular payroll. — 
régions métropolitaines que le tableau 5. Le ta 
ordinaire. 


partmental corporations for the same metropolitan areas as in Table 5. Table 5 gives number of 
Nota: Le tableau 6 vise les mêmes ministères et corporations de départements ainsi que les mémes 
bleau 5 donne le nombre de personnes employées tandis que le tableau 6 présente la rémunération 
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APPENDIX A. Census Metropolitan Areas and Components 
APPENDICE A. Les régions métropolitaines de recensement et leur territoire 


St. John’s Nfld.—T.-N. 


St. John’s, city—cité 
Mount Pearl, town—ville 


Halifax, N.S.—N.-E. 
Halifax, city—cité 
Dartmouth, city —cité 


Halifax, county (part)—comté (partie) 


Saint John, N.B.—N.-B. 
Saint John, city—cité 
East Riverside—Kinghurst, village 
Fairvale, village 
Gondola Point, village 
Pamdenec, village 
Quispamsis, village 
Renforth, village 
Rothesay, town—ville 
Westfield, village 


Québec, Qué. 
Québec, city—cité 
Beauport, city—cité 
Charlesbourg, city—cité 
Charlesbourg-Est, mun. 
Charlesbourg-Ouest, mun. 
Chamy, town—ville 
Courville, town—ville 
Duberger, town—ville 
Giffard, city —cité 
L’Ancienne-Lorette, mun. 
Lauzon, city—cité 
Les-Saules, town—ville 
Lévis, city—cité 
Loretteville, city —cité 
Montmorency, town—ville 
Orsainville, town—ville 
Neufchatel, town—ville 


St.-David de l’Auberivière, town—ville 


St.-Emile, village 
St.-Félix-du-Cap-Rouge, mun. 
Ste-Foy, city—cité 
St.-Nicolas, town—ville 


St.-Romuald-d’Etchemin, city — cité 


Ste.-Thérèse-de-Lisieux, mun. 
Sillery, city—cité 

Vanier, town—ville 
Villeneuve, town—ville 


Montréal, Qué. 


Anjou, town— ville 

Baie-d’ Urfé, town— ville 
Beaconsfield, city—cité 
Boucherville, town—ville 
Brossard, town—ville 

Candiac, town— ville 
Charlemagne, town— ville 
Châteauguay, town— ville 
Châteauguay-centre, town— ville 
Côte-St.-Luc, city—cité 

Delson, town— ville 
Deux-Montagnes, city —cité 
Dollard-des-Ormeaux , town — ville 
Dorion, town—ville 

Dorval, city—cité 

Greenfield Park, town— ville 


Hampstead, town—ville 
Île-Dorval, town — ville 
Île-Perrot, town — ville 
Kirkland, town—ville 

Lachine, city —cité 

Laflèche, city —cité 

La Prairie, town—ville 

La Salle, city—cité 

Laval (Ville de), city—cité 

Le Moyne, town— ville 

Léry, town— ville 

Longueuil, city—cité 

Montréal (Ville de), city — cité 
Montréal-Est, town— ville 
Montréal-Nord, city—cité 
Montréal-Ouest, town— ville 
Mont-Royal, town— ville 
Notre-Dame, mun. 
N.-D.-de-I’fle-Perrot, mun. 
Outremont, city—cité 
Pierrefonds, city—cité 

Pincourt, town — ville 
Pointe-aux-Trembles, city—cité 
Pointe-Claire, city—cité 
Pointe-du-Moulin, town—ville 
Repentigny, town—ville 
Rosemère, town—ville 
Roxboro, town—ville 

Ste .-Anne-de-Bellevue, town—ville 
St.-Bruno-de-Montarville, town — ville 


Ste.-Catherine-d’ Alex andrie-de-Laprairie, mun. 


St.-Constant, mun. 
St.-Eustache, town—ville 
Ste.-Geneviève, town—ville 
St. Hubert, town—ville 
St.-Lambert, city —cité 

St. Laurent, city—cité 

St. Léonard, city—cité 
St.-Pierre, town— ville 
St.-Raphaël-de-l’Île-Bizard, mun. 
Ste.-Thérèse, city—cité 
Senneville, village 
Terrasse-Vaudreuil, mun. 
Verdun, city—cité 
Westmount, city—cité 


Ottawa, Ont.—Hull, Qué. 
Ottawa, Ont., city—cité 
Hull, Qué., city—cité 
Aylmer, Qué., town—ville 
Deschénes, Qué., village 
Gatineau, Qué., town— ville 
Gloucester, Ont., twp.—canton 
Luceme, Qué., mun. 
Nepean, Ont., twp.—canton 
Pointe-Gatineau, Qué., town—ville 
Rockcliffe Park, Ont., village 
Templeton, Qué., village 
Templeton-Ouest, Qué., mun. 
Vanier, Ont., city—cité 


Toronto, Ont. 
Toronto, city —cité 
Ajax, town— ville 
Etobicoke, borough 
Markham, twp.—canton 


Markham, town— ville 
Milton, town— ville 
Mississauga, town— ville 
Oakville, town—ville 
Pickering, village 
Pickering, twp.—canton 
Port Credit, town— ville 
Richmond Hill, town— ville 
Scarborough, borough 
Stouffville, village 
Streetsville, town— ville 
Vaughan, twp.—canton 
Woodbridge, village 
York, borough 

York, East, borough 
York, North, borough 


Hamilton, Ont. 
Hamilton, city—cité 
Ancaster, twp.—canton 
Beverly, twp.—canton 
Binbrook, twp.—canton 
Burlington, town—ville 
Dundas, town—ville 
Flamborough East, twp.—canton 
Flamborough West, twp.—canton 
Glanford, twp.—canton 
Saltfleet, twp.—canton 
Stoney Creek, town— ville 
Waterdown, village 


Kitchener, Ont. 


Kitchener, city —cité 
Waterloo, city—cité 

Ayr, village 

Bridgeport, village 

Dumfries North, twp.—canton 
Galt, city —cité 

Hespeler, town—ville 

Preston, town— ville 
Waterloo, twp.—canton 


London, Ont. 
London, city —cité 
London, twp.—canton 
Westminster, twp.—canton 


Windsor, Ont. 
Windsor, city—cité 
St. Clair Beach, village 
Sandwich South, twp.—canton 
Sandwich West, twp.—canton 
Tecumseh, town—ville 


Sudbury, Ont. 
Sudbury, city—cité 
Capreol, town—ville 
Coniston, town—ville 
Copper Cliff, town—ville 
Lively, town—ville 
Neelon & Garson, twp.—canton 
Rayside, twp.—canton 
Valley East, twp.—canton 
Waters, twp.—canton 


APPENDIX A. Census Metropolitan Areas and Components— Concluded 


APPENDICE A. Les régions métropolitaines de recensement et leur territoire—fin 


Winnipeg, Man. 
Winnipeg, city —cité 
Charleswood, mun. 

East Kildonan, city—cité 
Fort Garry, mun. 
Kildonan North, mun. 
Old Kildonan, mun. 

St. Boniface, city —cité 
St. James-Assiniboia, city—cité 
St. Paul East, mun. 

St. Paul West, mun. 

St. Vital, city —cité 
Transcona, city —cité 
Tuxedo, town— ville 
West Kildonan, city —cité 


Regina, Sask., city —cité 


Saskatoon, Sask., city—cité 


Edmonton, Alta.—Alb. 
Edmonton, city —cité 
St. Albert, town— ville 
30 Parkland, county-comté 
Strathcona, county No. 20, county—comté 
90 Sturgeon, mun. 


Calgary, Alta.—Alb., city—cité 


Vancouver, B.C.—C.-B. 
Vancouver, city —cité 
Bumaby, mun. 

Coquitlam, mun. 

Delta, mun. 

Fraser Mills, mun. 

New Westminster, city —cité 


North Vancouver, city—cité 
North Vancouver, mun. 

Port Coquitlam, city—cité 
Port Moody, city—cité 
Richmond, mun. 

Surrey, mun. 

University Endowment Area 
West Vancouver, mun. 
White Rock, city—cité 


Victoria, B.C.—C.-B. 
Victoria, city —cité 
Central Saanich, mun. 
Esquimalt, mun. 
North Saanich, mun. 
Oak Bay, mun. 
Saanich, mun. 
Sidney, village 


Household and Institutional Statistics 


Education, Science and Culture Division 


Catalogue: 81-217 


Title of publication: Enrolment and Staff in Schools for 
the Blind and the Deaf 


Periodicity: Annual 


Data source: Reports gathered from six schools for the 
blind and 16 schools for the deaf. Classes provided 
in the public school system and adult classes offered 
by the CNIB are not included. 


Time lapse: Published in June of the academic year for 
which the report is published. 


Ss 


Statistique des ménages et des institutions 


Division de l’éducation, des sciences et de la culture 


N° 81-217 au catalogue 


Titre de la publication: Eléves et personnel des écoles 
pour aveugles et sourds 


Périodicité: annuel 


Source des données: déclarations de six écoles pour 
aveugles et de 16 écoles pour sourds; sont exclues 
les classes fournies par le système des écoles 
publiques et les classes pour adultes offertes par 
l’'INCA. 


Délai: publié en juin de l’année scolaire sur laquelle 
porte le rapport 


PT. 


TABLE 1. Summary Statistics, Schools for the Deaf, 1970-71 


Instructors—Enseignants 


Institution 


Full- 

time 

Plein 

temps 
1 Mackay Centre for the Deaf, Montréal, Qué. .................... 11 
2 | Institution des Sourds de Montréal, Qué. ....................... 66 
3 | Institution des Sourdes-Muettes, Montréal, Qué. ................. 53 
4 | Oral School for the Deaf, Montréal, Qué........................ 18 


! Clinic and home visiting program, not included elsewhere in the tables. 


TABLEAU 1. Statistiques récapitulatives, écoles pour les sourds, 1970-71 


Pre-school program 
Enrolment—Inscriptions — 
Programme pré-scoliare 


Partially With multiple Number of Number of 
deaf handicaps pupils instructors 


Male 


Masculin 


Female 


Féminin 


Total 


Partiellement Atteints de plus Nombre Nombre 
sourds d'une infirmité d'élèves d'enseignants 


1 Clinique et programme de visites à domicile, non-inclus dans les autres tableaux. 


Municipalities Listed in Table 1, and Part A of Tables 3, 4 and 5 
Municipalités figurant au tableau 1, et partie A des tableaux 3, 4et 5 


St. John’s, Nfid.—T.-N. 
Charlottetown, P.E.I. CPR. 
Amherst, N.S.—N.E. 
Montréal, Qué. 
Belleville, Ont 

Milton, Ont. 

Toronto, Ont. 

Winnipeg, Man. 
Saskatoon, Sask. 
Edmonton, Alta.—Alb. 
Vancouver, B.C.—C.-B. 


En 


TABLE 2. Summary Statistics, Schools for the Blind, 1970-71 


Instructors —Enseignants 


Institution Full- Part- 
time time Blind 
— — Total —- 
Plein Temps Aveugles 
temps partiel 
School of the Montréal Association for the Blind, Montréal, Qué. ... 6 5 11 D 
Institut Louis-Braille, Montréal, Qué. ......................... 18 2 20 3 
Institut, Nazareth; Montreal), QUES RE eee i ee 29 3 28 16 


TABLEAU 2. Statistiques récapitulitatives, écoles pour les aveugles, 1970-71 


Pre-school program 


Enrolment— Inscriptions 
Programme pré-scolaire 


Partially With multiple Number of Number of 
Male Female blind handicaps pupils instructors 
Total — == == == = = 
Masculin Féminin Partiellement Atteints de plus Nombre Nombre 
aveugles d’une infirmité d'élèves d’enseignants N° 

23 10 
92 = 
128 99 


Municipalities Listed in Table 2 and Part B of Tables 3, 4 and 5 
Municipalités figurant au tableau 2 et partie B des tableaux 3, 4et 5 


Halifax, N.S.—N.-E. 
Montréal, Qué. 
Brantford, Ont. 
Vancouver, B.C.—C.-B. 


Ten 


TABLE 3. Enrolment by Home Province, 1970-71 


Institution 


A. Schools for the deaf—Ecoles pour les sourds 


1 | Mackay Centre for the Deaf, Montréal, Qué. ........ — — — = 64 ake 
2 | Institution des Sourds, Montréal, Qué. ............. — =: = — 302 — 
3 | Institution des Sourdes-Muettes, Montréal, Qué. ... . — — — 13 351 9 
4 | Oral School for the Deaf, Montréal, Qué............ — == — — 68 — 
B. Schools for the blind—Ecoles pour les aveugles 

5 | School of the Montreal Association for the Blind, | 

MONTE Ale QUES Att tose se nn eme = = = — 23 —- 
6 | Institut Louis-Braille, Montréal, Qué. ............. — = — = 92 — 
7 | Institut Nazareth, Montréal, Qué.................. — — — 3 121 4 


Outside 
Canada 


Total 


Hors du 
Canada 


1969-70 | 1968-69 N° 


wn 


B. Schools for the blind —Ecoles pour les aveugles 


Hors 


TABLE 4. Enrolment by Year,! 1970-71 


Institution 


No. Ts 

1 Mackay Centre for the Deaf, Montréal, Qué. ........... = 
2 1 3 6 1 3 2 1 
3 | Institutions des Sourds, Montréal, Qué. ............... 37 34 32 38 29 21 49 
4 Institutions des Sourdes-Muettes, Montréal, Qué. ....... 14 20 — — = = = 
5 à 13 15 28 29 21 20 42 
6 | Oral School for the Deaf, Montréal, Qué............... ; 22 D 2 1 5 1 1 
dl 17 3 6 2 5 — 1 

B. Schools for the blind—Ecoles pour les aveugles 

8 School of the Montreal Association for the Blind, 5 — 5 2) 1 2 — 1 
9 Montréal QUE ican clerics EUR ee ee F. — 3 2 1 — — = 
10 | Institut Louis-Braille, Montréal, Qué. ................ M. — — — 2 7 14 15 
NN MnstitutiNazarethMonttéalOE re eee sl 4 9 6 3 — 

12 7 6 9 9 9 10 8 


! Year in attendance at any school for the blind or deaf. 


TABLEAU 4. Inscriptions selon l’année!, 1970-71 


12 or more 


12° ou plus N° 


NYDN BY D — 


8 

1 9 
18 11 13 12 — 92 91 95 | 10 
= — — — — 29 27 3x6) |} ill 
6 11 12 12 — 99 97 96 | 12 


! Année de fréquentation de toute école de sourds ou aveugles. 


=. 65S. 


TABLE 5. Enrolment by Age,' 1970-71 


Under 5 


Institution — 9 
Moins de 5 
A. Schools for the deaf—Ecoles pour les sourds 
1 | Mackay Centre for the Deaf, Montréal, Qué. ................. 3) i Il 1 3 2 
2 1 — ] 3 5 — 
3 | Institution des Sourds, Montréal, Qué. ...................... — — 8 22 15 16 
4 | Institution des Sourdes-Muettes, Montréal, Qué. .............. = 14 20 = wes A 
By 13 21 19 17 19 
6 | Oral School for the Deaf, Montréal, Qué..................... 2 9 5 2 3 
7 7 3 6 2 3 


6 
3 
B. Schools for the blind—Ecoles pour les aveugles 


8 | School of the Montreal Association for the Blind, M. — — 2 I 3 I 
9 MORAL OEE ces: Sie NN ea F. == —- — l 2 — 
10 | Institut Louis-Braille, Montréal, Qué. ...................... M. — — — a — — 
INSUIUENAZATE AMONT Al QUE LE , = 1 5 4 6 7 
— — 3 5 6 6 
! Age as of September 30, 1970. 
20 
and over 
A. Schools or the deaf—Ecoles pour les sourds 

ik ‘- 2 Il 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

B. Schools for the blind—Ecoles pour les aveugles | 

3 1 — 1 — | — — — — — 1318 

12 as os 3 = = ; e ; 

À ; i : E = — | — — — — 29 | 11 

9 5 10 9 6 16 5 il 4 2 2 ca Be 


! Age le 30 septembre 1970. 
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Household and Institutional Statistics Field Statistiques des ménages et des institutions 

Health and Welfare Division Division de la santé et du bien-étre 

Catalogue: 82-201 N° 82-201 au catalogue 

Title of publication: Annual Report of Notifiable Titre de la publication: Rapport annuel sur les maladies a 
Diseases déclaration obligatoire 

Periodicity: Annual Périodicité: annuel 

Data source: Data supplied by provincial health Sources des données: Déclarations des autorités sanitaires 
authorities. provinciales. 


Time lapse: 7 months Délai: 7 mois 


TABLE 8. Reported Cases for Provincial Capitals and Cities of Over 100,000 Population, 1972 and 1971 


Other Food 
oa Paratyphoid Salmonella Bacillary poisoning 
ever fever infecti i 
es i ys in — RE pen 
ie En Fièvre Fièvre Autres Dysenterie Intoxication 
ovince et ville typhoide paratyphoide infections a bacillaire alimentaire 
Salmonella (bactérienne) 
(001) (002) (003.0, 003.9) (004) (005.0, 005.1) 
No. 1972 1971 1972 | 1971 1972 1971 1972 1971 


1972 1971 


Be a Coffee ob wr wgte site cor ce 8 20 


TABLEAU 8. Cas signalés pour les capitales provinciales et les villes de plus de 100,000 habitants, 1972 et 1971 


Diarrhoea 
of the Streptococcal Aseptic meningitis Western 
newborm, Meningococcal sore throat Whooping due to equine 
epidemic Diphtheria infections and scarlet fever cough enteroviruses encephalitis 
Diarrhée Diphtérie Infections à Angine à Coqueluche Méningite Encéphalite 
épidémique méningocoques streptocoques aseptique a équine 
du et scarlatine entérovirus occidentale 
nouveau-né (045.0,045.1 
(009.1) (032) (036) (034) (033) 045.9) (062.1) 
1972 1971 1972 1971 1972 1971 1972 1971 1972 1971 1972 1971 1972 1971 N° 


== == à — 19 18 10 65 ; ; — — | 1 


7) = 


TABLE 8. Reported Cases for Provincial Capitals and Cities of Over 100,000 Population, 
1972 and 1971— Concluded 


Hepatitis, 
infectious 
(including Rubella 
serum (German Gonococcal 
Province and city hepatitis) Measles measles) infections Syphilis 


Province et ville Hépatite Rougeole Rubéole Infections Syphilis 


infectieuse gonococciques 
(y compris 
sérique) 
(070,999.2) (055) (056) (098) (090-097) 


1972 1971 1972 1971 1972 1971 1972 1971 1972 1971 


52 107 37 36 13 58 | 1,244 784 76 60 


TABLEAU 8. Cas signalés pour les capitales provinciales et les villes de plus de 100,000 habitants, 
1972 et 1971—fin 


Other 
venereal 
diseases Amoebiasis 


Tularaemia 


Malaria Poliomyelitis Tetanus 


Brucellosis 


Brucellose 


Leprosy 


Tularémie 


Tétanos 


Autres Amibiase 
maladies 
vénériennes 


Paludisme 


Lèpre 


Poliomyélite 


1971 


1971 1972 


1972 1971 1972 1971 1971 1971 1972 1971 1972 


197250711072 


1972 


Note: Other diseases: Trichinosis (124): Montreal, 1 case; Toronto, 4 cases. Psittacosis (ornithosis) (073): Winnipeg, 3 cases. Nota: Autres 
maladies: Trichinose (124: Montréal, 1 cas: Toronto, 4 cas. Psittacose (ornithose) (073); Winnipeg, 3 cas. 


Cities Listed in Table 8 
Villes figurant au tableau 8 


St John’s Sudbury 
Charlottetown Thunder Bay 
Halifax Toronto 
Fredericton Windsor 
Saint John (N.B.)—(N.-B.) Winnipeg 
Laval Regina 
Montréal Saskatoon 
Québec Calgary 
Hamilton Edmonton 
Kitchener Vancouver 
London Victoria 
Ottawa Whitehorse 


Yellowknife 


Household and Institutional Statistics Field 


Health and Welfare Division 


Catalogue: 84-204 

Title of publication: Vital Statistics, Volume I, Births 
Periodicity: Annual 

Data source: Data are provided by the provincial 


registrars of vital statistics. 


Time lapse: 21 months 


mes Awe 


Secteur de la Statistique des ménages et des 
institutions 


Division de la santé et du bien-être 


N° 84-204 au catalogue 


Titre de la publication: La statistique de l’état civil, 
volume I, Naissances 


Périodicité: annuel 
Source des données: Les données sont fournies par les 
registraires provinciaux des statistiques de l’état 


civil. 


Délai: 21 mois 


A 


TABLE 4. General Summary of Vital Statistics for Counties, Census Divisions or Districts and Urban Places, 
by Province, 1971 


TABLEAU 4. Sommaire statistique de l’état pour les comtés, divisions de recensement ou districts 
et les centres urbains, par province, 1971 


Live births Deaths Infant deaths 
1971 _— — — Post 
Census Naissances vivantes Décès Décès infantiles neo- Mar- 
Counties, Census Divisions or popu- Still- natal riages 
Districts and Urban Places lation births [Neonatal — Néonatals — — 
== = = Post- Mari- 
Comtés, divisions de Popu- Male Female Mort- Male Female Under 7-27 néona- ages 
recensement ou districts et lation Total — — nés Total a= — Total 7 days days tale 
les centres urbains recense- Masculin | Féminin Masculin | Féminin — — 
ment Moins de} jours 
de 1971 7 jours 
Ottawa-Carleton: 

Regional Mun ............ 471,931 7,450 3,889 3,561 78 3,094 1,646 1,448 113 63 11 39 4,311 
@umberland re 9,294 115 50 65 — 43 31 12 2 2 — a 32 
Fitzroy acme saree 2,357 39 21 18 1 16 11 5 1 1 — — 17 
Gloucester PR ase 37,145 847 452 395 2 122 68 54 12 41 a 5) 119 
Goulbourni 2"... 5,341 124 69 55 1 22 14 8 2 1 1 — 15 
GowersNorthi aa toe 3,726 69 35 34 — 23 15 8 — — — — 12 
Huntley EN neon. 2,278 115 68 47 — 23 9 14 2 — == 2 17 
March x. Re nee 5,822 39 16 23 — 8 6 2 — — — — 13 
Marlborough= "77... 1,167 11 5 6 — 9 5 4 1 — — 1 2 
Nepean TT Re 64,606 1,049 554 495 11 200 117 83 6 3 2 1 136 
Osgoode FR ere 7,757 130 64 66 3 49 30 19 3 1 — 7) 58 
OTTAWA Re 302,341 4,290 2,259 2,031 51 2,408 1,239 1,169 70 40 8 22 3,636 
Richmond ee 2,122 43 19 24 — 11 7 4 1 1 — — 22 
Rockcliffe Park... -""27 2,138 12 Ÿ/ 5 — 14 7 7 — — — — 2 
StitisyilleDa ce ee 1,994 35 14 21 — 4 2 2 1 — — 1 20 
Torboltoniess coer ee 1,366 33 12 21 — 20 7 13 2 1 — 1 7 
N'AIENT aon seis une 22,477 499 244 255 9 122 78 44 10 4 203 


Newfoundland —Terre-Neuve 


Bell Island 
Wabana 
Other—Autres 


Bonavista North and South—Nord et Sud 
Bonavista 
Gloverton 
Hare Bay 
Wesleyville 
Other— Autres 


Burgeo and—et La Poile 
Burgeo 
Channel-Port-aux-Basques 
Ramea 
Other— Autres 

Burin 
Burin 
Fortune 
Grand Bank 
St. Lawrence 
Other— Autres 


Carbonear and—et Bay de Verde 
Carbonear 
Other— Autres 
Ferryland 
Trepassey 
Other— Autres 
Fogo 
Fogo 
Other— Autres 


Urban Areas Listed in Table 4 


Régions urbaines figurant au tableau 4 


Newfoundland—Continued— 
Terre-Neuve—suite 


Fortune and—et Hermitage 


Harbour Breto 
St. Alban’s 
Other—Autres 


Gander 
Bishop’s Falls 
Botwood 
Gander 
Other— Autres 

Grand Falls 
Badger 
Grand Falls 
Windsor 
Other— Autres 

Green Bay 
Springdale 
Other— Autres 

Harbour Grace 


n 


Harbour Grace 
Upper Island Cove 


Other— Autres 


Harbour Main 
Holyrood 
Other— Autres 


Humber East and West—Est et Ouest 


Comer Brook 
Deer Lake 
Other— Autres 


Newfoundland—Continued— 
Terre-Neuve—suite 


Labrador, North, South and West— 
Nord, Sud et Ouest 
Happy Valley 
Other— Autres 


Placentia, East and West—Est et Ouest 
Dunville 
Freshwater 
Marystown 
Placentia 
Other— Autres 


Port au Port 
Stephenville 
Other— Autres 


Port de Grave 
Bay Roberts 
Other— Autres 


St. Barbe, North and South—Nord et Sud 


St. George’s 
St. George’s 
Stephenville Crossing 
Other— Autres 


St. John’s N.S.E.W.-O. and—et C. 
Mount Pearl 
St. John’s 
Other— Autres 


St. Mary’s 


ee tee 


Urban Areas Listed in Table 4— Continued 
Régions urbaines figurant au tableau 4—suite 


Newfoundland—Concluded— Nova Scotia— Continued— Nova Scotia—Concluded— 


Terre-Neuve—fin Nouvelle-Ecosse—suite Nouvelle-Ecosse—fin 


Trinity North and South—Nord et Sud 
Catalina 


Sydney Mines 
Other—Autres 


Shelburne, t.—v. 
Other—Autres 


Clarenville Colchester Victoria 
Whitbourne Stewiacke 
Other— Autres Le 
Truro Argyl 
ne À Argyle 
Twillingate and—et Lewisporte Other— Autres Yarmouth, r.m. 
Lewisporte Cumberland Yarmouth, t.—v. 
Twillingate Amherst Other—Autres 
Other— Autres Oxford 
White Bay North and South—Nord et Parrsboro New Brunswick — Nouyeau-Brunswick 
Sud Springhill Albert 
Baie Verte Other— Autres Coverdale 
Roddickton Digby Gunningsville 
St. Anthony Clare Hillsborough 
Other—Autres Digby, r.m. Riverview Heights 
Digby, t.—v. Other— Autres 
Prince Edward Island— Other— Autres Carleton 
Île-du-Prince-Édouard Guysborough Aberdeen 
Kings Canso Brighton 
Montague Guysborough Kent 
Souris Mulgrave Peel : 
Other—Autres St. Mary’s Wakefield 
Ponce Other—Autres Mb 
Kensington Halifax ue at a 
St. Eleanors Dartmouth ii 
bs à Woodstock, t.—v. 
Summerside pure Other—Autres 
Tignish Other—Autres ‘ 
Township— 1—Canton Hants Charlotte 
5 ” Campobello 
2 East Hants ; 
,, 4 > Milltown 
Hantsport * 
> 15 ,, | Pennfield 
West Hants 
” » L St. Andrews 
17 Windsor F 
a À St. David 
19 Other—Autres : 
» ” St. George 
Es 26 à Inverness St. James 
; 4 à Port Hawkesbury St. Stephen, par. 
ere à “ Other— Autres St. Stephen, t.—v. 
ENS Kings Other— Autres 
Queens Berwick Gloucester 
Charlottetown Kentville EE 
: Allardville 
Parkdale Wolfville Bathurst, c 
Royalty Other—Autres FN 
Bathurst, par. 
ce At ae Poe Lunenburg Beresford, par. 
ape 24 a Bridgewater Beresford, vl. 
yy 7 Chester Bertrand 
,, 32 » Lunenburg, r.m Caraquet, par. 
, 33 ; Lunenburg, t.—v. Caraquet, t.—v. 
À 34 à Mahone Bay Inkerman 
A Other— Autres Lower Caraquet 
3 de : : New Bandon 
49 Pictou Paquetville 
eh New Glasgow Petit Rocher 
Other—Autres Pictou St. Isidore 
Stellarton Saumarez 
Nova Scotia— Nouvelle-Écosse ee Shippegan, par 
: estville Shippegan, t.—v 
Annapolis Other— Autres et 4 
Bridgetown 
Middleton Queens Other— Autres 
Other— Autres Liverpool Kent 
Other— Autres Buctouche 
Cape Breton Richmond Carleton 
Dominion Satine Dundas 
Glace Bay wpe Richibucto, par 
: Barrington : 
Louisbourg Clark’s Harbour Richibucto, vl 
New Waterford oe | ae St. Charles 
North Sydney eb St. Louis 


Sydney 


Shelburme, r.m. 
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Urban Areas Listed in Table 4— Continued 


Régions urbaines figurant au tableau 4—suite 


New Brunswick— Continued— 
Nouveau-Brunswick — suite 


St. Mary 
Weldford 
Wellington 
Other— Autres 
Kings 
Fairvale 
Hampton 
Havelock 
Kingston 
Norton 
Quipamsis 
Renforth 
Rothesay 
Springfield 
Studholm 
Sussex, par 
Sussex, t.—v. 
Westfield 
Other— Autres 


Madawaska 
Edmundston 
Madawaska 
Riviére Verte 
St. André 
St. Ann’s 
St. Basile 
St. Jacques, par 
St. Jacques, vl. 

St. Leonard, par 

St. Leonard, t.—v. 

Ste. Anne de Madawaska 
Other— Autres 


Northumberland 
Alnwick 
Blackville 
Chatham, par 
Chatham, t.—v. 
Derby 
Glenelg 
Hardwicke 
Ludlow 
Neguac 
Nelson 
Nelson Miramichi 
Newcastle, par. 
Newcastle, t.—v. 
Northesk 
Rogersville, par. 
Rogersville, vl. 
Southesk 
Other— Autres 


Queens 
Chipman 
Minto 
Other— Autres 


Restigouche 
Addington 
Atholville 
Balmoral 
Campbellton 
Charlo 
Dalhousie, par 
Dalhousie, t.—v. 
Durham 
Eel River Crossing 


New Brunswick— Concluded — 


Nouveau-Brunswick —fin 


Eldon 
Kedgwick 

St. Quentin, par 
St. Quentin, vl. 
Other— Autres 


St. John 
Saint John 
Simonds 
Other—Autres 


Sunbury 
Burton 
Lincoln 
Oromocto 
Other— Autres 
Victoria 
Denmark 
Drummond 
Gordon 
Grand Falls, par 
Grand Falls. t.—v. 
Perth 
Perth- Andover 
Plaster Rock 
Other— Autres 


Westmorland 
Botsford 
Cap Pelé 
Dieppe 
Dorchester, par 
Dorchester, vl. 
Lewisville 
Moncton, c. 
Moncton, par 
Petitcodiac 
St. Anselme 
Sackville, par 
Sackville, t.—v. 
Salisbury, par 
Salisbury, v1. 
Shediac, par 
Shediac, t.—v. 
Westmorland 
Other— Autres 


York 
Barker’s Point 
Bright 
Douglas 
Fredericton 
Kingsclear 
Marysville 
McAdam 
Nackawic 
Nashwaaksis 
St. Mary’s 
Southhampton 
Stanley 
Other— Autres 


Québec 
Abitibi 
Amos, vt. 
Amos-est, s.d. 
Amos-ouest, s.d. 
Barraute 
Cadillac 


Québec— Continued —suite 


Clermont 

La Sarre, t.—v. 

La Sarre, s.d. 

Macamic 

Malartic 

Normétal 

Palmarolle 
Sainte-Germaine-Boulé 
Sainte-Jacques-de-Dupuy 
Senneterre 

Val d’Or 

Other— Autres 


Argenteuil 
Brownsburg 
Chatham 
Grenville, s.d. 
Grenville, vl. 
Lachute 
Morin Heights 
Saint-Adolphe-d’ Howard 
Saint-André-Est 
Other— Autres 


Arthabaska 
Arthabaska 
Chénier 
Daveluyville 
Princeville, s.d. 
Princeville, t.—v. 
Saint-Valère 
Sainte-Victoire-d’ Arthabaska, s.d. 
Victoriaville 
Warwick, s.d. 
Warwick, t.—v. 
Other— Autres 


Bagot 
Acton Vale 
Saint-André-d’ Acton 
Saint-Dominique 
Saint-Pie, par 
Saint-Pie, vl. 
Sainte-Rosalie 
Saint-Simon 
Saint-Théodore-d’ Acton 
Other— Autres 


Beauce 
Beauveville, t.—v. 
Beauceville-Est, t.—v. 
East Broughton, s.d. 
East Broughton Station, vl. 
Linière 
Saint-Aurélie 
Sainte-Benoît-Labre 
Saint-Côme-de-Kennebec 
Saint-Ephrem-de-Beauce 
Saint-Georges, t.—v. 
Saint-Georges-Est, s.d. 
Saint-Georges-Ouest, t. —v. 
Saint-Joseph-de-Beauce 
Sainte-Marie, t.—v. 
Sainte-Marie, s.d. 
Saint-Martin 
Saint-Victor 
Saint-Victor-de-Tring 
Saint-Zacharie, vi. 
Saint-Zacharie, s.d. 
Shenley 


Te 


Urban Areas Listed in Table 4— Continued 


Régions urbaines figurant au tableau 4—suite 


Québec— Continued — suite 


Tring-Jonction 
Vallee-Joncton 
Other— Autres 


Beauhamois 
Beauharnois 
Grand-Île 
Maple Grove 
Melocheville 
Saint-Louis-de-Gonzague 
Saint-Stanislas-de-Kostka 
Saint-Timothée, vl. 
Saint-Timothée, s.d. 
Salaberry-de-Valleyfield 
Other— Autres 


Bellechasse 
Saint-Camille-de-Lellis 
Saint-Charles-Boromé 
Saint-Damien-de-Buckland 
Saint-Etienne-de-Beaumont 
Saints-Gervais and—et Protais 
Saint-Lazare 
Saint-Magloire-de-Bellechasse 
Saint-Michel 
Saint-Raphaël 
Other— Autres 


Berthier 
Berthierville 
Lanoraie-d’ Autray 
Lavaltrie 
Saint-Antoine-de-Lavaltrie 
Saint-Barthélémi 
Saint-Charles-de-Mandeville 
Saint-Cuthbert 
Saint-Gabriel 
Saint-Gabriel-de-Brandon 
Saint-Geneviève-de-Berthier 
Saint-Ignace-de-Loyola 
Saint-Joseph-de-Lanoraie 
Saint-Michel-des-Saints 
Saint-Norbert 
Other— Autres 


Bonaventure 
Bonaventure 
Caplan 
Carleton 
Carleton-sur-Mer 
Hope 
Maria 
New Carlisle 
New Richmond 
Nouvelle 
Paspébiac 
Pointe-a-la-Croix 
Port-Daniel, partie ouest 
Sainte-Alexis-de-Matapédia 
Saint-Alphonse 
Saint-François-d’ Assise 
Ste-Germaine-de-l’ Anse-aux-Gascons 
Saint-Omer 
Saint-Siméon 
Other— Autres 


Brome 
Adamsville 
Austin 
Bromont 
Lac-Brome 


Québec— Continued —suite 


Potton 
Sutton 
Other— Autres 


Chambly 
Boucherville 
Carignan 
Chambly 
Greenfield Park 
LeMoyne 
Longueuil 
Saint-Basile-le-Grand 
Saint-Bruno-de-Montarville 
Saint-Hubert 
Saint-Lambert 
Other— Autres 


Champlain 
Cap-de-la-Madeleine 
La Pérade 
Notre-Dame-du-Mont-Carmel 
Saint-Adelphe 
Sainte-Anne-de-la-Pérade 
St-François-Xavier-de-Batiscan 
Sainte-Geneviève-de-Batiscan 
Saint-Louis-de-France 
Ste-Marthe-du-Cap-de-la-Madeleine 
Saint-Maurice 
Saint-Narcisse 
Saint-Séverin 
Other— Autres 


Charlevoix-Est 
Clermont 
La Malbaie 
Pointe-au-Pic 
Rivière-Malbaie 
Saint-Siméon 
Other—Autres 
Charlevoix-Ouest 
Baie-Saint-Paul, s.d. 
Baie-Saint-Paul, t.—v. 
Les Eboulements 
St-François-Xavier-de-la-Petite-Rivière 
Saint-Hilarion 
Saint-Urbain 
Other— Autres 
Chateauguay 
Châteauguay, t.—v. 
Chateaugay-Centre 
Léry 
Mercier 
Ormstown 
Saint-Chrysostome 
Sainte-Clothilde 
Saint-Jean-Chrysostome 
Saint-Malachie-d'Ormstown 
Sainte-Martine 
Saint-Paul-de-Chateauguay 
Saint-Urbain-Premier 
Très-Saint-Sacrement 
Other— Autres 
Chicoutimi 
Arvida 
Bagotville, s.d. 
Bagotville, t.—v. 
Bégin 
Chicoutimi, c. 
Chicoutimi, s.d. 


Québec— Continued —suite 
Chicoutimi-Nord, c. 
Dumas 
Grande-Baie 
Jonquière 
Kénogami 
Labrecque 
Notre-Dame-de-Laterrière 
Port-Alfred 
Rivière-du-Moulin 
Saint-Ambroise 
Saint-David-de-Falardeau 
Saint-Dominique-de-Jonquières 
Saint-Honoré, vl. 
Saint-Honoré, s.d. 
Saint-Jean 
Shipshaw 
Taché 
Tremblay 
Other—Autres 


Compton 
Bury 
Cookshire 
East Angus 
Eaton 
Waterville 
Other— Autres 


Deux-Montagnes 
Deux-Montagnes 
Oka 
Pointe-Calumet 
Saint-Colomban 
Saint-Eustache, s.d. 
Saint-Eustache, t.—v. 
Saint-Joseph-du-Lac 
Sainte-Marthe-sur-le-Lac 
Sainte-Scholastique 
Other— Autres 

Dorchester 
Lac-Etchemin 
Saint-Anselme, s.d. 
Saint-Anselme, vl. 
Saint-Benjamin 
Saint-Bernard 
Sainte-Claire 
Saint-Édouard-de-Frampton 
Sainte-Germaine-du-Lac-Etchemin 
Sainte-Hénédine 
Saint-Isidore 
Sainte-Justine 
Saint-Léon-de-Standon 
Saint-Malachie 
Saint-Odilon-de-Cranboume 
Saint-Prosper 
Sainte-Rose-de-Watford 
Other— Autres 


Drummond 
Drummondville, c. 
Drummondville-Sud, t.—v 
Grantham-Ouest 
Kingsey 
Notre-Dame-du-Bon-Conseil 
Saint-Cyrille 
Saint-Germain-de-Grantham, vl 
Saint-Germain-de-Grantham, s.d. 
Saint-Nicéphore 
Wendover and—et Simpson 
Other— Autres 


Québec— Continued — suite 


Frontenac 
Courcelles 
Lac Drolet 
Lac Mégantic 
La Guadeloupe 
Nantes 
Saint-Gédéon 
Saint-Méthod-de-Frontenac 
Other— Autres 
Gaspé-Est 
Chandler 
Cloridorme 
Gaspé 
Grande-Rivière 
Grande-Rivière-Ouest 
Grande-Vallée 
Newport 
Pabos-Mills 
Percé 
Sainte-Thérèse-de-Gaspé 
Other —Autres 
Gaspé-Ouest 
Cap-Chat 
Murdochville 
Sainte-Anne-des-Monts 
Saint-Joachim-de-Tourelle 
Saint-Maxime-du-Mont-Louis 
Other—Autres 


Gatineau 
Aylmer 
Deléage 
Deschènes 
Eardley 
Gracefield 
Hull, Partie Ouest 
Lucerne 
Maniwaki 
Messine 
Sainte-Cécile-de-Masham 
Touraine 
Wakefield 
Other— Autres 


Hull 
Gatineau 
Hull 
Perkins 
Pointe-Gatineau 
Templeton, v1. 
Templeton-Est, s.d. 
Templeton-Ouest, s.d. 
Other— Autres 


Huntingdon 
Franklin 
Godmanchester 
Hemmingford 
Hinchinbrook 
Huntingdon 
Saint-Anicet 
Sainte-Barbe 
Other—Autres 


Iberville 
Iberville 
Saint-Alexandre 
Sainte-Anne-des-Sabrevois 
Saint-Athanase 
Sainte-Brigide-d’ Iberville 


Be Qo 


Urban Areas Listed in Table 4— Continued 


Régions urbaines figurant au tableau 4—suite 


Québec— Continued —suite 


Saint-Grégoire-le-Grand 
Other— Autres 


Île-de-Montréal 
Anjou 
Baie-d’ Urfé 
Beaconsfield 
Côte-Saint-Luc 
Dollard-des-Ormeaux 
Dorval 
Hampstead 
Kirkland 
Lachine 
LaSalle 
Montréal, c. 
Montréal Est, t.—v. 
Montréal-Nord, c. 
Montréal-Ouest, t.—v. 
Mont-Royal 
Outremont 
Pierrefonds 
Pointe-aux-Trembles 
Pointe-Claire 
Roxboro 
Sainte-Anne-de-Bellevue 
Sainte-Geneviève 
Saint-Jean-du-Dieu 
Saint-Laurent 
Saint-Léonard 
Saint-Pierre 
Saint-Raphaél-de-l’fle-Bizard 
Senneville 
Verdun 
Westmount 
Other— Autres 


Île-Jésus 
Laval 
Other— Autres 


Îles-de-la-Madeleine 
Fatima 
Grande-Entrée 
Havre-aux-Maisons 
Île-du-Havre, Aubert 
L’Etang-du-Nord 
Other—Autres 


Joliette 
Crabtree 
Joliette 
Notre-Dame-des-Prairies 
Saint-Ambroise-de-Kildare 
Saint-Charles-Borromée 
Saint-Côme 
Sainte-Elisabeth 
Saint-Félix-de-Valois, vl. 
Saint-Félix-de-Valois, s.d. 
Saint-Jean-de-Matha 
Saint-Paul 
Saint-Thomas 
Other—Autres 


Kamouraska 
La Pocatière 
Mont-Carmel 
Rivière-Ouelle 
Saint-Alex andre 
Sainte-Anne-de-la-Pocatière 
Saint-Éleuthère 


Québec— Continued — suite 


Saint-Gabriel-Lallemant 
Sainte-Hélène 
Saint-Pacôme 

Saint Pascal, s.d. 
Saint-Pascal, vi. 
Saint-Philippe-de-Néri 
Other— Autres 


Labelle 
Ferme-Neuve 
Labelle 
Lac Nominingue 
La Macaza 
L’ Annonciation 
Mont-Laurier 
Notre-Dame-du-Laus 
Robertson and—et Pope 
Other— Autres 


Lac-Saint-Jean-Est 
Alma 
Delisle 
Desbiens 
Hébertville, s.d. 
Hébertville-Station, v1. 
L’Ascension-de-Notre-Seigneur 
Notre-Dame-d’ Hébertville 
Saint-Bruno 
Saint-Coeur-de-Marie 
Saint-Jérôme, vl. 
Saint-Jérôme, s.d. 
Saint-Joseph-d’ Alma 
Sainte-Monique 
Other— Autres 


Lac-Saint-Jean-Ouest 
Albanel 
Chambord 
Dolbeau 
Girardville 
LacBouchette 
Mistassini 
Normandin, vl. 
Normandin, s.d. 
Notre-Dame-de-la-Doré 
Roberval, c. 
Roberval, s.d. 
Saint-Félicien, t.—v. 
Saint-Félicien, s.d. 
Sainte-Hedwidge 
Saint-Méthode 
Saint-Michel-de-Mistassini 
Saint-Prime 
Saint-Thomas-Didyme 
Other— Autres 


Laprairie 
Brossard 
Candiac 
Delson 
La Prairie 
Notre-Dame 
Ste-Catherine-d’ Alex andrie 
Saint-Constant 
Saint-Isidore 
Saint-Jacques-le-Mineur 
Saint-Philippe 
Other— Autres 


L’ Assomption 
Charlemagne 


ee 
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Urban Areas Listed in Table 4— Continued 
Régions urbaines figurant au tableau 4—suite 


Québec — Continued —suite Québec—Continued —suite Québec—Continued—suite 


La Plaine 

L'Assomption, s.d. 
L'Assomption, t.—v. 
Laurentides 
L’Epiphanie, s.d. 
L’Epiphanie, t.—v. 
Mascouche 

Repentigny 
Saint-Charles-de-Lachenaie 
Saint-Lin 
Saint-Paul-l’Ermite 
Saint-Roch-de-l’ Achigan 
Saint-Sulpice 
Other—Autres 


Laviolette 
Grand’ Mere 
La Tuque 
Saint-Georges 
Sainte-Thécle, vl. 
Sainte-Thècle, s.d. 
Saint-Théophile 
Saint-Timothée 
Saint-Tite, vl. 
Saint-Tite, s.d. 
Shawinigan-Sud 
Other—Autres 

Lévis 
Beinières 
Charny 
Lauzon 
Lévis 
Saint-David-de-l’ Auberiviére 
Saint-Etienne 
Sainte-Héléne-de-Breakeyville 
Saint-Henri 
Saint-Henri-de-Lauzon 
Saint-Jean-Chrysostome 
Saint-Lambert-de-Lauzon 
Saint-Louis-de-Pintendre 
Saint-Nicolas 
Saint-Rédempteur 
Saint-Romuald-d’ Etchemin 
Other— Autres 


L'Islet 
L'Islet 
N-D-de-Bon-Secours-de-l’Islet 
Saint-Adalbert 
Saint-Aubert 
Saint-Cyrille-de-Lessard 
Saint-Eugène 
Sait-Jean-Port-Joli 
Saint-Pamphile 
Sainte-Perpétue 
Saint-Roch-des-Aulnets 
Tourville 
Other— Autres 

Lotbinière 
Deschaillons-sur-Saint-Laurent 
Francoeur 
Saint-Agapit-de-Beaurivage 
Saint-Agapitville 
Saint-Antoine-de-Tilly 
Sainte-Croix 
Saint-Édouard-de-Lotbinière 
Saint-Gilles 
Other— Autres 


Maskinongé 
Louiseville 
Saint-Alexis 
St-Antoine-de-la-Rivière-du-Loup 
St-Joseph-de-Maskinongé 
Saint-Justin 
Saint-Léon-le-Grand 
Sainte-Ursule 
Other—Autres 


Matane 
Les Méchins 
Matane 
Petite-Matane 
Price 
Saint-René-de-Matane 
Other— Autres 


Matapédia 
Amqui 
Causapscal 
Lac-au-Saumon 
Saint-Benoît-Joseph-Labre 
Saint-Léon-le-Grand 
Sayabec 
Other— Autres 


Megantic 
Bernierville 
Black Lake 
Ireland 
Plessisville, t.—v. 
Plessisville, s.d. 
Robertsonville 
Sainte-Anastasie-de-Nelson 
Saint-Antoine-de-Pontbriand 
Saint-Joseph-de-Coleraine 
Thetford Mines, c. 
Thetford, Partie Sud, s.d. 
Other— Autres 


Missisquoi 
Bedford 
Cowansville 
Dunham 
Farnham 
Rainville 
Other— Autres 


Montcalm 
Rawdon, s.d. 
Rawdon, vl. 
Saint-Calixte 
Saint-Donat 
Saint-Esprit 
Saint-Jacques, vl. 
Saint-Jacques, s.d. 
Sainte-Julienne 
Saint-Liguori 
Other— Autres 


Montmagny 
Berthier-sur-Mer 
Cap-Saint-Ignace 
Montmagny, c. 
Montminy 
Saint-Fabien-de-Panet 


St-François-de-Sales-de-la-Rivière-de-Sud 


Saint-Juste-de-Bretenières 
Saint-Pierre-de-la-Rivière-du-Sud 
Other— Autres 


Montmorency No. 1 
Beaupré 
Chateau-Richer 
L’ Ange-Gardien 
Sainte-Anne-de-Beaupré, s.d. 
Sainte-Anne-de-Beaupré, vl. 
Sainte-Brigitte-de-Laval 
Saint-Féréol-les-Neiges 
Saint-Jean-de-Boischatel 
Saint-Joachim 
Saint-Tite-des-Caps 
Other—Autres 
Montmorency No. 2 
Sainte-Famille 
Saint-Laurent 
Saint-Pierre 
Other—Autres 
Napierville 
Napierville 
Saint-Edouard 
Saint-Michel 
Saint-Patrice-de-Sherrington 
Saint-Rémi, ct. 
Saint-Rémi, s.d. 
Other— Autres 
Nicolet 
Bécancour 
Nicolet 
Saint-Jean-Baptiste-de-Nicolet 
Saint-Léonard 
Other— Autres 
Nouveau-Québec 
Baie James 
Schefferville 
Other—Autres 
Papineau 
Buckingham 
Masson 
Montebello 
Papineauville 
Saint-André-Avellin, s.d. 
Saint-André-Avellin, vl. 
Thurso 
Other— Autres 
Pontiac 
Bristol 
Campbell's Bay 
Clarendon 
Fort-Coulonge 
Grand-Calumet 
Leslie, Clapham and—et Huddersfield 
Mansfield and—et Pontefract 
Shawville 
Other— Autres 


Portneuf 
Cap-Santé 
Donnacona 
Notre-Dame-de-Portneuf 
Pont-Rouge 
Portneuf 
Saint-Augustin-de-Desmaures 
Saint-Basile-Sud 
Saint-Casimir 
Saint-Catherine 
Saint-Léonard-de-Portneuf 
Saint-Marc-des-Carrières 
Saint-Raymond, t.—v. 
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Urban Areas Listed in Table 4—Continued | 


Régions urbaines figurant au tableau 4—suite 


Québec— Continued — suite 


Saint-Raymond, s.d. 
Saint-Rémi 

Shannon 

Other— Autres 


Québec 
Ancienne-Lorette 
Beauport 
Bélair 
Charlesbourg, c. 
Charlesbourg-Est, s.d. 
Charlesbourg-Ouest, s.d. 
Courville 
Giffard 
Lac Saint-Charles 
Loretteville 
Montmorency 
Notre-Dame-des-Laurentides 
Orsainville 
Québec 
Saint-Dunstan-du-Lac-Beauport 
Saint-Emile 
Saint-Félix-du-Cap-Rouge 
Sainte-Foy 
Saint-Gabriel-de-Valcartier 
Saint-Michel-Archange 
Sainte-Thérèse-de-Lisieux 
Sillery 
Stoneham and—et Tewkesbury 
Val Saint-Michel 
Vanier 
Villeneuve 
Other—Autres 


Richelieu 
Sainte- Anne-de-Sorel 
Saint-Joseph-de-Sorel 
Saint-Ours 
Saint-Pierre-de-Sorel 
Saint-Robert 
Saint-Roch-de-Richelieu 
Sainte-Victoire-de-Sorel 
Sorel 
Tracy 
Other— Autres 


Richmond 
Asbestos 
Brompton 
Bromptonville 
Cleveland 
Danville 
Melbourne 
Richmond 
Saint-François-Xavier-de-Brompton 
Shipton 
Stoke 
Windsor, t.—v. 
Windsor, s.d. 
Other—Autres 


Rimouski 
Bic 
Luceville 
Mont-Joli 
Rimouski, c. 
Rimouski-Est, vl. 
Saint-Anaclet-de-Lessard 
Sainte-Anne-de-La-Pointe-Au-Père 
Sainte-Blandine 


Québec— Continued — suite 


Sainte-Cécile-du-Bic 
Saint-François-Xavier-des-Hauteurs 
Sainte-Luce 
Saint-Narcisse-de-Rimouski 
Other—Autres 

Riviere-du-Loup 
L’Isle-Verte 
N-D-des-Neiges-des-Trois-Pistoles 
Rivière-du-Loup, c. 
Saint-Antonin 
Saint-Arséne 
Saint-Cyprien 
Saint-Epiphane 
Saint-Hubert 
Saint-Jean-de-Dieu 
St-Patrice-de-La-Rivière-du-Loup 
Trois-Pistoles 
Other— Autres 


Rouville 
Marieville 
Mont-Saint-Hilaire 
Otterburn Park 
Richelieu 
Saint-Ange-Gardien 
Sainte-Angèle-de-Monnoir 
Saint-Césaire, s.d. 
Saint-Césaire, t.—v. 
Saint-Jean-Baptiste 
Sainte-Marie-de-Monnoir 
Saint-Mathias 
Saint-Paul-d’ Abbotsford 
Other—Autres 


Saguenay 
Baie-Comeau 
Chute-aux-Outardes 
Colombier 
Côte Nord du Golfe St-Laurent 
Escoumins 
Forestville 
Gagnon 
Hauterive 
Havre-Saint-Pierre 
Port-Cartier 
Ragueneau 
Sacré-Coeur-des-Jésus 
Sainte-Anne-de-Portneuf 
Saint-Luc-de-Laval 
Sept-Îles 
Tadoussac 
Other— Autres 


Saint-Hyacinthe 
Douville 
La Présentation 
La Providence 
Saint-Damase, s.d. 
Saint-Damase, vl. 
Saint-Hyacinthe 
Saint-Joseph 
Saint-Jude 
Sainte-Madeleine 
Saint-Thomas-d’ Aquin 
Other— Autres 


Saint-Jean 
Lacadie 
Lacolle 
Saint-Bernard-de-Lacolle 


Québec— Continued —suite 


Saint-Blaise 
Saint-Jean, c. 
Saint-Luc 
Other— Autres 


Saint-Maurice 


Charette 

La Visitation-de-la-Pointe-du-Lac 
Pointe-du-Lac 

Sainte-Anne-d’ Yamachiche 
Saint-Barnabé 
Saint-Boniface-de-Shawinigan 
Saint-Étienne-des-Grès 
Saint-Gérard-des-Laurentides 
Shawinigan 

Trois-Rivières, c. 
Trois-Rivières-Ouest, t.—v. 
Yamachiche 

Other—Autres 


Shefford 
Granby, c. 
Granby, s.d. 
Roxton 
Roxton Falls 
Sainte-Cécile-de-Milton 
Sainte-Pudentienne 
Saint-Valérien-de-Milton 
Shefford 
Valcourt, vl. 
Valcourt, s.d. 
Waterloo 
Other— Autres 


Sherbrooke 
Ascot 
Ascot Comer 
Fleurimont 
Lennoxville 
Rock Forest 
Saint-Elie-d’ Orford 
Sherbrooke 
Other— Autres 


Soulanges 
Saint-Ignace-du-Coteau-du-Lac 
Saint-Joseph-de-Soulanges, s.d. 
Saint-Zotique 
Other— Autres 

Stanstead 
Barnston 
Beebe Plain 
Coaticook 
Magog, c. 

Magog, s.d. 
Omerville 
Rock Island 
Stanstead Plain 
Other—Autres 

Témiscamingue 
Evain 
Noranda 
Notre-Dame-du-Nord 
Rouyn 
Saint-Bruno-de-Guigues 
Témiscaming 
Ville-Marie 
Other— Autres 

Témiscouata 
Cabano 


Das il 


= Rie 
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Régions urbaines figurant au tableau 4—suite 


Québec — Continued —suite 


Québec—Concluded—fin 


Ontario— Continued —suite 


Dégelis Ww. 
don— 

Notre-Dame-du-Lac M RE 
Saint-Honoré Y Mono 
Saint-Joseph-de-la-Rivière-Bleue ue Mulmur 
Saint-Louis-du-Ha!Ha! Si Orangeville 
Saint-Michel-du-Squatic oe a 
Saint-Pierre-d’Escourt eee er— Autres 
Sulley Dar Dundas 
Other— Autres ‘a go Chesterville 

‘oma Terr. Dist. : 

Terrebonne = Ré ot Iroquois 

; eee Matilda 
Bellefeuille Elliot Lake Marah 
anv orrisbur 
Blainville "4 MacDonald, Meredith, Aberdeen, RER. 
Bois-des-Filion Additional a 
i et EI Williamsburgh 
Lafontaine Michipicoten : : 
Lesage Saul a Winchester, township— canton 
Tone hé ieee Marie Winchester, v1. 
essalon ~ 
Mont-Rolland Wastorsed Other—Autres 
Rosemere Other— Autres Durham 
Sainte-Adèle se Bowmanville 
Sainte-Agathe-des-Monts Cartwright 
2 ; Brantford, c. 
Sainte-Anne-des-Plaines Benton. oo En Cavan 
Saint-Antoine ANNE 2" et ae Clarke 
Saint-Hippolyte eccrine s Darlington 
Saint-Jérôme Oaklan . : Hope 
Saint-Jovite LATE À Manvers 
Saint-Louis-de-Terrebonne Fer me Newcastle 
Sainte-Marguerite-du-Lac-Masson Gihara anes Port Hope 
Saint-Sauveur-des-Monts 5 - Other—Autres 
Sainte-Sophie Truce , 
E as El 
Sainte-Thérése Amabel oe 
Arran rough 
Terrebonne Br: Aylmer 
Val-David ne A 
Oth A Bruce Bay am 
ae Carrick Dorchester, S. 

Territoire d’ Abitibi Chesley Dunwich 
Chapais Culross Malahide 
Chibougamau Elderslie Port Stanley 
Lebel-sur-Quévillon Grenock Rodney 
Matagami Huron St. Thomas 
Other—Autres Kincardine, t.—v. Southwold 

cardine: township— c West Lome 

Pémiotede MStasSin Kincardine, township— canton Pan 


Vaudreuil 


Kinloss 


Other— Autres 


; Lucknow 

Dorion Port Elgin Essex 
pears Saugeen Amherstburg 

à Southampton Anderdon 
Notre-Dame-de-l Île-Perrot Walkerton Belle River 
eet Wiarton Colchester North 
ae Other— Autres Colchester South 
By ae pls : : Cochrane Terr. Dist. Essex 
ee ES: Black River-Matheson Gosfield North 
Terrasse- Vaudreuil Calvert Gosfield South 
Re Cochrane Harrow 
Other—Autres Fauquier Kingsville 

Verchères Hearst Leamington 
Beloeil Kapuskasing Maidstone 
Contrecoeur, vl. Kendrey Malden 
Contrecoeur, s.d. Mountjoy Mersea 
McMasterville Shackleton and—et Machin Rochester 
Saint-Amable Smooth Rock Falls st lair Beach 
Sainte-Anne-de-Varennes Timmins Sandwich South 
Sainte-Julie Tisdale Sandwich West 
Varennes Whitney Tecumseh 
Verchères Other— Autres Tilbury North 
Other— Autres Duéférin Tilbury West 
Windsor 
Wolfe nil Other— Autres 


Disraëli 


Garafraxa, East 


Ontario— Continued — suite 


Frontenac 
Hinchinbrooke 
Kingston, c. 
Kingston, township—canton 
Loughborough 
Oso 
Pittsburgh 
Portland 
Storrington 
Wolfe Island 
Other— Autres 


Glengarry 
Alexandria 


Charlottenburgh 
Kenyon 
Lancaster 
Lochiel 

Other— Autres 


Grenville 
Augusta 
Cardinal 
Edwardsburgh 
Kemptville 
Oxford-on-Rideau 
Prescott 
Wolford 
Other— Autres 


Grey 
Artemesia 
Bentinck 
Collingwood 
Derby 
Dundalk 
Durham 
Egremont 
Euphrasia 
Glenelg 
Hanover, t.—v. 
Holland 
Keppel 
Markdale 
Meaford 
Normanby 
Osprey 
Owen Sound 
Proton 
St. Vincent 
Sarawak 
Sullivan 
Sydenham 
Thormbury 
Other— Autres 


Haldimand 
Caledonia 
Canborough 
Cayuga, vl. 
Cayuga, N., township— canton 
Dunn 
Dunnville 
Hagersville 
Moulton 
Oneida 
Rainham 
Seneca 
Walpole 
Other— Autres 


moe, 


Urban Areas Listed in Table 4— Continued 
Régions urbaines figurant au tableau 4—suite 


Ontario—Continued—suite Ontario—Continued — suite 
Haliburton Kent 
Anson, Hindon and—et Minden Blenheim 
Dysart, et al Camden 
Other—Autres : Chatham, c. 
Halton Chatham, township — canton 
Acton Dover 
Burlington Dresden 
Esquesing Harwich 
Georgetown, t.—v. Howard 
Milton Orford 
Nassagaweya Raleigh 
Oakville Ridgetown 
Other—Autres Romney 
Hastings Thamesville 
Bancrore Tilbury, t.—v. 
Belleville Tilbury E., township—canton 
Weceronte Wallaceburg 
Faraday Wheatley 
Frankford Zone 
Hungerford Other— Autres 
Huntingdon Lambton 
Madoc, township—canton Bosanquet 
Madoc, vl. Brooke 
Marmora Dawn 
Marmora and—et Lake Enniskillen 
Monteagle Euphemia 
Rawdon Forest, t—v. 
Sidney Moore 
Stirling Petrolia 
Thurlow Plympton 
Trenton Point Edward 
Tweed Samia, c. 
Tyendinaga Sarnia, township— canton 
Other— Autres Sombra 
Huron Warwick 
Ashfield Watford 
Clinton Wyoming 
Colbome Other—Autres 
Exeter Lanark 
Goderich, t.—v. Almonte 
Goderich, township— canton Bathurst 
Grey Beckwith 
Hay Carleton Place 
Howick Drummond 
Hullett Elmsley, N. 
McKillop Montague 
Morris Pakenham 
Seaforth Perth 
Stanley Ramsay 
Stephen Smiths Falls 
Tuckersmith Other— Autres 
Turnberry Leeds 
Usborne Athens 
Wawanosh, E. Bastard and—et S. Burgess 
Wawanosh, W. Brockville 
Wingham Crosby, S. 
Other— Autres Elizbethtown 
Kenora Terr. Dist. Elmsley, South 
Balmertown Escott, Front of 
Dryden Gananoque 
Ear Falls Kitley 
Jaffray and—et Melick Leeds and—et Lansdowne, Front of 
Keewatin Leeds and—et Lansdowne, Rear of 
Kenora Yonge, Front of 
Machin Other— Autres 
Red Lake Lennox and—et Addington 
Sioux Lookout Camden East 


Other— Autres Emestown 


= 


Urban Areas Listed in Table 4— Continued 


Régions urbaines figurant au tableau 4—suite 


Ontario— Continued —suite 


Ontario—Continued—suite 


Ontario— Continued —suite 


Fredericksburgh, N. Port Dover : 
Kaladar, Anglesea and—et Effingham Simcoe Norwich, N., township—canton 
Norwich, S., township— canton 
Napanee Townsend i 
£ : Oxford, E., township— canton 
Richmond Walsingham, N i 
, : eo Oxford, N., township—canton 
Sheffield Walsingham, S Oxford, W., township t 
ey ae »W., — canton 
ae ea al De Tavistock 
anitoulin Terr. Dist. indham Tillsonbur 
Little Current Woodhouse Laver 
Other —Autres Other— Autres Zorra, E. 
Middlesex Northumberland Zorra, W. 
Adelaide Brighton, township— canton Other— Autres 
Biddulph Brighton, vi. =. 
Caradoc Campbellford Parry Sound Terr. —Dist. 
Delaware Cobourg Foley 
Dorchester, N. Colbome der dons si 
Ekfrid Cremahe McDo mt | 
Glencoe Haldimand Say ve , 
Lobo Hamilton 
London, c. Murray UE RS 
London, township— canton Percy DE Rens 
Lucan Seymour 
McGillivray Other— Autres Peel 
Mosa Onara Albion 
Nissouri, W. Ajax Bolton 
Parkhill Hesveran Brampton 
Strathroy Brock Caledon 
Westminster Cannington Chinguagousy 
Williams, E. Sa Mississauga 
Williams, W. OR ad 7 
Other— Autres Pickering township—canton der, 
: P = x Toronto Gore 
Muskoka Regional Mun.— Mun. Rég. Pickering, vl. a 
é Other— Autres 
Bracebridge Port Perry 
Georgian Bay Rama Perth 
Gravenhurst Reach Blanshard 
Huntsville Scott Downie 
Lake of Bays Thorah Easthope, N. 
Muskoka Lakes Uxbridge, t.—v. Easthope, S. 
Other— Autres Uxbridge, township — canton Ellice 
Niagara Regional Mun.—Mun. Rég. Whitby, t.~v. Elma 
Fort Erie Whitby East, township—canton Fullarton 
Grimsby Other— Autres Hibbert 
Lincoln, t.—v. Ottawa Reg. Mun.—Mun Rég. Listowel 
Lincoln West, township — canton Cumberland a 
Niagara Falls Fitzroy + #3 “y 
Niagara-on-the-Lake Gloucester Mitche 
Pelham Goulboum Mornington 
Port Colborne Gower North as ane s 
St. Catharines Huntley Stratfor 
Wallace 
Theold ME Other— Autres 
Wainfleet Mariborough 
Welland Nepean Peterborough 
Other—Autres Osgood Asphodel 
Sree : Ottawa Belmont and —et Methuen 
Se se te st Richmond Burleigh and—et Anstruther 
Ferris Hi Rockcliffe Park Douro 
Nu Stitisville Dummer 
North Ba Torbolton Finnismore 
Seer sae Vanier Harvey 
Pee Other—Autres Havelock 
Sturgeon Falls Lakefield 
Temagami Oxford ; 
Monagham, N. 
Other— Autres Blanford Midi 
Norfolk i ea Oton abee 
Charlotteville ii Peterborough 
San noue E Sith 
Houghton New wits: VE Other—Autres 


Middleton 


Ur 


Urban Areas Listed in Table 4—Continued 
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Ontario— Continued —suite 


Ontario— Continued — suite 


Prescott 3 
Alfred township—canton Collingwood Schreiber 
Alfred, vl. Elmvale Shuniah 
Caledonia Essa Terrace Bay 
Hawkesbury, t.—v. Flos Thunder Bay 
Hawkesbury E., township—canton Guillimbury, West Other— Autres 
Hawkesbury, W., township—canton Innisfil Timiskaming Terr. —Dist. 
L’Orignal Medonte Armstrong 
Plantagenet, N. Midland Bucke 
Plantagenet, S. Nottawasaga Cobalt 
Vankleek Hill Orillia, c. Dymond 
Other—Autres Orillia, township — canton Englehart 
Prince Edward Oro , Haileybury 
Ameliasburgh Penetanguishene Kirkland Lake 
IN Port McNicoll Larder Lake 
Hallowell Stayner McGarry 
Hillier Sunnidale New Liskeard 
Marysburgh, N. Tay Other— Autres 
Picton Tecumseth Toronto Metropolitan —Métropolitain 
Sophiasburgh Tiny Etobicoke, Borough 
Other—Autres Tosorontio Scarborough, Borough 
Rainy River Terr. —Dist. oe Toronto 
EME Mia Harbour berets 
Emo Waka Beach York, E., Borough 
Fort Frances Ae ANrRS York, N., Borough 
Rainy River Other— Autres 
Other—Autres Stormont Victoria 
Renfrew Comwall, c. Bobcaygeon 
Admaston Comwall, township— canton Eldon 
Alice and Fraser Finch Emily 
Arnprior Osnabruck Fenelon 
Bagot and—et Blithfield Roxborough Fenelon Falls 
Barry’s Bay Other— Autres Lindsay 
Bromley Sudbury Terr. —Dist. Mariposa 
Chalk River Balfour Sie 
Deep River Capreol Somerville 
Eganville Casimir, Jennings and—et Appelby Verulam 
Grattan Chapleau Other—Autres 
Hagarty and—et Richards Coniston Waterloo 
Horton Copper Cliff Ayr 
McNab Cosby, Mason and—et Martland Bridgeport 
Pembroke, c. Dowling Dumfries North 
Pembroke, township—canton Drury, Dennison and—et Graham Elmira 
Petawawa, township—canton Espanola Galt 
Petawawa, vl. Falconbridge Hespler 
Renfrew Hagar Kitchener 
Rolph, Buchanan, Wylie and—et Levack New Hamburg 
McKay Lively Preston 
Ross Massey Waterloo, c. 
Sherwood, Jones and—et Bums Neelon and—et Garson Waterloo, township— canton 
Stafford Onaping Wellesley 
Westmeth Ratter and—et Dunnet Wilmot 
Wilberforce Rayside Woolwich 
Other—Autres Salter, May and—et Harrow Other— Autres 
Russell Sudbury i 
Cambridge Valley East ae — canton 
Casselman Waters Amine vl 
Clarence Other— Autres Elora 4e 
Rockland Thunder Bay Terr. —Dist. Eramosa 
Russell Geraldton Erin, township—canton 
SERA Longlac Erin, vl. 
Simcoe Manitouwadge Fergus 
Adjala Marathon Garafraxa, West 
Alliston Nipigon Guelph, c. 
Barrie Oliver Guelph, township— canton 
Beeton Paipoonge Harriston 
Bradford Red Rock Luther, W. 


_ 


Urban Areas Listed in Table 4—Continued 
Régions urbaines figurant au tableau 4—suite 
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Manitoba—Continued—suite Manitoba—Continued—suite 


Maryborough 


Riverside 


Minto Roblin Fear 

Mount Forest Strathcona McCreary 

Nichol Turtle Mountain iianddines 

Palmerston Other— Autres Minto 

Peel Division No. 4 Neepawa 

Pilkington Albert Odanah 

Puslinch Arthur Rosedale 

Other— Autres Boissevain Westbourne 
Wentworth Brenda Unorganized Territory — 

Ancaster Cameron Non-municipalisé 

Beverly Edward Other—Autres 

Binbrook Melita Division No. 11 

Dundas Morton Blanshard 

Flamborough East Whitewater Harrison 

Flamborough West Winchester Park (415) 

Glanford Other—Autres Rossburn 

Hamilton Division No. 5 Saskatchewan 

Saltfleet Beauséjour Shoal Lake 

Stoney Creek Brokenhead Strathclair 

Waterdown St. Andrews Unorganized Territory — 


Other—Autres 


York Regional Mun. 
Aurora 


St. Clements 
Selkirk 
Springfield 


Non-municipalisé 
Other— Autres 
Division No. 12 


Georgina Other— Autres Armstrong 
Gwillimbury East Division No. 6 Bifrost 
King Castes Coldwell 
Markham Ge : Eriksdale 
Newmarket ia takn i Fisher (415), LGD 
Richmond Hill 3 Fisher (425), LGD 
Portage la Prairie, ¢ ae 
MA Portage la Prairie, r.m re sg 
Whitchurch-Stouffville pi ia aca tae Gimli, t.—v. 
Other—Autres PS i Grahamdale 
Division No 7 St. Laurent 
: Brandon Siglunes 
Manitoba Carberry ; Unorganized Territory — 
Division No. 1 Comwallis Non-municipalisé 


Cypress North 


Other— Autres 


De Salabe 

Franklin <4 Cy press South Division No. 13 
Hanover Elton fi Archie 

La Broquerie ae North Birtle 

Ritchot Norfolk South Ellice 

Ste. Anne Oakland Hamiota 
Steinbach Victoria Miniota 
Taché Other— Autres Russell, r.m. 


Other— Autres 


Division No. 8 


Russell, t.—v. 


aye Daly Silver Creek 
vos ag Glenwood Other—Autres 

Carman Pipestone Division No. 14 

Dufferin Rivers Boulton 

Montcalm Sifton Hillsburg 

Morden Souris Roblin 

i Virden Shellmouth 

pee ee Wallace Shell River 

ae Whitehead Unorganized Territory - 

Roland Woodworth : Non-municipalisé 

Stanley Other— Autres Other—Autres 

Thompson Division No. 9 Division No. 15 

Winkler Rockwood Minitonas 

Rosser Mountain (425) 


Other—Autres 
Division No. 3 


St. François-Xavier 
Stonewall 


Park (425) 
Swan River, r.m 


Argyle Woodlands Swan River, t.—v 
ra Other— Autres Unorganized Territory — 
me ae . Non- icipalisé 
: Division No. 10 Non-municip 
Louise ome Other— Autres 


Pembina 


Clanwilliam 


Manitoba— Continued — suite 


Division No. 16 

Alexander (435) 

Churchill 

Consol 

Flin Flon 

Gillam 

Grand Rapids 

Leaf Rapids 

Lynn Lake 

Mountain (435) 

Mystery Lake 

Snow Lake 

The Pas 

Thompson 

Unorganized Territory —Flin Flon— 
Non-municipalisé 

Unorganized Territory —Sherridon— 
Non-municipalisé 

Unorganized Territory —The Pas— 
Non-municipalisé 

Unorganized Territory —Remainder— 
Non-municipalisé 

Other— Autres 

Division No. 17 

Dauphin, r.m. 

Dauphin, t.—v. 

Gilbert Plains 

Grandview, r.m. 

Grandview, t.—v. 

Ochre River 

St. Rose 

Unorganized Territory — 
Non-municipalisé 

Other—Autres 


Division No. 18 
Alonsa 
Ethelbert 
Glenella 
Lakeview 
Lawrence 
Mossey River 
Mountain (415) 
Unorganized Territory — 

Non-municipalisé 

Other— Autres 


Division No. 19 
Alexander (415) 
Alexander (425) 
Lac Du Bonnet 
Pinawa 
Piney 
Reynolds 
Stuartbum 
Victoria Beach 
Whitemouth 
Unorganized Territory — Pine Falls — 

Non-municipalisé 
Other— Autres 


Division No. 20 
Charleswood 
East Kildonan 
Fort Garry 
Kildonan North 
Old Kildonan 
St. Boniface 
St. James-Assiniboia 
St. Paul East 


Urban Areas Listed in Table 4—Continued 
Régions urbaines figurant au tableau 4—suite 
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St. Paul West 
St. Vital 
Transcona 
Tuxedo 

West Kildonan 
Winnipeg 
Other— Autres 


Saskatchewan 

Assiniboia—Gravelbourg 

Assiniboia 

Gravelbourg 

Other— Autres 
Humboldt— Wadena 

Foam Lake 

Humboldt 

Wadena 

Wynyard 

Other— Autres 
Meadow Lake 

Meadow Lake 

Other— Autres 


Melfort—Tisdale 
Carrot River 
Hudson Bay 
Melfort 
Nipawin 
Tisdale 
Other— Autres 


Moose Jaw 
Herbert 
Moose Jaw 
Other— Autres 


North Battleford 
Battleford 
Lloydminster 
North Battleford 
Unity 
Wilkie 
Other— Autres 

Northern Saskatchewan Admin. Dist. 
Creighton 
Other— Autres 

Prince Albert 
Prince Albert 
Rosthern 
Shellbrook 
Wakaw 
Other—Autres 


Regina City 
Regina 
Other— Autres 

Regina Rural 
Broadview 
Fort Qu’ Appelle 
Grenfell 
Indian Head 
Moosomin 
Whitewood 
Wolseley 
Other— Autres 


Rosetown 
Biggar 
Eston 


Saskatchewan — Concluded— fin 


Kerrobert 
Kindersley 
Rosetown 
Other— Autres 


Saskatoon City 
Saskatoon 
Other— Autres 

Saskatoon Rural 
Davidson 
Outlook 
Watrous 
Other—Autres 

Swift Current 
Gull Lake 
Leader 
Maple Creek 
Shaunavon 
Swift Current 
Other— Autres 


Weyburm — Estevan 
Carlyle 
Carnduff 
Estevan 
Oxbow 
Radville 
Weyburn 
Other—Autres 


Yorkton 
Canora 
Esterhazy 
Kamsack 
Langenburg 
Melville 
Preeceville 
Yorkton 
Other— Autres 


Alberta 

Division No. 1 

Bow Island 

Forty Mile, County No. 8 

Medicine Hat 

Redcliff 

I.D. No. 1 

Other— Autres 
Division No. 2 

Brooks 

Coaldale 

Lethbridge, c. 

Lethbridge, County No. 26 

Newell, County No. 4 

Picture Butte 

Raymond 

Taber, m.d. No. 14 

Taber, t.—v. 

Vauxhall 

Warner, County No. 5 

Other— Autres 


Division No. 3 


Cardston, m.d. No. 6 
Cardston, t.—v. 
Claresholm 

Fort MacLeod 

Magrath 

Pincher Creek, m.d. No. 9 


SBE 


Urban Areas Listed in Table 4— Continued 
Régions urbaines figurant au tableau 4—suite 
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Alberta— Continued —suite Alberta— Concluded —fin 


Pincher Creek, t.—v. Division No. 10 ae 
: F Grande Pr: "Cc y No. 
Willow Creek, m.d. No. 26 Beaver, County No. 9 > orem is ads 
Other— Autres Camrose, c. High Level 
Dis onNo A Camrose, County No. 22 High Prairie 
es Lamont, County No. 30 Manning 
S.A. No. 2 Berry Creek-Sullivan Lakes Lloydminster, c. McLennan 


S.A. No. 3 Sounding Creek-Neutral 


Minbum, County No. 27 
Two Hills, County No. 21 


Peace, m.d. No. 135 


Hills à Peace River, t.—v. 
Special Area, No. 4 Vepreville Slave Lake 
ie Ane. Vermilion, t.—v, Smokey River, m.d. No. 130 
tne Vermilion River, County No. 24 Spirit River 
Division No. 5 Viking Swan Hills 
Drumheller Other— Autres Valleyview 
Kneehill, m.d. No. 48 Division No. 11 LD. No. 16 
Starland, m.d. No. 47 Devon I.D. No. 19 
Strathmore Drayton Valley I.D. No.,20 
Three Hills Edmonton [.D. No. 21 
Vulcan, t.—v. Fort Saskatchewan LD. No. 22 
Vulcan, County No. 2 Leduc, t.—v. I.D. No. 23 
Wheatland, County No. 16 Leduc, County No. 25 Other—Autres 
I.D. No.7 Morinville 
Other— Autres Parkland, County No. 31 
Division No. 6 ri 2 
es Se British Columbia— 
Cochrane Strathcona, County No. 20 Cotumble-Rrttnunique 
Didsbury Sturgeon, m.d. No. 90 Division No. 1A 
Foothills, m.d. No. 31 Wetaskiwin, c. = 
High River Wetaskiwin, County No. 10 Invermere 
Mountain View, County No. 17 Other— Autres ee 
Dark Division No. 12 Division No. 1B 
Olds Bonnyville, m.d. No. 87 Cranbrook 
Rocky View, m.d. No. 44 Bonnyville, t.—v. Kimberley 
RES Autres Cold Lake Other— Autres 
Ga en Fort McMurray Division No. 1C 
ee a Elkord 
Lac La Biche emie 
Flagstaff, County No. 29 Re taal EW. Sparwood 


Paintearth, County No. 18 
Provost, m.d. No. 52 
Provost, t.—v. 

Stettler, t.—v. 

Stettler, County No. 6 


St. Paul, County No. 19 
Smoky Lake, County No. 13 
I.D. No. 18 

Other— Autres 


Other— Autres 
Division No. 2A 

Revelstoke 

Other— Autres 


Wainwright, m.d. No. 61 Division No. 13 Division No. 2B 
Wainwright, t.—v. Athabasca, t.—v. Castlegar 
Other—Autres Athabasca, County No. 12 Pritvals 
renee Barrhead, t.—v. Éinnairel 
Pagar do. 8 Barthead, County No. 11 Mois 
ete Lac Ste. Anne, County No. 28 Nakusp 
Lacombe, t.—v. Mayerthorpe ee 
Lacombe, County No. 14 ako? Est: 
oS San Thorhild, County No. 7 Trail 
Reka No.3 Westlock, m.d. No. 92 Warfield 
Se aes Westlock, t.—v. Other— Autres 
Siig oo ia > Division No. 2C 
Rocky Mountain House gp No. 14 : — 
les ens Hinton Nelson 
M. oe Whitecourt New Denver 
Fe Vous LD. No. 14 Silverton 
eae Other—Autres Slocan 
ellevue d 
Blai Division No. 15 Other Autres 
aoa B rlod Division No. 3A 
Canmore eaverlodge 
irvi d. No. 136 Armstrong 
Coleman Fairview, m.d. 
Jasper Fairview, t.—v. Coldstream 
I D No. 5 Fox Creek “rot 
D ; h Juisac 
I.D. No. 8 Grande Cache mers 


Other— Autres 


Grand Prairie, c. 


fs Chai 


Urban Areas Listed in Table 4— Continued 
Régions urbaines figurant au tableau 4—suite 


British Columbia— Continued — 
Colombie-Britannique —suite 


British Columbia—Continued— 
Colombie-Britannique— suite 


British Columbia—Continued— 
Colombie-Britannique—suite 


Lumby Sidney Division No. 7C 
Peachland Victoria Powell River 
Spallumcheen Other—Autres Other—Autres 
Summerland Division No. 5B Division No. 8A 
Vernon Duncan MacKenzie 
Other— Autres Lake Cowichan Prince George 
Division No. 3B North Cowichan South Fort George 
Kermeos Other— Autres Other— Autres 
Oliver Division No. 5C Division No. 8B 
Osoyoos Ladysmith McBride 
Penticton Nanaimo Valemont 
Princeton Parksville Other— Autres 


Other— Autres 
Division No. 3C 


Qualicum Beach 
Other—Autres 


Division No. 8C 
Quesnel (pt.) 


Grand Forks Division No. 5D Other— Autres 
Greenwood Gold River, d.m. Division No. 8D 
Midway Port Alberni Quesnel (pt.) 
Other—Autres Tofino Williams Lake 
Division No. 4A Ucluelet Other—Autres 


Hope Other— Autres Division No. 8E 
Other— Autres Division No. 5E Hazelton 
Division No. 4B Campbell River Houston 
Gibsons Comox Smithers 
Lion’s Bay Courtenay Telkwa 
Sechelt Cumberland Other— Autres 
Squamish Sayward ivisi 
Other— Autres Other— Autres Rs = 
Division No. 4C Division No. 5F Fraser Lake 
Bumaby Alert Bay Vanderhoof 
North Vancouver, c. Port Alice Other— Autres 
North Vancouver, d.m. Port Hardy Division No. 8G 
Richmond Port McNeill Fort St. James 
University Endowment Area Tahsis Granisle 
Vancouver Zeballos 


West Vancouver 
Other—Autres 


Other— Autres 
Division No. 6A 


Other— Autres 
Division No. 9A 


Division No. 4D Division No. 9B 
Coquitlam Division No. 6B Division No. 9C 
Delta Chase Stewart 
New Westminster Salmon Arm Other— Autres 


Port Coquitlam 


Other— Autres 


Division No. 9D 


Port Moody Division No. 6C Port Edward 
Surrey Ashcroft Prince Rupert 
White Rock Brocklehurst Terrace 
Other— Autres Cache Creek Other— Autres 
Division No. 4E Dufferin Division No. 9E 
Abbotsford Kamloops Kitimat 
Chilliwack, c. Logan Lake Other— Autres 
Chilliwack, township— canton Lytton ivisi 
Harrison Hot Springs Merritt oe - 
Kent Valleyview Other—Autres 
Langley, c. Other— Autres Division No. 10A 
Langley, township—c Pape ; 
Nie Ridge PATRON Division No. 6D Fort Nelson 
Matsqui Division No. 6E Other— Autres 
Mission Clinton Division No. 10B 
Pitt Meadows 100 Mile House Division No. 10C 
Sumas Other— Autres Fort St. John 
Other— Autres Division No. 6F Hudson’s Hope 
Division No. 5A Lillooet Taylor, vl. 
Central Saanich Pemberton Other— Autres 
Esquimalt Other—Autres Division No. 10D 
NAS TE Division No. 7A Chetwynd 
l yeni. Dawson Creek, c. 
Saanich Division No. 7B 


Hudson’s Hope 


so 


Urban Areas Listed in Table 4—Concluded 
Régions urbaines figurant au tableau 4—fin 


British Columbia—Concluded 
Colombie-Britannique —fin 


Northwest Territories— Continued— 


Northwest Territories—Concluded— 
Territoires du Nord-Ouest— suite 


Territoires du Nord-Ouest fin 


Pouce Coupé Coral Harbour Pangnirtung 
Other— Autres Coral Harbour Broughton Island 
Other—Autres Cape Dyer 
Yukon Eskimos Porn Pope Island 
Whitehorse Ennadai Lake PME : 
Other— Autres Eskimo Point are: 
Padlei Pond Inlet 
Whale Cove Arctic Bay 
Northwest Territoires— Other—Autres Cape Christian 
Territories du Nord-Ouest a ome: Clyde River 
: ort Franklin Grise Fiord 
Aklavik Fort Franklin Hall Beach 
Aklavik : 
Tome Fort Norman Igloolik 
: : Norman Wells Pond Inlet 
Reindeer Station Chen 
Other— Autres : ee 
Alexandra Falls Fort Good Hope Magne 
Alexandra Falls Colville Lake Port Burwell 
Entreprise Fort Good Hope Port Burwell 
Other— Autres Other— Autres Cie ules 
Arctic Red River Fort Liard Port Radium 
Arctic Red River Fort Liard Port Racium | 
Bort McPherson Fort Simpson Other—Autres 
Other— Autres Jean Marie River Rae 
Baker Lake Nahanni Butte Discovery 
Baker Lake peal me La Marte 
= Other—Autres ae 
Other— Autres ‘ Other— Autres 
Belcher Islands Fort Providence Reliance 
Belcher Islands Fort Providence a d 
Other—Autres Other— Autres Si wait 
onowari 
Cambridge Bay Fort Resolution Other— Autres 
Bathurst Inlet Fort Resolution Spence Bay 
Cambridge Bay Pine Point Fort Ross 
Perry River Rocher Falls Gjoa Haven 
Other— Autres Other—Autres Pelly Hay 
Cape Dorset Fort Smith Spence Bay 
Cape Dorset Fort Smith Thom Bay 
Other—Autres Othe anes Other—Autres 
Chesterfield Inlet | Tuktoyaktuk 
Chesterfield Inlet Frobisher Bay Cape Parry 
: P 
Daly Bay Frobisher a Sachs Harbour 
Rankininlet Other—Autres Tuktoyaktuk 
Repulse Bay Hay River Other—Autres 
Other—Autres Hay River Wate fake 
Coppermine Other—Autres Walsh Lake 
es 7 Tae aon Other— Autres 
Fe Lake Harbour Yellowknife 


Lady Franklin Point 
Richardson Island 
Other— Autres 


Resolution Island 
Other—Autres 


Yellowknife 
Other—Autres 


= = 


TABLE 22. Live Births by Birth Order and Place of Residence of Mother, Metropolitan Areas’ 


and Census Agglomerations, 1971 


TABLEAU 22. Nés vivants selon le rang de naissance et le lieu de domicile de la mère, régions métropolitaines! 
et agglomérations de recensement, 1971 


1971 Order of birth —Rang de naissance 
Census Ri 
Metropolitan areas population 0 
— — 2nd 3rd “4th Sth 6th 7th stated 
aon ; ce 8+ ne 
Régions Population = = 
métropolitaines recensement 2° BS 4° SE 6° i Hive ‘ 
de 1971 déclaré 
Ottawa-Hull, Ont., 
CMA+Qué., RMR . 602,510 2,849 1,431 608 262 127 77 89 2 
Ottawa, c.—v. ..... 302,341 1,164 598 260 111 54 25 28 2 
AUIRC = EE eee 63,580 331 143 56 32 19 14 16 — 


Metropolitan Areas and Census Agglomerations Listed in Tables 22, 23 and 24 


Calgary, Alta., CMA—Alb., RMR 
Calgary, c.—v. 

Chicoutimi-Jonquière, Qué., CMA?—RMR? 
Chicoutimi, c.—v. 
Jonquière, c.—v. 

Edmonton, Alta., CMA—Alb., RMR? 
Edmonton, c.—v. 

Halifax, N.S., CMA*—N.-E., RMR? 
Halifax, c.—v. 

Hamilton, Ont. CMA—RMR 
Hamilton, c.—v. 

Kitchener, Ont., CMA—RMR 
Kitchener, c.—v. 

London, Ont., CMA—RMR 
London, c.—v. 

Montréal, Qué., CMA°—RMR® 
Montréal, c.—v. 

Ottawa-Hull, Ont., CMA—Qué., RMR 
Ottawa, c.—v. 
Hull, c.—v. 

Québec, Qué., CMA®—RMR® 
Québec, c.—v. 

Regina, Sask., CMA7—RMR? 
Regina, c.—v. 

St. Catharines-Niagara, Ont., CMA—RMR 
St. Catharines, c.—v. 

St. John’s, Nfld., CMA®—T.-N., RMRS 
St. John’s, c.—v. 

St. John, N.B., CMA—N.-B., RMR 
St. John, c.—v. 

Saskatoon, Sask., CMA—RMR 
Saskatoon, c.—v. 

Sudbury, Ont., CMA—RMR 
Sudbury, c.—v. 

Thunder Bay, Ont., CMA—RMR 
Thunder Bay, c.—v. 

Toronto, Ont., CMA—RMR 
Toronto, c.—v. 

Vancouver, B.C., CMA®—C.-B., RMR® 
Vancouver, c.—v. 

Victoria, B.C., CMA”—C.-B., RMR” 
Victoria, c.—v. 

Windsor, Ont., CMA—RMR 
Windsor, c.—v. 

Winnipeg, Man., CMA—RMR 
Winnipeg, c.—v. 


Régions métropolitaines et agglomérations de recensement figurant aux tableaux 22, 23, et 24 


Census agglomerations 
Agglomérations de recensement 


Baie Comeau, Qué. 
Barrie, Ont. 

Brantford, Ont. 
Charlottetown, P.E.I.—Î.-P.-É. 
Chilliwack, B.C.—C.-B. 
Drummondville, Qué. 
Fredericton, N.B.—N.-B. 
Granby, Qué. 

Guelph, Ont. 

Joliette, Qué. 

Kamloops, B.C.—C.-B. 
Kelowna, B.C.—C.-B. 
Kingston, Ont. 

Medicine Hat, Alta. —Alb. 
Moncton, N.B.—N.-B. 
Nanaimo, B.C. —C.-B. 
Oshawa, Ont. 
Peterborough, Ont. 

Port Alberni, B.C. —C.-B. 
Prince George, B.C.—C.-B. 
Rimouski, Qué. 

Rouyn, Qué. 
Saint-Hyacinthe, Qué. 
Saint-Jean, Qué. 
Saint-Jérôme, Qué. 
Sarnia, Ont. 

Sault Ste. Marie, Ont. 
Shawinigan, Qué. 
Sherbrooke, Qué. 

Sorel, Qué. 

Sydney, N.S.—N.-É. 
Sydney Mines, N.S.—N.-É. 
Thetford Mines, Qué. 
Timmins, Ont. 

Trenton, Ont. 
Trois-Rivières, Qué. 
Valleyfield, Qué. 
Victoriaville, Qué. 


if 


TABLE 23. Live Births by Age of Mother and Place of Residence of Mother, Metropolitan Areas, ! 1971 
TABLEAU 23. Nés vivants selon l’âge et le lieu de domicile de la mere, régions métropolitaines', 1971 


1971 Age of mother— Âge de la mère 


Census 
Metropolitan areas population 20 20-24 25-29 30-34 35-39 Not 
eee — years years years years years stated 
Régions métropolitaines Population — — — 
recensement ans ans ans ans ans Non 
de 1971 déclaré 
Ottawa-Hull, Ont. CMA—Qué, RMR ...... 602,510 986 3,476 3,246 1,355 572 27 
| OAV ASC NV RER Ron à 302,341 536 1,565 1,290 562 263 3 
| NU GENE NE RTE CE ne 63,580 139 495 366 120 67 14 


TABLE 24. Live Births by Month of Birth and Place of Residence of Mother, 
Metropolitan Areas' and Census Agglomerations, 1971 


TABLEAU 24. Nés vivants selon le mois de la naissance et le lieu de domicile de la mere, 
régions métropolitaines! et agglomérations de recensement, 1971 


1971 
Census 
population 


Month of birth—Mois de naissance 
Metropolitan areas 


Régions métropolitaines Population March | April | May | June | July | Aug. Dec. 
recensement — — = =: = — Sept. | Oct Novy. — 
de 1971 Mars | Avril | Mai Juin | Juillet | Août Déc 


843 850 824 886 808 798 810 781 789 806 


Ottawa-Hull, Ont., CMA—Qué., RMR 602,510 
ORAW As CNE He en 302,341 387 397 392 403 347 317 344 320 305 343 
LORS SRE RME Ree ee vere 63,580 


95 118 93 96 104 118 98 100 108 86 


Footnotes for Tables 22, 23 and 24 
Notes pour tableaux 22, 23 et 24 


! As defined by the 1971 Census. —Tellesque définies par le recensement de 1971. 

* Excludes Saguenay (population 39). —Exclut Saguenay (population 39). 

3 Excludes Indian Reserves (population 392). —Exclut Réserves indiennes (population 392). ; 

4 Excludes Areas of Bedford, Waverley, Cole Harbour, Eastem Passage, Herring Cove, North Dartmouth and Indian Reserves (population 
13,197).—Exclut Districts de Bedford, Waverley, Cole Harbour, Eastem Passage, Herring Cove, North Dartmouth et Réserves indiennes (population 
13,197). ‘ 

; Excludes fle-Dorval, St. Jean-de-Dieu, Ste. Thérèse-Ouest, Île-Cadieux and Laflèche (population 19,977).—Exclut Ile-Dorval, St. 
Jean-de-Dieu, Ste. Thérèse-Ouest, Île-Cadieux et Laflèche (population 19,977). , 

6 Excludes Lac-Delage and St. Michel-Archange (population 4,128). —Exclut Lac-Delage et St. Michel-Archange (population 4,128). 

7 Excludes 159. Sherwood (population 1,265).—Exclut 159. Sherwood (population 1,265). 

8 Excludes Petty Harbour, Pouch Cove, St. John’s Area Freshwater Bay, Goulds, Higgins Line, Kanes Valley, Logy Bay, Mount Scio, 
Wedgewood Park, Unorganized Subdivision P (Killigrew) and Subdivision S (St. John’s East Extern) (population 45,926). —Exclut Petty Harbour, 
Pouch Cove, St. John’s Area Freshwater Bay, Goulds, Higgins Line, Kanes Valley, Logy Bay, Mount Scio, Wedgewood Park, Non municipalisé 
Subdivision P (Killigrew) et Subdivision S (St. John’s East Extem) (population 45,926). | 

® Excludes Indian Reserves (population 1 ,454).—Exclut Réserves indiennes (population 1 ,454). 

10 Excludes Indian Reserves (population 889). —Exclut Réserves indiennes (population 889). 
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Household and Institutional Statistics Field Secteur de la statistique des ménages et des institutions 

Health and Welfare Division Division de la santé et du bien-être 

Catalogue: 84-205 N° 84-205 au catalogue 

Title of publication: Vital Statistics, Volume IL, Titre de la publication: La statistique de I’ état civil, 
Marriages and Divorces volume II, Mariages et divorces 

Periodicity: Annual Périodicité: annuel 

Data source: Data are provided by provincial registrars Source des données: Les données sont fournies par les 
of vital statistics. registraires provinciaux des statistiques de l’état civil. 

Time lapse: 21/2 years Délai: 21/2 ans 

Note: Table 4 with urban data gives the same data as Nota: les données urbaines du tableau 4 sont les mêmes 
in Table 4 of Catalogue 84-204, Viral Statistics, que celles du tableau 4 de La statistique de I’ état 
Volume 1, Births and Table 4 of Catalogue 84-206, civil, volume 1, Naissances (n° 84-204 au catalogue) 
Vital Statistics, Volume III, Deaths. et du tableau 4 de La statistique de I’ état civil, volume 


III, Déces (n° 84-206 au catalogue). 


TABLE 4. General Summary of Vital Statistics for Counties, Census Divisions or Districts and Urban Places, 
by Province, 1971 


TABLEAU 4. Sommaire statistique de l’état pour les comtés, divisions de recensement ou districts et les 
centres urbains, par province, 1971 


Live births Deaths Infant deaths 
1971 — = = 
Census Naissances vivantes Décès Décès infantiles Mar- 
Counties, Census Divisions popu- riages 
or Districts and Urban Places lation Neonatal—Néonatals| natal 2s 
RER = = — | Mari 
Comtés, divisions de Popu- Male |Female | Mort- Male | Female Under 7-27 Post- ages 
recensement ou districts lation Total — — nés Total — —_ Total 7 days days néona- 
et les centres urbains recense- Masculin [Féminin Masculin |Féminin — = tale 
ment Moins de | jours 
de 1971 7 jours 
Ottawa-Carleton 

Regional Mun. ............ 471,931 7,450 3,889 3,561 78 3,094 1,646 1,448 113 63 11 39 4,311 
Gumberland "1" 9,294 115 50 65 — 43 31 12 2 2 = — 32 
EEE VA ee nee ete 2,357 39 21 18 1 16 11 5 1 1 — — 17 
(GIOUCES IES re ste Fox ne 37,145 847 452 395 2 122 68 54 12 7 - 5 119 
LSOUIDOUEN ET es coals, op 5,341 124 69 55 1 22 14 8 2 1 1 15 
Gower; North... 3,726 69 35 34 — 23 15 8 — — — = 12 
Io USN! FM Style Lot. 2,278 115 68 47 — 23 9 14 2 — — 2 17 
March ER RE RAR tre 5,822 39 16 23 8 6 2 — — 4 = 13 
Marlborough ............. 1,167 11 5 6 — 9 5 4 1 — — 1 2 
INGpean arena Toners 64,606 1,049 554 495 11 200 117 83 6 3 2 1 136 
Ospoode gree te Rin ots Tsay. 130 64 66 3 49 30 19 3 1 — 2 58 
OMAN AE bn 302,341 4,290 2,259 2,031 51 2,408 1,239 1,169 70 40 8 22 3,636 
Richmond ER Ges ct jot 2,122 43 19 24 — 11 7 4 I 1 _ — 22 
Rockclifte Parks: iin: 10e 2,138 12 4 5 ~ 14 7 7 -- — — = 2 
SAC Ce Se 1,994 35 14 21 — 4 2 2 1 — = 1 20 
MOrpolton ee eee aoe de 1,366 33 12 21 — 20 7 13 2 1 — 1 7 
Wiener gers Bresso. boas 22,477 499 244 255 9 122 78 44 10 6 — 4 203 


Others = Autres”... ..1..... — 


' Estimated for districts. —Estimé pour les districts. 

Note: For designation of places listed above refer to Census publications, Catalogues 92-704 to 92-707 inclusive.—Nota: En ce qui conceme 
les désignations des centres urbains enregistrés dans ce tableau, consultez les publications du recensement, n° 92-704 à 92-707 au catalogue 
inclusivement. 

Note: For urban areas listed in Table 4, see list given for Table 4, Catalogue 84-204.—Nota: Pour les régions urbaines figurant au tableau 4, voir 
la liste se rapportant au tableau 4, n° 84-204 au catalogue. 
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Household and Institutional Statistics Secteur de la statistique des ménages et des institutions 

Health and Welfare Division Division de la santé et du bien-être 

Catalogue: 83-207 N° 83-207 au catalogue 

Title of publication: Tuberculosis Statistics, Volume IT, Titre de la publication: La statistique de la tuberculose, 
Institutional Facilities, Services and Finance volume II., Installations, services et finances des 

établissements 
Periodicity: Annual Périodicité: annuel 
Data source: Data collected by provincial hospital plan Sources des données: les administrateurs provinciaux de 
authorities l’assurance-hospitalisation 


Time lapse: 17 months Délai: 17 mois 


Directory of In-patient Facilities in Tuberculosis Sanatoria, 1971 


Rated bed capacity 


Capacité en lits 


Province and location of each sanatorium 


Category' Ownership’ Tuber- Long- 
. cs D - oo lo 
Province et emplacement de chaque sanatorium Catégorie! | Appartenance! es na a =F 
Total Pour Soins Pour 
tuber- généraux | maladies 
No culeux de longue 
; durée 
1 Mont-Joli, Sanatorium St-Georges ......................... 94 94 — 
2 Montréal, Hôpital St-Joseph-de-Rosemont .................. 287 287 — 


* Abbreviations are defined at the end of Directory. 
? Based on rated bed capacity. 


Répertoire des sanatoriums pour tuberculeux, 1971 


Beds set up at December 31, 1971 Total patient-days Average number of patients 
aa —— — Per- 
Lits dressés au 31 décembre 1971 Journées d’ hospitalisation, total Moyenne de malades centage 
occu. 
Tuber- Long- Tuber- Long- pancy? 
culosis | General term culosis term — 
— a _ - Pour- 
Total Pour Soins Pour Pour Pour centage 
tuber- |généraux | maladies tuber- maladies d'occu- 
culeux de longue culeux de longue pation? 
durée durée 


de longue 
durée 


25,820 | 25,820 70.7 75.3 
62,178 | 62,178 170.4 59.4 


! La spécification des abréviations est donnés à la fin du répertoire. 
? Fondé sur la capacité théorique en lits. 


Directory of In-patient Facilities in Tuberculosis Units, 1971 


Répertoire des quartiers pour tuberculeux, 1971 


Beds set 


Rated up at Total Average 
Province and location Type of bed December 31, patient number of Percentage 
of each unit Category | institution |Ownership | capacity 1971 days patients occupancy’ 
Province et emplacement Catégorie |Affectation | Apparte- | Capacité Lits dressés Joumées Moyenne Pourcentage 
de chaque quartier nance en lits au 31 d'hospitali- de d'occupation’ 
décembre sation, malades 


1971 total 


Montréal, Hôpital St-Jean-de-Dieu.............. 


1 Based on rated bed capacity and excludes units referred to in footnote 2.—Fondé sur la capacité théorique, sans les quartiers mentionnés au 
note 2. 

2 Unorganized unit (no set number of beds). — Quartier non organisé (nombre de lits non arrêtés). 

Note: Closed in 1971—Tuberculosis units in Hospital for Mental and Nervous Diseases, St. John’s, Nfld., Hospital for Mental Diseases, 
Brandon, Manitoba, Inuvik General Hospital, Inuvik, N.W.T.—Opened in 1971—Tuberculosis units in Sanatorium St.-Jean, Macamic, Québec, 
University of Alberta Hospital, Edmonton, Alberta.—Nota: Fermé en 1971—Quartiers pour tuberculeux dans Hospital for Mental and Nervous 
Diseases, St. John’s, Terre-Neuve, Hospital for Mental Diseases, Brandon, Manitoba, Inuvik General Hospital, Inuvik, T.N.-O.—Ouvert en 
1971 —Quartiers pour tuberculeux dans Sanatorium St.-Jean, Macamic, Québec, University of Alberta Hospital, Edmonton, Alberta. 


Category — Catégorie 
Pub. — Public 
Fed. —Federal—Fédéral 


Type of institution — Affectation 
Gen.— General Hospital — Hôpital général 
Ment.—Mentai Hospital— Hôpital pour maladies mentales 
Chr.—Chronic Hospital —Hôpital pour maladies chroniques 


Ownership—Appartenance 
DNHW—Department of National Health and Welfare — Ministère de la 
Lay —Laique 
Prov.— Provincial 
Rel.—Religious — Religieux 


Santé national et du Bien-être social 
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Household and Institutional Statistics Field Secteur de la statistique des ménages et des institutions 

Health Division Division de la santé 

Catalogue: 84-530 N° 84-530 au catalogue 

Title of publication: Canadian Suicide Ratios by Local Titre de la publication: Taux de suicide du Canada, par 
Areas and by Urban Centres, 1970-1972 localité et par centre urbain, 1970-1972 

Periodicity: Occasional Périodicité: hors série 

Data source: The suicide data are derived from death Sources des données: On a obtenu les données ayant trait 
registrations filed in provincial offices; the popula- au suicide des bureaux provinciaux de la statistique de 
tion data used is that of the 1971 Canadian Census. l’état civil, qui enregistrent les bulletins de décès. En ce 


qui concerne les statistiques de la population, on s’est 
servir des bulletins du Recensement du Canada, 1971. 


Time lapse: 23 months Délai: 23 mois 


TABLE 2. Suicides and Ratios for Urban Centres, 1970-1972 


0e 


TABLEAU 2. Suicides et rapports selon le centre urbain, 1970-1972 


Significantly Significantly 
high suicide low suicide 
Expected centres by centres by 
Actual suicides national national Standardized Census 
suicides (Canadian rates) standard, standard, mortality population 
1970-1972 1970-1972 value X* value X? ratio 1971 
Centres — a= = — ao == 
Suicides Suicides Centres dont Centres dont Rapport Population 
ayant lieu prévisibles le rapport le rapport normalisé selon le 
1970-1972 selon le taux est au-dessus est au-dessous de mortalité recensement 
national de la moyenne de la moyenne 1971 
1970-1972 nationale nationale 
d'une façon d'une façon 
significative significative 
valeur X? valeur X? 
Male—Masculin 
IGIOUCESIER EW Da Clea tac ye ost spc. BOONE 1 10 7.77% 10.36 18,955 
Nepean WP Cl ec crc Ree! 5 17 8.18** 30.03 32,686 
OA Was Cimans woth Ferre a erg RB EE 69 74 93.23 145.314 
*Significantly high (or low) with 95% probability. — Élevés (ou faibles) et significatifs avec une probabilité de 95%. 
**Significantly high (or low) with 99% probability.—Élevés (ou faibles) et significatifs avec une probabilité de 99%. 
TABLE 2. Suicides and Ratios for Urban Centres, 1970-1972 
TABLEAU 2. Suicides et rapports selon le centre urbain, 1970-1972 
Significantly Significantly 
high suicide low suicide 
Expected centres by centres by 
Actual suicides national national Standardized Census 
suicides (Canadian rates) standard, standard, mortality population 
1970-1972 1970-1972 value X? value X? ratio 1971 
Centres — = = = = SFA 
Suicides Suicides Centres dont Centres dont Rapport Population 
ayant lieu prévisibles le rapport le rapport normalisé selon le 
1970-1972 selon le taux est au-dessus est au-dessous de mortalité recensement 
national de la moyenne de la moyenne 1971 
1970-1972 nationale nationale 
d'une façon d'une façon 
significative, significative, 
valeur X? valeur X? 
Female— Féminin 
Gloucester, (Wpi— CI. ces 8 4 5.39* 222.22 12,290 
INGDEANS (Whi CUS Ce ec raser 10 6 158.48 31,920 
CHER CR Sh sche Ae ne nice 58 31 23.71** 186.74 157,027 


= 0g 


Urban Centres Listed in Table 2 
Centres urbaines figurant au tableau 2 


Newfoundland — Terre-Neuve Ontario Manitoba 
Comer Brook Barrie Brandon 
St. John’s Belleville East Kildonan 
Brampton St. Boniface US 
Nova Scotia— Nouvelle-Écosse Brantford St. J ames-Assiniboia 
Dartmouth Burlington St. Vital 
Halifax Chatham Winnipeg 
Sydne Comwall 
pie Etobicoke, Borough Saskatchewan 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick Galt Moose Jaw 
Moncton Gloucester Prince Albert 
Saint John Guelph Regina 
Hamilton Saskatoon 
uébec Kingston 
ae Kitchener Alberta 
Cap-de-la-Madeleine London Calgary 
Charlesbourg Markham Edmonton 
Chicoutimi Mississauga Lethbridge 
Dollard-des-Ormeaux Nepean Medicine Hat 
Drummondville Niagara Falls Red Deer 
Granby North Bay Strathcona 
Hull Oakville mt ; nt 
Jonquière Oshawa British Columbia —Colombie-Britannique 
Lachine Ottawa Burnaby 
LaSalle Peterborough Coquitlam 
Laval Richmond Hill Delta 
Longueuil St. Catharines Kamloops _ 
Montréal St. Thomas New Westminster 
Montréal-Nord Sarnia North Vancouver 
Outremont Sault Ste. Marie Prince George 
Pierrefonds Scarborough, Borough Richmond 
Pointe-aux-Trembles Sudbury Saanich 
Pointe-Claire Thunder Bay Surrey 
Québec Timmins Vancouver 
Rimouski Toronto Victoria 
Sainte-Foy Waterloo West Vancouver 
Saint-Hubert Welland 
Saint-Jean Whitby 
Saint-Jérôme Windsor 
Saint-Laurent Woodstock 


Saint-Léonard 
Salaberry-de-Valleyfield 
Shawinigan 

Sherbrooke 
Trois-Rivières 

Verdun 


York, Borough 
York East, Borough 


York North, Borough 


Household and Institutional Statistics Field 


Judicial Division 


Catalogue: 85-201 


Title of publication: Statistics of Criminal and Other 
Offences 


Periodicity: Annual 
Data source: Data were reported by Registrars of the 
Assizes and General Sessions of the Peace, Clerks of 


County and District Courts, officials of Magistrate’ s 
and Family Courts, and Justices of the Peace. 


Time lapse: 27 months 


= A990 = 


Secteur de la statistique des ménages et des institutions 


Division de la statistique judiciaire 


N° 85-201 au catalogue 


Titre de la publication: Statistique de la criminalité 


Périodicité: annuel 


Source des données: les données sont fournies par les 
greffiers des assises ou des sessions générales, les 
greffiers des cours de comté et des cours de district, les 
greffiers et les magistrats des tribunaux de magistrat de 
police et des cours domestiques, et par les juges de 
paix. 


Délai: 27 mois 
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TABLE 2. Persons Charged with Indictable Offences, by Sex: Persons Convicted by Specified Age Groups 
and Sex, for Judicial Districts 


Persons charged 


Persons convicted— Personnes condamnées 


Age group — Groupe d’age 


Judicial district Personnes accusées Total eee a 
No at M F M F M F 
1 se 1,710 1,246 464 503 161 280 87 


TABLEAU 2. Personnes accusées d’actes criminels selon le sexe: personnes condamnées selon certains 


Persons convicted —Personnes condamnées 


groupes d’âge, le sexe et les districts judiciaires 


Age group — Groupe d’age 


55 and over Age not stated District judiciaire 
25-34 35-44 45-54 — s sol ae 
et plus Age non déclaré 
M F M F M F M F M F 
209 102 115 71 32 24 14 44 11 Carleton A 


Bonavista-Twillingate 
Burin-Burgeo 
Gander 
Grand Falls-White Bay 
Humber-St. George’s 
St. John’s 
Trinity-Conception 
Total, Newfoundland—Terre-Neuve 


Kings 
Prince 
Queens 


Total, Prince Edward Island— 
Île-du-Prince-Édouard 


Annapolis 
Antigonish 
Cape Breton 
Colchester 
Cumberland 
Digby 
Halifax 
Hants 
Inverness 
Kings 
Lunenburg 
Pictou 
Queens 
Richmond 
Shelbume 
Victoria 
Yarmouth 
Total, Nova Scotia—Nouvelle-Ecosse 


Districts Listed in Tables 2 and 14 
Districts figurant aux tableaux 2 et 14 


Albert 
Carleton 
Charlotte 
Gloucester 
Kent 

Kings 
Madawaska 
Northumberland 
Restigouche 
Saint John 
Sunbury 
Victoria 
Westmorland 
York 


Total, NewBrunswick — 
Nouveau-Brunswick 


Algoma 
Brant 
Bruce 
Carleton 
Cochrane 
Dufferin 
Elgin 
Essex 
Frontenac 
Grey 
Haldimand 
Halton 
Hastings 
Huron 
Kenora and Patricia 
Kent 
Lambton 


Lanark 

Leeds and Grenville 
Lennox and Addington 
Manitoulin 

Middlesex 

Muskoka 

Niagara North 

Niagara South 
Nipissing 

Norfolk 
Northumberland and Durham 
Ontario 

Oxford 

Parry Sound 

Peel 

Perth 

Peterborough 

Prescott and Russell 
Prince Edward 

Rainy River 

Renfrew 

Simcoe 
Stormont,-Dundas and Glengarry 
Sudbury 

Temiskaming 

Thunder Bay 

Victoria and Haliburton 
Waterloo 

Wellington 

Wentworth 

York 


Total, Ontario 
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Districts Listed in Tables 2 and 14—Concluded 
Districts figurant aux tableaux 2 et 4—fin 


Central Melville 
Dauphin Moose Jaw 
Eastern Moosomin 
Northem Prince Albert 
Western Regina 
Total, Manitoba Saskatoon 
Shaunavon 
Arcola Swift Current 
Assiniboia Weybum 
Battleford Wynyard 
Estevan Yorkton 
Gravelbourg Total, Saskatchewan 
Humboldt 
Kerrobert Cariboo 
Melfort Kootenay 


"Excludes Quebec and Alberta. —Sauf le Québec et |’ Alberta. 


Nanaimo 
Prince Rupert 
Vancouver 
Victoria 
Westminster 
Yale 
Total, British Columbia— 
Colombie-Britannique 


Yukon 


Northwest Territories — 
Territories du Nord-Ouest 
Total? 


TABLE 9. Persons Convicted under the Narcotic Control Act by Type of Offence, Province and Judicial District! 


Province and judicial district 


Convicted persons 


Personnes condamnées 


Nature of offence 


Nature de |’ infraction 


In possession of —En possession de 


Male 


Hommes 


Codeine 


Cocaine Codéine Héroïne 


Female Cocaine Demerol Heroin 


Femmes 


Démérol 


ee IE nas ve te da 27 


TABLEAU 9. Personnes condamnées en vertu de la loi sur les stupéfiants, selon l’infraction, par province et 
district judiciaire! 


Nature of offence— Nature de l'infraction 


In possession of —En possession de Possession 
for 
Not Culti- Traf- trafficking Impor- Province et district judiciaire 

Marihuana Methadone specified vating ficking — tation 
= = Opium — — En posses- 
Marijuana Méthadone Non Culture Trafic sion pour 

déclaré trafic 
14 — _ — — 1 11 1 | Carleton.... 


For districts listed in Table 9, see list following Table 2 with the following exceptions.—La liste des districts relatifs au tableau 9 est 


conformé à celle que suit le tableau 2, sauf qu'il faut: 


Delete—Supprimer: 
Bonavista-Twillingate 
Kings 
Annapolis 
Inverness 
Richmond 
Shelbourne 
Victoria 
Albert 
Kent 
Haldimand 


Lennox and—et Addington 
Manitoulin 

Prince Edward 

Arcola 

Gravelbourg 

Shaunavon 

Wynyard 


Add—Adjuter: 
Comer Brook 
Labrador 
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TABLE 14. Convictions of Offences Punishable on Summary Conviction by Province! and Judicial District, 
1969, 1970 and 1971 


TABLEAU 14. Condamnations pour les infractions punissables sur déclaration sommaire de culpabilité, par 
province’ et district judiciaire, 1969, 1970 et 1971 


Summary convictions 


. Condamnations sur déclaration sommaire de culpabilité 


Judicial district 


District judiciaire 
1969 


Carleton Petersen se cu rs RME TR CE PE 45,863 47,607 


! Quebec and Alberta excluded.—Québec et l’Alberta non compris. 


For list of judicial districts for Table 14, see list following Table 2.—Pour la liste des districts judiciaires relatifs au tableau 14, se rapporter à 
celle qui suit le tableau 2. 
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Household and Institutional Statistics Field Secteur de la statistique des ménages et des institutions 


Judicial Division Division de la statistique judiciaire 
Catalogue: 85-202 N° 85-202 au catalogue 


Title of publication: Juvenile Delinquents Titre de la publication: Jeunes délinquants 


Periodicity: Annual Périodicité: annuel 

Data source: Statistical retums submitted to Statistics Source des données: les déclarations statistiques que 
Canada by Juvenile Courts and by those magistrates soumettent à Statistique Canada les tribunaux pour 
and justices of the peace who hear children’s cases jeunes délinquants et les magistrats et juges de paix qui 
where no juvenile court has been established. entendent les causes d’enfants là où il n’y a pas de 


tribunal pour jeunes délinquants. 


Time lapse: 20 months. Délai: 20 mois 


=O 
PART—I-— PARTIE 


TABLE 12. Province and Judicial District by Adjudication and Disposition, Canada, 1971 


TABLEAU 12. Province et district judiciaire selon le jugement et la décision, Canada, 1971 


Referred to No Adjourned 
Judicial district Repatriated adult court action Dismissed sine die 
District judiciaire Rapatriés Référés à la Aucune Renvoyés Ajournés 
No. cour d’adultes action sine die 
Boys and girls — Garçons et filles 
1 Carleton ‘ace 5 arya eee ee . 1,061 — | — | 52 | 38 317 


Indefinite Probation, Probation, Fine or Training Mental Suspended 
Reprimand detention court parents restitution school hospital disposition 
Réprimande Détention Probation Probation Amende ou Ecole de Hôpital pour Décision 
indéterminée de la cour des parents restitution formation malades mentaux suspendue N° 


Boys and girls—Gargons et filles 


3 — | 512 | — | 39 | s2| = 48 


Judicial Districts Listed in Table 12, Part I 
Districts judiciaires figurant au tableau 12 de la partie I 


Canada Restigouche Ontario 
Sunbury Algoma 
Newfoundland — Terre-Neuve St. John Brant 
Gander Victoria Bruce 
Grand Falls-White Bay Westmorland Cochrane 
Humber-St. George’s York Dufferin 
St. John’s East Elgin 
Trinity-Conception Essex 
Québec Frontenac 
Prince Edward Island— Abitibi Grey 
Île-du-Prince-Édouard Arthabaska Halton 
Phce Beauce Hastings 
Beauhamois Huron 
Nova Scotia Nouvelle-Écosse Bae eee Sore: aie 
ee Chicoutimi Lambton 
Cape Breton Drummond tits 
nee Gaspé Leeds and Grenville 
Coed Hauterive Lennox and Addington 
Digby Hull Manitoulin 
Guysborough Iberville Middlesex 
Halifax Joliette Muskoka 
nee Kamouraska Niagara 
Kings Labelle Nipissing 
Lunenburg Mégantic Norfolk 
Bean Montmagny Northumberland and Durham 
Queens Montréal Ontario 
Seite Québec Oxford 
Yarmouth Richelieu Parry Sound 
Rimouski Peel 
Roberval Perth 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick Rouyn-Noranda Peterborough 
ee Saguenay Prescott and Russell 
arlotte St-François Prince Edward 
Gloucester St-Hyacinthe Rainy River 
Re St-Maurice Simcoe 
ings émi i 
MAGA a nu Dundas and Glengarry 
Northumberland Trois-Rivières ¥ 


Temiskaming 
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Judicial Districts Listed in Table 12, Part I—Cencluded 


Districts judiciaires figurant a la partie I du tableau 12—fin 


Thunder Bay Humboldt itish C ia—C i i j 
ie So a Set sr olumbia—Colombie-Britannique 
Waterloo Melfort Kootenay 
Welland (Niagara South) Melville Nanaimo 
Wellington Moose Jaw Prince Rupert 
Wentworth Moosomin Vancouver 
York Prince Albert Victoria 
Regina Westminster 
Saskatoon Yale 
Shaunavon 
Saskatchewan Swift Current Yukon 
Arcola Weybum 
Battleford Wynyard Northwest Territories— 
Estevan Yorkton 


Territories du Nord-Ouest 


PART-II-PARTIE 


TABLE 8. Location of Court by Adjudication, Manitoba, 1971 
TABLEAU 8. Siège de la cour selon le jugement, Manitoba, 1971 


Adjudication— Jugement 


Referred 
Location of court Non- No Adjourned Found to 
— judicial action Dismissed sine die delinquent | adult court Total 
Siège de la cour — — — — = — 
Non Aucune Renvoyés Ajournés Jugés Référé 
judiciaire action sine die délinquants à la cour 
d'adultes 


Courts Listed in Table 8, Part II 
Tribunaux figurant au tableau 8 de la partie II 


Brandon Portage La Prairie The Pas 
Brandon Gladstone Churchill 
Carberry Portage la Prairie Cranberry 
Killamey Treheme Gillam 
Melita Snow Lake 
Minnedosa St. Boniface The Pas 
Neepawa St. Boniface Thompson 
Reston St. Vital Wabowden 
Rossbum A 
Russell Selkirk Winnipeg 
Souris Arborg 
Virden Ashem Winnipeg rural 

Beausejour Norway House 

Dauphin Berens River Steinback 

Fisher Branch 

Flin Flon Grand Rapids 
Flin Flon Lac du Bonnet 
Lynn Lake Selkirk 

Stonewall 

Morden Teulon 
Carman 
Emerson Swan River 
Morden Roblin 
Morris Swan River 
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PART—III— PARTIE — 


TABLE 7. Location of Court by Family Background, Alberta, 1971 
TABLEAU 7. Siege de la cour selon antécédents familiaux, Alberta, 1971 


Family background 


Antécédents familiaux 


Location of court 


— Both By By By Not 
Siège de la cour parents father mother neither stated 
Par le Par Par Non 
père et le la déclaré 
la mère père mère 


Airdrie Foremost Pincher Creek 
Andrew Forestburg Ponoka 
Assumption Fort Assiniboine Provost 
Athabaska Fort Chipewyan Raymond 
Atikameg Fort Fitzgerald Red Deer 
Banff Fort MacLeod Redwater 
Barrhead Fort McMurray Rimbey 
Bashaw Fort Saskatchewan Rocky Mountain House 
Bassano Fort Vermilion Slave Lake 
Beaverlodge Gleichen Smith 
Beiseker Grande Cache Smoky Lake 
Blairmore Grande Prairie St. Albert 
Bonnyville Grimshaw St. Paul 

Bow Island Hanna Spirit River 
Boyle High Level Stettler 
Breton High Prairie Stony Plain 
Brooks High River Strathmore 
Calgary Hinton Sundre 
Camrose Innisfail Seven Hills 
Canmore Jasper Sylvan Lake 
Cardston Killam Taber 

Castor Lac la Biche Thorsby 
Claresholm Lacombe Three Hills 
Coaldale Lethbridge Tofield 
Cochrane Leduc Turner Valley 
Cold Lake Lloydminster Two Hills 
Coronation Magrath Valleyview 
Coutts Manning Vauxhall 
Devon Mannville Vegreville 
Didsbury Mayerthorpe Vermilion 
Drayton Valley Medicine Hat Viking 
Drumheller Milk River Vulcan 
Edmonton Morley Wabasco 
Edson Nanton Wainwright 
Elk Point Okotoks Wamer 
Evansburg Olds Waterton Lakes 
Fairview Oyen Westlock 
Falher Peace River Wetaskiwin 
Faust 


Courts Listed in Table 7, Part III 


Tribunaux figurant au tableau 7 de la partie III 


Picture Butte 


Whitecourt 
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Household and Institutional Statistics Field Secteur de la statistique des ménages et des institutions 


Judicial Division Division de la statistique judiciaire 


Catalogue: 85-204 N° 85-204 au catalogue 

Title of publication: Police Administration Statistics Titre de la publication: Statistique de I’ administration 
policiére 

Periodicity: Annual Périodicité: annuel 

Data source: Annual survey of all police departments Source des données: enquête annuelle auprès de toutes les 
sûretés 


Time lapse: 1 year Délai: 1 an 
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TABLE 17. Police Strength of Selected Police Metropolitan Areas, 1971 
TABLEAU 17. Effectif policier de certaines zones métropolitaines de police, 1971 


Percentage of 
Actual Authorized authorized 
Police metropolitan areas strength strength strength 
Zones métropolitaines de police Effectif Effectif Pourcentage de 
3 réel autorisé l'effectif 
autorisé 
Ottawa metropolitan area— Zone métropolitaine d'Ottawa ................ 96.5 
GCityof Vanier ONE PR TE CC CE PRET CE 100.0 
DESCHÈRES LOUE PME LT ee RE PR LE CT CCE 100.0 
Gatineau, Qué CP Re nn teur EU ELEC CC CCE 100.0 
Gloucester (WP ONE ER RE CT OT EE CT LETTRE 100.0 
HU QUÉ nn ee AR rer era c nee CET 84.2 
Luceme=Aylmery QUE Re en TT CET 100.0 
Nepean. (twp) On Re ee Re ET eee CLIS 100.0 
Ottawa; Ont M Pr net Ma ee ST en 97.4 
Pointe-Gatineau, Qué: 2,42 2e SM OR RE D means 100.0 
RocKCliffe Park Ont (OPP) (PPO) ER aetna neta eoareitara ieee 100.0 
Fémpléton, Quer NE Re SE MR EE CRE tense eee CCR Ce 100.0 
Touraine, QUE. EUR NT er ne a Ce 100.0 
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Police M.A.’s Listed in Tables 17, 19 and 20 
Zones métropolitaines de police figurant aux tableaux 17, 19 et 20 


Halifax metropolitan area— Zone métropolitaine d’Halifax 
Dartmouth 
Halifax 


Quebec metropolitan area— Zone métropolitaine de Québec 
Ancienne-Lorette 
Beauport 
Charlesbourg 
Giffard 
Lauzon 
Lévis 
Québec 
Ste-Foy 
Sillery 
Ville Vanier 
Ville St-David 


Montreal metropolitan area— Zone métropolitaine de Montréal 


Beaconsfield! 
Côte-St-Luc 
Dollard-des-Ormeaux? 
Dorval 
Hampstead 
Lachine 
LaSalle 

Laval 
Montréal? 
Montréal-Est 
Montréal-Nord 
Montréal-Ouest 
Mount Royal 
Outremont 
Pierrefonds 
Pointe-Claire 
Pointe-aux-Trembles 
St-Léonard 
Senneville 
Verdun 

Ville D’ Anjou 
Ville St-Laurent 
Ville St-Pierre 
Westmount 


! Includes Baie d’Urfé.—Comprend Baie d'Urfé. 
? Includes Roxboro. —Comprend Roxboro. 


# Includes Ville St-Michel. —Comprend Ville St-Michel. 


Toronto metropolitan area‘— Zone métropolitaine de Toronto‘ 


Hamilton metropolitan area — Zone métropolitaine d’Hamilton 
Ancaster (twp.) 


Burlington 
Caledonia 
Dundas 
Hamilton 
Saltfleet (twp.) 
Stoney Creek 


London metropolitan area— Zone métropolitaine de London 


Windsor metropolitan area— Zone métropolitaine de Windsor 
Sandwich West (twp.) 
Tecumseh (OPP) —(PPO) 
Windsor 


Winnipeg metropolitan area— Zone métropolitaine de Winnipeg 
Charleswood, (Rur. Mun.) (RCMP)—(GRC) (MR) 
East Kildonan 
East St. Paul 
Fort Garry (Rur. Mun.)—(MR) 

North Kildonan (Rur. Mun.)—(MR) 
St. Boniface 

St. James — Assiniboia (Mun.) 

St. Vital 

Transcona 

Tuxedo 

West Kildonan 

Winnipeg 


Calgary metropolitan area— Zone métropolitaine de Calgary 


Edmonton metropolitan area— Zone métropolitaine d’Edmonton 


Vancouver metropolitan area— Zone métropolitaine de Vancouver 


Burnaby District (RCMP) —(GRC) 
Maillardville (RCMP)—(GRC) 

New Westminster 

North Vancouver (RCMP)—(GRC) 

North Vancouver District (RCMP)—(GRC) 
Port Moody 

Richmond (twp.) (RCMP) —(GRC) 
Vancouver 

West Vancouver District 


4 Actual strength for Metropolitan Toronto is used as authorized strength. —L'effectif réel du Toronto-métropolitain sert d'effectif autorisé. 
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TABLE 19. Personnel of Selected Police Metropolitan Areas, 1971 
TABLEAU 19. Personnel des sûretés dans certaines zones métropolitaines de police, 1971 


Other full-time 
Police employees 
Police metropolitan areas — Cadets — 
— Total Agents de police Autres employés 
Zone métropolitaines de police à plein temps 


TN INTEL IE 


Ottawa metropolitan area— Zone métropolitaine d'Ottawa ....... 955 | 835 | 818 17 — 95 62 
CP OF NAIL de EN D RE 35 31 30 1 — 4 1 
DESCRERES OUEN PR A te ee cer AT CORRE ENS RE 4 4 4 — — — = 
GAUNEAU TOUR PROS EUR Peers 29 27 27 — — 1 1 
Gloucesters(twp:).Onte oi, sce cation he nee ee 42 39 39 — — 3 2 
Hull QUE cra Pass cesysiieert dada SEE I ee 95 85 85 10 4 
IEuCeme— AVIMERIQUER PAPER <0 ere ee 25 20 20 — — 5 1 
Nepeans (twp): ONE enr men Ree ee a ee eee 69 60 60 — — 9 8 
Ottaway ON ER AT ne NE co Piece ET RE 614 | 530 | 514 16 — 60 42 
Pointe-Gatineau® OL SRE RP Vie ee eee 21 20 20 —- — 1 1 
Rockcliffe Park; Onte(@PP)— (PPO) EE PR eee 4 4 4 — — a= — 
Templeton} QUES PER A eee 6 5 5 — — 1 1 
TOUTANENQUE ART AR ee See aU RE UE 11 10 10 — — 1 1 


TABLE 20. Transport of Selected Police Metropolitan Areas, 1971 
TABLEAU 20. Moyens de transport des sûretés dans certaines zones métropolitaines, 1971 


Other 
Motor- motor 
Police metropolitan areas cycles vehicles Boats Horses 
— Auto- — = a ist 
Zones métropolitaines de police mobiles Moto- Autres Bateaux Chevaux 
cyclettes véhicules 
a moteur 
Ottawa metropolitan area— Zone métropolitaine d’Ottawa 45 TE 
Citypot Vanier ONE RE NT RL 1 CE 
Deschéges Qué Lu Ju NN San ei ee NURRRE = a 
GAL QUES. RP ET ae tents Cae ee en 1 : 
Gloucester: (twp) Onte 2 uri tinge, oc AU Serene | 1 a 
PEL QUE fo. Aen Ree AL. eee Ce ote ee à 4 = 
Encemne: Aylmer OU CRM (ak ile pelt th Ue NN = aa 
Nepeats (wp LE TRE PAR A OR POS NL IUR eee ate LEA 2 = 
ORNE ON SN Re RE Ed Secale cy RS 36 aoe 
Pointe Gatineau OUR AAO PR mn LAN Ss ae = 
Rockcliffe Park, Ont. (ORB) = (PRO) toe de RE TRE Oo ee a 
PEM etOn QUE. Meter ee Ra, Seen ae Tn ee cs 
Lostaine; Que. a Le Oe eee eee Le 7 TR à 
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TABLE 27. Police Administration Statistics Summarized by Type of Force, Group Size and 
Police Jurisdiction, 1971 


Police (includes cadets) 


Agents (y compris les cadets) 


Other full-time 
employees 


Total 
personnel 


Actual strength Actual strength 


Total oud Author- | Engage- Retire- Other — Author- 

du Effectif réel ized ments ments sepa- Effectif réel ized 

personnel — — rations — 

Male Female Per- Embau- Mises — Per- 
— — sonnel chages ala Autres sonnel 
: Hommes | Femmes autorisé retraite départs autorisé 

o. 
GROUP SIZE ; 
Groups 1 and 2 (9 cities, 
population 250,000 and over): 
1 Otay ar ONG te PRE. 60 


1! Combined males and females. 


? Includes civilian personnel paid by minucipalities but not on the established strength of the RCMP. 
* Figures included with St-Lambert, Que. 


* Policed by Beaconsfield Police Department under contract arrangements. 


TABLEAU 27. Récapitulations de la statistique de l’administration policière suivant le genre de sûreté, 
la taille de groupe et le ressort des sûretés, 1971 


Municipality 
Autres employés Transport = 
a plein temps Municipalité 
Miles of 
Other Other Area in public 
sepa- Auto- Motor- motor square thorough- 
rations mobiles cycles vehicles miles fares 
Autres Auto- Moto- Autres | Superficie Milles 
départs mobiles cyclettes | véhicules | en milles | de voies 


à moteur carrés publiques 


TAILLE DE GROUPE 


Groupes 1 et 2 (9 cités de 250,000 habitants 
et plus): 
18 3 Ottawa, Ont. 


! Comprends les hommes et les femmes combinés. 

? Comprend les employés civils salariés mais no comptés à l’effectif réel, de la G.R.C. 
3 Chiffres compris dans St-Lambert, Qué. 

4 Service de police assuré par Beaconsfield sous contrat. 


Areas of Police Jurisdiction Listed in Table 27 
Territoires du ressort de sûretés figurant au tableau 27 


= OUPE Group 3(14 cities and districts, population 100,000 to 

Blakes Nm 250,000)— Groupe 3 (14 cités et districts de 100,000 à 250,000 
Groups 1 and 2 (9 cities, population 250,000 and over)— habitants) | 

Groupes 1 et 2 (9 cités de 250,000 habitants et plus) Bumaby, (Dist. ae B.C. (RCMP)—(DM) C.-B. (GRC) 

Calgary, Alta.—Alb. Halifax, N.S.—N.- x 

Edmonton, Alta.— Alb. Kitchener, Out. 

Hamilton, Ont Laval, Qué. 

Montreal , Qué. London, Ont. y 

Niagara Regional, Ont. Longueuil, Qué. 

Ottawa, Ont. Mississauga, Ont. 

Toronto, Ont. Quebec, ee 

Vancouver, B.C.—C.-B. Regina, Sas 


i N.B.—N.-B. 
Winnipeg, Man. Saint John, N.B B 
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Areas of Police Jurisdiction Listed in Table 27— Continued 


Territoires du ressort de sûretés figurant au tableau 27—suite 


Saskatoon, Sask. 
Thunder Bay, Ont. 
Windsor, Ont. 

York Regional, Ont. 


Group 4 (30 cities and districts, population 50,000 to 
100,000) — Groupe 4 (30 cités et districts de 50,000 a 100,000 
habitants) 

Brantford, Ont. 

Burlington, Ont. 

Dartmouth, N.S.—N.-É. 

Delta, B.C.—C.-B. 

Guelph, Ont. 

Hull, Qué. 

Kingston, Ont. 

LaSalle, Qué. 

Maillardville, B.C.—C.-B. 

Montreal North, Qué. 

Nepean, (twp,)—Ont.—(cant.) 

North Vancouver, (Dist. Mun.) B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) 
Oakville, Ont. 

Oshawa, Ont. 

Peterborough, Ont. 

Richmond, (twp.) B.C. (RCMP) —(cant.) C.-B. (GRC) 
Saanich, (Dist. Mun. B.C.—(DM) C.-B. 

Ste-Foy, Qué. 

St. James, Assiniboia, Man. 

St. John’s, Nfld.—T.-N. 

St-Laurent, Qué. 

St-Léonard, Qué. 

Samia, Ont. 

Sault Ste. Marie, Ont. 

Sherbrooke, Qué. 

Sudbury, Ont. 

Surrey, (Dist. Mun.) B.C. (RCMP)—(DM) C.-B. (GRC) 
Trois-Rivières, Qué. 

Verdun, Qué. 

Victoria, B.C.—C.-B. 


Group 5 (50 cities, towns districts, counties, townships, etc., 
population 25,000 to 50,000) — Groupe 5 (50 cités, villes, districts, 
comtés, cantons, etc., de 25,000 à 50,000 habitants) 
Anjou, Qué. 

Barrie, Ont. 

Belleville, Ont. 

Brampton, Ont. 

Brandon, Man. 
Cap-de-la-Madeleine, Qué. 
Charlesbourg, Qué. 

Chatham, Ont. 

Chicoutimi, Qué. 
Chinquacousy, Ont. 

Corner Brook, Nfld. (RCMP)—T.-N. (GRC) 
Cornwall, Ont. 
Dollard-des-Ormeaux, Qué. 
Drummondville, Qué. 

East Kildonan, Man. 

Fort Garry, Man. 

Galt, Ont. 

Gloucester, (twp.) Ont.—(cant.) 
Granby, Qué. 

Jonquière, Qué. 

Kamloops, B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) 
Lachine, Qué. 

Lethbridge, Alta.—Alb. 
Medicine Hat, Alta.— Alb. 
Moncton, N.B.—N.-B. 

Moose Jaw, Sask. 

New Westminster, B.C.—C.-B. 


North Bay, Ont. 

North Vancouver, B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) 
Outremont, Qué. 

Pickering, (twp.) Ont.—(cant.) 

Pierrefonds, Qué. 

Pointe-aux-Trembles, Qué. 

Pointe-Claire, Qué. 

Prince Albert, Sask. 

Prince George, B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) 
Red Deer, Alta. (RCMP)— Alb. (GRC) 
Rimouski, Qué. 

Shawinigan, Qué. 

St. Boniface, Man. 

St-Jean, Qué. 

St-Jérôme, (Terrebonne) Qué. 

St. Thomas, Ont. 

St. Vital, Man. 

Sydney, N.S.—N.-E. 

Timmins, Ont. 

Valleyfield, Qué. 

Waterloo, Ont. 

Westmount, Qué. 

West Vancouver, (Dist. Mun.) B.C.—(DM) C.-B. 


Group 6 (132 cities, towns, districts, townships, etc., population 
10,000 to 25,000)— Groupe 6 (132 cités, villes, districts, cantons, 
etc., de 10,000 a 25,000 habitants) 
Ajax, Ont. 

Alma, Qué. 

Amherst, N.S.—N.-E. 
Ancaster, (twp.) Ont.—(cant.) 
Ancienne-Lorette, Qué. 
Arvida, Qué. 

Asbestos, Qué. 

Baie-Comeau, Qué. 

Bathurst, NB.—N.-B. 
Beaconsfield, Qué. 

Beauport, Qué. 

Beloeil, Qué. 

Blainville, Qué. 

Boucherville, Qué. 
Brockville, Ont. 

Brossard, Qué. 

Campbell River, B.C.—C.-B. 
Campbellton, N.B. (RCMP)—N.-B. (GRC) 
Chambly, Qué. 

Charleswood, Man. 
Charlottetown, P.E.I.—Î-P.-É. 
Chateauguay, Qué. 
Chateauguay-Centre, Qué. 
Chicoutimi-Nord, Qué. 
Chilliwack, B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) 
Cobourg, Ont. 

Copper Cliff, Ont. 
Côte-St-Luc, Qué. 
Cowansville, Qué. 

Cranbrook, B.C.—C.-B. 
Dawson Creek, B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) 
Dorval, Qué. 

Dundas, Ont. 

Edmundston, N.B.—N.-B. 
Esquimalt, (twp.) B.C.—(cant.) C.-B. 
Flin Flon, Man. 

Fredericton, N.B.—N.-B. 
Gaspé, Qué. 

Gatineau, Qué. 

Georgetown, Ont. 

Giffard, Qué. 

Glace Bay, N.S.—N.-É. 
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Grande Prairie, Alta. (RCMP)—Alb. (GRC) 
Grand’ Mere, Qué. 

Greenfield Park, Qué. 

Haney, B.C. (RCMP) Mun.—C.-B. (GRC) mun. 
Hauterive, Qué. 

Innisfil, (twp,)—Ont.—(cant.) 

Joliette, Qué. 

Kapuskasing, Ont. 

Kelowna, B.C. (RCMP)-—C.-B. (GRC) 
Kénogami, Qué. 

Kenora, Ont. 

Kitimat, (Dist. Mun) B.C. (RCMP)—(DM) C.-B. (GRC) 
Labrador City, Nfld. (RCMP)—T.-N. (GRC) 
Lachute, Qué. 

Lafleche, Qué. 

Langley, (twp.) B.C. (RCMP) —(cant.) C.-B. (GRC) 
La Tuque, Qué. 

Lauzon, Qué. 

Leamington, Ont. 

Levis, Qué. 

Lindsay, Ont. 

Loretteville, Qué. 

Luceme-Aylmer, Qué. 

Magog, Qué. 

Matane, Qué. 

Matsqui, (Dist. Mun. B.C. (DM) C.-B. 
Midland, Ont. 

Mont-Laurier, Qué. 

Montmagny, Qué. 

Mount Royal, Qué. 

Nanaimo, B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) 
Nelson, B.C.—C.-B. 

New Glasgow, N.S.—N.-E. 

New Waterford, N.S.—N.-E. 

Noranda, Qué. 

North Battleford, Sask. (RCMP)—(GRC) 
North Kildonan, Man. 

Oak Bay, (Dist. Mun.) B.C.—(DM). C.-B. 
Orillia, Ont. 

Oromocto, N.B. (RCMP)—N.-B. (GRC) 
Orsainville, Qué. 

Owen Sound, Ont. 

Pembroke, Ont. 

Penticton, B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) 
Pointe-Gatineau, Qué. 

Portage la Prairie, Man. (RCMP)—(GRC) 
Port Alberni, B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) 
Port Coquitlam, B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) 


Powell River, (Dist. Mun.) B.C. (RCMP)—(DM) C.-B. (GRC) 


Preston, Ont. 

Prince Rupert, B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) 
Repentigny, Qué. 

Rivière-du-Loup, Qué. 

Rouyn, Qué. 

St. Albert, Alta. — Alb. 
St-Bruno-de-Montarville, Qué. 
St-Hubert, Qué. 

St. Hyacinthe, Qué. 

St-Lambert, Qué. 

Ste-Thérèse, Qué. 

Stratford, Ont. 

Saltfleet, (twp.) Ont.—(cant.) 
Sandwich West (twp.) Ont.—(cant.) 
Sept-Îles, Qué. 

Shawinigan -Sud, Qué. 

Sherwood Park, Alta.— Alb. 
Sillery, Qué. 

Simcoe, Ont. 

Sorel, Qué. 


Swift Current, Sask. 

Teck, (twp.) Ont.—(cant.) 

Terrace (Mun) Ont.—(mun.) 
Thetford Mines, Qué. 

Thompson, Man. (RCMP)—(GRC) 
Tracy, Qué. 

Trail, B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) 
Transcona, Man. 

Trenton, Ont. 

Truro, N.S.—N.-E. 

Val-d’Or, Qué. 

Vanier (City), Ont. —(cité) 

Veron, B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) 
Victoriaville, Qué. 

Ville Vanier, Qué. 

Wallaceburg, Ont. 

West Kildonan, Man. 

Whitby, Ont. 

Whiterock, B.C.—C.-B. 
Woodstock, Ont. 

Yorkton, Sask. (RCMP)—(GRC) 


Group 7 (135 cities, towns, villages, districts, townships, etc., 
population 5,000 to 10,000—Groupe 7 (135 cités, villes, villages, 
districts, cantons, etc., de 5,000 a 10,000 habitants) 
Amos, Qué. 

Ampnior, Ont. 

Atikokan, (twp.) Ont. —(cant.) 
Bagotville, Qué. 

Beauhamois, Qué. 

Belle River, Ont. (OPP)—(PPO) 

Black Lake, Qué. 

Bowmanville, Ont. 

Brantford, (twp.) Ont. (OPP)—(cant.) (PPO) 
Bridgewater, Ont. 

Buckingham, Qué. 

Camrose, Alta.—Alb. 

Candiac, Qué. 

Carleton Place, Ont. 

Chatham, N.B. 

Chemainus, (Dist. Mun.) B.C. (RCMP)—(DM) C.-B. (BRC) 
Chibougamau, Qué. 

Chilliwack, B.C. (RCMP) (city)—C.-B. (GRC) (cité) 
Coaticook, Qué. 

Collingwood, Ont. 

Courtenay, B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) 
Courville, Qué. 

Dauphin, Man. (RCMP) —(GRC) 

Deep River, Ont. 

Deux-Montagnes, Qué. 

District of Central Saanich, B.C.—C.-B. 
Dolbeau, Qué. 

Donnacona, Qué. 

Dorion, Qué. 

Drumheller, Alta. (RCMP)—Alb. (GRC) 
Drummondville Sud, Qué. 

Dryden, Ont. 

Dunnville, Ont. 

East St. Paul, Man. 

Elliot Lake, (twp.) Ont.—(cant.) Ont. 
Espanola, Ont. 

Estevan, Sask. 

Famham, Qué. 

Fergus, Ont. 

Femie, B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) 
Fort Frances, Ont. 

Fort McMurray, Alta. (RCMP)—Alb. (GRC) 
Gananoque, Ont. 

Goderich, Ont. 
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Hampstead, Qué. 

Hawkesbury, Ont. 

Hespeler, Ont. 

Iberville, Qué. 

Ingersoll, Ont. 

Kentville, N.S.—N.-É. 

Kimberley, B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) 
Lac-Mégantic, Qué. 

La Pocatière, Qué. 

La Prairie, Qué. 

La Sarre, Qué. 

L'Assomption, Qué. 

Lemoyne, Qué. 

Lloydminster, Sask. (RCMP)—(GRC) 
Malartic, Qué. 

Marieville, Qué. 

Melville, Sask. (RCMP)—(GRC) 
Mersea, (twp.) Ont.—(cant.) 

Milton, Ont. 

Mission, (Dist. Mun.) B.C. (RCMP)—(DM) C.-B. (GRC) 
Mont-Joli, Qué. 

Montréal-Est, Qué. 

Montréal-West, Qué. 

Nashwaaksis, N.B. (RCMP-—N.-B. (GRC) 
Neelon and Garson (twps.) Ont.—(cant.) 
New Liskeard, Ont. 

Nicolet, Qué. 

North Cowichan, (Dist.) B.C. (RCMP)—(D) C.-B. (GRC) 
North Sydney, N.S.—N.-E. 

Old Kildonan, Man. 

Orangeville, Ont. 

Paris, Ont. 

Parkdale, Ont. 

Parkdale-Sherwood, P.E.I.—{.-P.-E. 
Parry Sound, Ont. 

Peace River, Alta. (RCMP)— Alb. (GRC) 
Penetanguishene, Ont. 

Perth, Ont. 

Pincourt, Qué. 

Plessisville, Qué. 

Port-Alfred, Qué. 

Port Credit, Ont. 

Port Hope, Ont. 

Port Moody, B.C.—C.-B. 

Prescott, Ont. 

Renfrew, Ont. 

Revelstoke, B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) 
Rivière du Moulin, Qué. 

Roberval, Qué. 

Rock Forest, Qué. 

Rosemère, Qué. 

Roxboro, Qué. 

Ste-Adèle, Qué. 

Ste-Agathe-des-Monts, Qué. 
Ste-Anne-de-Bellevue, Qué. 

St. Antoine, Qué. 

St. Clements, Man. 

St-Constant, Qué. 

St-Eustache, Qué. 

St-Félicien, Qué. 

St-Georges, Qué. 

St-Georges-Ouest, Qué. 

St-Pierre, Qué. 

St-Romuald-d’Etchemin, Qué. 

Salmon Arm, B.C. (RCMP)—Alb. (GRC) 
Sarnia, (twp.) Ont. —(cant.) (GRC) 
Selkirk, Man. (RCMP)—(GRC) 

Smiths Falls, Ont. 

Springhill, N.S.—N.-É. 

Squamish, B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) 


Steinbach, Man. 

Stellarton, N.S.—N.-E. 

Stoney Creek, Ont. 

Strathroy, Ont. 

Streetsville, Ont. 

Sturegon Falls, Ont. 

Sumas, (Dist. Mun.) B.C. (RCMP)—(DM) C.-B. (GRC) 
Summerside, P.E.I.—I.-P.-E. 
Sydney Mines, N.S.—N.-E. 
Tecumseh, Ont. 

Terrebonne, Qué. 

The Pas, Man. (RCMP)—(GRC) 
Tillsonburg, Ont. 

Tisdale, (twp.) Ont. —(cant.) 
Touraine, Qué. 
Trois-Riviéres-Ouest, Qué. 
Waterloo, (twp.) Ont. —(cant.) 
Wetaskiwin, Alta. (RCMP-— Alb. (GRC) 
Weybum, Sask. 

Windsor, Qué. 

Yarmouth, N.S.—N.-E. 


Group 8 (173 cities, towns, villages, districts, townships, etc., 
population 2,500 to 5,000— Groupe 8 (173 cités, villes, villages, 


districts, cantons, etc. de 2,500 4 5,000 habitants) 
Acton, Ont. (OPP) —(PPO) 

Acton Vale, Qué. 

Alexandria, Ont. 

Alliston, Ont. 

Almonte, Ont. (OPP)—(PPO) 
Amherstburg, Ont 

Amqui, Qué. 

Anderson, (twp.) Ont.—(cant.) 
Antigonish, N.S.—N.-É. 
Arthabaska, Qué. 

Assiniboia, Sask. (RCMP)—(GRC) 
Aylmer, Ont. 

Baie-d’ Urfe, Qué. 

Baie-St-Paul, Qué. 

Barrhead, Alta.—Alb. 

Biggar, Sask. (RCMP)—(GRC) 
Blenheim, Ont. (OPP)—(PPO) 
Bois-des-Filion, Qué. 

Bonnyville, Alta.—Alb. 

Bradford, Ont. 

Bridgeport, Ont. 

Brighton, Ont. 

Brome Lake, Qué. 

Bromptonville, Qué. 

Brooks, Alta. (RCMP)—Alb. (GRC) 
Cabano, Qué. 

Caledonia, Ont. 

Campbellford, Ont. 

Canora, Sask. (RCMP)—(GRC) 
Capreol, Ont. 

Caraquet, N.B.—N.-B. 

Cardston, Alta.— Alb. 

Chandler, Qué. 

Chapais, Qué. 

Claresholm, Alta. (RCMP) — Alb. (GRC) 
Clinton, Ont. 

Coaldale, Alta.—Alb. 

Colchester South, (twp.) Ont.—(cant.) 
Danville, Qué. 

Delhi, Ont. 

Delson, Qué. 

Dieppe, N.B.—N.-B. 

Dominion, N.S.—N.-E. 

Drayton Valley, Alta. — Alb. 
Duncan, B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) 
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East Angus, Qué. 

Edson, Alta. —Alb. 

Edson, Alta. (RCMP)—Alb. (GRC) 
Elmira, Ont. 

Essex, Ont. 

Esterhazy, Sask. (RCMP)—(GRC) 
Exeter, Ont. 

Fort MacLeod, Alta. (RCMP)—Alb. (GRC) 
Fort Saskatchewan, Alta.— Alb. 

Gillam, Man. 

Gimli, Man. (RCMP)—(GRC) 

Gold River (B.C.) (RCMP)—C.-B. (GRC) 
Gosfield South, (twp.) Ont. (OPP)—(cant.) (PPO) 
Grand Falls, N.B.—N.-B. 

Grand Forks, B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) 
Hanna, Alta. — Alb. 

Hanover, Ont. 

High Prairie, Alta. (RCMP)—Alb. (GRC) 
High River, Alta. (RCMP)—Alb. (GRC) 
Hinton, Alta.— Alb. 

Humboldt, Sask. (RCMP) —(GRC) 
Huntingdon, Qué. 

Île-Perrot, Qué. 

Innisfail, Alta. (RCMP)— Alb. (GRC) 
Kamsack, Sask. (RCMP)—(GRC) 
Kincardine, Ont. 

Kindersley, Sask. (RCMP) —(GRC) 
Kingsville, Ont. 

Lacombe, Alta.— Alb. 

La Malbaie, Qué. 

Langley, B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) 
La Providence, Qué. 

Leduc, Alta.—Alb. 

Lennoxville, Qué. 

Listowel, Ont. 

Liverpool, N.S.—N.-E. 

Lorraine, Qué. 

Louiseville, Qué. 

Lunenburg, N.S.—N.-E. 

Lynn Lake, Man. 

Malden, Ont. 

Maple Creek, Sask. 

Marathon (Imp. Dist.) Ont.—(DAP) 
Marysville, N.B.—N.-B. 

Matagami, Qué. 

Meadow Kake, Sask. (RCMP)—(GRC) 
Meaford, Ont. 

Melfort, Sask. (RCMP) —(GRC) 
Michipocoten, (twp.) Ont.—(cant.) 
Minnedosa, Man. 

Mistassini, Qué. 

Montmorency, Qué. 

Moosomin, Sask. (RCMP) —(GRC) 
Morden, Man. 

Mount Forest, Ont. 

Murdochville, Qué. 

Napanee, Ont. 

Neepawa, Man. (RCMP)—(GRC) 
Nipawin, Sask. (RCMP)—(GRC) 

Olds, Alta. (RCMP)— Alb. (GRC) 
Petrolia, Ont. 

Picton, Ont. 

Pictou, N.S. (RCMP)—N.-E. (GRC) 
Pincher Creek, Alta. (RCMP)—Alb. (GRC) 
Point Edward, Ont. 

Ponoka, Alta.— Alb. 

Port-Cartier, Qué. 

Port Dover, Ont. 

Port Elgin, Ont. 

Port Hawkesbury, N.S. (RCMP)—N.-E. (GRC) 


Princeville, Qué. 

Rawdon, Qué. 

Richmond, Qué. 

Ridgetown, Ont. (OPP)—(PPO) 
Rigaud, Qué. 

Rock Island, Qué. 

Rocky Mountain House, Alta.—Alb. 
Rosetown, Sask. (RCMP)—(GRC) 
Rossland, B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) 
Sackville, N.B.—N.-B. 

St-Catherine, Qué. 

St-Césaire, Qué. 

St. David, Qué. 

St-Hyacinthe, Qué. 

St-Janvier, Qué. 

St-Jospeh-de-Sorel, Qué. 

St-Jovite, Qué. 

St-Marie, Qué. 

St. Mary’s, Ont. 

St. Paul, Alta. (RCMP)—Alb. (GRC) 
St-Raymond, Qué. 

St. Stephen, N.B.—N.-B. 

St-Tite, Qué. 

Schefferville, Qué. 

Senneterre, Qué. 

Shediac, N.B.—N.-B. 

Shelbume, N.S.—N.-E. 

Sidney, B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) 
Spruce Grove, Alta.—Alb. 

Stettler, Alta. (RCMP)—Alb. (GRC) 
Summerland, B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) 
Sussex, N.B.—N.-B. 

Swan River, Man. (RCMP)—(GRC) 
Taber, Alta.—Alb. 

Templeton, Qué. 

Thurso, Qué. 

Tilbury, Ont. 

Tisdale, Sask. (RCMP)—(GRC) 
Trenton, N.S.—N.-E. 

Trois-Pistoles, Qué. 

Tuxedo, Man. 

Uxbridge, Ont. 

Vegreville, Alta. (RCMP)— Alb. (GRC) 
Vermillion, Alta. (RCMP)—Alb. (GRC) 
Villeneuve, Qué. 

Virden, Man. (RCMP)—(GRC) 
Wainwright, Alta. (RCMP)—Alb. (GRC) 
Waldheim, Sask. 

Walkerton, Ont. 

Waterford, Ont. 

Waterloo, Qué. 

Westlock, Alta. —Alb. 

Whitecourt, Alta. (RCMP)—Alb. (GRC) 
Windsor, N.S. (RCMP)—N.-E. (GRC) 
Wingham, Ont. 

Winkler, Man. 

Wolfville, N.S.—N.-E. 

Woodstock, N.B.—N.-B. 


Group 9 (146 cities, towns, villages, districts, townships, etc., 
population 750 to 2,500)— Groupe 9 (146 cités, villes, villages 


districts, cantons, etc., de 750 a 2,500 habitants) 
Altona, Man. ; 

Annapolis, Royal, N.S.—N.-E. 

Armstrong, B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) 
Athabaska, Alta. (RCMP)—Alb. (GRC) 

Athens, Ont. 

Battleford, Sask. (RCMP—(GRC) 
Beauceville-Est, Qué. 

Beauséjour, Man. 
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Berwick, N.S.—N.-E. 

Bienfait, Sask. 

Blairmore, Alta. (RCMP)—Alb. (GRC) 
Boissevain, Man. . 

Borden, P.E.I. —Î.-P.-É. 

Bridgetown, N.S.—N.-É. 

Cadillac, Qué. 

Cannington, Ont. 

Canmore, Alta. (RCMP)— Alb. (GRC) 
Carberry, Man. (RCMP)—GRC) 
Carman, Man. (RCMP)—(GRC) 
Carrott River, Sask. 

Chesley, Ont. 

Chesterville, Ont. 

Churchbridge, Sask. 

Clark’s Harbour, N.S.—N.-E. 
Commore, Alta.—Alb. 

Coteau du Lac, Qué. 

County of Norfolk, Ont. 

Craik, Sask. (RCMP)—(GRC) 


Group 9 (146 cities, towns, villages, districts, townships, etc., 
population 750 to 2,000)— Continued— Groupe 9 (146 cités, villes, 
villages, districts, cantons, etc., de 750 a 1,500 habitantts— suite 


Creighton, Sask. (RCMP) —(GRC) 
Davidson, Sask 

Deloraine, Man. 

Deschénes, Qué. 

Deseronto, Ont. 

Didsbury, Alta. (RCMP)—Alb. (GRC) 
Digby, N.S.—N.-E. 

Dresden, Ont. 

Durham, Ont. 

Enderby, B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) 
Eston, Sask. (RCMP)—(GRC) 

Fairview, Alta. (RCMP)—Alb. (GRC) 
Falconbridge, (twp.) Ont.—(cant.) 
Falher, Alta.—Alb. 

Flowers Cove, Nfld. (RCMP) —T.-N. (GRC) 
Foam Lake, Sask. (RCMP)—(GRC) 
Fort Qu’ Appelle, Sask. (RCMP)—(GRC) 
Gilbert Plains, Man. 

Grand Centre, Alta.— Alb. 

Grande Cache, Alta. (RCMP)—Alb. (GRC) 
Gravelbourg, Sask. (RCMP—(GRC) 
Grimshaw, Alta. (RCMP)—Alb. (GRC) 
Hagersville, Ont. 

Hantsport, N.S.—N.-E. 

Harriston, Ont. 

Harrow, Ont. (OPP)—(PPO) 

Hastings, Ont. 

Havelock, Ont. 

Herbert, Sask. 

High Level, Alta. (RCMP)—Alb. (GRC) 
Hudson Bay, Sask. (RCMP)—(GRC) 
Indian Head, Sask. (RCMP)—(GRC) 
Kemptville, Ont. 

Kensington, P.E.I.—Î.-P.-É. 

Killamey, Man. (RCMP)—(GRC) 
Kinistino, Sask. 

Lac La Biche, Alta. (RCMP)—Alb. (GRC) 
Lakefield, Ont. 

Langenburg, Sask. 

Lanigan, Sask. (RCMP)—(GRC) 

Lery, Qué. 

Louisburg, N.S.—N.-E. 

Luseland, Sask. 

Macamic, Qué. 

Macklin, Sask. 

Mahone Bay, N.S.—N.-E. 

McAdam, N.B.—N.-B. 


McGarry, (twp.) Ont. —(cant.) 
Midale, Sask. : 

Middleton, N.S.—N.-E. 

Midway, B.C. (RCMP)-—C.-B. (GRC) 
Milltown, N.B.—N.-B. 

Milverton, Ont. 

Minnedosa, Man. (RCMP) —(GRC) 
Mitchell, Ont. 

Moosomin, Sask. (RCMP) —(GRC) 
New Hamburg, Ont. 

Norwick, Ont. 

O'Leary, P.E.I.—1.-P.-E. 

Onaping, (Imp. Dist.) Ont.—(DAP) 
Outlook, Sask. (RCMP)—(GRC) 
Palmerston, Ont. 

Parrsboro, N.S.—N.-E. 

Pinawa, Man. (RCMP)—(GRC) 
Port McNicoll, Ont. 

Provost, Alta.—Alb. 

Radville, Sask. (RCMP)—(GRC) 
Raymond, Alta.—Alb. 

Redcliff, Alta.—Alb. 

Red Rock, (Imp. Dist.) Ont.—(DAP) 
Richelieu, Qué. 

Richmond, Ont. 

Rimbey, Alta.—Alb. 

Rivers, Man. 

Roblin, Man. (RCMP)—(GRC) 
Roblin, Man. 

Rockcliffe Park, Ont. (OPP)—(PPO) 
Rothesay, N.B.—N.-B. 

Russell, Man. (RCMP) —(GRC) 

St. Andrews, N.B. (RCMP)—N.-B. (GRC) 
St. Clair Beach, Ont. 

St. Eleanors, P.E.I.—Î.-P.-É. 

St. George, N.B.—N.-B. 

St. Leonard, N.B.—N.-B. 

St. Pierre, Man. 
St-Sauveur-des-Monts, Qué. 
Seaforth, Ont. 

Senneville, Qué. 

Shaunavon, Qué. 

Shelburne, Ont. 

Shippegan, N.B.—N.-B. 

Shoal Lake, Man. 

Slave Lake, Alta. (RCMP)—(GRC) 
Smooth Rock Falls, Ont. 

Souris, Man. 

Souris, P.E.I. (RCMP)—Î.-P.É. (GRC) 
Southampton, Ont. 

Stonewall, Man. (RCMP)—(GRC) 
Stony Plain, Alta.—Alb. 

Tavistock, Ont. 

Temiskaming, Qué. 

Terrace Bay, (twp.) Ont. —(cant.) 
Thornbury, Ont. 

Tracadie, N.B. (RCMP)—N.-B. (GRC) 
Tweed, Ont. 

Uranium City, Sask. (RCMP)— Alb. (GRC) 
Valleyview, Alta. (RCMP)—(GRC) 
Virginiatown, Ont. 

Vulcan, Alta.—Alb. 

Wadena, Sask. (RCMP)—(GRC) 
Waterville, Qué. 

Watrous, Sask. (RCMP)—(GRC) 
Wheatley, Ont. (OPP)—(PPO) 
Wiarton, Ont. 

Wilkie, Sask. (RCMP) 

Windsor, Ont. 

Winnipeg Beach, Man. (RCMP)—(GRC) 
Wynyard, Sask. 


Household and Institutional Statistics Field 


Judicial Division 


Catalogue: 85-205 
Title of publication: Crime Statistics 
Periodicity: Annual 


Data source: Annual survey of all police departments 


Time lapse: 21 months 


== PET = 


Secteur de la statistique des ménages et des institutions 


Division de la statistique judiciaire 


N° 85-205 au catalogue 
Titre de la publication: Statistique de la criminalité 
Périodicité: annuel 


Source des données: enquête annuelle auprès de toutes les 
sûretés 


Délai: 21 mois 
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TABLE IIIA. Number of Actual Offences, Cleared by Charge and Cleared. Otherwise, 


Percentage Cleared and Rate per 100,000! Population for the 12 Selected Police 


Metropolitan Areas and Canada, 1971 


TABLEAU IIIA. Nombre d’infractions réelles classées par mise en accusation et sans mise en accusation, 


pourcentage des infractions classées et taux pour 100,000 habitants, selon 12 zones 


métropolitaines de police désignées et le Canada, 1971 


TR nue ut Srl one bem Dee Te ee ss (moe ee 


olice metropolitan areas 
Total police — 
metropolitan Zones métropolitaines de police 
Offence area 
= Canada — | 
Infraction Total, zones ttawa area 
métro- 
politaines Zone d'Ottawa 
No. de police 
+ —— RE 
l Populations— Total rere tsievis eels slorereicteioeretorelcretete aietetarerT eros 21,731,000 8,686,869 559,346 
9) Actual offences—Infractions réelles . ..................... 1,648,817 691,215 44,758 
3 Cleared by charge—Classées par mise en accusation . ........ 575,749 219210 12,104 
4 Cleared otherwise —Classées sans mise en accusation ........ 286,474 90,455 1,281 
5 Percentage cleared—Pourcentage d’infractions classées ...... 5253 44.8 29.9 
6 Offence rate per 100,000! population —Taxu pour 
1OO;000:habitants EE CR ae eee ear 7,587.4 7,957.0 8,001.8 
Criminal Code?— Code Criminel?: 
7 ctualioficnces.. intrachonsreellesern aac eee 1,166,457 557,289 37,496 
8 Cleared by charge —Classées par mise en accusation ......... 254,273 116,528 5,782 
9 Cleared otherwise —Classées sans mise en accusation ........ 160,372 64,600 1,044 
10 Percentage cleared— Pourcentage d’infractions classées ...... 3929 325 18.2 
11 Offence rate per 100,000! population —Taux pour 
LOO; OO INADITANTS PER PR Te S20671) 6,415.3 6,703.5 
Federal Statutes— Lois fédérales: 
12 ANciiallofiencesinitactionsreelles PR EE 63,674 3,403 102 
13 Cleared by charge —Classées par mise en accusation ......... 40,757 2 721 65 
14 Cleared otherwise —Classées sans mise en accusation ........ 9,942 409 1 
15 Percentage cleared—Pourcentage d’infractions classées ...... 79.6 92.0 64.7 
16 Offence rate per 100,000! population—Taux pour 
LOO: 000 habitants EN ET eyes eo te Se 293.0 39.2 18.2 
Provincial Statutes— Lois provinciales: 
17 Actualloffences jintractionsineellesiss 4.4.4. pean 344,771 91,064 4,383 
18 Cleared by charge—Classées par mise en accusation......... 236,214 72,948 4,002 
19 Cleared otherwise —Classées sans mise en accusation........ 97,370 16,604 34 
20 Percentage cleared—Pourcentage d’infractions classées ...... 96.8 98.3 924 
21 Offence rate per 100,000! population —Taux pour 
LOOF0OOihabitants REPARER CR ens 1,586.5 1,048.3 783.6 
Municipal By-laws— Règlements municipaux: 
22) Actuallotfences=fniractionsréelless 4)... nee aoe SOS 38,917 PRT 
23 Cleared by charge—Classées par mise en accusation ......... 44,505 26,690 22255 
24 Cleared otherwise —Classées sans mise en accusation ........ 18,790 8,783 202 
25 Percentage cleared—Pourcentage d’infractions classées ..... . 85.6 91.2 88.5 
26 Offence rate per 100,000! population—Taux pour 
LOOO00shabitants te Neneh ree. 6c ns ee ee 340.1 448.0 496.5 
‘Canada population estimated January 1, 1972 while group population obtained from December 31, 1971 estimates provided by contributing 


departments. —La population du Canada est évaluée au 1° janvier 1972, tandis 
arrêtées au 31 décembre 1971 et fournies par les sûretés répondantes. 


? Drugs included. —Inclus les drogues. 


que la population des groupes représente la somme des évaluations 
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Metro Areas Listed in Tables IIIA, WIC, UID, ITE, WF and IG 
Zones métropolitaines de police figurant aux tableaux IITA, IIIC, IID, ITE, UF et IG 


MUNICIPALITIES, TOWNSHIPS AND DISTRICTS INCLUDED IN THE 
METROPOLITAN AREAS DESCRIBED BELOW 


LES MUNICIPALITES, LES CANTONS ET LES DISTRICTS INCLUS DANS LES ZONES 
METROPOLITAINES SONT INDIQUES CI-DESSOUS 


Halifax Police Metropolitan Area— Zone métropolitaine de police 


d’Halifax: 
Dartmouth 
Halifax 


Quebec Police Metropolitan Area— Zone métropolitaine de police 


de Québec 
Ancienne-Lorette 
Beauport 
Charlesbourg 
Giffard 

Lauzon 

Lévis 

Québec 

Ste-Foy 
St-Romuald-d’ Etchemin 
Sillery 

Ville Vanier 
Ville St-David 


Montreal Police Metropolitan Area— Zone métropolitaine de police 


de Montréal 
Beaconsfield 

Côte St-Luc 
Dollard-des-Ormeaux 
Dorval 

Hampstead 

Lachine 

LaSalle 

Montréal 
Montréal-Est 
Montréal-Nord 
Montréal-Ouest 
Mount Royal 
Outremont 
Pierrefonds 

Pointe Claire 
Pointe-aux-Trembles 
Roxboro 
Ste-Anne-de-Bellevue 
St-Léonard 
Ste-Geneviève 
Senneville 

Verdun 

Ville d’ Anjou 

Ville Laval 

Ville St-Laurent 
Ville St-Pierre 
Westmount 


Ottawa Police Metropolitan Area— Zone métropolitaine de police 
d’Ottawa 
City of Vanier, Ont. 
Deschénes 
Gatineau, Qué. 
Gloucester, twp. —ct., Ont. 
Hull, Qué. 
Luceme-Aylmer 
Nepean, twp.—ct., Ont. 
Ottawa, Ont. 
Pointe-Gatineau, Qué. 


Rockcliffe Park, Ont. (OPP)—(PPO) 
Templeton 
Touraine 


Toronto Police Metropolitan Area— Zone métropolitaine de police 
de Toronto 
Toronto 


Hamilton Police Metropolitan Area— Zone métropolitaine de police 
d’ Hamilton 
Ancaster, twp. —ct. 
Burlington 
Caledonia 
Dundas 
Hamilton 
Saltfleet, twp.—ct. 
Stoney Creek 


London Police Metropolitan Area— Zone métropolitaine de police 
de London 
London 


Windsor Police Metropolitan Area— Zone métropolitaine de police 
de Windsor 
Sandwich West, twp.—ct. 
Tecumseh (OPP) —(PPO) 
Windsor 


Winnipeg Police Metropolitan Area— Zone métropolitaine 
de police de Winnipeg 
Charleswood (Rur. Mun.) — 
East Kildonan 
Fort Garry (Rur. Mun.)—(MR) 
North Kildonan (Rur. Mun.)—(MR) 
St. Boniface 
St. James-Assiniboia 
St. Vital 
Transcona 
Tuxedo 
West Kildonan 
Winnipeg 
East St. Paul 


R), (RCMP)—(GRC) 


Calgary Police Metropolitan Area— Zone métropolitaine de police 
de Calgary 
Calgary 


Edmonton Police Metropolitan Area— Zone métropolitaine de 
police d’Edmonton 
Edmonton 


Vancouver Police Metropolitan Area— Zone métropolitaine de 
police de Vancouver 
Bumaby District (RCMP)—(GRC) 
Maillardville (RCMP)—(GRC) 
New Westminster 
North Vancouver (RCMP)—(GRC) 
North Vancouver District (RCMP)—(GRC) 
Port Moody 
Richmond, twp.—ct. (RCMP)—(GRC) 
Vancouver 
West Vancouver District 
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TABLE IJIC. Motor Vehicles Reported Stolen and Recovered by Police Metropolitan Area, 
Canada, 1969, 1970 and 1971 


TABLEAU IIIC. Véhicules à moteur volés et retrouvés par zone métropolitaine de police, 
Canada, 1969, 1970 et 1971 


Percentage 
recovered 


Stolen Recovered 


Police metropolitan area and year 


Pourcentage des 
véhicules retrouvés 


Retrouvés 


Volés 


Zones métropolitaines de police et année 


Ottawa area— Zone d’Ottawa: 
LOGO RL Re ad op tox cape A Le EU CAES IANS ee 94.5 
Re RO Re oc 100 Onn DOTE 923 
CS Re ERA bee Por SU à va 0 Rocce eee 89.4 
TABLE IID. Persons Reported Missing and Located, by Police Metropolitan Area, Canada, 1971 
TABLEAU IIID. Personnes disparues et retrouvées par zone métropolitaine de police, Canada, 1971 
Percentage 
Missing persons Located persons located 
Police metropolitan area Personnes dispaures Personnes retrouvées Pourcentage des 
a= personnes retrouvées 
Zones métropolitaines de police 
Adults Juveniles Adults Juveniles Adults Juveniles 
Adultes | Jeunes gens | Adultes | Jeunes gens | Adultes | Jeunes gens 
Ottawatarea— Zoned. Ottaway RESTE PRE CE TR te 622 1,624 5702 1,622 92.0 0920 


TABLE IIIE. Number of Persons Drowned, by Police Metropolitan Area, Canada, 1971 
TABLEAU IIIE. Nombre de personnes noyées, par zone métropolitaine de police, Canada, 1971 


: Number of 
Police metropolitan area persons drowned 
Zones métropolitaines de police Nombre de 


personnes noyées 


OH a ZONE ON RTE RS RE Rte NO NU. ds 14 
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TABLE IIIF. Crime in Selected Police Metropolitan Areas, 1971 
Ottawa Metropolitan Area 


TABLEAU IIIF. Criminalité dans certaines zones métropolitaines de police, 1971 
Zone métropolitaine d'Ottawa 


Offences cleared Persons charged 
Actual Infractions classées Personnes inculpées 
number 
Offence — Adults Juveniles 
rt Nombre By Other- — == 
Infraction réel charge wise Adultes Jeunes gens 


d’infrac- — 
tions Par mise Sans mise 
en accu- en accu- 
sation sation 


Female 


Femmes 


Murders MENT RE emule 
Attempted murder— Tentative de meurtre ............... 
Manslaughter—Homicide involontaire coupable .......... 
RAP OPA ER none a a 
Other sexual offences— Autres infractions 

KOLGTE SEX UC rent eta teste PNAS cM ae noue Me ant 
OUR ANSE BIS SUTÉS myer meme tier BOR acer oe 
Assaults (not indecent) — Voies de fait 


(Sauteattentat ava DUGEUD)) IA a wc Sees 4 
RODOCKy ENV OIQUARTIC PER PERS CR ARR neue. 4 
Breaking and entering — Introduction par effraction 19 
Theft— Motor vehicle —Vol— Véhicule à moteur ......... 8 
Hheftoven$S0=Volideplus de SSOMm2.4,...........:. 36 
Theft $50 and under— Vol de $50 ou moins .............. 487 


Have stolen goods— Avoir en sa possession des 
DIGHTON ES Sos bettas bee tec Sr et eee a 


ETO SUC ONM MRE ee er Taies ame er dc 
Gaming and betting—Jeu et paris ............ 
Offensive weapons— Armes offensives ........... 
Other Criminal Code?— Autres infractions au 

CHENE, LOIRE RSR aaa ETES 
Federal Statutes "=ois fédérales 7 MR... es 
Provincial Statutes? —Lois provinciales? ................ 
Municipal By-laws?—Règlements municipaux? .......... 


! Includes capital and non-capital murder. —Inclus meurtres qualifiés et meurtres non qualifiés. 

? Except traffic. — Sauf infractions aux règlements de la circulation. | | , dut 

3 Except traffic, Narcotic Control Act and controlled drugs under the Food and Drug Act.—Sauf infractions aux règlements de la circulation, à la 
Loi sur les stupéfiants et la Loi des aliments et drogues contrôlés. , 

Note: See Appendix II for municipalities, townships and districts included in each of the metropolitan areas. —Nota: Voir appendice II, pour 
municipalités, townships et districts compris dans chaque zone métropolitaine. 
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TABLE IIIG. Number of Actual Offences, Rates! per 100,000 Population, Canada 
and Police Metropolitan Areas, 1971 


TABLEAU HIG. Nombre d’ infractions réelles et taux’ pour 100,000 habitants, Canada, 
et zones métropolitaines de police, 1971 


Total 
Police Police metropolitan areas 
Metro- = 
politan Zones metropolitaines de police 
Offence Area 
— Canada — Ottawa 
Infraction Total, area 
zones = 
métro- Zone 
politaines d'Ottawa 
de police 
Murder Meurtre eh CP moe No. —nbre. 426 165 7 
Rate—Taux 2.0 1.9 113) 
Attempted murder— Tentative de meurtre ............ No. —nbre. 335 168 2 
Rate—Taux 15 1.9 0.4 
Manslaughter—Homicide involontaire coupable ....... No. —nbre. 47 13 2 
Rate—Taux 0.2 0.1 0.4 
Rapes VIOLE ER CORRE Saint No.—nbre. 1,230 583 23 
Rate—Taux SP 6.7 4.1 
Other sexual offences— Autres infractions No.—nbre. 9,951 5,169 516 
d’ ordre sexuel. Rate—Taux 45.8 59.5 92.3 
Woundin se blessures. tr ene a oer No. —nbre. 1,852 1,040 12 
Rate—Taux 8.5 1220 21 
Assaults (not indecent)— Voies de fait No. —nbre. 83,105 34,114 1,355 
(sauf attentat a la pudeur). Rate—Taux 382.0 392.7 242.2 
Robbery —iVoliqualifictees ssc cerusec et einer No. —nbre. 117239) 8,446 318 
Rate—Taux SH 7 97.2 56.9 
Breaking and entering — No. —nbre. 188,462 90,934 6,014 
Introduction par effraction Rate—Taux 867.3 1,046.8 1,075.2 
Theft—Motor Vehicle— Vol Véhicule a moteur........ No. —nbre. 65,887 38,373 3,496 
Rate—Taux 303.2 441.7 625.0 
Theft over $50 — Vol de plus de $50 ................. No.—nbre. 172,386 94,039 6,959 
Rate—Taux 793.3 1,082.6 1,244.1 
Theft $50 and under — Vol de $50 ou moins ........... No.—nbre. 294,110 14,454.9 11,890 
Rate—Taux 123535 1,674.5 2,125.7 
Have stolen goods—Avoir en sa possession No. —nbre. 122353) 6,943 320 
de biens volés Rate—Taux 56.8 79.9 Sez 
Brauds EE Fra des vein Foie PR ne a No. —nbre. 68,181 36,163 1,568 
Rate—Taux 313.8 416.3 280.3 
ÉTOSTUHONES ce coe NE te Pr RS ee No. —nbre. 1,991 1,858 19 
Rate—Taux 9.2 21.4 3.4 
Gaming and betting—Jeu et paris ................... No.—nbre. 2,267 1,718 5 
Rate—Taux 10.4 19.8 0.9 
Offensive weapons — Armes offensives .............. No. —nbre. 6,788 3,161 152 
Rate—Taux 3122 36.4 272 
Other Criminal Code — Autres infractions No.—nbre. 243,185 88,943 4,838 
au Code criminel. Rate—Taux 1,119.1 1,023.9 864.9 
Federal Statutes —Lois fédérales ................... No.—nbre. 39,667 3,403 102 
Rate —Taux 182.5 39.2 18.2 
Addicting opiate like drugs — Dérivés de l’opium No.—nbre. 1,949 84 = 
causant adonnement. Rate—Taux 9.0 1.0 — 
GannADISI(MATIQUANS) ER ieee nn No. —nbre. 16,951 406 = 
Rate —Taux 78.0 4.7 — 
Controlled drugs —Drogues contrôlées ............... No.—nbre. 1,624 25 — 
Rate—Taux US 0.3 ; — 
SD Ce A PES RRS me eee ee ee AL No. —nbre. 3,483 29 a 
Rate—Taux 16.0 0.3 == 
Provincial Statutes —Lois provinciales............... No.—nbre. 344,771 91,064 4,383 
Rate—Taux 1,586.6 1,048.3 783.6 
Municipal By-laws—Réglements municipaux ......... No.—nbre. 73,915 38,917 2,777 
Rate—Taux 340.2 448.0 496.5 
"Canada population estimated Jan. 1, 1972 while group population obtained from December 31, 1971 estimates provided by contributing 


departments. —La population du Canada est évaluée au 1° janvier 1972, tandis que la population des groupes représente la somme des évaluations 
arrêtées au 31 décembre 1971 et fournies par les sûretés répondantes. 
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TABLE 1. Crime and Miscellaneous Data by Type of Force, Group Size and 
Police Jurisdiction, 1971 


TABLEAU 1. Renseignements concernant les infractions et les diverses autres données selon le genre de sûreté, 
la taille de groupe et le ressort des sûretés, 1971 


Criminal Code 


Code criminel 


Reported Offences cleared Persons charged 
or known — = 
to police Un- Actual Infractions classées Personnes inculpées 
Force — founded number 
En — = Adults Juveniles 
Infractions Affaires Nombre By Other- — = 
communi- non réel charge wise Adultes Jeunes gens 
quées à fondées d’infrac- — — 
la police tions Par mise | Sans mise Male Female 
ou connues en accu- en accu- — — = 
d’elle sation sation Hommes | Femmes Filles 
OttawasOntamn ten oni RUN nl 24,685 112 24,573 3,389 11 2,500 115 


Areas of Police Jurisdiction Listed in Table 1 
Territoires du ressort de suretés figurant au tableau 1 


GROUP SIZE -TAILLE DE GROUPE 


Groups 1 and 2 (9 cities, population 250,000 and over)— 
Groupes 1 et 2 (9 cités de 250,000 habitants et plus) 
Calgary, Alta. —Alb. 

Edmonton, Alta. —Alb. 
Hamilton, Ont 
Montréal, Qué. 

Niagara Regional, Ont. 
Ottawa, Ont. 

Toronto, Ont. 
Vancouver, B.C.—C.-B. 
Winnipeg, Man. 


Group 3 (14 cities and districts, population 100,000 to 
250,000)— Groupe 3 (14 cités et districts de 100,000 à 250,000 
habitants) 

Burnaby, (Dist. Mun.) B.C. (RCMP)—(DM) C.-B. (GRC) 
Halifax, N.S.—N.-E. 
Kitchener, Ont. 

Laval, Qué. 

London, Ont. 
Longueuil, Qué. 
Mississauga, Ont. 
Québec, Qué. 

Regina, Sask 

Saint John, N.B.—N.-B. 
Saskatoon, Sask. 
Thunder Bay, Ont. 
Windsor, Ont. 

York Regional, Ont. 


Group 4 (30 cities and districts, population 50,000 to 
100,000)—Groupe 4 (30 cités et districts de 50,000 a 100,000 
habitants) 

Brantford, Ont. 
Burlington, Ont. 
Dartmouth, N.S.—N.-E. 
Delta, B.C.—C.-B. 
Guelph, Ont. 

Hull, Qué. 

Kingston, Ont. 

LaSalle, Qué. 


Maillardville, B.C.—C.-B. 

Montréal North, Qué. 

Nepean, (twp,)—Ont.—(cant.) 

North Vancouver, (Dist. Mun.) B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) 
Oakville, Ont. 

Oshawa, Ont. 

Peterborough, Ont. 

Richmond, (twp.) B.C. (RCMP) —(cant.) C.-B. (GRC) 
Saanich, (Dist. Mun, B.C.—(DM) C.-B. 

Ste-Foy, Qué. 

St. James, Assiniboia, Man. 

St. John’s, Nfld.—T.-N. 

St-Laurent, Qué. 

St-Léonard, Qué. 

Sarnia, Ont. 

Sault Ste. Marie, Ont. 

Sherbrooke, Qué. 

Sudbury, Ont. 

Surrey, (Dist. Mun.) B.C. (RCMP)—(DM) C.-B. (GRC) 
Trois-Rivières, Qué. 

Verdun, Qué. 

Victoria, B.C.—C.-B. 


Group 5 (50 cities, towns, districts, counties, townships, etc., 
population 25,000 to 50,000)— Groupe 5 (50 cités, villes, districts, 
comtés, cantons, etc., de 25,000 à 50,000 habitants) 

Anjou, Qué. 

Barrie, Ont. 

Belleville, Ont. 

Brampton, Ont. 

Brandon, Man. 
Cap-de-la-Madeleine, Qué. 
Charlesbourg, Qué. 
Chatham, Ont. 

Chicoutimi, Qué. 
Chinguacousy, Ont. 

Comer Brook, Nfld. (RCMP)—T.-N. (GRC) 
Comwall, Ont. 
Dollard-des-Ormeaux, Qué. 
Drummondville, Qué. 

East Kildonan, Man. 

Fort Garry, Man. 

Galt, Ont. 


et 


Areas of Police Jurisdiction Listed in Table 1—Continued 


Territoires du ressort de sûretés figurant au tableau 1 —suite 


Gloucester, (twp.) Ont.—(cant.) 
Granby, Qué. 

Jonquière, Qué. 

Kamloops, B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) 
Lachine, Qué. 

Lethbridge, Alta. —Alb. 

Medicine Hat, Alta.—Alb. 

Moncton, N.B.—N.-B. 

Moose Jaw, Sask. 

New Westminster, B.C.—C.-B. 

North Bay, Ont. 

North Vancouver, B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) 
Outremont, Qué. 

Pickering, (twp.) Ont.—(cant.) 
Pierrefonds, Qué. 
Pointe-aux-Trembles, Qué. 
Pointe-Claire, Qué. 

Prince Albert, Sask. 

Prince George, B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) 
Red Deer, Alta. (RCMP)—Alb. (GRC) 
Rimouski, Qué. 

Shawinigan, Qué. 

St. Boniface, Man. 

St-Jean, Qué. 

St-Jérôme, (Terrebonne) Qué. 

St. Thomas, Ont. 

St. Vital, Man. 

Sydney, N.S.—N.-E. 

Timmins, Ont. 

Valleyfield, Qué. 

Waterloo, Ont. 

Westmount, Qué. 


West Vancouver, (Dist. Mun.) B.C.—(DM) C.-B. 


Group 6 (132 cities, towns, districts, townships, etc., population 
10,000 to 25,000)— Groupe 6 (132 cités, villes, districts, cantons, 


etc., de 10,000 a 25,000 habitants) 
Ajax, Ont. 

Alma, Qué. 

Amherst, N.S.—N.-E. 

Ancaster, (twp.) Ont.—(cant.) 
Ancienne-Lorette, Qué. 

Arvida, Qué. 

Asbestos, Qué. 

Baie-Comeau, Qué. 

Bathurst, NB.—N.-B. 

Beaconsfield, Qué. 

Beauport, Qué. 

Beloeil, Qué. 

Blainville, Qué. 

Boucherville, Qué. 

Brockville, Ont. 

Brossard, Qué. 

Campbell River, B.C.—C.-B. 
Campbellton, N.B. (RCMP)—N.-B. (GRC) 
Chambly, Qué. 

Charleswood, Man. 

Charlottetown, P.E.I.—Î-P.-É. 
Chateauguay, Qué. 
Chateauguay-Centre, Qué. 
Chicoutimi-Nord, Qué. 

Chilliwack, B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) 
Cobourg, Ont. 

Copper Cliff, Ont. 

Côte-St-Luc, Qué. 

Cowansville, Qué. 

Cranbrook, B.C.—C.-B. 

Dawson Creek, B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) 
Dorval, Qué. 


Dundas, Ont. 

Edmundston, N.B.—N.-B. 

Esquimalt, (twp.) B.C.—(cant.) C.-B. 
Flin Flon, Man. 

Fredericton, N.B.—N.-B. 

Gaspé, Qué. 

Gatineau, Qué. 

Georgetown, Ont. 

Giffard, Qué. 

Glace Bay, N.S.—N.-E. 

Grande Prairie, Alta. (RCMP) —Alb. (GRC) 
Grand’ Mere, Qué. 

Greenfield Park, Qué. 

Haney, B.C. (RCMP) Mun.—C.-B. (GRC) mun. 
Hauterive, Qué. 

Innisfil, (twp,)—Ont. —(cant.) 

Joliette, Qué. 

Kapuskasing, Ont. 

Kelowna, B.C. (RCMP) -—C.-B. (GRC) 
Kénogami, Qué. 

Kenora, Ont. 


Kitimat, (Dist. Mun) B.C. (RCMP)—(DM) C.-B. (GRC) 


Labrador City, Nfld. (RCMP)—T.-N. (GRC) 
Lachute, Qué. 
Laflèche, Qué. 


Langley, (twp.) B.C. (RCMP)—(cant.) C.-B. (GRC) 


La Tuque, Qué. 

Lauzon, Qué. 

Leamington, Ont. 

Lévis, Qué. 

Lindsay, Ont. 

Loretteville, Qué. 

Lucerne-Aylmer, Qué. 

Magog, Qué. 

Matane, Qué. 

Matsqui, (Dist. Mun. B.C. (DM) C.-B. 
Midland, Ont. 

Mont-Laurier, Qué. 

Montmagny, Qué. 

Mount Royal, Qué. 

Nanaimo, B.C. (RCMP) —C.-B. (GRC) 
Nelson, B.C.—C.-B. 

New Glasgow, N.S.—N.-E. 

New Waterford, N.S.—N.-E. 

Noranda, Qué. 

North Battleford, Sask. (RCMP) —(GRC) 
North Kildonan, Man. 

Oak Bay, (Dist. Mun.) B.C.—(DM). C.-B. 
Orillia, Ont. 

Oromocto, N.B. (RCMP)—N.-B. (GRC) 
Orsainville, Qué. 

Owen Sound, Ont. 

Pembroke, Ont. 

Penticton, B.C. (RCMP) —C.-B. (GRC) 
Pointe-Gatineau, Qué. 

Portage la Prairie, Man. (RCMP)—(GRC) 
Port Alberni, B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) 
Port Coquitlam, B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) 


Powell River, (Dist. Mun.) B.C. (RCMP) —(DM) C.-B. (GRC) 


Preston, Ont. 

Prince Rupert, B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) 
Repentigny, Qué. 

Riviere-du-Loup, Qué. 

Rouyn, Qué. 

St. Albert, Alta.— Alb. 
St-Bruno-de-Montarville, Qué. 

St-Hubert, Qué. 

St. Hyacinthe, Qué. 

St-Lambert, Qué. 
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Areas of Police Jurisdiction Listed in Table 1—Continued 
Territoires du ressort de sûretés figurant au tableau 1—suite 


Ste-Thérèse, Qué. Elliot Lake, (twp.) Ont.—(cant.) Ont. 
Stratford, Ont. Espanola, Ont. 
Saltfleet, (twp.) Ont.—(cant.) Estevan, Sask. 
Sandwich West (twp.) Ont.—(cant.) Famham, Qué. 
Sept-Îles, Qué. ; Fergus, Ont. 
Shawinigan -Sud, Qué. Fernie, B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) 
Sherwood Park, Alta.—Alb. Fort Frances, Ont. 
Sillery, Que. Fort McMurray, Alta. (RCMP)—Alb. (GRC) 
Simcoe, Ont. Gananoque, Ont. 
Sorel, Qué. Goderich, Ont. 
Swift Current, Sask. Hampstead, Qué. 
Teck, (twp.) Ont.—(cant.) Hawkesbury, Ont. 
Terrace (Mun) Ont. —(mun.) Hespeler, Ont. 
Thetford Mines, Qué. Iberville, Qué. 
Thompson, Man. (RCMP) —(GRC) Ingersoll, Ont. 
Tracy, Qué. Kentville, N.S.—N.-E. 
Trail, B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) Kimberley, B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) 
Transcona, Man. Lac-Mégantic, Qué. 
Trenton, Ont. La Pocatiére, Qué. 
Truro, N.S.—N.-E. La Prairie, Qué. 
Val-d’Or, Qué. La Sarre, Qué. 
Vanier (City), Ont. —(cité) L'Assomption, Qué. 
Vernon, B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) Lac Mégantic, Qué. 
Victoriaville, Qué. Lemoyne, Qué. 
Ville Vanier, Qué. Lloydminster, Sask. (RCMP)—(GRC) 
Wallaceburg, Ont. Malartic, Qué. 
West Kildonan, Man. Marieville, Qué. 
Whitby, Ont. Melville, Sask. (RCMP)—(GRC) 
Whiterock, B.C.—C.-B. Mersea, (twp.) Ont. —(cant.) 
Woodstock, Ont. Milton, Ont. 
Yorkton, Sask. (RCMP) —(GRC) Mission, (Dist. Mun.) B.C. (RCMP)—(DM) C.-B. (GRC) 
Mont-Joli, Qué. 
Group 7 (135 cities, towns, villages, districts, townships, etc., Montréal-Est, Qué. 
population 5,000 to 10,000—Groupe 7 (135 cités, villes, villages, Montréal-West, Qué. 
districts, cantons, etc., de 5,000 a 10,000 habitants) Nashwaaksis, N.B. (RCMP-—N.-B. (GRC) 
Amos, Qué. Neelon and Garson (twps.) Ont. —(cant.) 
Amprior, Ont. New Liskeard, Ont. 
Atikokan, (twp.) Ont. —(cant.) Nicolet, Qué. 
Bagotville, Qué. North Cowichan, (Dist.) B.C. (RCMP)—(D) C.-B. (GRC) 
Beauhamois, Qué. North Sydney, N.S.—N.-E. 
Belle River, Ont. (OPP)—(PPO) Old Kildonan, Man. 
Black Lake, Qué. Orangeville, Ont. 
Bowmanville, Ont. Paris, Ont. : : 
Brantford, (twp.) Ont. (OPP)—(cant.) (PPO) Parkdale-Sherwood, P.E.I.—I.-P.-E. 
Bridgewater, Ont. Parry Sound, Ont. 
Buckingham, Qué. Peace River, Alta. (RCMP)—Alb. (GRC) 
Camrose, Alta.—Alb. Penetanguishene, Ont. 
Candiac, Qué. Perth, Ont. 
Carleton Place, Ont. Pincourt, Qué. 
Chatham, N.B. Plessisville, Qué. 
Chemainus, (Dist. Mun.) B.C. (RCMP)—(DM) C.-B. (BRC) Port-Alfred, Qué. 
Chibougamau, Qué. Port Credit, Ont. 
Chilliwack, B.C. (RCMP) (city)—C.-B. (GRC) (cité) Port Hope, Ont. 
Coaticook, Qué. Port Moody, B.C. —C.-B. 
Collingwood, Ont. Prescott, Ont. 
Courtenay, B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) Renfrew, Ont. 


Courville, Qué. Revelstoke, B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) 


Dauphin, Man. (RCMP) —(GRC) Rivière du Moulin, Que. 
Deep River, Ont. Roberval, Qué. — 
Deux-Montagnes, Qué. hos Fo ee we 
District of Central Saanich, B.C.—C.-B. Rosemère, Qué. 


Dolbeau, Qué. Roxboro, Qué. 
Ste-Adèle, Qué. 


Donnacona, Qué. ; 
Dorion, Qué. Ste-Agathe-des-Monts, Qué. 
Drumheller, Alta. (RCMP)—Alb. (GRC) Ste-Anne-de-Bellev ue, Qué. 
Drummondville Sud, Qué. St. Antoine, Que. 

Dryden, Ont. St. Clements, Man. 


St-Constant, Qué. 


a la St-Eustache, Qué. 


East St. Paul, Man. 


Areas of Police Jurisdiction Listed in Table 1—Continued 


Territoires du ressort de sûretés figurant au tableau 1—suite 


St-Félicien, Qué. 

St-Georges, Qué. 

St-Georges-Ouest, Qué. 

St-Pierre, Qué. 
St-Romuald-d’Etchemin, Qué. 

Salmon Arm, B.C. (RCMP)—Alb. (GRC) 
Samia, (twp.) Ont. —(cant.) (GRC) 
Selkirk, Man. (RCMP)—(GRC) 

Smiths Falls, Ont. 

Springhill, N.S.—N.-E. 

Squamish, B.C. (RCMP) —C.-B. (GRC) 
Steinbach, Man. 

Stellarton, N.S.—N.-E. 

Stoney Creek, Ont. 

Strathroy, Ont. 

Streetsville, Ont. 

Sturgeon Falls, Ont. 

Sumas, (Dist. Mun.) B.C. (RCMP)—(DM) C.-B. (GRC) 
Summerside, P.E.I.—1.-P.-E. 

Sydney Mines, N.S.-N.-E. 

Tecumseh, Ont. 

Terrebonne, Qué. 

The Pas, Man. (RCMP) —(GRC) 
Tillsonburg, Ont. 

Tisdale, (twp.) Ont. —(cant.) 

Touraine, Qué. 

Trois-Riviéres-Ouest, Qué. 

Waterloo, (twp.) Ont.—(cant.) 
Wetaskiwin, Alta. (RCMP-— Alb. (GRC) 
Weybum, Sask. 

Windsor, Qué. 

Yarmouth, N.S.—N.-E. 


Group 8 (173 cities, towns, villages, districts, townships, etc., 
population 2,500 to 5,000—Groupe 8 (173 cités, villes, villages, 
districts, cantons, etc. de 2,500 a 5,000 habitants) 
Acton, Ont. (OPP)—(PPO) 

Acton Vale, Qué. 

Alexandria, Ont. 

Alliston, Ont. 

Almonte, Ont. (OPP) —(PPO) 
Amherstburg, Ont 

Amqui, Qué. 

Anderdon, (twp.) Ont.—(cant.) 
Antigonish, N.S.—N.-É. 
Arthabaska, Qué. 

Assiniboia, Sask. (RCMP)—(GRC) 
Aylmer, Ont. 

Baie-d’ Urfé, Qué. 
Baie-St-Paul, Qué. 

Barrhead, Alta.—Alb. 

Biggar, Sask. (RCMP)—(GRC) 
Blenheim, Ont. (OPP) —(PPO) 
Bois-des-Filion, Qué. 
Bonnyville, Alta.— Alb. 
Bradford, Ont. 

Bridgeport, Ont. 

Brighton, Ont. 

Brome Lake, Qué. 
Bromptonville, Qué. 

Brooks, Alta. (RCMP)—Alb. (GRC) 
Cabano, Qué. 

Caledonia, Ont. 

Campbellford, Ont. 

Canora, Sask. (RCMP)—(GRC) 
Capreol, Ont. 

Caraquet, N.B.—N.-B. 
Cardston, Alta.—Alb. 


Chandler, Qué. 

Chapais, Qué. 

Claresholm, Alta. (RCMP)—Alb. (GRC) 
Clinton, Ont. 

Coaldale, Alta.— Alb. 

Colchester South, (twp.) Ont. —(cant.) 
Danville, Qué. 

Delhi, Ont. 

Delson, Qué. 

Dieppe, N.B.—N.-B. 

Dominion, N.S.—N.-E. 

Drayton Valley, Alta.—Alb. 

Duncan, B.C. (RCMP) —C.-B. (GRC) 
East Angus, Qué. 

Edson, Alta.— Alb. 

Edson, Alta. (RCMP)—Alb. (GRC) 
Elmira, Ont. 

Essex, Ont. 

Esterhazy, Sask. (RCMP)—(GRC) 
Exeter, Ont. 

Fort MacLeod, Alta. (RCMP)—Alb. (GRC) 
Fort Saskatchewan, Alta. —Alb. 

Gillam, Man. 

Gimli, Man. (RCMP) —(GRC) 

Gold River (B.C.) (RCMP) —C.-B. (GRC) 
Gosfield South, (twp.) Ont. (OPP) —(cant.) (PPO) 
Grand Falls, N.B.—N.-B. 

Grand Forks, B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) 
Hanna, Alta. —Alb. 

Hanover, Ont. 

High Prairie, Alta. (RCMP)—Alb. (GRC) 
High River, Alta. (RCMP)—Alb. (GRC) 
Hinton, Alta.—Alb. 

Humboldt, Sask. (RCMP) —(GRC) 
Huntingdon, Qué. 

Île-Perrot, Qué. 

Innisfail, Alta. (RCMP)— Alb. (GRC) 
Kamsack, Sask. (RCMP)—(GRC) 
Kincardine, Ont. 

Kindersley, Sask. (RCMP)—(GRC) 
Kingsville, Ont. 

Lacombe, Alta.—Alb. 

La Malbaie, Qué. 

Langley, B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) 
La Providence, Qué. 

Leduc, Alta.—Alb. 

Lennoxville, Qué. 

Listowel, Ont. 7 

Liverpool, N.S.—N.-E. 

Lorraine, Qué. 

Louiseville, Qué. 

Lunenburg, N.S. —N.-E. 

Lynn Lake, Man. 

Malden, Ont. 

Maple Creek, Sask. 

Marathon (Imp. Dist.) Ont.—(DAP) 
Marysville, N.B.—N.-B. 

Matagami, Qué. 

Meadow Lake, Sask. (RCMP)—(GRC) 
Meaford, Ont. 

Melfort, Sask. (RCMP) —(GRC) 
Michipocoten, (twp.) Ont. —(cant.) 
Minnedosa, Man. 

Mistassini, Qué. 

Montmorency, Qué. 

Moosomin, Sask. (RCMP) —(GRC) 
Morden, Man. 

Mount Forest, Ont. 

Murdochville, Qué. 
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Areas of Police Jurisdiction Listed in Table 1 — Continued 
Territoires du ressort de sûretés figurant au tableau 1—suite 


Napanee, Ont. 

Neepawa, Man. (RCMP)—(GRC) 
Nipawin, Sask. (RCMP)—(GRC) 
Olds, Alta. (RCMP)—Alb. (GRC) 
Petrolia, Ont. 

Picton, Ont. 

Pictou, N.S. (RCMP)—N.-E. (GRC) 
Pincher Creek, Alta. (RCMP)—Alb. (GRC) 
Point Edward, Ont. 

Ponoka, Alta.—Alb. 

Port-Cartier, Qué. 

Port Dover, Ont. 

Port Elgin, Ont. 


Port Hawkesbury, N.S. (RCMP)—N.-E. (GRC) 


Princeville, Qué. 

Rawdon, Qué. 

Richmond, Qué. 

Ridgetown, Ont. (OPP)—(PPO) 
Rigaud, Qué. 

Rock Island, Qué. 

Rocky Mountain House, Alta.—Alb. 
Rosetown, Sask. (RCMP)—(GRC) 
Rossland, B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) 
Sackville, N.B.—N.-B. 

St-Catherine, Qué. 

St-Césaire, Qué. 

St. David, Qué. 

St-Hyacinthe, Qué. 

St-Janvier, Qué. 

St-Jospeh-de-Sorel, Qué. 

St-Jovite, Qué. 

St-Marie, Qué. 

St. Mary’s, Ont. 

St. Paul, Alta. (RCMP)—Alb. (GRC) 
St-Raymond, Qué. 

St. Stephen, N.B.—N.-B. 

St-Tite, Qué. 

Schefferville, Qué. 

Senneterre, Qué. 

Shediac, N.B.—N.-B. 

Shelburne, N.S.—N.-E. 

Sidney, B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) 
Spruce Grove, Alta.—Alb. 

Stettler, Alta. (RCMP)—Alb. (GRC) 
Summerlañä, B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) 
Sussex, N.B.—N.-B. 

Swan River, Man. (RCMP) —(GRC) 
Taber, Alta.—Alb. 

Templeton, Qué. 

Thurso, Qué. 

Tilbury, Ont. 

Tisdale, Sask. (RCMP)—(GRC) 
Trenton, N.S.—N.-E. 

Trois-Pistoles, Qué. 

Tuxedo, Man. 

Uxbridge, Ont. 

Vegreville, Alta. (RCMP)—Alb. (GRC) 
Vermillion, Alta. (RCMP)—Alb. (GRC) 
Villeneuve, Qué. 

Virden, Man. (RCMP)—(GRC) 
Wainwright, Alta. (RCMP)—Alb. (GRC) 
Waldheim, Sask. 

Walkerton, Ont. 

Waterford, Ont. 

Waterloo, Qué. 

Westlock, Alta.—Alb. 

Whitecourt, Alta. (RCMP)—Alb. (GRC) 
Windsor, N.S. (RCMP)—N.-E. (GRC) 
Wingham, Ont. 


Winkler, Man. 
Wolfville, N.S.—N.-É. 
Woodstock, N.B.—N.-B. 


Group 9 (146 cities, towns, villages, districts, townships, etc., 
population 750 to 2,500)— Groupe 9 (146 cités, villes, villages 
districts, cantons, etc., de 750 a 2,500 habitants) 
Altona, Man. 

Annapolis, Royal, N.S.—N.-E. 
Armstrong, B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) 
Athabaska, Alta. (RCMP)—Alb. (GRC) 
Athens, Ont. 

Battleford, Sask. (RCMP—(GRC) 
Beauceville-Est, Qué. 

Beauséjour, Man. 

Berwick, N.S.—N.-E. 

Bienfait, Sask. 

Blairmore, Alta. (RCMP)—Alb. (GRC) 
Boissevain, Man. 

Borden, P.E.I.—Î.-P.-É. 

Bridgetown, N.S.—N.-É. 

Cadillac, Qué. 

Cannington, Ont. 

Canmore, Alta. (RCMP)—Alb. (GRC) 
Carberry, Man. (RCMP)—GRC) 
Carman, Man. (RCMP)—(GRC) 
Carrot River, Sask. 

Chesley, Ont. 

Chesterville, Ont. 

Churchbridge, Sask. 

Clark’s Harbour, N.S.—N.-E. 
Commore, Alta.—Alb. 

Coteau du Lac, Qué. 

County of Norfolk, Ont. 

Craik, Sask. (RCMP)—(GRC) 
Creighton, Sask. (RCMP)—(GRC) 
Davidson, Sask 

Deloraine, Man. 

Deschènes, Qué. 

Deseronto, Ont. 

Didsbury, Alta. (RCMP)—Alb. (GRC) 
Digby, N.S.—N.-E. 

Dresden, Ont. 

Durham, Ont. 

Enderby, B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) 
Eston, Sask. (RCMP)—(GRC) 
Fairview, Alta. (RCMP)—Alb. (GRC) 
Falconbridge, (twp.) Ont. —(cant.) 
Falher, Alta.—Alb. 

Flowers Cove, Nfld. (RCMP)—T.-N. (GRC) 
Foam Lake, Sask. (RCMP)—(GRC) 
Fort Qu’ Appelle, Sask. (RCMP)—(GRC) 
Gilbert Plains, Man. 

Grand Centre, Alta.—Alb. 

Grande Cache, Alta. (RCMP)—Alb. (GRC) 
Gravelbourg, Sask. (RCMP—(GRC) 
Grimshaw, Alta. (RCMP)—Alb. (GRC) 
Hagersville, Ont. f 

Hantsport, N.S.—N.-E. 

Harriston, Ont. 

Harrow, Ont. (OPP)—(PPO) 

Hastings, Ont. 

Havelock, Ont. 

Herbert, Sask. 

High Level, Alta. (RCMP) — Alb. (GRC) 
Hudson Bay, Sask. (RCMP)—(GRC) 
Indian Head, Sask. (RCMP)—(GRC) 
Kemptville, Ont. 

Kensington, P.E.I.—Î.-P.-É. 


Areas of Police Jurisdiction Listed in Table 1—Concluded 


Territoires du ressort de sûretés figurant au tableau 1—fin 


Killamey, Man. (RCMP)—(GRC) 
Kinistino, Sask. 

Lac La Biche, Alta. (RCMP)—Alb. (GRC) 
Lakefield, Ont. 

Langenburg, Sask. 

Lanigan, Sask. (RCMP) —(GRC) 
Lery, Qué. 

Louisburg, N.S.—N.-E. 

Luseland, Sask. 

Macamic, Qué. 

Macklin, Sask. 

Mahone Bay, N.S. —N.-É. 
McAdam, N.B.—N.-B. 

McGarry, (twp.) Ont.—(cant.) 
Midale, Sask. 

Middleton, N.S.—N.-É. 

Midway, B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) 
Milltown, N.B.—N.-B. 

Milverton, Ont. 

Minnedosa, Man. (RCMP)—(GRC) 
Mitchell, Ont. 

Moosomin, Sask. (RCMP)—(GRC) 
New Hamburg, Ont. 

Norwick, Ont. 

O'Leary, P.E.I. —Î.-P.-É. 
Onaping, (Imp. Dist.) Ont.—(DAP) 
Outlook, Sask. (RCMP)—(GRC) 
Palmerston, Ont. 

Parrsboro, N.S.—N.-E. 

Pinawa, Man. (RCMP)—(GRC) 
Port McNicoll, Ont. 

Provost, Alta.—Alb. 

Radville, Sask. (RCMP)—(GRC) 
Raymond, Alta.—Alb. 

Redcliff, Alta.— Alb. 

Red Rock, (Imp. Dist.) Ont.—(DAP) 
Richelieu, Qué. 

Richmond, Ont. 

Rimbey, Alta.—Alb. 

Rivers, Man. 

Roblin, Man. (RCMP)—(GRC) 
Roblin, Man. 


Rockcliffe Park, Ont. (OPP) —(PPO) 
Rothesay, N.B.—N.-B. 

Russell, Man. (RCMP)—(GRC) 

St. Andrews, N.B. (RCMP)—N.-B. (GRC) 
St. Clair Beach, Ont. 

St. Eleanors, P.E.I.—Î.-P.-É. 

St. George, N.B.—N.-B. 

St. Leonard, N.B.—N.-B. 

St. Pierre, Man. 
St-Sauveur-des-Monts, Qué. 

Seaforth, Ont. 

Senneville, Qué. 

Shaunavon, Qué. 

Shelburne, Ont. 

Shippegan, N.B.—N.-B. 

Shoal Lake, Man. 

Slave Lake, Alta. (RCMP) —(GRC) 
Smooth Rock Falls, Ont. 

Souris, Man. 

Souris, P.E.I. (RCMP)-Î.-P.É. (GRC) 
Southampton, Ont. 

Stonewall, Man. (RCMP)—(GRC) 
Stony Plain, Alta.—Alb. 

Tavistock, Ont. 

Temiskaming, Qué. 

Terrace Bay, (twp.) Ont. —(cant.) 
Thornbury, Ont. 

Tracadie, N.B. (RCMP)—N.-B. (GRC) 
Tweed, Ont. 

Uranium City, Sask. (RCMP)—Alb. (GRC) 
Valleyview, Alta. (RCMP)—(GRC) 
Virginiatown, Ont. 

Vulcan, Alta.—Alb. 

Wadena, Sask. (RCMP) —(GRC) 
Waterville, Qué. 

Watrous, Sask. (RCMP)—(GRC) 
Wheatley, Ont. (OPP)—(PPO) 
Wiarton, Ont. 

Wilkie, Sask. (RCMP) 

Windsor, Ont. 

Winnipeg Beach, Man. (RCMP)—(GRC) 
Wynyard, Sask. 
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Household and Institutional Statistics Field Secteur de la statistique des ménages et des institutions 


Judicial Division Division de la statistique judiciaire 

Catalogue: 85 -206 N° 85-206 au catalogue 

Title of publication: Traffic Enforcement Statistics Titre de la publication: Statistique de l'application des 
réglements de la circulation 

Periodicity: Annual Périodicité: annuel 

Data source: Annual survey of all police departments Source des données: enquête annuelle auprès de toutes les 
sûretés 


Time lapse: 18 months. Délai: 18 mois 
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TABLE III. Population! of the 12 Selected Police Metropolitan Areas and Canada, 
1969, 1970 and 1971 


TABLEAU III. Population! du Canada et des 12 zones métropolitaines de police désignées, 
1969, 1970 et 1971 


Police metropolitan areas Population 
Zones no loue de police 1969 1970 1971 
No.—nbre % No. —nbre %o No.—nbre To 
Otthwaarea Zoned Ottawa 2.7.2.0. 5. - ae ete eet TE 508,802 2.4 521,194 2.4 559,346 2.6 


1 Population of metropolitan areas is as reported by the police while Canada population is based on DBS estimates as of January 1 of each year.—La 
population des zones métropolitaines de police est celle déclarée par les sûretés alors que la population du Canada est fondée sur les estimations du 
B.F.S. au 1° janvier de chaque année. 


Police Metropolitan Areas Listed in Tables III, IIIA, IIIB, TIC, IID, ITE, IIIF, ITH and IILJ 
Zones métropolitaines de police figurant aux tableaux III, INIA, IIB, MIC, MID, MIE, HIF, ITH et IJ 


Montreal area— Zone de Montréal 
Toronto area— Zone de Toronto 
Vancouver area— Zone de Vancouver 
Winnipeg area—Zone de Winnipeg 
Ottawa area— Zone d’Ottawa 
Hamilton area— Zone d’ Hamilton 


Edmonton area— Zone d’ Edmonton 
Calgary area — Zone de Calgary 
Quebec area— Zone de Québec 
Windsor area— Zone de Windsor 
London area— Zone de London 
Halifax area— Zone d’ Halifax 


TABLE IIIA. Actual Number of Criminal Code and Selected Provincial Statutes Traffic Offences Reported, 
Cleared by Charge and Cleared Otherwise, Rate Per 100,000 Population and Per cent Cleared of Offences 
Reported for the 12 Selected Police Metropolitan Areas and Canada, 1969, 1970 and 1971 


TABLEAU IIIA. Nombre réel d’infractions aux reglements de la circulation relevant du Code criminel et de 
certaines Lois provinciales classées par mise en accusation et sans mise en accusation taux pour 100,000 habitants 
et pourcentage des infractions classées, 12 zones métropolitaines de police désignées et Canada, 1969, 1970 et 1971 


Cleared Cleared Per cent 
Police metropolitan areas Actual by charge otherwise cleared 
= offences — = — 
Zones métropolitaines de police _- Classées Classées Pourcentage 


Infractions par mise en sans mise en classées 
réelles accusation accusation 


Criminal Code —Code criminel 


Ottawa area— Zone d'Ottawa: 


ete Dae RE Te Ce RE 1,340 263.4 800 16 60.9 
RP pe ea RS Ce tar DL Eee 1,360 260.9 1,180 33 89.2 
OT ER Re ENT ee 1,795 320.9 1,507 Of 86.0 


TABLE IIIA. Actual Number of Criminal Code and Selected Provincial Statutes Traffic Offences Reported, 
Cleared by Charge and Cleared Otherwise, Rate Per 100,000 Population and Per cent Cleared of Offences Reported 
for the 12 Selected Police Metropolitan Areas and Canada, 1969, 1970 and 1971—Concluded 


TABLEAU IIIA. Nombre réel d’infractions aux règlements de la circulation relevant du Code criminel et de 
certaines Lois provinciales classées par mise en accusation et sans mise en accusation, taux pour 100,000 habitants 
et pourcentage des infractions classées 12 zones métropolitaines de police désignées et Canada 1969, 
1970 et 1971—fin 


+ | Actual Cleared Cleared Per cent 

olice metropolitan areas offences by charge otherwise cleared 

Classées Classées Pourcentage 

réelles par mise en sans mise en classées 
accusation accusation 


Zones métropolitaines de police Infractions 


Selected Provincial Statutes— Lois provinciales désignées 


Ottawa area—7Zone d'Ottawa: 


LOGO ER UE 
+ SE ES OS De 203 39.9 86 34 59.1 
SR TRE Did ee TN I 492 94.4 119 14 27.0 


SE A va ST CP Corey RCH ot NT OCR ah, Oat or Ba 501 89.6 137 11 295 
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TABLE IIIB. Actual Number of Criminal Code Traffic Offences Reported, Number and Percentage Cleared 


and Rate Per 100,000 Population for the 12 Selected Police Metropolitan Areas and Canada, 1971 


TABLEAU IIIB. Nombre réel d’infractions aux reglements de la circulation relevant du Code criminel, 
nombre et pourcentage d’infractions classées et taux pour 100,000 habitants, 12 zones métropolitaines 
de police désignées et Canada, 1971 


Police 
metropolitan Ottawa 
Offence areas area 
ei Canada a ES 
Infraction Zones Tone 
métropolitaines d'Ottawa 
de police 
Criminal Code—Total—Code criminel: 
Actual=Réellest 11e OR A SN RE med etsy wae A 163,921 66,164 1,795 
Cleared by charge — Classées parmise en aCCUSation. +... I... 119,596 37,170 1,507 
Cleared otherwise —Classées sans mise en accusation ....................... 9,032 6,906 37 
Pércentagecleared=—Pourcentage classées FM... ......:.. mc. 78.5 66.6 86.0 
ROUTE à. cu pc os ts era TE RE DCE TE A TE 756.1 761.7 320.9 
Criminal negligence, causing death —Négligence criminelle, causant la mort: 
DCR ES RECTES PR nn codant ue Re 226 38 3 
Cleared by charge —Classées par mise en accusation ...............,....... 221 37 3 
Cleared otherwise — Classées sans mise en accusation ...................... 1 — =: 
Percentace cleated-Pourcen tage Classes 7 Un aha 98.2 97.4 100.0 
RATE AU be, tai Ri denial ea gm a D eu see etre aed 1.0 0.4 0.5 
Criminal negligence, causing bodily harm—Négligence criminelle, causant 
des lésions corporelles: 
ACtUalSIRCLCS Hn. tartan GARCIA PRS foc! Le 66 16 -- 
Cleared by charge —Classées par mise en accusation ....................... 63 16 = 
Cleared otherwise—Classées sans mise en accusation ...,.................. l a — 
Percentage Cleared=Pourcentage Classées M ee dm een ee. 97.0 100.0 — 
RATE TAUPE ET ET ne «5, ee AM Me à Moi 0.3 0.2 — 
Criminal negligence, operating a motor vehicle —Négligence criminelle, 
conduite d’un véhicule a moteur: 
EXSTENAIRSSUES oué à asset TREE AR oC OST GE SOME ER re 515 188 2 
Cleared by charge —Classées par mise en accusation ....................... 436 184 2 
Cleared otherwise —Classées sans mise en accusation ...................... 4 — — 
ercentapeicleated Pourcentage CIASSÉeS 11... des. ee 85.4 97.9 100.0 
RATE ALN a RL ne do CODE à DIU nb eds te w pia 2.4 2-2 0.4 
Failing to stop at scene of accident —-Omission d'arrêter sur le lieu 
d’un accident: 
ROSE LR RE CE 51,446 33,491 a 
Cleared by charse —Classees parmise Cn accusation. .:.......1.. 4.5. 9,187 4,609 - 
Cleared Otherwise —Classées sans mise en accusation ...................... 8,371 6,807 : = 
Percentave cicated—POULCEN APE CIRSSÉES Re. mr esse sine ae sels dine 34.1 34.1 é ye 
RENDRA ie RE NRG co as aw. Phe, «Sik, TO ET OS 237.3 385.5 67. 
Dangerous driving — Conduite dangereuse: 
PONTS ee ay SU PE SE ce 4,948 | jie À 
Cleared by charge —Classées par mise en accusation ....................... 4,467 DT à 
Cleared otherwise —Classées sans mise en accusation ...................... 143 12 
ro Ses ~ 93.2 98.9 98.6 
Percentage cleared —Pourcentage classees «nc. ne caja wees nn sass 0 a ia sy" 
[SYA PS=N BATES iu ~ ean de ie einem rts 22.8 ‘ 2: 
Fail or refuse to provide sample of breath—Défaut ou refus de fournir un 
échantillon d’haleine: a wie a 
Acthal—Reellesmt muss hbk tes Sale CEE a ain Fe 
Cleared by charge—Classées par mise en accusation .........---:....:..... = ane os 
Cleared otherwise —Classées sans mise en accusation ...................... 7 . ate 100.0 
Percentage cleared—Pourcentage classées ............................... as ë 0 
26.2 23.1 8.2 
HEAPS STRATOS A aye pate Erin pores ee nie 
Driving while impaired—Capacité de conduire affaiblie: 

: é : gehen A TRE ee 91,115 25,995 1,224 
Actual—Réelles ....... prttee sense penseseseesnnnse aps on A 
Cleared by charge—Classées par mise en accusation .....-.-....:-::-::::: re * 
Cleared otherwise—Classées sans mise en accusation ..........:...-.--...: ont 100.0 100.7 
Percentage cleared—Pourcentage classées ...........................:::. py : shor age 


UR SFE Un A, ae er ee sen ee no. oe ena 
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TABLE IIB. Actual Number of Criminal Code Traffic Offences Reported, Number and Percentage Cleared and 
Rate Per 100,000 Population for the 12 Selected Police Metropolitan Areas and Canada, 1971—Concluded 


TABLEAU IDB. Nombre réel d’infractions aux règlements de la circulation relevant du Code criminel, 
nombre et pourcentage d’ infractions classées et taux pour 100,000 habitants, 12 zones métropolitainés 
de police désignées et Canada, 1971—fin 


Police 
metropolitan Ottawa 
Offence areas area 
Infraction Zones Zone 
métropolitaines d'Ottawa 
de police 
Driving while disqualified—Conduite pendant I’ interdiction: 

Nctual—RéelleS ee is so ated Pete a eee tore Ree eee 72 
Cleared by charge—Classées par mise en accusation ....................... 71 
Cleared otherwise — Classées sans mise en accusation ...................... 1 
Percentage cleared. Pouroentase Classées PE EP PER EE PER ate 100.0 
RATE TAUX ER EE TC ec TL 12.9 


TABLE IIIC. Number of Persons Charged with Traffic Offences and Rate Per 100,000 Population for the 12 
Selected Police Metropolitan Areas and Canada, 1969, 1970 and 1971 


TABLEAU IIIC. Nombre de personnes accusées d’infractions aux règlements de la circulation relevant 
du Code criminel et taux pour 100,000 habitants dans les 12 zones métropolitaines de police désignées 
et au Canada, 1969, 1970 et 1971. 


Police metropolitan areas 


Criminal Code 


Code criminel 


Provincial statutes 


Lois provinciales 


Zones métropolitaines de police Number Rate Number Rate 
Nombre Taux Nombre Taux 
Ottawa area—Zone d'Ottawa: 
CE APR ah ters MR Pre Sh er SEE ED in da Riel Cine 87 ya 
SGU Eee ast Sait Once aO a re acini ann aM ABER COTE LE 119 22.8 
LOT RE Le MO a he on ARS ee hn Et 137 24.5 


TABLE IID. Number of Traffic Charges Reported Under the Federal Statutes, Provincial Statutes 
and Municipal By-laws, and Rates Per 100,000 Population, for the 12 Selected 
Metropolitan Areas and Canada, 1971 


TABLEAU IIID. Nombre de mises en accusation signalées sous l’empire des Lois fédérales 
et provinciales et des reglements municipaux régissant la circulation et taux pour 100,000 
habitants, 12 zones métropolitaines de police choisies, Canada, 1971 


Federal Provincial Municipal 
Statutes Statutes By-laws 
Police metropolitan areas Lois Lois Replewens 
- = fédérales provinciales municipaux 
Zones métropolitaines de police 
Number Rate Number Rate Number Rate 
Nombre Taux Nombre Taux Nombre Taux 
Ottawararea— Zone OMAN ern aa RE 14 DS 27,023 4,831.2 11,762 2,102.8 
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TABLE IIIE. Number of Fatal and Injury Accidents and Property Damage Accidents' and Per Cent, Reported in 
the 12 Selected Police Metropolitan Areas and Canada, 1969, 1970 and 1971 


TABLEAU IIIE. ee et pourcentage d’accidents ayant causé la mort, des blessures ou des dommages à la 
propriété” 12 zones métropolitaines de police désignées et Canada, 1969, 1970 et 1971 


Fatal 


Non-fatal (injury) Property damage 


accidents accidents over $200 
Population — — — 
Police metropolitan areas Accidents Accidents Dommages de 
bo mortels avec plus de $200 


blessures 


Zones métropolitaines de police a la propriété 


Ottawa area— Zone d'Ottawa: 


UE ao Ah Ae gence en nt Le. À 508,802 2.3 
ET onus: BIO TRES Sans: 521,194 23 
TOE) ani RON ne RSS. 2.6 


559,346 


TABLE IIIF. Number of Persons Killed and Injured in Traffic Accidents, and Rate Per 100,000 Population, 
in the 12 Selected Police Metropolitan Areas and Canada, 1969, 1970 and 1971 


TABLEAU IIIF. Nombre de personnes tuées et de personnes blessées dans des accidents 
de la circulation et taux pour 100,000 habitants, 12 zones métropolitaines 
de police désignées et Canada, 1969, 1970 et 1971 


Number of Rate per Number of Rate per 
persons 100,000 Drivers and persons 100,000 
Police metropolitan areas killed population passengers Pedestrians Cyclists Others injured population 


Zones métropolitaines de police Nombre de | Taux pour Conducteurs Piétons Cyclistes Autres Nombre de | Taux pour 
personnes 100,000 et passagers personnes 100,000 
tuées habitants blessées habitants 


Ottawa area— Zone d'Ottawa; 
1969 à 5 3,407 669.6 


RO ESS CR een OT LE 3.518 675.0 
4,075 728.5 


TABLE IH. Parking Violations Reported in the 12 Selected Police Metropolitan Areas and Canada, 
1969, 1970 and 1971 


TABLEAU IIIH. Infractions aux règlements du stationnement signalées par les sûretés des 12 zones 
métropolitaines de police désignées, Canada, 1969, 1970 et 1971 


Parking violations 


Police metropolitan areas ax | | 
Infractions aux règlements du stationnement 


Zones métropolitaines de police 


1969 1970 1971 


160,840 167,915 190,672 


Or Zone LOTEAWA 0 seras sats vies sie RA tee 2 


pue 


TABLE IIIJ. Traffic Enforcement in Selected Police Metropolitan Areas, 
(Criminal Code) 1971 


TABLEAU IILJ. Application des règlements de la circulation dans certaines zones 
métropolitaines de police, (Code criminel) 1971 


OTTAWA 
Offences cleared Persons charged 
Actual _ — —= 
number Infractions classées Personnes inculpées 
Offence —Infraction Nombre By charge Otherwise 
réel d’in- — — Male Female 
fractions Par mise Sans mise — — 
en en Hommes Femmes 
accusation | accusation 
Traffic enforcement— Application des règlements de la circulation: 
Criminal negligence —- Négligence criminelle: 
Gausingideath=Causantla MO nae ae Sa eee TE 3 3 — 3 — 
Causing bodily harm—Causant des lésions corporelles ................ — — — — — 
Operating motor vehicle — Conduite d’un véhicule à moteur ........... 2 ?) — 2 — 
Failing to stop at scene of accident —Omission d’arréter sur le 
Hét'diun accident ARR eee rere ee CE eS ORE Pore 677 92 26 89 
Dangerous driving—Conduite dangereuse .......................... 71 69 1 70 — 
Fail or refuse to provide sample of breath —Défaut ou refus de 
LOUTHQURÉCR ANTON HAINE EE ae eee 46 46 — 43 
Driving while impaired—Capacité de conduire affaiblie ............... 1,224 1,224 9 1,198 28 
Driving while disqualified —Conduite pendant l’interdiction ........... 72 71 1 71 = 
Total charges 
Total des mises 
en accusation 
Other traffic offences— Autres infractions: 
Federal Statutes (except parking)—Lois fédérales (stationnement non compris) ................................. 14 
Provincial Statutes (except parking) —Lois provinciales (stationnement non COMPHIS) PAE Sea hen setae RE AEE «cakes . 27,023 


Municipal Bylaws (except parking) —Règlements municipaux (stationnement non COMPTIS eee me baie 11,762 
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TABLE 1. Summary of Traffic Enforcement Data by Type of Police Force, Group Size and Municipal Police 
Jurisdictions, Canada, 1971 


Criminal Code traffic offences Other offences 
Règlements de la circulation (Code criminel) Autres infractions 
Offences Persons 
Fhe cleared charged Provin Muni 
f — — cial cipal 
Infractions Personnes Stat- By- 
=. classées inculpées utes laws 
offences 
thts By Other- Lois Régle 
a pe charge wise Female provin- ments 
Æ 25) Le = ciales munici- 
INITAC- | Par mise | Sans mise Femmes paux 
uons en accu- en accu- 
sation sation 
1 CHAN AN ON tan ee ER Les. LL. 759 697 19,053 3,635 


TABLEAU 1. Aperçu des règlementations concernant la circulation routière réparti selon le genre de sûreté, 


Selected 
Provincial 
Statutes 
traffic 
offences, 
actual 
number 
Règlements 
de la circu- 
lation (Lois 
provinciales 
désignées), 
nombre 
réel 


la taille de groupe des municipalités et le ressort des sûretés, Canada, 1971 


Non- 
Fatal fatal 
Mortels 
mortels 


Accidents 


Property 
damage 
over $100 
Dommages 
à la 
propriété 
de plus 
de $100 


Persons 
killed 
Personnes 
tuées 


Persons 
injured 
Personnes 
blessées 


Parking 
violations 
Infractions 
au station- 

nement 


376 


4,780 


Ottawa, Ont 


155,113 


Areas of Police Jurisdiction Listed in Table 1 


Territoires du ressort de suretés figurant au tableau 1 


GROUP SIZE-TAILLE DE GROUPE 


Groups 1 and 2 (9 cities, population 250,000 and over)— 
Groupes 1 et 2 (9 cités de 250,000 habitants et plus) 
Calgary, Alta. — Alb. 
Edmonton, Alta. —Alb. 


Hamilton, Ont 
Montreal , Qué. 


Niagara Regional, Ont. 


Ottawa, Ont. 
Toronto, Ont. 


Vancouver, B.C.—C.-B. 
Winnipeg, Man. 


Group 3 (14 cities and districts, population 100,000 to 
250,000)— Groupe 3 (14 cités et districts de 100,000 à 250,000 


habitants) 


Burnaby, (Dist. Mun.) B.C. (RCMP)—(DM) C.-B. (GRC) 
Halifax, N.S.—N.-E. 


Kitchener, Ont. 


Laval, Qué. 


London, Ont. 


Longueuil, Qué. 
Mississauga, Ont. 
Quebec, Qué. 

Regina, Sask 

Saint John, N.B.—N.-B. 
Saskatoon, Sask. 
Thunder Bay, Ont. 
Windsor, Ont. 

York Regional, Ont. 


Group 4 (30 cities and districts, population 50,000 to 
100,000)— Groupe 4 (30 cités et districts de 50,000 a 100,000 


habitants) 

Brantford, Ont. 
Burlington, Ont. ; 
Dartmouth, N.S.—N.-E. 
Delta, B.C.—C.-B. 
Guelph, Ont. 

Hull, Qué. 

Kingston, Ont. 

LaSalle, Qué. 
Maillardville, B.C.—C.-B. 
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Areas of Police Jurisdiction Listed in Table 1— Continued 


Territoires du ressort de sûretés figurant au tableau 1—suite 


Montreal North, Qué. 

Nepean, (twp,)—Ont. —(cant.) 

North Vancouver, (Dist. Mun.) B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) 
Oakville, Ont. 

Oshawa, Ont. 

Peterborough, Ont. 

Richmond, (twp.) B.C. (RCMP)—(cant.) C.-B. (GRC) 
Saanich, (Dist. Mun. B.C.—(DM) C.-B. 

Ste-Foy, Qué. 

St. James, Assiniboia, Man. 

St. John’s, Nfld.—T.-N. 

St-Laurent, Qué. 

St-Léonard, Qué. 

Sarnia, Ont. 

Sault Ste. Marie, Ont. 

Sherbrooke, Qué. 

Sudbury, Ont. 

Surrey, (Dist. Mun.) B.C. (RCMP)—(DM) C.-B. (GRC) 
Trois-Riviéres, Qué. 

Verdun, Qué. 

Victoria, B.C.—C.-B. 


Group 5 (50 cities, towns, districts, counties, townships, etc., 
population 25,000 to 50,000) — Groupe 5 (50 cités, villes, districts, 
comtés, cantons, etc., de 25,000 à 50,000 habitants) 
Anjou, Qué. 

Barrie, Ont. 

Belleville, Ont. 

Brampton, Ont. 

Brandon, Man. 

Cap-de-la-Madeleine, Qué. 
Charlesbourg, Qué. 

Chatham, Ont. 

Chicoutimi, Qué. 

Chinguacousy, Ont. 

Corner Brook, Nfld. (RCMP)—T.-N. (GRC) 
Comwall, Ont. 

Dollard-des-Ormeaux, Qué. 
Drummondville, Qué. 

East Kildonan, Man. 

Fort Garry, Man. 

Galt, Ont. 

Gloucester, (twp.) Ont. —(cant.) 
Granby, Qué. 

Jonquière, Qué. 

Kamloops, B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) 
Lachine, Qué. 

Lethbridge, Alta.—Alb. 

Medicine Hat, Alta.—Alb. 

Moncton, N.B.—N.-B. 

Moose Jaw, Sask. 

New Westminster, B.C.—C.-B. 

North Bay, Ont. 

North Vancouver, B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) 
Outremont, Qué. 

Pickering, (twp.) Ont.—(cant.) 
Pierrefonds, Qué. 
Pointe-aux-Trembles, Qué. 
Pointe-Claire, Qué. 

Prince Albert, Sask. 

Prince George, B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) 
Red Deer, Alta. (RCMP)—Alb. (GRC) 
Rimouski, Qué. 

Shawinigan, Qué. 

St. Boniface, Man. 

St-Jean, Qué. 

St-Jérôme, (Terrebonne) Qué. 

St. Thomas, Ont. 

St. Vital, Man. 

Sydney, N.S.—N.-E. 


Timmins, Ont. 

Valleyfield, Qué. 

Waterloo, Ont. 

Westmount, Qué. 

West Vancouver, (Dist. Mun.) B.C.—(DM) C.-B. 


Group 6 (132 cities, towns, districts, townships, etc., population 
10,000 to 25,000)— Groupe 6 (132 cités, villes, districts, cantons, 
etc., de 10,000 à 25,000 habitants) 

Ajax, Ont. 

Alma, Qué. 

Amherst, N.S.—N.-E. 

Ancaster, (twp.) Ont. —(cant.) 
Ancienne-Lorette, Qué. 

Arvida, Qué. 

Asbestos, Qué. 

Baie-Comeau, Qué. 

Bathurst, NB.—N.-B. 

Beaconsfield, Qué. 

Beauport, Qué. 

Beloeil, Qué. 

Blainville, Qué. 

Boucherville, Qué. 

Brockville, Ont. 

Brossard, Qué. 

Campbell River, B.C.—C.-B. 
Campbellton, N.B. (RCMP) N.-B. (GRC) 
Chambly, Qué. 

Charleswood, Man. 

Charlottetown, P.E.I.—Î-P.-É. 
Chateauguay, Qué. 

Chateauguay-Centre, Qué. 
Chicoutimi-Nord, Qué. 

Chilliwack, B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) 
Cobourg, Ont. 

Copper Cliff, Ont. 

Côte-St-Luc, Qué. 

Cowansville, Qué. 

Cranbrook, B.C.—C.-B. 

Dawson Creek, B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) 
Dorval, Qué. 

Dundas, Ont. 

Edmundston, N.B.—N.-B. 

Esquimalt, (twp.) B.C. —(cant.) C.-B. 

Flin Flon, Man. 

Fredericton, N.B.—N.-B. 

Gaspé, Qué. 

Gatineau, Qué. 

Georgetown, Ont. 

Giffard, Qué. 

Glace Bay, N.S.—N.-E. 

Grande Prairie, Alta. (RCMP)—Alb. (GRC) 
Grand’ Mere, Qué. 

Greenfield Park, Qué. 

Haney, B.C. (RCMP) Mun.—C.-B. (GRC) mun. 
Hauterive, Qué. 

Innisfil, (twp,) —Ont. —(cant.) 

Joliette, Qué. 

Kapuskasing, Ont. 

Kelowna, B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) 
Kénogami, Qué. 

Kenora, Ont. 

Kitimat, (Dist. Mun) B.C. (RCMP)—(DM) C.-B. (GRC) 
Labrador City, Nfld. (RCMP)—T.-N. (GRC) 
Lachute, Qué. 

Laflèche, Qué. 

Langley, (twp.) B.C. (RCMP)—(cant.) C.-B. (GRC) 
La Tuque, Qué. 

Lauzon, Qué. 
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Areas of Police Jurisdiction Listed in Table 1—Continued 
Territoires du ressort de sûretés figurant au tableau 1—suite 


Leamington, Ont. 

Lévis, Qué. 

Lindsay, Ont. 

Loretteville, Qué. 

Lucerne-Aylmer, Qué. 

Magog, Qué. 

Matane, Qué. 

Matsqui, (Dist. Mun. B.C. (DM) C.-B. 
Midland, Ont. 

Mont-Laurier, Qué. 

Montmagny, Qué. 

Mount Royal, Qué. 

Nanaimo, B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) 
Nelson, B.C.—C.-B. 

New Glasgow, N.S.—N.-E. 

New Waterford, N.S.—N.-E. 

Noranda, Qué. 

North Battleford, Sask. (RCMP)—(GRC) 
North Kildonan, Man. 

Oak Bay, (Dist. Mun.) B.C.—(DM). C.-B. 
Orillia, Ont. 

Oromocto, N.B. (RCMP) —N.-B. (GRC) 
Orsainville, Qué. 

Owen Sound, Ont. 

Pembroke, Ont. 

Penticton, B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) 
Pointe-Gatineau, Qué. 

Portage la Prairie, Man. (RCMP)—(GRC) 
Port Alberni, B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) 
Port Coquitlam, B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) 
Powell River, (Dist. Mun.) B.C. (RCMP) —(DM) C.-B. (GRC) 
Preston, Ont. 

Prince Rupert, B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) 
Repentigny, Qué. 

Rivière-du-Loup, Qué. 

Rouyn, Qué. 

St. Albert, Alta. — Alb. 
St-Bruno-de-Montarville, Qué. 
St-Hubert, Qué. 

St. Hyacinthe, Qué. 

St-Lambert, Qué. 

Ste-Thérèse, Qué. 

Stratford, Ont. 

Saltfleet, (twp.) Ont.—(cant.) 

Sandwich West (twp.) Ont.—(cant.) 
Sept-Îles, Qué. 

Shawinigan -Sud, Qué. 

Sherwood Park, Alta. — Alb. 

Sillery, Qué. 

Simcoe, Ont. 

Sorel, Qué. 

Swift Current, Sask. 

Teck, (twp.) Ont. —(cant.) 

Terrace (Mun) Ont.—(mun.) 

Thetford Mines, Qué. 

Thompson, Man. (RCMP)—(GRC) 
Tracy, Qué. 

Trail, B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) 
Transcona, Man. 

Trenton, Ont. 

Truro, N.S.—N.-E. 

Val-d’Or, Qué. 

Vanier (City), Ont. —(cité) 

Vernon, B.C. (RCMP) -—C.-B. (GRC) 
Victoriaville, Qué. 

Ville Vanier, Qué. 

Wallaceburg, Ont. 

West Kildonan, Man. 

Whitby, Ont. 

Whiterock, B.C.—C.-B. 


Woodstock, Ont. 
Yorkton, Sask. (RCMP)—(GRC) 


Group 7 (135 cities, towns, villages, districts, townships, etc., 
population 5,000 to 10,000— Groupe 7 (135 cités, villes, villages, 
districts, cantons, etc., de 5,000 à 10,000 habitants) 
Amos, Qué. 

Amprior, Ont. 

Atikokan, (twp.) Ont.—(cant.) 
Bagotville, Qué. 

Beauhamois, Qué. 

Belle River, Ont. (OPP)—(PPO) 

Black Lake, Qué. 

Bowmanville, Ont. 

Brantford, (twp.) Ont. (OPP)—(cant.) (PPO) 
Bridgewater, Ont. 

Buckingham, Qué. 

Camrose, Alta.—Alb. 

Candiac, Qué. 

Carleton Place, Ont. 

Chatham, N.B. 

Chemainus, (Dist. Mun.) B.C. (RCMP)—(DM) C.-B. (BRC) 
Chibougamau, Qué. 

Chilliwack, B.C. (RCMP) (city)—C.-B. (GRC) (cité) 
Coaticook, Qué. 

Collingwood, Ont. 

Courtenay, B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) 
Courville, Qué. 

Dauphin, Man. (RCMP)—(GRC) 

Deep River, Ont. 

Deux-Montagnes, Qué. 

District of Central Saanich, B.C.—C.-B. 
Dolbeau, Qué. 

Donnacona, Qué. 

Dorion, Qué. 

Drumheller, Alta. (RCMP)—Alb. (GRC) 
Drummondville Sud, Qué. 

Dryden, Ont. 

Dunnville, Ont. 

East St. Paul, Man. 

Elliot Lake, (twp.) Ont. —(cant.) Ont. 
Espanola, Ont. 

Estevan, Sask. 

Farnham, Qué. 

Fergus, Ont. 

Femie, B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) 
Fort Frances, Ont. 

Fort McMurray, Alta. (RCMP)—Alb. (GRC) 
Gananoque, Ont. 

Goderich, Ont. 

Hampstead, Qué. 

Hawkesbury, Ont. 

Hespeler, Ont. 

Iberville, Qué. 

Ingersoll, Ont. , 

Kentville, N.S.—N.-E. 

Kimberley, B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) 
Lac-Mégantic, Qué. 

La Pocatière, Qué. 

La Prairie, Qué. 

La Sarre, Qué. 

L'Assomption, Qué. 

Lac Mégantic, Qué. 

Lemoyne, Qué. 

Lloydminster, Sask. (RCMP)—(GRC) 
Malartic, Qué. 

Marieville, Qué. 

Melville, Sask. (RCMP)—(GRC) 
Mersea, (twp.) Ont.—(cant.) 

Milton, Ont. 


Areas of Police Jurisdiction Listed in Table 1— Continued 


Territoires du ressort de sûretés figurant au tableau 1—suite 


Mission, (Dist. Mun.) B.C. (RCMP)—(DM) C.-B. (GRC) 


Mont-Joli, Qué. 
Montréal-Est, Qué. 
Montréal-West, Qué. 


Nashwaaksis, N.B. (RCMP-—N.-B. (GRC) 


Neelon and Garson (twps.) Ont. —(cant.) 
New Liskeard, Ont. 
Nicolet, Qué. 


North Cowichan, (Dist.) B.C. (RCMP)—(D) C.-B. (GRC) 


North Sydney, N.S.—N.-E. 

Old Kildonan, Man. 

Orangeville, Ont. 

Paris, Ont. i ; 
Parkdale-Sherwood, P.E.I.—I.-P.-E. 
Parry Sound, Ont. 

Peace River, Alta. (RCMP)—Alb. (GRC) 
Penetanguishene, Ont. 

Perth, Ont. 

Pincourt, Qué. 

Plessisville, Qué. 

Port-Alfred, Qué. 

Port Credit, Ont. 

Port Hope, Ont. 

Port Moody, B.C.—C.-B. 

Prescott, Ont. 

Renfrew, Ont. 

Revelstoke, B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) 
Riviére du Moulin, Qué. 

Roberval, Qué. 

Rock Forest, Qué. 

Rosemère, Qué. 

Roxboro, Qué. 

Ste-Adèle, Qué. 
Ste-Agathe-des-Monts, Qué. 
Ste-Anne-de-Bellevue, Qué. 

St. Antoine, Qué. 

St. Clements, Man. 

St-Constant, Qué. 

St-Eustache, Qué. 

St-Félicien, Qué. 

St-Georges, Qué. 

St-Georges-Ouest, Qué. 

St-Pierre, Qué. 
St-Romuald-d’Etchemin, Qué. 
Salmon Arm, B.C. (RCMP)—Alb. (GRC) 
Sarnia, (twp.) Ont. —(cant.) (GRC) 
Selkirk, Man. (RCMP)—(GRC) 
Smiths Falls, Ont. 

Springhill, N.S.—N.-E. 

Squamish, B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) 
Steinbach, Man. 

Stellarton, N.S.—N.-E. 

Stoney Creek, Ont. 

Strathroy, Ont. 

Streetsville, Ont. 

Sturgeon Falls, Ont. 


Sumas, (Dist. Mun.) B.C. (RCMP)—(DM) C.-B. (GRC) 


Summerside, P.E.I.—Î.-P.-É. 
Sydney Mines, N.S.—N.-E. 
Tecumseh, Ont. 

Terrebonne, Qué. 

The Pas, Man. (RCMP)—(GRC) 
Tillsonburg, Ont. 

Tisdale, (twp.) Ont.—(cant.) 
Touraine, Qué. 
Trois-Rivières-Ouest, Qué. 
Waterloo, (twp.) Ont.—(cant.) 
Wetaskiwin, Alta. (RCMP-—Alb. (GRC) 
Weybum, Sask. 

Windsor, Qué. 

Yarmouth, N.S.—N.-É. 


Group 8 (173 cities, towns, villages, districts, townships, etc., 


population 2,500 to 5,000— Groupe 8 (173 cités, villes, villages, 
districts, cantons, etc. de 2,500 a 5,000 habitants) 
Acton, Ont. (OPP) —(PPO) 

Acton Vale, Qué. 

Alexandria, Ont. 

Alliston, Ont. 

Almonte, Ont. (OPP)—(PPO) 
Amherstburg, Ont 

Amqui, Qué. 

Anderdon, (twp.) Ont.—(cant.) 
Antigonish, N.S.—N.-E. 

Arthabaska, Qué. 

Assiniboia, Sask. (RCMP)—(GRC) 
Aylmer, Ont. 

Baie-d’ Urfé. Qué. 

Baie-St-Paul, Qué. 

Barrhead, Alta. —Alb. 

Biggar, Sask. (RCMP) —(GRC) 
Blenheim, Ont. (OPP) —(PPO) 
Bois-des-Filion, Qué. 

Bonnyville, Alta.—Alb. 

Bradford, Ont. 

Bridgeport, Ont. 

Brighton, Ont. 

Brome Lake, Qué. 

Bromptonville, Qué. 

Brooks, Alta. (RCMP)—Alb. (GRC) 
Cabano, Qué. 

Caledonia, Ont. 

Campbellford, Ont. 

Canora, Sask. (RCMP) —(GRC) 

Capreol, Ont. 

Caraquet, N.B.—N.-B. 

Cardston, Alta.—Alb. 

Chandler, Qué. 

Chapais, Qué. 

Claresholm, Alta. (RCMP)—Alb. (GRC) 
Clinton, Ont. 

Coaldale, Alta.—Alb. 

Colchester South, (twp.) Ont.—(cant.) 
Danville, Qué. 

Delhi, Ont. 

Delson, Qué. 

Dieppe, N.B.—N.-B. 

Dominion, N.S.—N.-É. 

Drayton Valley, Alta.— Alb. 

Duncan, B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) 
East Angus, Qué. 

Edson, Alta.—Alb. 

Edson, Alta. (RCMP) — Alb. (GRC) 
Elmira, Ont. 

Essex, Ont. 

Esterhazy, Sask. (RCMP)—(GRC) 
Exeter, Ont. 

Fort MacLeod, Alta. (RCMP) —Alb. (GRC) 
Fort Saskatchewan, Alta.—Alb. 

Gillam, Man. 

Gimli, Man. (RCMP)—(GRC) 

Gold River (B.C.) (RCMP) —C.-B. (GRC) 
Gosfield South, (twp.) Ont. (OPP) —(cant.) (PPO) 
Grand Falls, N.B.—N.-B. 

Grand Forks, B.C. (RCMP) -—C.-B. (GRC) 
Hanna, Alta.—Alb. 

Hanover, Ont. 

High Prairie, Alta. (RCMP)— Alb. (GRC) 
High River, Alta. (RCMP)—Alb. (GRC) 
Hinton, Alta.—Alb. 

Humboldt, Sask. (RCMP) —(GRC) 
Huntingdon, Qué. 

Île-Perrot, Qué. 


Areas of Police Jurisdiction Listed in Table 1— Continued 


Territoires du ressort de sûretés figurant au tableau 1—suite 


Innisfail, Alta. (RCMP)—Alb. (GRC) 
Kamsack, Sask. (RCMP)—(GRC) 
Kincardine, Ont. 

Kindersley, Sask. (RCMP)—(GRC) 
Kingsville, Ont. 

Lacombe, Alta.—Alb. 

La Malbaie, Qué. 

Langley, B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) 
La Providence, Qué. 

Leduc, Alta.—Alb. 

Lennoxville, Qué. 

Listowel, Ont. 

Liverpool, N.S.—N.-E. 

Lorraine, Qué. 

Louiseville, Qué. 

Lunenburg, N.S.—N.-E. 

Lynn Lake, Man. 

Malden, Ont. 

Maple Creek, Sask. 

Marathon (Imp. Dist.) Ont.—(DAP) 
Marysville, N.B.—N.-B. 

Matagami, Qué. 

Meadow Lake, Sask. (RCMP)—(GRC) 
Meaford, Ont. 

Melfort, Sask. (RCMP) —(GRC) 
Michipocoten, (twp.) Ont. —(cant.) 
Minnedosa, Man. 

Mistassini, Qué. 

Montmorency, Qué. 

Moosomin, Sask. (RCMP)—(GRC) 
Morden, Man. 

Mount Forest, Ont. 

Murdochville, Qué. 

Napanee, Ont. 

Neepawa, Man. (RCMP) —(GRC) 
Nipawin, Sask. (RCMP)—(GRC) 
Olds, Alta. (RCMP)—Alb. (GRC) 
Petrolia, Ont. 

Picton, Ont. 

Pictou, N.S. (RCMP)—N.-E. (GRC) 
Pincher Creek, Alta. (RCMP)—Alb. (GRC) 
Point Edward, Ont. 

Ponoka, Alta.—Alb. 

Port-Cartier, Qué. 

Port Dover, Ont. 

Port Elgin, Ont. ; 
Port Hawkesbury, N.S. (RCMP) —N.-E. (GRC) 
Princeville, Qué. 

Rawdon, Qué. 

Richmond, Qué. 

Ridgetown, Ont. (OPP) —(PPO) 
Rigaud, Qué. 

Rock Island, Qué. 

Rocky Mountain House, Alta.—Alb. 
Rosetown, Sask. (RCMP)—(GRC) 
Rossland, B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) 
Sackville, N.B.—N.-B. 

St-Catherine, Qué. 

St-Césaire, Qué. 

St. David, Qué. 

St-Hyacinthe, Qué. 

St-Janvier, Qué. 

St-Jospeh-de-Sorel, Qué. 

St-Jovite, Qué. 

St-Marie, Qué. 

St. Mary’s, Ont. 

St. Paul, Alta. (RCMP)—Alb. (GRC) 
St-Raymond, Qué. 

St. Stephen, N.B.—N.-B. 

St-Tite, Qué. 


Schefferville, Qué. 

Senneterre, Qué. 

Shediac, N.B.—N.-B. 

Shelbume, N.S.—N.-E. 

Sidney, B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) 
Spruce Grove, Alta.—Alb. 

Stettler, Alta. (RCMP)—Alb. (GRC) 
Summerland, B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) 
Sussex, N.B.—N.-B. 

Swan River, Man. (RCMP)—(GRC) 
Taber, Alta.—Alb. 

Templeton, Qué. 

Thurso, Qué. 

Tilbury, Ont. 

Tisdale, Sask. (RCMP)—(GRC) 
Trenton, N.S.—N.-E. 

Trois-Pistoles, Qué. 

Tuxedo, Man. 

Uxbridge, Ont. 

Vegreville, Alta. (RCMP)—Alb. (GRC) 
Vermillion, Alta. (RCMP)—Alb. (GRC) 
Villeneuve, Qué. 

Virden, Man. (RCMP)—(GRC) 
Wainwright, Alta. (RCMP)—Alb. (GRC) 
Waldheim, Sask. 

Walkerton, Ont. 

Waterford, Ont. 

Waterloo, Qué. 

Westlock, Alta.—Alb. 

Whitecourt, Alta. (RCMP)—Alb. (GRC) 
Windsor, N.S. (RCMP)—N.-E. (GRC) 
Wingham, Ont. 

Winkler, Man. 

Wolfville, N.S.—N.-E. 

Woodstock, N.B.—N.-B. 


Group 9 (146 cities, towns, villages, districts, townships, etc., 


population 750 to 2,500)— Groupe 9 (146 cités, villes, villages 
districts, cantons, etc., de 750 a 2,500 habitants) 
Altona, Man. 

Annapolis Royal, N.S.—N.-É. 
Armstrong, B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) 
Athabaska, Alta. (RCMP)—Alb. (GRC) 
Athens, Ont. 

Battleford, Sask. (RCMP—(GRC) 
Beauceville-Est, Qué. 

Beauséjour, Man. 

Berwick, N.S.—N.-E. 

Bienfait, Sask. 

Blairmore, Alta. (RCMP)—Alb. (GRC) 
Boissevain, Man. ; 

Borden, P.E.I.—I.-P.-E. 

Bridgetown, N.S.—N.-E. 

Cadillac, Qué. 

Cannington, Ont. 

Canmore, Alta. (RCMP)—Alb. (GRC) 
Carberry, Man. (RCMP)—GRC) 
Carman, Man. (RCMP)—(GRC) 

Carrot River, Sask. 

Chesley, Ont. 

Chesterville, Ont. 

Churchbridge, Sask. ; 

Clark’s Harbour, N.S.—N.-E. 
Commore, Alta.—Alb. 

Coteau du Lac, Qué. 

County of Norfolk, Ont. 

Craik, Sask. (RCMP)—(GRC) 
Creighton, Sask. (RCMP)—(GRC) 
Davidson, Sask 


Areas of Police Jurisdiction Listed in Table 1—Concluded 


Territoires du ressort de sûretés figurant au tableau 1—fin 


Deloraine, Man. 

Deschénes, Qué. 

Deseronto, Ont. 

Didsbury, Alta. (RCMP)—Alb. (GRC) 
Digby, N.S.—N.-É. 

Dresden, Ont. 

Durham, Ont. 

Enderby, B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) 
Eston, Sask. (RCMP)—(GRC) 
Fairview, Alta. (RCMP)—Alb. (GRC) 
Falconbridge, (twp.) Ont. —(cant.) 
Falher, Alta.—Alb. 

Flowers Cove, Nfld. (RCMP)—T.-N. (GRC) 
Foam Lake, Sask. (RCMP)—(GRC) 
Fort Qu’ Appelle, Sask. (RCMP)—(GRC) 
Gilbert Plains, Man. 

Grand Centre, Alta.—Alb. 

Grande Cache, Alta. (RCMP)-—Alb. (GRC) 
Gravelbourg, Sask. (RCMP—(GRC) 
Grimshaw, Alta. (RCMP)—Alb. (GRC) 
Hagersville, Ont. 

Hantsport, N.S.—N.-E. 

Harriston, Ont. 

Harrow, Ont. (OPP) —(PPO) 

Hastings, Ont. 

Havelock, Ont. 

Herbert, Sask. 

High Level, Alta. (RCMP) —Alb. (GRC) 
Hudson Bay, Sask. (RCMP)—(GRC) 
Indian Head, Sask. (RCMP)—(GRC) 
Kemptville, Ont. 

Kensington, P.E.I.—Î.-P.-É. 

Killamey, Man. (RCMP)—(GRC) 
Kinistino, Sask. 

Lac La Biche, Alta. (RCMP)—Alb. (GRC) 
Lakefield, Ont. 

Langenburg, Sask. 

Lanigan, Sask. (RCMP) —(GRC) 

Lery, Qué. 

Louisburg, N.S.—N.-E. 

Luseland, Sask. 

Macamic, Qué. 

Macklin, Sask. 

Mahone Bay, N.S.—N.-E. 

McAdam, N.B.—N.-B. 

McGarry, (twp.) Ont. —(cant.) 

Midale, Sask. 

Middleton, N.S.—N.-E. 

Midway, B.C. (RCMP)—C.-B. (GRC) 
Milltown, N.B.—N.-B. 

Milverton, Ont. 

Minnedosa, Man. (RCMP)—(GRC) 
Mitchell, Ont. 

Moosomin, Sask. (RCMP)—(GRC) 
New Hamburg, Ont. 

Norwick, Ont. 

O'Leary, P.E.I.—{.-P.-E. 

Onaping, (Imp. Dist.) Ont.—(DAP) 


Outlook, Sask. (RCMP)—(GRC) 
Palmerston, Ont. 

Parrsboro, N.S.—N.-E. 

Pinawa, Man. (RCMP) —(GRC) 

Port McNicoll, Ont. 

Provost, Alta. —Alb. 

Radville, Sask. (RCMP)—(GRC) 
Raymond, Alta.—Alb. 

Redcliff, Alta.—Alb. 

Red Rock, (Imp. Dist.) Ont. —(DAP) 
Richelieu, Qué. 

Richmond, Ont. 

Rimbey, Alta.—Alb. 

Rivers, Man. 

Roblin, Man. (RCMP)—(GRC) 
Roblin, Man. 

Rockcliffe Park, Ont. (OPP) —(PPO) 
Rothesay, N.B.—N.-B. 

Russell, Man. (RCMP) —(GRC) 

St. Andrews, N.B. (RCMP)—N.-B. (GRC) 
St. Clair Beach, Ont. 

St. Eleanors, P.E.1.—{.-P.-E. 

St. George, N.B.—N.-B. 

St. Leonard, N.B.—N.-B. 

St. Pierre, Man. 
St-Sauveur-des-Monts, Qué. 
Seaforth, Ont. 

Senneville, Qué. 

Shaunavon, Qué. 

Shelbume, Ont. 

Shippegan, N.B.—N.-B. 

Shoal Lake, Man. 

Slave Lake, Alta. (RCMP)—(GRC) 
Smooth Rock Falls, Ont. 

Souris, Man. 

Souris, P.E.I. (RCMP)—Î.-P.É. (GRC) 
Southampton, Ont. 

Stonewall, Man. (RCMP)—(GRC) 
Stony Plain, Alta.—Alb. 

Tavistock, Ont. 

Temiskaming, Qué. 

Terrace Bay, (twp.) Ont. —(cant.) 
Thornbury, Ont. 

Tracadie, N.B. (RCMP)—N.-B. (GRC) 
Tweed, Ont. 

Uranium City, Sask. (RCMP)—Alb. (GRC) 
Valleyview, Alta. (RCMP)—(GRC) 
Virginiatown, Ont. 

Vulcan, Alta.—Alb. 

Wadena, Sask. (RCMP)—(GRC) 
Waterville, Qué. 

Watrous, Sask. (RCMP)—(GRC) 
Wheatley, Ont. (OPP)—(PPO) 
Wiarton, Ont. 

Wilkie, Sask. (RCMP) 

Windsor, Ont. 

Winnipeg Beach, Man. (RCMP)—(GRC) 
Wynyard, Sask. 
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Household and Institutional Statistics Field Secteur de la statistique des ménages et des institutions 


Judicial Division Division de la statistique judiciaire 


Catalogue: 85-207 N° 85-207 au catalogue 


Title of publication: Correctional Institution Statistics Titre de la publication: Statistique des établissements de 


correction 


Periodicity: Annual Périodicité: annuel 

Data source: Reported by administrators of provincial Source des données; elles proviennent des directeurs des 
gaols, reformatories and training schools and by the prisons, des maisons de correction et des écoles de 
Commissioner of Penitentiaries. protection de la jeunesse provinciales, ainsi que du 


Commissaire des pénitenciers. 


Time lapse: 25 months Délai: 25 mois 


SS 


TABLE 4. Population Movement In and Out of Canadian Correctional Institutions, 1970-71 
TABLEAU 4. Mouvement de la population (entrées, sorties) des établissements de correction au Canada, 1970-71 


Population 
at March 31 
Population au 
Institution—Etablissement 31 mars 1971 


Movement Movement Population 
in out at March 31 


Entrées Sorties Population au 
1971-72 1971-72 31 mars 1972 


Male Female 


Hommes | Femmes 


Male Female Male Female Male Female 


Hommes | Femmes | Hommes | Femmes |Hommes | Femmes 


Standard 
capacity 
Capacité 
normale 


Provincial adult institutions 


Etablissements provinciaux pour adultes 


Ottawaks, pectoris er wa eae ene asa UC 
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Training schools for boys!— Écoles de formation pour garçons! 


Boy’s Home and Training School, Pleasantville, Nfld. —T.-N. 
Nova Scotia School for Boys, Shelbourne, N.S.—N.-É. 
New Brunswick Training School, Fredericton, N.B. 
Boscoville, Riviére-des-Prairies, Qué. 

Boys’ Farm and Training School, Shawbridge, Qué. 
Centre Berthelet, Riviére-des-Prairies, Qué. 

Manoir Charles de Foucauld, Giffard, Qué. 

Mont St-Antoine, Montréal, Qué. 
Notre-Dame-de-la-Merci, Huberdeau, Qué. 

Pine Ridge School, Bowmanville, Ont. 

Brookside School, Cobourg, Ont. 

Hillcrest School, Guelph, Ont. 

Sprucedale School, Hagersville, Ont. 

Glendale School, Simcoe, Ont. 

St. John’s School, Uxbridge, Ont. 

St. Joseph’s School, Alfred, Ont. 

Project D.A.R.E., Britt, Ont. 

Cecil Facer, Sudbury, Ont. 

Manitoba Home for Boys, Portage la Prairie, Man. 
Saskatchewan Boys’ School, Regina, Sask. 


Training schools for girls'— Écoles de formation pour filles’ 


Girl’s Home and Training School, St. John’s, Nfld.—T.N. 
Nova Scotia School for Girls, Truro, N.S.—N.-E. 

St. Euphrasia’s School, Halifax, N.S. —N.-E. 

Ecole Notre-Dame-de-Laval, Laval-des-Rapides, Qué. 
Ecole Sainte-Agnes, Montréal, Qué. 

Ecole Sainte-Héléne, Pierrefonds, Qué. 

Girl’s Cottage School, Saint-Bruno, Qué. 

Maison Notre-Dame-de-la-Garde, Cap-Rouge, Qué. 
Maison Sainte-Domitille, Laval-des-Rapides, Qué. 
Marion Hall, Beaconsfield, Qué. 

Grandview School, Galt, Ont. 

Kawartha Lakes School, Lindsay, Ont. 

Trelawney House, Port Bolster, Ont. 

Reception and Diagnostic Centre, Galt, Ont. 
St-Euphrasia’s School, Toronto, Ont. 

Marymound School, Winnipeg, Man. 

Manitoba Home for Girls, Winnipeg, Man. 


Provincial adult institutions—Etablissements provinciaux pour 


adultes 
Newfoundland—Terre-Neuve 
Gaol—Prison: 
St. John’s 


See footnote(s) at end of table. — Voir note(s) à la fin du tableau. 


Provincial adult institutions— Continued 
Etablissements provinciaux pour adultes— suite 


Prince Edward Island —ile-du-Prince-Edouard 
Common gaols— Prisons: 
Kings County 
Prince County 
Queens County 


Nova Scotia—Nouvelle-Ecosse 
County gaols—Prisons de comté; 
Annapolis 
Antigonish 
Cape Breton 
Colchester 
Cumberland 
Digby 
Guysborough 
Halifax County Correctional Centre 
Hants 
Inverness 
Kings 
Lunenberg 
Queens 
Richmond 
Shelburne 
Victoria 
Yarmouth 


New Brunswick —Nouveau-Brunswick 
Bathurst Provincial Gaol 
Edmundston Provincial Gaol 
Fredericton Provincial Gaol 
Richibucto Provincial Gaol 
Saint John Provincial Gaol 
St. Andrews Provincial Gaol 
Woodstock Provincial Gaol 
Kings County Gaol 
Restigouche County Gaol 
Westmorland County Gaol 
Interprovincial Home for Women 
N.B. Central Reformatory 


Québec? 


Judicial districts —Districts-judiciaires: 
Alma 
Amos- Abitibi 
Arthabaska 
Baie-Comeau 
Campbell’s Bay 
Centre de Prevention 


_ Provincial adult institutions— Continued 
Etablissements provinciaux pour adultes—suite 
Québec —Concluded—fin 
Chicoutimi 

Chibougamau 
Havre-Aubert 

Hull 

Joliette 

La Malbaie 

Matane 
Mount-Laurier-Labelle 
Montmagny 

Montréal (men —hommes) 
Montréal (women —femmes) 
New Carlisle 

Percé 

Québec (men — hommes) 
Québec (women —femmes) 
Rimouski 

Rivière-du-Loup 

Roberval 

Rouyn-Noranda 
Ste-Anne-des-Monts 
St-Hyacinthe 

St-Jean-d’ Iberville 
St-Jérôme 
St-Joseph-de-Beauce 
Sept-Îles 

Sherbrooke 

Sorel 

Sweetsburg —Cowansville 
Trois-Rivières 

Valleyfield 

Ville-Marie 

Waterloo 


Ontario 

County gaols— Prisons de comté; 
Brampton 
Brantford 
Brockville 
Cayoga 
Chatham 
Cobourg 
Comwall 
Fort Frances 
Guelph 
Kenora 
Kingston 
Lindsay 
London 
Monteith 
Napanee 
North Bay 
Orangeville 
Owen Sound 
Parry Sound 
Pembroke 
Perth 
Peterborough 
St. Catharines 
St. Thomas 
Norfolk 
Stratford 
Walkerton 
Welland 
Whitby 
Windsor 
Woodstock 
Halton 
Hastings 
Huron 
Lambton 
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Ontario—Concluded—fin: 


County gaols—Concluded—Prisons de compté —fin: 
Prescott and Russell 
Prince Edward 
Waterloo 
Algoma 
Haileybury 
Sudbury 
Thunder Bay 
Ottawa 
Simcoe 
Hamilton 
Toronto 
Quinte Regional Detention Centre 


Burtch Correctional Centre 
Burwash Correctional Centre 
Guelph Correctional Centre 
Millbrook Correctional Centre 
Mimico Correctional Centre 
Monteith Correctional Centre 
Rideau Correctional Centre 
Thunder Bay Correctional Centre 
Brampton Adult Training Centre 
Burtch Adult Training Centre 
Monteith Adult Training Centre 
Rideau Adult Training Centre 
Thunder Bay Aduit Training Centre 
Alex Brown Memorial Clinic 
McCreight’s Camp 

Vanier Centre for Women 


Manitoba 


Gaols— Prisons: 
Brandon Correctional Institution 
Dauphin Correctional Institution 
Easter Correctional Institution 
Portage La Prairie Correctional Inst. (women—femmes) 
The Pas Correctional Institution (men —hommes) 
The Pas Correctional Institution (women—femmes) 


Saskatchewan 


Gaols— Prisons: 
Pine Grove Correctional Centre, Prince Albert (women —femmes) 
Provincial Correctional Centre, Prince Albert (men—hommes) 
Provincial Correctional Centre, Regina 


Alberta: 


Gaols — Prisons: 
Calgary Correctional Institution 
Fort Saskatchewan Correctional Institution (women—femmes) 
Lethbridge Correctional Institution 
Peace River Correctional Institution 
Belmont Rehabilitation Centre 
The Bowden Institution (adult) 
Nordegg Campsite 


British Columbia—Colombie-Britannique 


Gaols— Prisons: 
Kamloops Regional Correctional Centre 
Lower Mainland Regional Correctional Centre (men—hommes) 
Lower Mainland Regional Correctional Centre (women—femmes) 
Prince George Regional Correctional Centre 
Vancouver Island Regional Correctional Centre 
Haney Correctional Centre 
New Haven Correctional Centre 
Alouette River Unit 
Chilliwack Forest Camps 
Sayward Forest Camps 


Yukon 


Gaols—Prisons: 
RCMP Guardroom, Dawson 
RCMP Guardroom, Mayo 


oi 


Provincial adult institutions — Concluded St. Vincent de Paul, Qué. 
Etablissements provinciaux pour adultes— fin Federal Training Centre—Centre Fédéral de Formation, Qué. 
Vukon—Conchuded— fin Leclerc Institution, Qué. 


ee _f Cowansville, Qué. 
Pee ee ceased Special Correctional Unit, Qué. 
Whitehorse Correctional Institution St-Hubert, Que. 


j chi Archambault, Qué. 
Yukon Juvenile Training Home Se Anne des Pline OU. 


Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest Millhaven, Ont. 
Gaols — Prisons: Kingston, Ont. 
RCMP Guardroom, Aklavik Collin’s Bay, Ont. 
RCMP Guardroom, Fort Smith Landry Crossing, Ont. 
RCMP Guardroom, Inuvik Joyceville, Ont. 
RCMP Guardroom, Yellowknife Beaver Creek, Ont. 
Yellowknife Correctional Camp Warkworth Institution, Ont. 
Yellowknife Correctional Institution Montgomery Centre, Ont. 
RCMP Guardroom, Frobisher Bay Osborne Centre, Man. 
Grand— Total” — Général Drumheller, Alta. —Alb. 
Matsqui, B.C.—C.-B. 
Penitentiaries— Pénitenciers William Head, B.C. —C.-B. 
Dorchester, N.B. West Georgia Centre, B.C.—C.-B. 


Springhill, N.S.—N.-E. 


1 Alberta and British Columbia did not report in 1970-71.—L’ Alberta et la Colombie-Britiannique n’ont pas soumis de rapports en 1970-71. 

2 Figures for Quebec gaols are expressed as December 31.—Les chiffres des prisons du Québec sont ceux du 31 décembre. 

3 No standard capacity. By agreement between Federal and Provincial governments, prisoners serving two years or more serve their sentence in 
the St. John’s gaol, Newfoundland.—Aucune capacité normale. En vertu d’un accord entre les gouvernements fédéral et provincial, les prisoniers 
condamnés à deux ans ou plus, purgent leur sentence à la prison de St. John’s (Terre-Neuve). 

4 Figures changed from previous publication. —Chiffres changés de la publication précédente. 

5 Total excludes Quebec population. — Population du Québec non comprise. 


Published by Statistics Canada (Construction Divi- 
sion) and Department of Industry, Trade and 
Commerce 

Catalogue: 61-205 


Title of publication: Private and Public Investment in 
Canada —Outlook 1971 


Periodicity: Annual 


Data source: Questionnaire survey of individual 
companies and other spending agencies 


Time lapse: 3 months 
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Publié par Statistique Canada (Division de la construc- 
tion) et le ministère de I’ Industrie et du Commerce 
N° 61-205 au catalogue 


Titre de la publication: Investissements privés et publics 
au Canada, Perspectives 197] 


Périodicité: annuel 
Source des données: réponses à un questionnaire 
adressé aux sociétés particulières et aux autres 


organismes qui font des immobilisations. 


Délai: 3 mois 
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TABLE 23. Summary of Metropolitan Areas— Manufacturing, 1969 - 1971! 
TABLEAU 23. Résumé par région métropolitaine— Fabrication, 1969-1971" 
Millions of dollars —En millions de dollars 


Capital expenditures Repair expenditures Capital and repair expenditures 
Immobilisations Réparations Immobilisations et-réparations 
Metropolitan : 
area Machinery Machinery Machinery 
a and and and 
Région equipment |Sub-total equipment Sub-total equipment 
métropolitaine Construc- — — Construc- — — Construc- — Total 
tion Machines Total tion Machines Total tion Machines 
et partiel et partiel et 
outillages outillages outillages 
Ottawa: 
19690 RER uate À 17.6 22.6 : 12.2 : 6.6 29.8 36.4 
1D TOM Rete tere a à 26.4 a : 12.2 ; 6.5 38.6 45.1 
[OTS ae Ree aes : 2375 25) ; 119 Teil 35.4 42.5 


1 Actual expenditures 1969, preliminary actual 1970, intentions 1971.—Dépenses réelles en 1969, dépenses réelles provisoires en 1970, 
dépenses projetées en 1971. ‘ 

2 The revised geographical classification of a number of metropolitan areas, as a result of the 1961 Census, limits the comparability of data with 
previously published information.—Les révisions apportées à la classification géographique de certaines régions métropolitaines a la suite du 
recensement de 1961 diminuent la comparabilité des données avec les chiffres déja publiés. 

3 Statistics for Québec and Edmonton are not included for 1969, 1970 and 1971, in accordance with the confidentiality clauses of the Statistics 


Act.—Les chiffres de Québec et d’Edmonton ne sont pas compris pour les années 1969, 1970 et 1971, en conformité des normes de confidentialité de la 
Loi sur la statistique. 


Metropolitan Areas Listed in Table 23 


Régions métropolitaines figurant au tableau 23 


St. John’s 
Halifax 
Saint John 
Québec? 
Montreal 
Ottawa 
Toronto 
Hamilton 
London 
Windsor 
Winnipeg 
Calgary 
Edmonton* 
Vancouver 
Victoria 


Note: A breakdown of manufacturing (i.e., food and beverages, textiles, etc.) is available in the publication for Montréal, Toronto and 


Vancouver. — Nota: La ventilation des industries manufacturières (c’est-à-dire aliments et boissons, textiles, etc.) se trouve dans la publication portant 
sur Montréal, Toronto et Vancouver. 
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Business Statistics Field Secteur de la statistique des entreprises 


Construction Division Division de la construction 
(formerly published by Business Finance Division) (anciennement publié par la Division des finances des 
entreprises) 

Catalogue: 64-001 N° 64-001 au catalogue 

Title of publication: Building Permits Titre de la publication: Permis de bâtir 

Periodicity: Monthly Périodicité: mensuel 

Data source: Monthly survey of building permits issued Source des données: enquête mensuelle sur les permis de 
by the issuing municipalities bâtir émis par les municipalités 


Time lapse: 3 months Délai: 3mois 


— 148 — 


Building Permits Issued in Metropolitan Areas 


TABLE 8. 
TABLEAU 8. Permis de bâtir délivrés dans les zones métropolitaines 
June—1971—Juin 


Value of residential and non-residential construction 


Number of dwelling units 


Nombre d’unités de logements Valeur des constructions domiciliaires et non-domiciliaires 


en 
Institu- 
Municipality or area Single | Double New Repair Residen- tional and 
— dwell- | dwell- | Apart- |Conver- residen- | residen- tial Indus- |Commer-| govern- 
Municipalité ou région ings ings ments sions tial tial — trial cial ment 
Total — — Total — — — Total 
Maisons | Maisons | Maisons | Trans- Domici- | Répara- — Indus- |Commer-|Institution- 
simples | doubles | d’appar- | forma- liaires tions Domici- | trielles ciales nelles et 
tements tions neuves domici- liaires gouverne- 
liaires mentales 
units —unités | thousands of dollars —milliers de dollars 
Ottawa Ontario: 
*Gloucester, twp—cant....... i 79 64 44 187 3,042 35 3,077 2 72 3,151 
*Nepean, twp.—cant. ....... 31 31 798 23 821 2 563 1,386 
FOTHAWAC es exsee scan we 22 4 581 3 610 6,758 85 6,843 673 5,247 196 12,959 
*Rockcliffe Park, V7". 1 1 68 10 78 78 
MV ONIEL Conteris es eu 2 1 3 44 13 57 59 116 
133 70 625 4 832 10,710 166 10,876 677 5,941 196 17,690 
Municipalities Listed in Table 8 
Municipalités figurant au tableau 8 
Calgary, Alberta Kitchener, Ontario *Lachine, c. *Senneville, v.—vlg. 
*Ayr, v.—vlg. *Lafleche, c. *Terrasse Vaudreuil WD 
Edmonton, Alberta *Bridgeport, v.—vlg. *La Prairie, t.—v. *Verdun, c. 
*Edmonton, c. *Dumfries North, twp.—cant. *La Salle, c. *Westmount, c. 
*Parkland co. 31! *Galt, c. *Laval (ville de), c. 
*St. Albert, t.—v. “Hespeler tv: *Le Moyne, t.—v. 
*Strathcona county *Kitchener, c. AO a te Ottawa, Ontario 
*Sturgeon, M.D.—D.M. *Preston, t.—v. *Longueuil, c. *Gloucester, twp.—cant. 
*Waterloo, c. *Montréal, c. *Nepean, twp.—cant. 
Halifax, Nova Scotia— *Waterloo, twp.—cant. *Montréal Est, t.—v. *Ottawa, c. 
Nouvelle-Ecosse *Montréal Nord, c. *Rockcliffe Park, v.—vlg. 
*Dartmouth, c. London, Ontario Montréal Ouest, t.—v. * Vanier, c. 
*Halifax, c. *London, c. *Mont Royal, t.—v. 
*London, twp.—cant. *Notre Dame, m. 
Hamilton, Ontario *Westminster, twp.—cant. *Notre Dame de l’Île Perrot Québec, Québec 
*Ancaster, twp.—cant. *Outremont, c. *Beauport (ville de), c. 
*Beverly, twp.—cant. Montréal, Québec *Pierrefonds, c. *Charlesbourg, c. 
*Binbrook, twp.—cant. *Anjou, t.—v. *Pincourt, t.—v. *Charlesbourg, Ouest, m. 
*Burlington, t.—v. *Baie d’Urfé, t.—v. *Pointe Aux Trembles, c. *Chamy, t.—v. 
*Dundas, t.—v. *Beaconsfield, c. *Pointe Claire, c. *Courville 
*Flamboro East, twp.—cant. *Boucherville, t.—v. *Pointe du Moulin, t.—v. *Giffard, c. 
*Flamboro West, twp.—cant. *Brossard, t.—v. *Repentigny, t.—v. *L’ Ancienne Lorette, t.—v. 
*Glanford, twp.—cant. *Candiac, t.—v. *Rosmere, t.—v. *Lauzon, c. 
*Hamilton, c. *Charlemagné *Roxboro, t.—v. “Levis ie. 


*Saltfleet, twp.—cant. 
*Stoney Creek, t.—v. 
*Waterdown, v.—vlg. 


Hull, Québec 

*Aylmer, t.—v. 
*Deschénes, v.—vlg. 
*Gatineau, t.—v. 
MEUILNC: 

*Luceme, m. 

*Pointe Gatineau, t.—v. 
*Templeton, v.—vlg. 
*Templeton West, m. 


*Chateauguay, t.—v. 
*Chateauguay Centre, t.—v. 
COST ECC: 

*Delson, t.—v. 

*Deux Montagnes, c. 


*Dollard Des Ormeaux, t.—v. 


*Dorion, t.—v. 
*Dorval, c. 
*Greenfield Park, t.—v. 
*Hampstead, t.—v. 

*[le Dorval, t.—v. 

*[le Perrot, t.—v. 
*Kirkland, t.—v. 


*Ste Anne de Bellevue, t.—v. 
*St. Bruno Montarville, t.—v. 
*Ste Catherine d’ Alex, p. 

*St Constant, p. 

*St. Eustache, t.—v. 

*Ste Genevieve, t.—v. 

*St. Hubert, t.—v. 

*St Lambert, c. 

*St Laurent, c. 

*St Léonard, c. 

*St. Pierre, t.—v. 

*St Raphael Ile Bizard, p. 
*Ste Thérèse, c. 


*Loretteville, c. 
*Montmorency, t.—v. 
*Orsainville, v.—vlg. 
*Québec (ville de), c.? 
*St. David, t.—v. 

*St Emile, v.—vlg. 

*St Felix du Cap Rouge, p. 
*Ste Foy,c. 

*St Romuald d’Etchemin, c. 
*Ste Thérese Lisieux, WD 
*Sillery, c. 

*Vanier, t.—v. 
*Villeneuve, t. 


*Regina, Sask. 


Saint John, N.B.—N.-B. 
*Rothesay, t.—v. 
*Saint John, c. 


*St Johns, Nfld—T.-N. 
*Saskatoon, Sask. 


Sudbury, Ontario 

*Coniston, t.—v. 

*Copper Cliff . 

*Neelon Garson, twp.—cant. 
*Rayside, twp.—cant. 
*Sudbury, c. 

*Valley East, twp.—cant. 
*Waters, twp.—cant. 


TABLE 9. 


SU 


Municipalities Listed in Table 8—Concluded 
Municipalités figurant au tableau 8—fin 


Toronto, Ontario 

* Ajax, t.—v. 
*Etobicoke, Borough 
*Markham, v.—vlg. 
*Milton, t.—v. 
*Mississauga, t.—v. 
*Oakville, t.—v. 
*Pickering, v.—vlg. 
*Pickering, twp.—cant. 
*Port Credit, t 
*Richmond Hill® 
*Scarborough, borough 
*Streetsville, t.—v. 
*Toronto, c. 
*Vaughan, t* 
*Whitchurch-Stouffville 
*York Borough 

*York East Borough 
*York North Borough 


Vancouver, B.C.—C.-B. 
*Burnaby, d. 
*Coquitlam, d. 

*Delta, d. 

*New Westminster, c. 
*North Vancouver, c. 
*North Vancouver, d. 
*Port Coquitlam, c. 
*Port Moody, c. 
*Richmond, twp.—cant. 
*Surrey, d. 
*Vancouver, c. 
*Vancouver West, d. 
*White Rock, c. 
*Woodhaven, cpa 


Victoria, B.C.—C.-B. 
*Capital Regional'® 
*Central Saanich, d. 


*Esquimalt, d. 
*North Saanich, d. 
*Oak Bay, d. 
*Saanich, d. 
*Sidney, t.—v. 
*Victoria, c. 


Windsor, Ontario 

*St. Clair Beach, v.—v. 
*Sandwich South, twp.—cant 
*Sandwich West, twp.—cant. 
*Tecumseh, t.—v. 
*Windsor, c. 


Winnipeg, Manitoba 


Building Permits Issued in Canada by Economic Region and Municipality 


TABLEAU 9. Permis de bâtir délivrés au Canada, par région économique et municipalité 
June—1971- Juin 


PCR 


Number of dwelling units 


Nombre d'unités de logements 


Value of residential and non-residential construction 


Valeur des constructions domiciliaires et non-domiciliaires 


t At [re mr 
1 Institu- ‘| 
Municipality or area Single | Double New Repair | Residen- tional and 
— dwell- dwell- Apart- | Conver- residen- | residen- tial Indus- |Commer-| govern- 
Municipalité ou région ings ings ments sions | | tial tial — trial | cial ment 
Total | -- = Total Total 
Maisons | Maisons | Maisons | Trans- Domici- | Répara- — Indus- | Commer- Institution- 
simples | doubles | d’appar- | forma- | liaires tions | Domici- | tnelles | ciales | nelleset 
tements tions || "neuves domici- | liaires | | gouverne- 
| liaires | mentales 
a ——— = 1 — L =" 7 — | 
units —unités thousands of dollars — milliers de dollars 
' \ 
Metro'Otfawanie cn. (nce. 133 70 623 4 832 10,710 166 10,976 677 | 5,941 196 17,690 
eu 1 1 


Newfoundland—Terre-Neuve 
Metro St. Johns— Métro 
Badgers Quay, R.D.—D.R. 
Burin, t.—v. 

Carbonear, t.—v. 


Channel Port Aux Basq, t.—v. 


Clarenville, t.—v. 
*Corner Brook, c. 

Deer Lake, t.—v. 
Enfleest-—v- 
Fogo, t.—v. 
Fortune, t.—v. 
Freshwater, t.—v. 
Glenwood, t.—v. 


Municipalities Listed in Table 9 


Municipalités figurant au tableau 9 


Grand Bank, t.—v. 
Harbour Grace, t. —v. 
Lawn, t.—v. 
Pasadena, t.—v. 
Ramea, t.—v. 
Stephenville, t.—v. 
Wabana, t.—v. 
Wesiey ville, t.—v. 
Windsor, t.—v. 


Prince Edward Island— 
Île-du-Prince-Édouard 
Alberton, t.—v. 
Borden, t.—v. 


*Charlottetown, €. 
Georgetown, t.—v. 
Kensington, t.—v. 
Murray Harbour, v.—vle. 
Murray River, v.—vlg. 

*Summerside, t.—v. 


Nova Scotia— 
Nouvelle-Ecosse 
Metro Halifax — Métro 

* Amherst, t.— v. 
Annapolis Royal, t.—v. 
Antigonish, t.—v. 
Argyle, m. 


Berwick, t.—v 
Bridgetown, t.—v. 
Bridgewater, t.—v. 
Canso, t.—v. 
Clark’s Harbour, t.—v. 
Dominion, t.—v. 

*Glace Bay, t.—v. 

* Halifax, co. 

*Hants East, m. 
Hantsport, t.—v 
Kentville, t.—v 
Liverpool, t.—v. 
Louisbourg, t.—v. 
Lunenburg, t. —v. 


Mahone Bay, t. 
Middleton, t.—v. 
Mulgrave, t.—v. 
*New Glasgow, t.—v. 
New Waterford, t.—v. 
*North Sydney, t.—v. 
Oxfords it.—v. 
Parrsboro, t.—v. 
*Pictou, co. mun. 
Port Hawkesbury, t.—v. 
Shelburne, t.—v. 
Springhill, t.—v. 
Stellarton, t.—v. 
Stewiacke, t.—v. 
*Sydney, c. 
Sydney Mines, t. 
Trenton, t.—v. 
*Truro, t.—v. 


Victoria, m. 
Westville, t.—v. 
Windsor, t.—v. 
Wolfville, t.—v. 
Yarmouth, t.—v. 
Yarmouth, d. 


New Brunswick — 
Nouveau Brunswick 


Metro Saint John— Métro 
*Bathurst, c. 
*Campbellton, c. 
Dalhousie, t.—v. 
Dieppe, t.—v. 
*Edmundston, c. 
*Fredericton, c. 
Grand Falls, t.—v. 
Hartland, t.—v. 
Lewisville, v.—vlg. 
Marysville, t.--v. 
Milltown, t.—v. 
*Miramichi PDC® 
*Moncton, c. 
*Oromocto, t.—v. 


Perth-Andover, v.—vlg. 


Port Elgin,v.—vlg. 
Sackville, t.—v. 
St Leonard, t.—v. 
St Stephen, t.—v. 
Shediac, t.—v. 
Shippegan, t.—v. 
*Sunbury York, co. 
Sussex, t.—v. 
Woodstock, t.—v. 


Québec 


Gaspé Rive Sud 
Amqui, t.—v. 
Cabano, v.—vlg. 
Caplan, m. 
Causapscal, t.—v. 
Degelis, t.—v.? 
Grande Vallée, m. 

*Matane, t.—v. 
Mont Joli, c. 

*Montmagny, c. 
New Carlisle, m. 
New Richmond, t.—v. 
Paspebiac, v.—vlg. 
Price, v.—vlg. 

*Rimouski, c. 
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Municipalities Listed in Table 9—Continued 
Municipalités figurant au tableau 9—suite 


Rimouski Est, v.—vlg. 
*Riviere du Loup, c. 

Ste Anne des Monts, t.—v. 

St Fabien, p. 

St Jerome de Matane, p. 

Trois Pistoles, t.—v. 


Saguenay Lac St Jean 
*Alma, c. 
*Arvida, c.® 

Bagotville, t.—v. 
*Chicoutimi, c. 

Chicoutimi, p. 
*Chicoutimi Nord, c. 

Dolbeau, t.—v. 

Grande Baie, m. 
*Jonquiere, c. 
*Kenogami, c. 

Mistassini, t.—v. 

Normandin, v.—vlg. 

Port Alfred, t.—v. 

Rivière du Moulin, t.—v. 

Roberval, c. 

Ste Croix, p. 

St Dominique Jonquière 

St Felicien, t.—v. 

St Jean Vianney, v.—vlg. 

St Michel de Mistassini 

Tremblay, m. 


Québec 
Beauceville Est, t.—v. 
Beaupré, t.—v. 
Chateau Richer, t.—v. 
Clermont, t.—v. 
Donnacona, t.—v. 
Dunham, twp.—cant. 
L’ Ange Gardien, m. 
N.D. des Laurentides, p. 
Ste Anne de Beaupré, v.—vlg. 
St Etienne, m. 
St Fereol Les Neiges, m. 
St Francois Rivière Sud 
St Georges, t.—v. 
St Georges Ouest, t.—v. 
St Joseph, t.—v. 
Ste Marie, t.—v. 
St Nicholas, t.—v. 
St Raymond, t.—v. 
Metro Québec — Métro 


Trois-Rivières 
Berthierville, t. 
Bécancour, t. 

*Cap de la Madeleine, c. 

*Grand’ Mere, c. 

ea duques tv: 
Louiseville, t.—v. 
Nicolet, t. 

St Antoine Riv. Loup, p. 

St Louis de France, p. 

Ste Marthe Cap de Mad 

St Maurice, m. 

St Narcisse, p. 

Ste. Thècle, v.—vlg. 

St Tite, t.—v. 
*Shawinigan, c. 
*Shawinigan Sud, t.—v. 
*Trois Rivières, c. 

Trois Rivières Ouest, t.—v. 

Visitation Pointe du la 


Cantons de l’Est 


Arthabaska, t.—v. 
*Asbestos, t.—v. 
Ascot, twp.—cant. 
Ascot Nord, m. 
Brome, v.—vlg. 
Bromptonville, t.—v. 
Cleveland, twp.—cant. 
Coaticook, t.—v. 
Cookshire, t.—v. 
Disraeli, v.—vlg. 
*Drummondville, c. 
Drummondville Sud, t.—v. 
East Angus, t.—v. 
*Granby, c. 
Granby, twp.—cant. 
Grantham Ouest 
Lac Megantic, t.—v. 
Lennox ville, t.—v. 
*Magog, c. 
Melbourne, v.—vig. 
Mont-Carmel, m. 
Princeville, t.—v. 
Rock Forest, m. 
Rock Island, t.—v. 
St Cyrille, v.—vlg. 


St Germain d’Grantham, v.—vlg. 


Scotstown, t.—v. 
*Sherbrooke, c. 
Shipton, twp.—cant. 
Stratford, twp.—cant. 
Sutton, t.—v. 
Sutton, twp.—cant. 
*Thetford Mines, c. 
*Victoriaville, t.—v. 
Warwick, t.—v. 
Waterloo, t.—v. 
Windsor, t.—v. 


Metro Montréal— Métro 


Montréal Environs 
Acton Vale, t.—v. 
Beauhamois, c. 
Bedford, t.—v. 
Bellefeuille, m.p. 

*Beloeil, t.—v. 
Blainville, t.—v. 

Bois des Filion, v.—vlg. 

*Chambly, c. 
Contrecoeur, p. 

*Cowansville, t.—v. 
Douville, t.—v. 
Farnham, c. 

Ferme Neuve, v.—vlg. 
Grenville, m. 
Hinchinbrooke, twp.—cant. 
Howick, v.—vlg. 

Hudson, t.—v. 
Huntingdon, t.—v. 
Iberville, t.—v. 

*Joliette, c. 

Labelle, v.—vlg. 
Lachenaie, m. 

*Vachute, ¢.° 

Lafontaine, v.—vlg. 

La Macaza, m. 

La Providence, v.—vlg. 
L’Assomption, p. 
L'Assomption, t.—v. 


Lépiphanie, t.—v. 
Lorraine, t.—v. 
Maple Grove, t.—v. 
Marieville, t.—v. 
Mascouche, t.—v. 
Mcmasterville, v.—vlg. 
Melocheville, v.—vlg. 
Mont Laurier, t.—v. 
Mont St Hilaire, t.—v. 
Morin Heights, m. 
Notre Dame des Prairies 
Notre Dame du Laus, m. 
Ormstown, v.—vlg. 
Otterbum Park, m. 
Pierreville, v.—vlg. 
Rainville, m. 
Richelieu, v.—vlg. 
Rigaud, t.—v. 
Ste Adèle, m. 
Ste Agathe des Monts, t.—v. 
Ste Anne de Varennes, p. 
St-Antoine, t.—v. 
St Césaire, t.—v. 
St Charles Borromée, p. 
St Damase, v.—vlg. 
St Eustache,p. 
St Felix de Valois, v.—vlg. 
St Hippolyte, m. 
St Hyacinthe, c. 
*St Jean, c: 
*St Jerome, c. 
St Joseph de St Yac, t.—v. 
Ste Julie, p. 
St Louis de Terrebonne 
StEucit y: 
Ste Martine, p. 
St Mathias, p. 
St Paul l’Ermite, m. 
St Roch de l’Achigan, p. 
Ste Rosalie, v.—vlg. 
St Sauveur des Monts, v.—vlg. 
Ste Scholastique, t.—v.!° 
St Sulpice, p. 
Ste Thérèse Ouest, W.D. 
St Thomas, p. 
St Thomas de Joliette, p. 
St Timothée, m. 
Ste Victoire de Sorel, m. 
*Sorel, c. 
Terrebonne, t.—v. 
MTraCV 10. 
Très St Sacrement, p. 
Val David, v.—vlg. 
*Valleyfield, c. 
Varennes, v.—vlg. 
Vercheres, v.—vlg. 


Outaouais 
Clarendon, twp.—cant. 
Eardley, twp.—cant. 
Hull West, twp.—cant. 
Maniwaki, t.—v. 
Montebello, v.—vlg. 
Ste Cecile Masham, m. 
Shawville, v.—vlg. 
Thurso, t.—v. 
Metro Hull— Métro 


Abitibi Témiscamingue 
Amos,t.—v. 
Barraute, v.—vlg. 


Cadillac, t.—v. 
Chapais, t.—v. 
Chibougamau, t.—v. 
Duparquet, v.—vlg. 
La Sarre, t.—v. 
Malartic, t.—v. 
*Noranda, c. 
*Rouyn, c. 
Senneterre, t. 
Témiscaming, t. 
*Val d’Or, t.—v. 
Ville Marie, t.—v. 


Côte Nord-Nouveau Québec 
*Baie Comeau, t.—v. 
Escoumins, WD 
Forestville, t.—v. 
Gagnon, t.—v. 
*Hauterive, t.—v. 
Port Cartier, t.—v. 
Schefferville, t.—v. 
*Sept. Îles, c. 
Tadoussac, v.—vlg. 


Ontario 


Eastern 
Admaston, twp.—cant. 
Alexandria, t.—v. 
Alice and Fraser, twp.—cant. 
Almonte, t.—v. 
Arnprior, t.—v. 
Athens, v.—vlg. 
Augusta, twp.—cant. 
Bagot and Blyfield, twp.—cant. 
Barrie, twp.—cant. 
Bastard Burgess S., twp.—cant. 
Beckwith, twp.—cant. 
Braeside, v.—vlg. 
*Brockville, c. 
Cardinal, v.—vlg. 
Carleton Place, t.—v. 
Casselman, v.—vlg. 
Chalk River, v.—vlg. 
Chesterville, v.—vlg. 
*Cornwall, c. 
Comwall, twp.—cant. 
Crosby, twp.—cant. 
Deep River, t.—v. 
Edwardsburgh, twp.—cant. 
Eganville, v.—vlg. 
Elizabethtown, twp.—cant. 
Elmsley South, twp.—cant. 
Escott Front, twp.—cant. 
Finch, twp.—cant. 
Fitzroy, twp.—cant. 
Gananoque, t.—v. 
Goulbum, twp.—cant. 
Grattan, twp.—cant. 
Hagarty and Richard, twp.—cant. 
Hawkesbury, t.—v. 
Hawkesbury East, twp.—cant. 
Huntingdon, twp.—cant. 
Huntley, twp.—cant. 
Iroquois, v.—vlg. 
Kemptville, t.—v. 
*Kingston, c. 
*Kingston, twp.—cant. 
Kitley, twp.—cant. 
Lanark, twp.—cant. 
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Municipalities Listed in Table 9—Continued 
Municipalités figurant au tableau 9—suite 


Leeds etc. Front, twp.—cant. 
Leeds etc. Rear, twp.—cant. 
Lochiel, twp.—cant. 
Loughborough, twp.—cant. 
March, twp.—cant. 
Marlborough, twp.—cant. 
Maxville, v.—vlg. 
McNab, twp. —cant. 
Montague, twp.—cant. 
Morrisburg, v.—vlg. 
Olden, twp.—cant. 
Osgoode, twp.—cant. 
Oso, twp.—cant. 
Pakenham, twp.—cant. 
*Pembroke, c. 
Perth, t.—v. 
Petawawa, twp.—cant. 
Petawawa, v.—vlg. 
*Pittsburgh, twp.—cant. 
Portland, twp.—cant. 
Prescott, t.—v. 
Radcliffe, twp.—cant. 
Ramsay, twp.—cant. 
Renfrew, t.—v. 
Richmond, v.—vlg. 
Rockland, t.—v. 


Rolph Buc Wyl McKay, twp.—cant. 


Roxborough, twp.—cant. 
Sebastopol, twp.—cant. 

Smith Falls, t.—v. 

Stafford, twp.—cant. 
Storrington, twp.—cant. 
Vankleek Hill, t.—v. 
Williamsburg, twp.—cant. 
Winchester, v.—vlg. 

Yonge and Escott, twp.—cant. 
Metro Ottawa— Métro 


Lake Ontario 
Anson Hindon etc., twp.—cant. 
Asphodel, twp.—cant. 
Bancroft, v.—vlg. 
Bath, v.—vlg. 
*Belleville, c. 
Belmont and Methuen, twp.—cant. 
Bicroft, I.D. 
Bobcaygeon, v.—vlg. 
Bowmanville, t.—v. 
Brighton, v.—vlg. 
Brighton, twp.—cant. 
Camden East, twp.—cant. 
Campbellford, t.—v. 
Cartwright, twp.—cant. 
Cavan, twp.—cant. 
*Cobourg, t.—v. 
Colbome, v.—vlg. 
Cramahe, twp.—cant. 
*Darlington, twp.—cant. 
Deseronto, t.—v. 
Douro, twp.—cant. 
Dummer, twp.—cant. 
Dungannon, twp.—cant. 
Dysart et al, twp. —cant. 
Eldon, twp.—cant. 
Elzevir, twp.—cant. 
Emestown, twp.—cant. 
Faraday, twp.—cant. 
Fenelon Falls, v.—vlg. 
Frankford, v.—vlg. 
Fredericksburgh N, twp.—cant. 


Hallowel, twp.—cant. 
Hamilton, twp.—cant. 
Harvey, twp.—cant. 
Havelock, v.—vlg. 
Hope, twp.—cant. 
Limerick, twp.—cant. 
*Lindsay, t.—v. 
Lutterworth, twp.—cant. 
Madoc, v.—vlg. 
Mariposa, twp.—cant. 
Marmora, v.—vig. 
Monaghan North, twp.—cant. 
Murray, twp.—cant. 
Napanee, t.—v. 
Newcastle, v.—vlg. 
Norwood, v.—vlg. 
Otonabee, twp.—cant. 
Percy, twp.—cant. 
*Peterborough, c. 
Picton, t.—v. 
Port Hope, t.—v. 
Richmond, twp.—cant. 
Sheffield, twp.—cant. 
Sherbome etc., twp.—cant. 
*Sidney, twp.—cant. 
Smith, twp.—cant. 
Somerville, twp.—cant. 
Stanhope, twp.—cant. 
Stirling, v.—vlg. 
Thurlow, twp.—cant. 
*Trenton, t.—v. 


Tudor and Cashel, twp.—cant. 


Tweed, v.—vlg. 
Tyendinaga, twp.—cant. 
Verulam, twp.—cant. 
Wellington, v.—vlg. 
Wollaston, twp.—cant. 
Woodville, v.—vlg. 


Metropolitan 
Acton, t.—v. 

Albion, twp.—cant. 

* Aurora, t.—V. 
Beaverton, v.—vlg. 
Bolton, v.—vlg. 

*Brampton, t.—v. 
Brock, twp.—cant. 
Cannington, v.—vlg. 

*Chinguacousy, twp.—cant. 
Esquesing, twp. —cant. 

*Georgetown, t.—Vv. 

*Georgina, twp.—cant.!! 


*Gwillimbury East, twp.—cant. 


*King, twp.—cant. 
Nassagaweya, twp.—cant. 
Newmarket, t.—v. 

*Oshawa, c. 

Port Perry, v.—vlg. 
Rama, twp.—cant. 
Reach, twp.—cant. 
Scott, twp.—cant. 
Scugog, twp.—cant. 
Thorah, twp.—cant. 
Uxbridge, t.—v. 
Uxbridge, twp.—cant. 

*Whitby, t.—v. 

Whitby East, twp.—cant. 
Metro Toronto— Métro 


Niagara 
*Brantford, c. 


Brantford, twp.—cant. 
Burford, twp.—cant. 
Caledonia, t.—v. 
Canborough, twp.—cant. 
Cayuga South, twp.—cant. 
Dumfries South, twp.—cant. 
Dunn, twp.—cant. 
Dunnville, t.—v. 

*Fort Erie; t:—v.” 

*Grimsby, t.—v. 
Hagersville, v.—vlg. 
Jarvis, v.—vlg. 

*Lincoln, t.—v. 

Moulton, twp.—cant. 
*Niagara Falls, c. 
*Niagara-on-the-Lake, t.—v. 

Oakland, twp.—cant. 

Oneida, twp.—cant. 

Onondaga, twp.—cant. 

Paris, t.—v. 

Pelham, t.—v. 

*Port Colbome, c. 

Rainham, twp.—cant. 

*St. Catharines, c. 

Seneca, twp.—cant. 

Sherbrooke, twp.—cant. 


*Thorold, t.—v. 
Wainfleet, twp.—cant. 
*Welland, c. 


West Lincoln, twp.—cant. 
Metro Hamilton — Métro 


Lake Erie 
Aylmer, t.—v. 
Bayham, twp.—cant. 
Beachville, v.—vlg. 
Belmont, v.—vlg. 
Blenheim, twp.—cant. 
Caradoc, twp.—cant. 
Charlotteville, twp.—cant. 
Delaware, twp.—cant. 
Delhi, t.—v. 
Dereham, twp.—cant. 
Dorchester North, twp.—cant. 
Embro, v.—vlg. 
Houghton, twp. —cant. 
Ingersoll, t.—v. 
Lobo, twp.—cant. 
Lucan, twp. —cant. 
Malahide, twp.—cant. 
Middleton, twp.—cant. 
Newbury, v.—vlg. 
Nissouri East, twp.—cant. 
Nissouri West, twp.—cant. 
Norwich, v.—vlg. 
Norwich N.,twp.—cant. 
Norwich S., twp.—cant. 
Oxford East, twp. —cant 
Oxford North, twp.—cant 
Oxford West, twp.—cant 
Parkhill, t.—v. 
Port Burwell, v.—vlg. 
Port Dover, t.—v. 
Port Rowan, v.—vig. 
Rodney, v.—vlg. 

*St. Thomas, c. 
Simcoe, t.—¥.- 
Southwold, twp.—cant 
Springfield, v.—vlg 
Strathroy, t.—v. 


Tillsonburg, t.—v. 
Townsend, twp.—cant. 
Vienna, v.—vlg. 
Walsingham N., twp.—cant. 
Walsingham S., twp.—cant. 
Wardsville, v.—vlg. 
Waterford, t.—v. 
West Lorne, v.—vlg. 
Williams West, twp.—cant. 
Windham, twp.—cant. 
*Woodstock, c. 
Yarmouth, twp.—cant. 
Zorra East, twp.—cant. 
Zorra West, twp.—cant. 
Metro London— Métro 


Lake St Clair 
Amherstburg, t.—v. 
Anderdon, twp.—cant. 
Belle River, v.—vlg. 
Blenheim, t.—v. 
Bosanquet, twp.—cant. 
Bothwell, t.—v. 

*Chatham, c. 

Chatham, twp.—cant. 


Colchester South, twp.—cant. 


Courtright, v.—vlg. 
Dresden, t.—v. 
Enniskillen, twp.—cant. 
Essex, tv: 

Gosfield North, twp.—cant. 
Gosfield South, twp.—cant. 
Harrow, t.—v. 

Harwich, twp. —cant. 
Howard, twp.—cant. 
Kingsville, t.—v. 
Leamington, t.—v. 
Maidstone, twp.—cant. 


Moore, twp.—cant. 
Pelee, twp.—cant. 
Petrolia, t.—v. 
Plympton, twp.—cant. 
Point Edward, v.—vlg. 
Raleigh, twp.—cant. 
Ridgetown, t.—v. 
*Samia, c. 
Sarnia, twp.—cant. 
Sombra, twp.—cant. 
Thamesville, v.—vlg. 
Thedford, v.—vlg. 
Tilbury, t.—v. 
Tilbury West, twp.—cant. 
*Wallaceburg, t.—v. 
Watford, v.—vlg. 
Metro Windsor— Métro 


Upper Grand River 
Brussels, v.—vlg. 
Clinton, t.—v. 
Downie, twp.—cant. 
Drayton, v.—vlg. 
Easthope North, twp.—cant. 
Easthope South, twp.—cant. 
Ellice, twp.—cant. 
Elma, twp.—cant. 
Elora, v.—vlg. 
Eramosa, twp.—cant. 
Erin, twp.—cant. 
Erin, v.—vlg. 
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Exeter, t.—v. 

Fergus, t.—v. 

Garafraxa West, twp.—cant. 
Goderich, t.—v. 


*Guelph, c. 
Hensall, v.—vlg. 
Listowell, t.—v. 
Mitchell, t.—v. 


Mount Forest, t.—v. 
New Hamburg, t.—v. 
Nichol, twp.—cant. 
Palmerston, t.—v. 
Puslinch, v.—cant. 
St Marys, t.—v. 
Seaforth, t.—v. 
*Stratford, c. 
Wellesley, twp.—cant. 
Wilmot, twp.—cant. 
Wingham, t.—v. 
Woolwich, twp.—cant. 
Metro Kitchener —Métro 


Georgian Bay 
Adjala, twp.—cant. 
Albemarle, twp.—cant. 
Alliston, t.—v. 

Amabel, twp.—cant. 
Amaranth, twp.—cant. 
Artemesia, twp.—cant. 

*Barrie, c. 

Bentinck, twp.—cant. 
Bracebridge, t.1? 
Bradford, t.—v. 
Bruce, twp.—cant. 
Chapman, twp.—cant. 
Chesley, t.—v. 
Collingwood, t.—v. 
Collingwood, twp.—cant. 
Derby, twp.—cant. 
Durham, t.—v. 
Elmvale, v.—vlg. 

*Essa, twp.—cant. 
Euphrasia, twp.—cant. 
Flesherton, v.—vlg. 

Flos, twp.—cant. 
Garafraxa East, twp.—cant. 
Glenelg, twp.—cant. 

Grand Valley, v.—vlg. 
Gravenhurst, t.1 

Hanover, t.—v. 

Himsworth North, twp.—cant. 
Humphrey, twp.—cant. 
Huntsville, t.15 

Innisfil, twp.—cant. 

Joly, twp.—cant. 

Kearney, t.—v. 
Kincardine, t.—v. 

Lake of Bays, twp.—cant.!® 
Markdale, v.—vlg. 
McDougall, twp.—cant. 
McKellar, twp.—cant. 
McMurrich, twp.—cant. 
Meaford, t.—v. 

Medonte, twp.—cant. 
Melancthon, twp.—cant. 

*Midland, t.—v. 

Muskoka Lakes, twp.—cant.!7 
Neustadt, v.—vlg. 

Nipissing, twp.—cant. 
Nottawasaga, twp.—vlg. 


Orangeville, t.—vlg. 
*Orillia, c. 
*Orillia, twp.—cant. 
*Owen Sound, c. 
Parry Sound, t.—v. 
Penetanguishene, t.—v. 
Perry, twp.—cant. 
Port Elgin, t.—v. 
Port McNicoll, v.—vlg. 
Powassan, t.—v. 
St Edmunds, twp.—cant. 
Sarawack, twp.—cant. 


South River, v.—vlg. 
Stayner, t.—v. 
Sullivan, twp.—cant. 
Sundridge, v.—vlg. 
Tay, twp.—cant. 
Tecumseth, twp.—cant. 
Teeswater, v.—vlg. 
Thornbury, t.—v. 

Tiny, twp.—cant. 
Tosorontio, twp.—cant. 
Tottenham, v.—vlg. 
Victoria Habour, v.—vlg. 
Walkerton, t.—v. 
Wiarton, t.—v. 


Northeastern 


Balfour-Chelmsford, twp.—cant. 


Blind River, t.—v. 
Bruce Mines, t.—v. 
Capreol, t.—v. 
Chapleau, twp.—cant. 
Charlton, t.—v. 
Cobalt, t.—v. 
Cochrane, t.—v. 
Coleman, twp.—cant. 
Dack, twp.—cant. 
Dowling, twp.—cant. _ 


Drury Dennison Gra, twp.—cant. 


Dymond, twp.—cant. 
Elliot Lake, twp.—cant. 
Englehart, t.—v. 
Espanola, t.—v. 
Falconbridge, twp.—cant. 
Ferris East, twp.—cant. 


Gordon and Allan W., twp.—cant. 


Gore Bay, t.—v. 

Haileybury, t.—v. 

Harris, twp.—cant. 

Hearst, t.—v. 

Iron Bridge, v.—vlg. 

Iroquois Falls'® 
*Kapuskasing, t.—v. 

Larder Lake, twp.—cant. 

Little Current, t.—v. 

Massey, t.—v. 

Mattawa, t.—v. 

McGarry, twp.—cant. 

Michipicoten, twp.—cant. 

Mount Joy, twp.—cant. 

Naim, twp.—cant. 

New Liskeard, t.—v. 
*North Bay, c. 

Onaping, I.D. 

Prince, twp.—cant. 


Ratter & Dunnet, twp.—cant. 


*Sault Ste Marie, c. 
Sturgeon Falls, t.—v. 


*Teck, twp.—cant. 
Thessalon, t.—v. 
Thompson, twp.—cant. 

*Timmins, t.—v. 
Tisdale, twp.—cant. 
Webbwood, t.—v. 
Whitney, twp.—cant. 
Wicksteed, twp. —cant. 
Metro Sudbury — Métro 


Lakehead Northwestem 
Atikokan, twp.—cant. 
Balmertown, I.D. 
Dryden, t.—v. 

Fort Frances, t.—v. 
Geraldton, t.—v. 
Ignace, twp.—cant. 
Keewatin, t.—v. 

*Kenora, t.—v. 
Longlac, twp.—cant. 
Manitouwadge, I.D. 
Marathon, ID 
Neebing, twp.—cant. 
Nipigon, twp.—cant. 
Schreiber, twp.—cant. 
Shuniah, twp.—cant. 
Sioux Lookout, t.—v. 

Terrace Bay, twp.—cant. 

*Thunder Bay, c. 


Manitoba 


Winnipeg, Metropolitan— 
Métropolitaine 


South East Manitoba 
Beausejour, t.—v. 
Dunnottar, v.—vlg. 

Lac du Bonnet, v.—vlg. 

Ste Anne, v.—vlg. 

St Pierre, v.—vlg. 

Selkirk, t.—v. 

Steinbach, t.—v. 

Victoria Beach, R.M.—M.R. 
Winnipeg Beach, t.—v. 


Manitoba Interlake 
Riverton, v.—vlg. 
Rockwood, R.M.—M.R. 


St François Xavier, R.M.—M.R. 


Stonewall, t. 


South Central Man. Prairie 
Altona, t.—v. 
Carman, t.—v. 
Emerson, t.—v. 
Morden, t.—v. 
Morris, t.—v. 

*Portage La Prairie, c. 
Winkler, t.—v. 


South West Man. Prairie 
Birtle, t.—v. 
Boissevain, t.—v. 
*Brandon, c. 
Carberry, t.—v. 
Cartwright, v.—vlg. 
Clanwilliam, R.M.—M.R. 
Cornwallis, R.M.—M.R. 
Crystal City, v.—vlg. 


Daly, R.M.—M.R. 
Deloraine, t.—v. 
Erickson, v.—vlg. 
Gladstone, t.—v. 
Glenboro, v.—vlg. 
Killamey, t.—v. 
MacGregor, v.—vlg. 
Melita, t.—v. 
Minnedosa, t.—v. 
Neepawa, t.—v. 
Pilot Mound, v.—vlg. 
Rapid City, t.—v. 
Russell, t.—v. 

St Lazare, v.—vlg. 
Shoal Lake, v.—vlg. 
Souris, t.—v. 
Virden, v.—vlg. 


West Central Man. Woodland 
Benito, v.—vlg. 
Bowsman, v.—vlg. 
Dauphin, t.—v. 

Ethelbert, v.—vlg. 

Gilbert Plains, v.—vlg. 
Grandview Plains, v.—vlg. 
Minitonas, v.—vlg. 

Ochre River, R.M.—M.R. 
Roblin, t.—v. 

Ste Rose du Lac, v.—vig. 
Shell River, R.M.—M.R. 
Swan River, t.—v. 


Northern Manitoba 
*Flin Flon, t.—v. 
The Pas, t.—v. 


Saskatchewan 
Metro Regina— Métro 
Metro Saskatoon — Métro 
Arborfield, t.—v. 
Assiniboia, t.—v. 
Battleford, t.—v. 
Bengough, t.—v. 
Biggar, t.—v. 
Birch Hills, t.—v. 
Blaine Lake, t.—v. 
Broadview, t.—v. 
Cabri, t.—v. 
Calder, v.—vlg. 
Canora, t.—v. 
Carlyle, t.—v. 
Carmichael, v.—vlg. 
Camduff, t.—v. 
Carrot River, t.—v. 
Codette, v.—vlg. 


Corman Park #344, R.M.—M.R. 


Craik, t.—v. 
Creighton, t.—v. 
Davidson, t.—v. 
Delisle, t.—v. 
Duck Lake, t.—v. 
Eastend, t.—v. 
Eatonia, t.—v. 
Elrose, t.—v. 
Esterhazy, t.—v. 
Estevan, c. 
Eston, t.—v. 
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Foam Lake, t.—v. 
Gravelbourg, t.—v. 
Grenfell, t.—v. 
Gull Lake, t.—v. 
Herbert, t.—v. 
Hudson Bay, t.—v. 
Humboldt, t.—v. 
Indian Head, t.—v. 
Kamsack, t.—v. 
Kerrobert, t.—v. 
Kindersley, t.—v. 
Kinistino, t.—v. 
Lafleche. t.—v. 
Lemberg, t.—v. 
Lintlaw, v.—vlg. 
Lipton, v.—vlg. 
Love, v.—vlg. 
Lumsden, t.—v. 
Luseland, t.—v. 
Manitou Beach, v.—vlg. 
Maple Creek, t.—v. 
Meadow Lake, t.—v. 
Meath Park, v.—vlg. 
Melfort, t.—v. 
Melville, c. 
Meota, v.—vlg. 
Milestone, t.—v. 
Mistatim, v.—vlg. 
Montmartre, v.—vlg. 
*Moose Jaw, c. 
Naicam, t.—v. 
Nipawin, t.—v. 


*North Battleford, R.M.—M.R. 
North Qu’ Appelle, R.M.—M.R. 


Ogema, t.—v. 
*Prince Albert, c. 
Qu’ Appelle, t.—v. 
Quinton, v.—vlg. 
Radville, t.—v. 
Rosetown, t.—v. 
Rose Valley, t.—v. 
Rosthem, t.—v. 
St Walburg, t.—v. 
Saltcoats, t.—v. 
Shaunavon, t.—v. 
Shellbrook, t.—v. 
Sintaluta, t.—v. 
Spintwood, t.—v. 
Star City, R.M.—M.R. 
Strongfield, v.—vlg. 
Sturgis, t.—v. 
*Swift Current, c. 
Tisdale, t.—v. 
Turtleford, v.—vlg. 


Uranium City, Dist.—Dist. 


Wadena, t.—v. 
Wakaw,t.—v. 
Waldheim, v.—vlg. 
Wapella, t.—v. 
Watrous, t.—v. 
Watson, t.—v. 
Weybum, c. 
Whitewood, t.—v. 
Wilkie, t.—v. 
Wilton, R.M.—M.R. 
Wishart, v.—vlg. 
Wynyard, t.—v. 
Yellow Creek, v.—vlg. 
*Yorkton, c. 


Alberta 


Metro Calgary — Métro 
Metro Edmonton — Métro 
Acme, v.—vlg. 
Airdrie, v.—vlg. 
Alberta Beach, v.—vlg. 
Alix S., v.—vlg. 
Alliance, v.—vlg. 
Amisk, v.—vlg. 
Andrew, v.—vlg. 
Arrowwood, v.—vlg. 
Athabaska, t.—v. 
Banff, t.—v. 
Barrhead, t.—v. 
Bashaw, t.—v. 
Bassano, t.—v. 
Beaverlodge, t.—v. 
Bellevue, v.—vlg. 
Bentley, v.—vlg. 
Berwyn, v.—vlg. 
Black Diamond, t.—y. 
Blackfalds, v.—vlg. 
Blairmore, t.—v. 
Bonnyville, t.—v. 
Bowden, v.—vlg. 
Bow Island, t.—v. 
Boyle, v.—vlg. 
Breton, v.—vlg. 
Brooks, t.—v. 
Bruderheim, v.—vlg. 
Calmar, t.—v. 
Camrose, c. 
Canmore, t.—v. 
Cardston, t.—v. 
Caroline, v.—vlg. 
Carstairs, t.—v. 
Castor, t.—v. 
Cayley, v.—vlg. 
Champion, v.—vlg. 
Chauvin, v.—vlg. 
Chipman, v.—vlg. 
Claresholm, t.—v. 
Clive, v.—vlg. 
Cluny, v.—vlg. 
Coaldale, t.—v. 
Cochrane, t.—v. 
Cold Lake, t.—v. 
Coleman, t.—v. 
Consort, v.—vlg. 
Coronation, t.—v. 
Cowley, v.—vlg. 
Cremona, v.—vlg. 
Crossfield, v.—vlg. 
Daysland, t.—v. 
Delbume, v.—vlg. 
Derwent, v.—vlg. 
Devon, t.—v. 
Dewberry, v.—vlg. 
Didsbury, t.—v. 
Donnelly, v.—vlg. 
Drayton Valley, t.—v. 
Drumheller, c. 
Duchess, v.—vlg. 
Eckville, v.—vlg. 
Edgerton, v.—vlg. 
Edson, t.—v. 

Elk Point, t.—v. 
Elnora, v.—vlg. 
Entwistle, v.—vlg. 


Evansburg, v.—vlg. 
Fairview, t.—v. 
Falher, t.—v. 
Foothills, M.D. 
Foremost, v.—vlg. 
Forestburg, v.—vlg. 
Fort MacLeod, t.—v. 
Fort McMurray, t.—v. 
Fort Saskatchewan, t.—v. 
Frank, v.—vlg. 
Gibbons, v.—vlg. 
Giroux ville, v.—vlg. 
Gleichen, t.—v. 
Glendon, v.—vlg. 
Grande Cache, t.—v. 
Grande Centre, t.—v. 


*Grand Prairie, c. 


Granum, t.—v. 
Grimshaw, t.—v. 
Gull Lake, s.—v. 
Hairy Hill, v.—vlg. 
Hanna, t.—v. 
Hardisty, t.—v. 

Hay Lakes, v.—vlg. 
High Level, v.—vlg. 
High Prairie, t.—vlg. 
High River, t.—vlg. 
Hines Creek, v.—vlg. 
Hinton, t.—v. 
Holden, v.—vlg. 
Hughenden, v.—vlg. 
Hussar, v.—vlg. 
Hythe, v.—vlg. 
LD.#1 

L.D.#2 

LD.#5 

1.D.#7 

1.D.#8 

1.D.#10 

I.D.#12 

1.D.#14 

I.D.#15 

1.D.#16 

LD.#17 

1.D.#18 

LD.#19 

LD.#21 

[.D.#22 

I.D.#23 

Innisfail, t.--v. 
Innisfree, v.—vlg. 
Irma, v.—vlg. 
Irricana, v.—vlg. 
Killam, t.—v. 
Kinuso, v.—vlg. 
Kitscoty, v.—vlg. 
Lac La Biche, t.—v. 
Lacombe, t.—v. 
Lamont, t.—v. 


Leduc, t-—v. 
Leduc County —comté 
Legal, v.—vlg. 


*Lethbridge, c. 
Lloydminster, c. 
Magrath, t.—v. 

Ma Me O'Beach, s.v. 
Manning, t.—v. 
Mannville, v.—vlg 
Marwayne, v.—vlg 


Mayerthorpe, t.—v. 
McLennan, t.—v. 
*Medicine Hat, c. 

Milk River, t.—v. 
Millet, v.—vlg. 
Minbum, v.—vlg. 
Mirror, v.—vlg. 
Morinville, t.—v. 
Morrin, v.—vlg. 
Mountain View, M.D. 
Mundare, t.—v. 
Myrnam, v.—vlg. 
Nampa, v.—vlg. 
Nanton, v.—vlg. 

New Norway, v.—vlg. 
Nobleford, v.—vlg. 


Okotoks, t.—v. 
OLIS EENr 
Onoway, v.—vlg. 
Oyenta—v- 


Peace River, t.—v. 
Picture Butte, t.—v. 
Pincher Creek, t.—v. 
Ponoka, t.—v. 
Ponoka Co. 
Provost, t.—v. 
Radway, v.—vlg. 
Raymond, t.—v. 
Redcliff, t.—v. 
*Red Deer, c. 
Redwater, t.—v. 
Rimbey, t.—v. 
Rockyford, v.—vlg. 
Rocky Mountain House, t.—v. 
Rosemary, v.—vlg. 
Rycroft, v.—vlg. 
Ryley, v.—vlg. 
St Paul, t.—v. 
Sangudo, v.—vlg. 
Seba Beach, S.V. 
Sedgewick, t.—v. 
Sexsmith, v.—vlg. 
Slave Lake, t.—v. 
Smoky Lake, t.—v. 
Spirit River, t.—v. 
Spruce Grove, t.—v. 
Standard, v.—vlg. 
Stavely, t.—v. 
SICILE EVE 
Stirling, v.—vlg. 
Stony Plain, t.—v. 
Strathmore, t.—v. 
Sundre, t.—v. 
Swan Hills, t.—v. 
Sylvan Lake, t.—v. 
Taber, t.—v. 
Thorhild, v.—vlg. 
Thorsby, v.—vlg. 
Three Hills, t.—v. 
Tofield, t.—v. 
Trochu, t.—v. 
Turner Valley, v.—vlg. 


*Denotes the municipality is a Met Area or Urban Centre with population 10,000 or more.—Indique que la municipalité est une région 
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Municipalities Listed in Table 9— Concluded 


Municipalités figurant au tableau 9—fin 


Two Hills, co. 

Two Hills, t.—v. 
Valleyview, t.—v. 
Vauxhall, t.—v. 
Vegreville, t.—v. 
Vermilion, t.—v. 
Vermilion River, co. 
Viking, t.—v. 
Vilna, v.—vlg. 
Vulcan, t.—v. 
Wainwright, t.—v. 
Warburg, v.—vlg. 
Waskatenau, v.—vlg. 
Wembley, v.—vlg. 
Westlock, t.—v. 
Wetaskiwin, c. 
Whitecourt, t.—v. 
Wildwood, v.—vlg. 


British Columbia— 
Colombie-Britannique 


Metro Vancouver— Métro 
Metro Victoria— Métro 
Abbotsford, v.—vlg. 
Alberni-Clayoquot 
Alert Bay, v.—vlg. 
Campbell River, d. 
Cariboo, R.D.—D.R. 
Castlegar, t.—v. 
*Central-Okanagan, R.D.—D.R. 
Chilliwack, c. 
*Chilliwack, twp.—cant. 
Coldstream, d. 


*Columbia-Shuswap, R.D.—D.R. 


Comox, t.—v. 
Comox Strathcona, R.D.—D.R. 
Courtenay, c. 
*Courtenay Campl Riv. C.P.A. 
Cranbrook, c. 
Creston, t.—v. 
*Dawson Creek, c. 
Duncan, c. 
Enderby, c. 
Fernie, c. 
Fort St James, v.—vlg. 
Fort St John, t.—v. 
Fraser-Fort George?° 
Gibsons Landing, v.—vlg. 
Golden Village, v.—vlg. 
Grand Forks, c. 
Greenwood, c. 
Harrison Hot Springs, v.—vlg. 
Hope, t.—v. 
Houston, d. 
*Kamloops, c. 
Kaslo, v.—vlg. 
*Kelowna, c. 
Kent, d. 
Kimberley, c. 
Kinnaird, t.—v. 


métropolitaine ou un centre urbain de 10,000 habitants ou plus. 


Note: Metropolitan areas do not correspond to Census metropolitan areas. — Nota: les régions métropolitaines ne correspondent pas aux régions 


métropolitaines de recensement. 


Kitimat, d. 
Ladysmith, t.—v. 
Lake Cowichan, v.—vlg. 


Langley, c. 
*Langley, d. 

Lillooet, v.—vlg. 

Lytton, v.—vlg. 


MacKenzie, d. 
*Maple Ridge, d. 
*Matsqui, d. 

McBride, v.—vlg. 

Merritt, t.—v. 

Mission, d. 

*Nanaimo, c. 

Nanaimo, R.D.—D.R. 

Nelson, c. 

North Cowichan, d. 

North Okanagan?! 

Okanagan-Similkameen, 

RED DER 

Oliver, v.—vlg. 

Osoyoos, v.—vlg. 

Parksville, v.—vlg. 

Peace Liard, R.D.—D.R. 

Peachland, d. 
*Penticton, c. 

Pitt Meadows, d. 
*Port Alberni, c. 

Pouce Coupe, v.—vlg. 
* Powell River, d. 
*Prince George, c. 
*Prince Rupert, c. 


a 


* 


Qualicum Beach, v.—vlg. 


Quesnel, t.—v. 
Revelstoke, c. 
Rossland, c. 
Salmo, v.—vlg. 
Salmon Arm, v.—vlg. 
Salmon Arm, D. 
Shawnigan, C.P.A. 
Smithers, t. 
Squamish, d. 
Sumas, d. 
Summerland, d. 
Terrace, d. 
Thompson-Nicola?? 
Tofino, v.—vlg. 
*Trail, c. 
Vanderhoof, v.—vlg. 
*Vemon, c. 
Warfield, v.—vlg. 
Williams Lake, t.—v. 


May 1971 Late Reports 
Mai 1971 rapports tardif 

Nova Scotia— 
Nouvelle-Ecosse 
Antigonsih, t.—v. 
Stewiacke, t.—v. 


Québec 

*Deschenes, v.—vlg. 

*Brossard, t.—v. 

*Candiac, t.—v. 

*Notre Dame, m. 

*Westmount, c. 

*Rimouski, c. 
Tremblay, m. 
Stratford, twp.—cant. 

*Beloeil, t.—v. 

*Cowansville, t.—v. 
St Louis de Terrebonne 
Ste Victoire de Sorel, m. 
Maniwaki, t.—v. 
Amos, t.—v. 
Chibougamau, t. 


Ontario 

*Markham, v.—vlg. 
Rockland, t.—v. 
Frankford, v.—vlg. 
Hamilton, twp.—cant. 
Havelock, v.—vlg. 
Mitchell, t.—v. 
Powassan, t.—v. 
Blind River, t.—v. 


Manitoba 
Carberry, t.—v. 


Alberta 
Caroline, v.—vlg. 
Coaldale, t.—v. 
Foothills, M.D.—D.M. 
Fort McMurray, t.—v. 
Ponoka, t.—v. 
Redwater, t.—v. 
Spirit River, t.—v. 
Swan Hills, t.—v. 
Three Hills, t.—v. 
Tofield, t.—v. 
Turner Valley, v.—vlg. 
Vegreville, t.—v. 


British Columbia— 
Colombie-Britannique 
*Surrey, d. 
*White Rock, c. 
*Sidney, t.—v. 
Fort St James, v.—vlg. 
Golden Village, v.—vlg. 
*Langley, d. 
McBride, v.—vlg. 
Rossland, c. 
Salmon Arm, d. 
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Footnotes for Tables 8 and 9 
Notes relatives aux tableaux 8 et 9 


! Includes Lodgepole, T. annexed on January 1st, 1971. 

? Includes Duberger, T., annexed on August Ist, 1970. 

3 Includes part of King, Markham, Vaughan and Whitchurch 
twps., from January Ist, 1971. 

* Formerly Woodbridge, V. 

5 Formerly Stouffville, V. 

$ Formerly Chatham, T., and Newcastle, T. 

7 Formerly Ste-Rose-du-Dégelis, T. 

* Includes St-Jean-Eudes, V., from August 15th, 1970, 

* Includes St-Jérusalem-d’Argenteuil, P., from January Ist, 
1971. 

'® Includes St-Augustin, P. from January Ist, 1971. 

" Amalgamation of Georgina and Gwillimbury N., twp. and 
Sutton, V. on January Ist, 1971. 

Includes Bertie, twp. and Crystal Beach, V. from January Ist, 
1971, 

Amalgamation of Bracebridge, T., Macaulay and Oakley 
twps. and part of McLean, Monck and Muskoka twps. on January Ist, 
1971: 

“4! Amalgamation of Gravenhurst, T., Morrison and Ryde twps., 
and part of Medora & Wood and Muskoka twps., on January Ist, 1971. 

© Amalgamation of Huntsville, T., Port Sydney, V., Brunel, 
Chaffey, Stephenson and Stisted twp. on January Ist., 1971. 

15 Amalgamation of Franklin and Ridout twps., and part of 
McLean twp., on January Ist, 1971. 

” Amalgamation of Bala, T., Port Carling, V., Windermere, V., 
Cardwell and Watt twps., and part of Medora & Wood and Monck twps., 
on January Ist, 1971. 

18 Formerly Calvert twp. 

1% Formerly Langford CPA. 

#0 Formerly Crooked River, CPA and Prince George CPA. 

#1 Includes data for Armstrong c., from June Ist, 1970. 

? Formerly Chase CPA. 


" Comprend la ville de Lodgepole depuis le 1°" janvier 1971. 

? Comprend la ville de Duberger depuis le 1°" août 1970. 

% Comprend une partie des cantons de King, Markham, Vaughan 
et Whitchurch depuis le 1° janvier 1971. 

* Antérieurement le village de Woodbridge. 

> Antérieurement le village de Stouffville. 

* Antérieurement les villes de Chatham et Newcastle. 

7 Antérieurement la ville de Ste-Rose-du-Dégelis. 

* Comprend le village de St-Jean-Eudes depuis le 15 août 1970. 

* Comprend la paroisse St-Jérusalem-d-" Argenteuil depuis le 1°" 
janvier 1971. 

" Comprend la paroisse St-Augustin depuis le 17 janvier 1971. 

'' Fusionnement des cantons Georgina, Gwillimbury N. et la 
village de Sutton depuis le 1° janvier 1971. 

7? Comprend le canton de Bertie et le village de Crystal Beach 
depuis ;e 1°" janvier 1971. 

‘* Fusionnement de la ville de Bracebridge, les cantons Macaulay 
et Oakley et une partie des cantons McLean, Monck et Muskoka depuis 
le 1° janvier 1971. 

* Fusionnement de la ville de Gravenhurst, les cantons Morrison 
et Ryde et une partie des cantons Medora & Woods et Muskoka depuis le 
1°" janvier 1971. 

5 Fusionnement de la ville de Huntsville, le village de Port 
Sydney et les cantons Brunel, Chaffey, Stephenson et Stisted depuis le 
1" janvier 1971. 

'® Fusionnement des cantons Franklin et Ridout et une partie de 
McLean depuis le 1*" janvier 1971. 

’ Fusionnement de la ville de Bala, les villages de Port Carling et 
Windermere, les cantons Cardwell et Watt et une partie de Medora & 
Wood et Monck depuis le 1°" janvier 1971. 

'S Antérieurement le canton de Calvert. 

# Antérieurement Langford CPA. 

*® Antérieurement Crooked River CPA et Prince George CPA. 

*! Comprend la ville d’ Armstrong depuis le 1° juin 1970. 

# Antérieurement Chase CPA. 


Business Statistics Field 


Construction Division 


Catalogue: 64-002 

Title of publication: New Residential Construction 

Now called: Housing Starts and Completions 

Periodicity: Monthly 

Data source: The statistics contained in this report are 
the results of nation-wide surveys carried out by 
CMHC. Urban areas with a population of 10,000+ 
are surveyed monthly and the remainder of the 


country is covered on a sample basis quarterly. 


Time lapse: 2 months 
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Secteur de la statistique des entreprises 


Division de la construction 


N° 64-002 au catalogue 

Titre de.la publication: Construction domiciliaire neuve 

Titre mis a jour: Logements mis en chantier et parachevés 

Périodicité: mensuel 

Source des données: Les chiffres de ce bulletin sont tirés 
d’enquétes menées par la SCHL à l’échelle du Canada. 
Les régions urbaines de plus de 10,000 habitants font 
l’objet d’une enquête mensuelle et le reste du pays fait 


l’objet d’une enquête trimestrielle par échantillon. 


Délai: 2 mois 
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TABLE M-4. Starts and Completions in Urban Agglomerates and Urban Centres of 10,000 
Population and Over, Dwelling Units 


TABLEAU M-4. Mises en chantier et achèvements dans les agglomérations et les localités urbaines de 10,000 
habitants et plus, unités de logement 


Centre 


Agglomération 


Starts 


Mises en chantier 


Completions 


Achèvements 


Under 


En 


March 


1972 Mars 


Jan.-March 


Janv.-mars 


1972 


1973 1972 1973 


Jan.-March 


Janv.-mars 


March 31 


31 mars 


construction 


construction 


OAWANMELEO Se okt c cic: 


528 


1,982 1.928 


“Ontario portion of Ottawa-Hull metropolitan area. — Partie de la région métropolitaine d’ Ottawa-Hull située dans la province d’Ontario. 


M-2 
Newfoundland— 
Terre-Neuve 


Comer Brook, c. 

Grand Falls, u.a.—a.u. 
Labrador City, u.a.—a.u. 
St John’s, metro—métro 


Sub-total —Total partiel 


Prince Edward Island— 
Île-du-Prince-Édouard 
Charlottetown, u.a.—a.u. 
Summerside, u.a.—a.u. 


Sub-total— Total partiel 


Nova Scotia— 
Nouvelle-Écosse 


Halifax, metro —métro 

Kentville, u.a.—a.u. 

New Glasgow, u.a.—a.u. 

Sydney-Sydney Mines 
l.u.a.—g.a.u. 

Truro, u.a.—a.u. 


Sub-total—Total partiel 


New Brunswick— 
Nouveau-Brunswick 


Bathurst, c. 
Campbellton, u.a.—a.u. 
Edmunston, c. 
Fredericton, u.a.—a.u. 
Moncton, l.u.a.—g.a.u. 
Newcastle, u.a.—a.u. 
Oromocto, t.—v. 

Saint John, metro —métro 


Sub-total —Total partiel 


Atlantic Provinces— 
Total—Provinces 
de l'Atlantique 


Urban Areas Listed in Tables M-2 to M-6 


Régions urbaines figurant aux tableaux M-2 a M-6 


M-3 
Québec 
Alma, c. 
Asbestos, u.a.—a.u. 
Baie-Comeau, u.a.—a.u. 
Chicoutimi-Jonquière, 
metro — métro 

Cowansville, t.—v. 
Dolbeau, u.a.—a.u. 


Drummondville, l.u.a.—g.a.u. 


Gaspé, c. 

Granby, u.a.—a.u. 
Hawkesbury’, u.a.—a.u. 
Hull, metro—métro? 
Joliette, u.a.—a.u. 
Lachute, u.a.—a.u. 

La Tuque, t.—v. 
Magog, u.a.—a.u. 
Matane, t.—v. 
Montmagny, c. 
Montréal, metro —métro 
Québec, metro — métro 
Rimouski, u.a.—a.u. 
Rivière-du-loup, c. 
Rouyn, u.a.—a.u. 
St-Georges, u.a.—a.u. 
St-Hyacinthe, u.a.—a.u. 
St-Jean, l.u.a.—g.a.u. 
St-Jérôme, u.a.—a.u. 
Ste-Scholastique, c. 
Sept-Îles, c. 


Shawinigan, l.u.a.—g.a.u. 
Sherbrooke, l.u.a.—g.a.u. 


Sorel, u.a.—a.u. 


Thetford Mines, u.a.—a.u. 
Trois-Rivières, l.u.a.—g.a.u. 


Val-D’Or, u.a.—a.u. 
Valleyfield, u.a.—a.u. 
Victoriaville, u.a.—a.u. 


Total, Québec 


M-4 


Ontario 


Arnprior, U.a.—a.u. 
Barrie, u.a.—a.u. 
Belleville, c. 

Brantford, l.u.a.—g.a.u. 
Brockville, c. 

Chatham, c. 

Cobourg, u.a.—a.u. 
Comwall, c. 

Guelph, l.u.a.—g.a.u. 
Haileybury, u.a.—a.u. 
Hamilton, metro—métro 
Hawkesbury®, u.a.—a.u. 
Kapuskasing, t.—v. 
Kenora, u.a.—a.u. 
Kingston, l.u.a.—g.a.u. 
Kitchener, metro —métro 
Leamington, t.—v. 
Lincoln, t.—v. 

Lindsay, t.—v. 

London, metro—métro 
Midland, u.a.—a.u. 
New Hamburg, u.a.—a.u. 
North Bay, c. 

Onillia, c. 

Oshawa, I.u.a.—g.a.u. 
Ottawa, metro*— métro 
Owen Sound, c. 
Pembroke, u.a.—a.u. 
Petawawa, u.a.—a.u. 


Peterborough, l.u.a.—g.a.u. 


St. Catharines-Niagara, 
metro — métro 

Samia, l.u.a.—g.a.u. 

Sault Ste. Marie, l.u.a.— 
g.a.u. 

Simcoe, t.—v. 

Smiths Falls, u.a.—a.u. 

Stratford, c. 

Sudbury, metro—métro 


Thunder Bay, metro—métro 


Timmins, c. 

Toronto, metro — métro 
Trenton, u.a.—a.u. 
Wallaceburg, t.—v. 
Windsor, metro — métro 
Woodstock, c. 


Total Ontario 


M-5 
Manitoba 

Brandon, c. 
Flin Flonÿ, u.a.—a.u. 
Portage la Prairie, c. 
Thompson, t.—v. 
Winnipeg, metro—meétro 

Sub-total —Total partiel 


Saskatchewan 


Flin Flon®, u.a.—a.u. 

Moose Jaw, c. 

North Battleford, 
u.a.—a.u. 

Prince Albert, c. 

Regina, metro — métro 

Saskatoon, metro —métro 

Swift Current, c. 

Yorkton, c. 


Sub-total— Total partiel 


Alberta 
Calgary, metro — métro 
Edmonton, metro — métro 
Grande Prairie, c. 
Lethbridge, c. 
Medicine Hat, u.a.—a.u. 
Red Deer, c. 

Sub-total — Total partiel 


Prairie provinces — 


Total — Provinces des Prairies 
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Urban Areas Listed in Tables M-2 to M-6— Concluded 
Régions urbaines figurant aux tableaux M-2 à M-6— fin 


M-6 
British Columbia— Kamloops, l.u.a.—g.a.u. Powell River Area—Région Vancouver, metro—métro 
Colombie-Britannique Kelowna, u.a.—a.u. Prince George, Vernon, c. 
Chilliwack, u.a.—a.u. Kitimat area—Région l.u.a.—g.a.u. Victoria, metro—métro 
Courtenay, u.a.—a.u. Nanaimo, u.a.—a.u. Prince Rupert, u.a.—a.u. Williams Lake, u.a.—a.u. 
Cranbrook, c. Penticton, c. Terrace, u.a.—a.u. British Columbia— 
Dawson Creek, c. Port Alberni, u.a.—a.u. Trail, u.a.—a.u. Total —Colombie- Britannique 


1 Part of the Hawkesbury agglomeration situated in Quebec. — Partie de l’agglomération de Hawkesbury située au Québec. 

2 Quebec portion of Ottawa-Hull metropolitan area. —Partie de la zone métropolitaine d’Ottawa-Hull située dans la province de Québec. 
3 Part of Hawkesbury agglomeration situated in Ontario. —Partie de l’agglomération de Hawkesbury située en Ontario. 

4 Ontario portion of Ottawa-Hull metropolitan area. — Partie de la région métropolitaine d’Ottawa-Hull située dans la province d’Ontario. 
5 Part of Flin Flon situated in Manitoba. —Partie de Flin Flon située au Manitoba. 

6 Part of Flin Flon situated in Saskatchewan. —Partie de Flin Flon située en Saskatchewan. 


TABLE M-9. Starts and Completions in Urban Metropolitan Areas, Dwelling Units 


TABLEAU M-9. Mises en chantier et achevements dans les zones métropolitaines, unités de logement 


Ontario 
Under 
Starts Completions construction 
Mises en chantier Achèvements En 
Centre construction 


Agglomération Jan.-March Jan.-March March 31 


Janv.-mars Janv.-mars 31 mars 


1972 1973 1972 1973 


Ottawa: ! 
Ottaway CE nr NE PE PENSE ET ne 4,823 7,318 
CumberlandAtWp'=cant te. 65 106 
Gloucester UWVD:— Can PEACE 377 357 
GOUIDOUE TWD CANCER ee tac 25 123 
March; Wp:=Cant PCR wate 72 3 
NepeanAtWD Cat eee OR 481 701 
Richmond: VI ERP ER EE 2 — 
ROCKCliffe Parks: Vile RER ER eircs — 4 
Stittsville; VIT PR RP RE. 5 2 
MaAnleryC: piste coy otras een 178 223 
Ottawa area—Total— 
Zone d'Ottawa eee ee ea: 6,028 8,837 


! Ontario portion of the Ottawa-Hull metropolitan area. —Partie de la région métropolitaine Ottawa-Hull située en Ontario. 


M-7 
Halifax 
Halifax, c. 
Dartmouth, c. 
Bedford and Waverley Area 


Cole Harbour and E. Passage Area 


Herring Cove Area 
Indian Reserves 

North Dartmouth Area 
Sack ville-Windsor Area 


Halifax metropolitan area— 
Total —Zone métropolitaine 
de Halifax 


Saint John 
Saint John, c. 
Hampton, par. 
Hampton, vl. 
Musquash, par. 
Rothesay, par. 
E. Riverside-Kinghurst, vi. 
Fairvale, vl. 
Gondola Point, vl. 
Quispamsis, v1. 
Renforth, vl. 
Rothesay, t.—v. 
Simonds, par. 
Westfield, par. 
Pamdenec, vi. 
Westfield, v1. 


Saint John metropolitan 
area—Total—Zone métro- 
politaine de Saint John 


St. John’s 
St. John’s, c. 
Freshwater Bay Section 
Goulds Section 
Higgins Line Section 
Kanes Valley Section 
Kelligrews—Subdivision ‘P° 
Lawrence Pond, I.D.—D.A. 
Logy Bay Section 
Mount Pearl, t.—v. 
Mount Scio Section 
Petty Harbour, I.D.—D.A. 
Pouch Cove, t.—v. 
St. John’s East Extem. 


Wedgewood Park, I.D.—D.A. 


St. John’s metropolitan 
area—Total—Zone métro- 
politaine de St. John’s 


M-8 
Chicoutimi-Jonquiere 
Chicoutimi, c. 
Arvida, c. 


Bagotville, mun. 
Bagotville, t.—v. 
Chicoutimi, mun. 
Chicoutimi-Nord, c. 
Jonquière, c. 

Kénogami, c. 
Port-Alfred, t.—v. 
Rivière-du-Moulin, t.—v. 
Saint-Jean- Vianney, v1. 
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Metropolitan Areas Listed in Tables M-7 to M-11 


Régions métropolitaines figurant aux tableaux M-7 a M-11 


Saguenay, t.—v. 
Shipshaw, mun. 


Chicoutimi — Jonquière metro- 
politan area —Total— Zone 
métropolitaine de 
Chicoutimi-Jonquière 


Hull 
Hull, c. 
Angers, vl. 
Aylmer, t.—v. 
Buckingham, t.—v. 
Deschénes, vi. 
Gatineau, t.—v. 
Hull, partie ouest, mun. 
Luceme, mun. 
Masson, t.—v. 
Pointe-Gatineau, t.—v. 
Templeton, vi. 
Templeton-Est, mun. 
Templeton-Est, partie est, mun. 
Templeton-Ouest, mun. 
Touraine, t.—v. 


Hull area—Total— Zone 
de Hull 


Montréal 

Île-de-Montréal: 
Montréal, c. 
Anjou, t.—v. 
Baie-d’ Urfé, t.—v. 
Beaconsfield, c. 
Côte-St-Luc, c. 
Dollard-des-Ormeaux, t.—v. 
Dorval, c. 
Hampstead, t.—v. 
Île-Dorval, t.—v. 
Kirkland, t.—v. 
Lachine, c. 
Lasalle, c. 
Montréal-Est, t.—v. 
Montréal-Nord, c. 
Montréal-Ouest, t.—v. 
Mont-Royal, t.—v. 
Outremont, c. 
Pierrefonds, c. 
Pointe-aux-Trembles, c. 
Pointe Claire, c. 
Roxboro, t.—v. 
Ste-Anne-de-Bellevue, t.—v. 
Ste-Geneviève, t.—v. 
St-Jean-de-Dieu, mun. 
St-Laurent, c. 
St-Léonard, c. 
St-Pierre, t.—v. 
St-Raphaël-de-l'Île-Bizard, mun. 
Senneville, vl. 
Verdun, c. 
Westmount, c. 


Sub-total —Total partiel 


South Shore —Rive sud: 
Beauhamois, c. 
Beloeil, t.—v. 
Boucherville, t.—v. 
Brossard, t.—v. 
Candiac, t.—v. 
Carignan, t. —v. 


Chambly, c. 

Châteauguay, t.—v. 

Chateauguay-Centre, t.—v. 

Delson, t.—v. 

Greenfield Park, t.—v. 

La Prairie, t.—v. 

LeMoyne, t.—v. 

Léry, t.—v. 

Longueuil, c. 

McMasterville, v1. 

Maple Grove, t.—v. 

Marieville, t.—v. 

Melocheville, v1. 

Mercier, t.—v. 

Mont-Saint-Hilaire, t.—v. 

Notre-Dame, mun. 

N.-D.-de-Bon-Secours, mun. 

Otterbum, t.—v. 

Richelieu, t.—v. 

Saint-Amable, mun. 

Sainte-Anne-de-Varennes, mun. 

Saint-Basile-le-Grand, t.—v. 

Saint-Bruno-de-Montarville, 
Ds 

Sainte-Catherine-d’ Alex-de-la- 
Prairie, mun. 

Saint-Constant, mun. 

Saint-Hubert, t.—v. 

Sainte-Julie, mun. 

Saint-Lambert, c. 

Sainte-Marie-de-Monnoir, mun. 

Saint-Mathias, mun. 

Saint-Mathieu-de-Beloeil, mun. 

Varennes, vl. 

Réserve indienne (Caughnawaga) 
Sub-total —Total partiel 


Others — Autres 


Blainville, t.—v. 
Bois-des-Filion, vi. 
Charlemagne, t.—v. 
Deux-Montanges, c. 
Dorion, t.—v. 
Hudson, t.—v. 
Île-Cadieux, t.—v. 
Île-Perrot, t.—v. 
L'Assomption, mun. 
L'Assomption, t.—v. 
Laval, c. 
L'Épiphanie, mun. 
L'Épiphanie, t.—v. 
Lorraine, t.—v. 
Mascouche, t.—v. 
N.-D.-de-l'Île-Perrot, mun. 
Pincourt, t. —v. 
Pointe-Calumet, vl. 
Pointe-du-Moulin, t.—v. 
Répentigny, t.—v. 
Rosemère, t.—v. 
Saint-Charles-de-Lachenaie, 
mun. 
Saint-Eustache, t. —v. 
Saint-Louis-de-Terrebonne, mun. 
Sainte-Marthe-sur-le-Lac, mun. 
Saint-Paul-l'Ermite, mun. 
Sainte-Thérèse, c. 
Sainte-Thérèse-Ouest, t.—v. 
Terrasse-Vaudreuil, mun. 
Terrebonne, t.—v. 
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Metropolitan Areas Listed in Tables M-7 to M-11— Continued 
Régions métropolitaines figurant aux tableaux M-7 a M-11—suite 


Vaudreuil, t.—v. 
Vaudreuil-sur-le-Lac, vl. 


Sub-total —Total partiel 
Montreal metropolitan 
area—Total— Zone 
métropolitaine de 
Montréal 


Québec 

Québec, (Ville de) c. 

Beauport, (Ville de) c. 

Belair, t.—v. 

Charlesbourg, c. 

Charlesbourg-Est, mun. 

Chariesbourg-Ouest, mun. 

Chamy, t.—v. 

Courville, t.—v. 

Giffard, c. 

Lac-Delage, t.—v. 

Lac-Saint-Charles, mun. 

L’ Ancienne-Lorette, t.—v. 

L’ Ange-Gardien, mun. 

Lauzon, c. 

Lévisucs 

Loretteville, c. 

Montmorency, t.—v. 

N.-D.-des-Laurentides, t.—v. 

Orsainville, t.—v. 

Réserve indienne 

Saint-Augustin-de-Desmaures, mun. 

Saint-David-de-l’ Auberivière, 
Vie. 

Saint-Dunstan -du-Lac-Beauport, 
mun. 

Saint-Emile, vl. 

Saint-Félix-du-Cap-Rouge, mun. 

Sainte-Foy, c. 

Saint-Gabriel-de-Valcartier, mun. 

Saint-Jean-de-Boischatel, vl. 

Saint-Michel-Archange, mun. 

Saint-Nicolas, t.—v. 

Saint-Romuald-d’Etchemin, c. 

Sainte-Thérèse-de-Lisieux, mun. 

Shannon, mun. 

Sillery, c. 

Val-Saint-Michel, t.—v. 

Vanier, t.—v. 

Villeneuve, t.—v. 


Quebec metropolitan area— 
Total—Zone métropolitaine 
de Québec 


M-9 
Toronto 


Metropolitan municipality —Municipalité 


métropolitaine 
Toronto, c. 
Etobicoke, borough 
Scarborough, borough 
York, borough 

York East, borough 
North York, Borough 


Metropolitan municipality —Total — 
Municipalité métropolitaine 


York regional municipality (Part) — 
Municipalité régionale de York 
Aurora, t.—v. 

King, twp.—cant. 

Markham, t.—v. 

Newmarket, t.—v. 

Richmond Hill, t.—v. 

Vaughan, t.—v. 

Whitchurch-Stouffville, t.—v. 
York regional municipality — Total 

Municipalité régionale de York 


Other areas— Autres zones 

Acton, t.—v. 

Ajax, t. —v. 

Albion, twp.—cant. 

Bolton, vi. 

Brampton, t.—v. 

Chinguacousy, twp.—cant. 

Esquesing, twp.—cant. 

Georgetown, t.—v. 

Milton, t.—v. 

Missisauga, t.—v. 

Oakville, t.—v. 

Pickering, twp. —cant. 

Pickering, vl. 

Port Credit, t.—v. 

Streetsville, t.—v. 

Toronto-Gore, twp.—cant. 

Sub-total ‘‘Other areas’’ —Total 
partiel ‘‘ Autres zones”’ 
Metropolitan Toronto (Census) — 

Total—Toronto métropolitain 
(recensement) 


Hamilton 


Hamilton, c. 

Ancaster, twp.—cant. 
Binbrook, twp.—cant. 
Burlington, t.—v. 

Dundas, t.—v. 

Flamborough E., twp.—cant. 
Flamborough W., twp.—cant. 
Glanford, twp.—cant. 
Grimsby, t.—v. 

Saltfleet, twp.—cant. 

Stoney Creek, t.—v. 
Waterdown, vl. 


Hamilton metropolitan area— 
Total— Zone métropolitaine 
de Hamilton 


Kitchener 


Kitchener, c. 

Dumfries North, twp.—cant. 
Cambridge, c. 

Waterloo, c. 

Waterloo, twp.—cant. 


Kitchener metropolitan area—Total — 


Zone métropolitaine de Kitchener 


London 
London, c. 
Dorchester North, twp.—cant. 
London, twp.—cant. 
Nissouri West, twp.—cant. 
Port Stanley, t.—v. 
St. Thomas, c. 


Southwold, twp.—cant. 
Westminster, twp.—cant. 
Yarmouth, twp.—cant. 
London metropolitan area — Total — 
Zone métropolitaine de London 


Ottawa? 


Ottawa, c. 

Cumberland, twp.—cant. 
Gloucester, twp.—cant. 
Goulbourn, twp.—cant. 
March, twp.—cant. 
Nepean, twp.—cant. 
Richmond, vl. 
Rockcliffe Park, vl. 
Stittsville, vl. 

Vanier, c. 


Ottawa area total —Total — 
Zone d’Ottawa 


St. Catharines-Niagara 


Niagara Falls, c. 

St. Catharines, c. 

Fort Erie, t.—v. 
Niagara-on-the-Lake, t.—v. 
Pelham, t.—v. 

Port Colborne, c. 

Thorold, t.—v. 

Welland, c. 


St. Catharines —Niagara metropolitan 


area—Total—Zone métropolitaine 
St. Cathariens— Niagara 


Sudbury 


Sudbury, c. 

Capreol, t.—v. 

Nickle Centre, t.—v.3 

Rayside—Balfour, t.—v. 

Valley East, twp.—cant. 

Walden, t (Part), —v. (partie)* 

Unorganized—non constitué 
Sudbury metropolitan area—Total — 

Zone métropolitaine de Sudbury 


Thunder Bay 


Thunder Bay, c. 
Oliver, twp.—cant. 
Paipoonge, twp.—cant. 
Thunder Bay metropolitan area— 
Total— Zone métropolitaine de 
Thunder Bay 


Windsor 


Windsor, c. 

Amherstburg, t.—v. 
Anderdon, twp.—cant. 
Belle River, t.—v. 

Essex, tv: 

Maidstone, twp.—cant. 
Malden, twp. —cant. 
Rochester, twp. —cant. 

St. Clair Beach, vl. 
Sandwich South, twp.—cant. 
Sandwich West, twp.—cant. 
Tecumseh, t.—v. 


Windsor metropolitan area—Total — 
Zone métropolitaine de Windsor 
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Metroplitan Areas Listed in Tables M-7 to M-11—Concluded 
Régions métropolitaines figurant aux tableaux M-7 à M-11-— fin 


M-10 
Calgary 
Calgary metropolitan area—Total— 
Zone métropolitaine de Calgary 


Edmonton 
Edmonton, c. 
Bon Accord, vl. 
Fort Saskatchewan, t.—v. 
Gibbons, vl. 
Indian Reserves—Réserves indiennes 
Legal, vl. 
Morinville, t.—v. 
St. Albert, t.—v. 
Strathcona, Co. No. 20, mun. 
Sturgeon, D.M. 90, mun. 


Edmonton metropolitan area—Total — 
Zone métropolitaine d’Edmonton 


Regina 
Regina, c. 
Sherwood (No. 159), mun. 
Regina metropolitan area—Total— 
Zone métropolitaine de Regina 


Saskatoon 
Saskatoon metropolitan area—Total — 
Zone métropolitaine de Saskatoon 


Winnipeg 
Winnipeg, c. 
Assiniboine Park, c.a.—c.u. 
East Kildonan, c.a.—c.u. 
Fort Garry, c.a.—c.u. 
St. Boniface, c.a.—c.u. 
St. James—Assiniboia, c.a.—c.u. 
St. Paul East, mun. 
St. Paul West, mun. 
St. Vital, c.a.—c.u. 
Transcona, c.a.—c.u. 
West Kildonan, c.a.—c.u. 


Winnipeg metropolitan area — Total — 
Zone métropolitaine de Winnipeg 


M-11 
Vancouver 

Vancouver, c. 
Bumaby, M.D.—D.M. 
Coquitlam, M.D.—D.M. 
Delta, M.D.—D.M. 
New Westminster, c. 
North Vancouver, c. 
North Vancouver, M.D.—D.M. 
Port Coquitlam, c. 
Port Moody, c. 
Richmond, M.D.—D.M. 
Surrey, M.D.—D.M. 
University Endowment Lands 
West Vancouver, M.D.—D.M. 


White Rock, c. 
Indian Reserves— Réserves indiennes 
Sub-total greater Vancouver Regional 
District— Total partiel du district 
régional du grand Vancouver 


Other Areas— Autres zones 
Langley, c. 
Langley, mun. 
Lion’s Bay, vl. 
Maple Ridge, mun. 
Pitt Meadows, mun. 
Unorganized —Subdivision A—Non constitué 


Sub-total ‘‘Other areas’’—Total 
partiel ‘‘ Autres zones”’ 


Vancouver metropolitan area — Total — 
Zone métropolitaine de Vancouver 


Victoria 

Victoria, c. 

Central Saanich, M.D.—D.M. 

Esquimalt, M.D.—D.M. 

North Saanich, M.D.—D.M. 

Oak Bay, M.D.—D.M. 

Saanich, M.D.—D.M. 

Sidney, t.—v. 

Unorganized—Subdivision B—Non constitué 

Indian Reserves — Réserves indiennes 
Victoria metropolitan area — Total — 

Zone métropolitaine de Victoria 


! Quebec portion of the Ottawa-Hull metropolitan area. —Partie de la zone métropolitaine Ottawa-Hull située dans la province de Québec. 
? Ontario portion of the Ottawa-Hull metropolitan area.— Partie de la région métropolitaine Ottawa-Hull située en Ontario. 
3 Formerly Coniston t, and Neilon & Garson twp.—Antérieurement la ville de Coniston et le canton de Neilon & Garson. 


4 Formerly Lively t. and Waters twp.— Antérieurement la ville de Lively et le canton de Waters. 
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TABLE M-12. Starts and Completions in Large Urban Areas, Dwelling Units 
TABLEAU M-12. Mises en chantier et achevements dans les grandes agglomérations urbaines, unités de logement 


Under 
construction 


Completions 


Achévements 


Starts 


En 
construction 


Mises en chantier 
Centre 


Agglomération 


March 31 


31 mars 


Jan.-March 


Mars Janv.-mars 


Jan.-March 


Janv.-mars 


57 | 1973 


Large Urban Areas Listed in Table M-12 
Grandes agglomérations urbaines figurant au tableau M-12 


1972 1973 1973 1972 1973 


Brantford North Bay Sherbrooke 
Brantford, c. North Bay, c. Sherbrooke, C: 
Brantford, twp.—cant. Lennoxville, t.—v. 
Paris, t.—v. Oshawa 
Oshawa, c. Sydney-Sydney Mines 
Comwall Whitby, t.—v. Sydney, c. 
Comwall, c. Whitby, twp.—cant. Cape Breton, mun. (Census 


Drummondville 


Drummondville, c. 
Drummondville-Sud, t.—v. 
St-Cyrille, vl. 

Wendover and Simpson, mun. 


Guelph 


Guelph, c. 
Guelph, twp. —cant. 


Kamloops 

Kamloops, c. 

Brocklehurst, mun. 

Dufferin, mun. 

Valleyview, t.—v. 

Census Subdivision B (Part) — 
Subdivison de recensement B 

Indian Reserves — Réserves 
indiennes 


Kingston 
Kingston, c. 
Kingston, twp.—cant. 
Pittsburgh, twp.—cant. 


Lethbridge 
Lethbridge, c. 


Moncton 


Moncton, c. 
Bridgedale, vl. 
Dieppe, t.—v. 
Gunningsville, vl. 
Riverview Heights, vl. 
Moncton, mun. 
Lewisville, vi. 


Peterborough 


Peterborough, c. 
Douro, twp.—cant. 
Lakefield, vi. 


Prince George 
Prince George, c. 
South Fort George, vl. 
Census Subdivision A (Part) — 


Subdivision de recensement A. 


Saint-Jean 


Saint-Jean , c. 
Iberville, t.—v. 


St-Luc, t. —v. 
Samia 

Sarnia, c. 

Courtright, v1. 


Moore, twp.—cant. 

Point Edward, vl. 

Samia, twp.—cant. 

Indian Reserves—Réserves 
indiennes 


Sault Ste. Marie, c. 


Sault Ste. Marie, c. 
Indian Reserves—Réserves 
indiennes 


Shawinigan 
Shawinigan, c. 
Baie-de-Shawinigan, vl. 
Grand’ Mere, c. 
Shawinigan-Sud, t.—v. 


Subdivision —B—Subdivision 
de recensement) 

Dominion, t.—v. 

Glace Bay, t.—v. 

New Waterford, t.—v. 

Indian Reserves —Réserves indiennes 

Sidney Mines, t.—v. 

Cape Breton (Census 
Subdivision—A— Subdivision de 
recensement) 

North Sydney, t.—v. 

Indian Reserves—Réserves 
indiennes 


Timmins 
Timmins, c. 


Trois-Rivières 
Trois-Rivières, c. 
Cap-de-la-Madeleine, c. 
Ste-Marthe-du-cap-de-la- 

Madeleine, mun. 
Trois-Rivières-Ouest, t.—v. 
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TABLE M-14. Starts and Completions, by Type of Dwelling, in Metropolitan and Large Urban Areas, 
Dwelling Units, 1973 
TABLEAU M-14. Mises en chantier et achèvements, 


et les grandes agglomérations u 


Single 
detached 


fami 


Bi- 


Simple 


Area— Zone détaché 


March 


Mars 


To date 


A date 


Two- 


familiaux 


par genre de logement, dans les zones métropolitaines 
rbaines, unités de logement, 1973 


Apartment 
and other 
Appartements 

et autres 


Row 


Rangées 


ly 


Total 


To date 


A date 


March To date March To date To date 


Mars 


A date 


Mars 


A date 


A date 


Starts— Mises en chantier 


Oita A AUTRE ees 279 771 8 73 90 197 736 1,418 Ltrs 2,459 

OTTAWA Ae ts 33 329 4 69 90 156 736 1,374 863 1,928 
Completions— Achévements 

OMawasHule ns ts fer boc chs oa 274 677 4 21 50 443 406 903 War 2,044 

OA AREA EME ne 111 313 5 17 — 382 207 666 323 1,378 
Under construction —En construction 
March —31 —Mars 

OHAWA EURE ne. 1,645 161 882 10,099 12,787 

CHAN ARR See ee er ne 543 137 Ghee 7,385 


8,837 


Municipalities Li 


sted in Table M-14 


Municipalités figurant au tableau M-14 


Metropolitan areas— 
Zones métropolitaines 


Large urban areas— 
Grandes agglomérations urbaines 


Calgary Brantford 
Chicoutimi-Jonquière Comwall 
Edmonton Drummondville 
Halifax Guelph 
Hamilton Kamloops 
Kitchener Kingston 
London Lethbridge 
Montreal Moncton 
Ottawa-Hull North Bay 
Ottawa Oshawa 
Hull Peterborough 
Québec Prince George 
Regina Saint-Jean 
St. Catharines-Niagara Sarnia 
Saint John Sault Ste. Marie 
St. John's Shawinigan 
Saskatoon Sherbrooke 
Sudbury Sydney-Sydney Mines 
Thunder Bay Timmins 
Toronto Trois-Rivières 
Vancouver 
Victoria 
Windsor 


Winnipeg 


= pre 


Business Statistics Field Secteur de la statistique des entreprises 

Construction Division (formerly published by Busi- Division de la construction (publié auparavant par la 

ness Finance Division) Division des finances des entreprises) 

Catalogue: 64-203 N° 64-203 au catalogue 

Title of publication: Building Permits Titre de la publication: Permis de bâtir 

Periodicity: Annual Périodicité: annuel 

Data source: Data obtained from Building Permit Source des données: les données proviennent de l’enquête 
Survey sur les permis de bâtir 

Time lapse: 5 months Délai: 5 mois 
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TABLE 5. Building Permits Issued in Metropolitan Areas 
TABLEAU 5. Permis de bâtir délivrés dans les zones métropolitaines 1971 


Number of dwelling units Value of residential and non-residential construction 


Nombre d'unités de logements 


Valeur des constructions domiciliaires et non-domiciliaires 


Municipality 


or area New Repair Institut- 
— Single Double Con- resi- resi- Residen- Indus- Commer- | ional and 
Municipalité dwellings | dwellings | Apartments | versions dential dential tial trial cial govemment 
ou région — — — — Total — — — — — — Total 
Maisons Maisons Maisons Trans- Domici- |Réparations| Total Indus- Commer- |Institution- 
simples doubles d’ appar- forma- liaires domici- = trielles ciales nelles et 
tements tions neuves liaires Domici- gouverne- 
liaires mentales 
units — unités thousands of dollars —en milliers de dollars 
Ottawa, Ontario: 
Gloucester, 
twp.—cant. ... 930 257 373 1,560 24,050 129 24,179 574 1,162 5,025 30,940 
Nepean, 
twp.—cant. :.. 382 81 932 1,395 18,080 160 18,240 173 5,656 13,178 37,867 
Ottawa, c.—v. . 172 34 5,086 11 5,303 64,463 677 65,140 1,943 40,753 65,674 173,510 
Rockcliffe Park, 
VIRE 2 2 209 27 236 207 443 
Vanier, C.—v... 1 4 373 5 383 4,098 130 4,228 6 294 239 4,767 


1,487 376 6,764 16 8,643 110,900 1,123 112,023 2,696 47,865 84,943 | 247,527 


Calgary, Alberta 


Edmonton, Alberta 
*Edmonton, c. 

*Parkland, co.31—cant. 31 
*St. Albert, t.—v. 
*Strathcona, county —cant. 
*Sturgeon, m.d. 


Halifax, Nova Scotia— 

Nouvelle-Ecosse 
*Dartmouth, c. 
*Halifax, c. 


Hamilton, Ontario 

* Ancaster, twp.—cant. 
*Beverly, twp.—cant. 
*Binbrook, twp.—cant. 
*Burlington, t.—v. 
*Dundas, t.—v. 

*Flamboro East, twp.—cant. 


*Flamboro West, twp.—cant. 


*Glanford, twp.—cant. 
*Hamilton, c. 
*Saltfleet, twp.—cant. 
*Stony Creek, t.—v. 
*Waterdown, v.—vlg. 


Hull, Québec . 
*Alymer, t.—v. 
*Deschénes, v.—vlg. 
*Gatineau, t.—v. 
*Hull, c. 

*Luceme, m. 

*Pointe Gatineau, t.—v. 
*Templeton, v.—vlg. 
*Templeton West, m. 


Kitchener, Ontario 
*Ayr, v.—vlg. 
*Bridgeport, v.—vlg. 


*Dumfries North, twp.—cant. 


*Galt, c. 

*Hespeler, t.—v. 
*Kitchener, c. 
*Preston, t.—v. 
*Waterloo, c. 
*Waterloo, twp. —cant. 


London, Ontario 
*London, c. 

*London, twp.—cant. 
*Westminster, twp.—cant. 
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Municipalities Listed in Table 5 
Municipalités figurant au tableau 5 


Montreal, Québec 

*Anjou, t.—v. 

*Baie d’ Urfé, t.—v. 
*Beaconsfield, c. 
*Boucherville, t.—v. 
*Brossard, t.—v. 

*Candiac, t.—v. 
*Charlemagne 
*Chateauguay, t.—v. 
*Chateauguay Centre, t.—v. 
*Côte St. Luc, c. 

*Delson, t.—v. 

*Deux Montagnes, c. 
*Dollard des Ormeaux, t.—v. 
*Dorion, t.—v. 

*Dorval, c. 

*Greenfield Park, t.—v. 
*Hampstead, t.—v. 

*Tle Dorval, t.—v. 

*Tle Perrot, t.—v. 


*Kirkland, t.—v. 
*Lachine, c. 
*Lafleche, c. 

*La Prairie, t.—v. 
*La Salle, c. 


*Laval/Ville de, c. 

*Le Moyne, t.—v. 
ery LEE 
*Longueuil, c. 
*Montreal, c. 

*Montreal Est, t.—v. 
*Montreal Nord, c. 
*Montreal Ouest, t.—v. 
*Mont Royal, t.—v. 
*Notre Dame, m. 

*Notre Dame Ile Perrot 
*Outremont, c. 
*Pierrefonds, c. 
*Pincourt, t.—v. 

*Pointe aux Trembles, c. 
*Pointe Claire, c. 
*Pointe du Moulin, t.—v. 
*Repentigny, t.—v. 
*Rosemere, t.—v. 
*Roxboro, t.—v. 


*Ste Anne de Bellevue, t.—v. 
*St. Bruno Montarville, t.—v. 


*Ste. Catherine d’ Alex, p. 
*St. Constant, p. 

*St. Eustace, t.—v. 

*Ste. Genevière, t.—v. 
*St. Hubert, t.—v. 

*St. Lambert, c. 

*St. Laurent, c. 

*St. Leonard, c. 

*St. Pierre, t.—v. 

*St. Raphael Île Bizard, p. 


*Ste. Thérèse, c. 
*Senneville, v.—vlg. 
*Terrasse Vaudreuil, w.d. 
*Verdun, c. 

*Westmount, c. 


Ottawa, Ontario 
*Gloucester, twp.—cant. 
*Nepean, twp.—cant. 
*Ottawa, c. 

*Rockcliffe Park, v.—vlg. 
*Vanier, c. 


Québec, Québec 
*Beauport/ville de/c. 
*Charlesbourg, c. 
*Charlesbourg Ouest, m. 
*Chamy, t.—v. 

*Courville 

*Giffard, c. 

*L’ Ancienne Lorette, t.—v. 
*Lauzon, c. 

*Levis, c. 

*Loretteville, c. 
*Montmorency, t.—v. 
*Orsainville, v.—vlg. 
*Quebec/Ville de/c. 

*St. David, t.—v. 

*St. Emile, v.—vlg. 

*St. Felix du Cap Rouge, p. 
*Ste. Foy, c. 

*St. Romuald d’Etchemin, c. 
*Ste. Thérèse Lisieux, wd. 
*Sillery, c. 

*Vanier, t.—v. 
*Villeneuve, t.—v. 


*Regina, Sask. 


Saint John, N.B.—N.-B. 
*Rothesay, t.—v. 
*Saint John, c. 


*St. John’s, Nfld.—T.-N. 
*Saskatoon, Sask. 


Sudbury, Ontario 
*Coniston, t.—v. 

*Copper Cliff 

*Neelon Garson, twp.—cant. 
*Rayside, twp.—cant. 
*Sudbury, c. 

*Valley Est, twp.—cant. 
*Waters, twp.—cant. 


Toronto, Ontario 
*Ajax, t.—v. 
*Etobicoke, Borough 
*Markham, v.—vlg. 
*Milton, t.—v. 
*Mississauga, t.—v. 
*Oakville, t.—v. 
*Pickering, v.—vlg. 
*Pickering, twp.—cant. 
*Port Credit, t.—v. 
*Richmond Hill 
*Scarborough, Borough 
*Streetsville, t.—v. 
*Toronto, c. 

*Vaughan, t.—v. 
*Whitchurch-Stouffville 
*York, Borough 

*York East, Borough 
*York North, Borough 


Vancouver, B.C.—C.-B. 
*Burnaby, d. 
*Coquitlam, d. 

*Delta, d. 

*New Westminster, c. 
*North Vancouver, c. 
*North Vancouver, d. 
*Port Coquitlam, c. 
*Port Moody, c. 
*Richmond, twp.—cant. 
*Surrey, d. 
*Vancouver, c. 
*Vancouver West, d. 
*White Rock, c. 
*Woodhaven, c.p.a. 


Victoria, B.C.—C.-B. 
*Capital, regional —régional 
*Central Saanich, d. 
*Esquimalt, d. 

*North Saanich, d. 

*Oak Bay, d. 

*Saanich, d. 

ÉSIANEVe Ve 

*Victoria, c. 


Windsor, Ontario 

*St. Clair Beach, v.—vlg. 
*Sandwich South, twp.—cant. 
*Sandwich West, twp.—cant. 
*Tecumseh, t.—v. 

*Windsor, c. 


Winnipeg, Manitoba 


*Asterisk indicates a metropolitan area or urban centre with a population of 10,000+ — L’astérisque indique une région métropolitaine ou un 
centre urbain de plus de 10,000 habitants. 


| Note: Metropolitan areas do not correspond to Census Metropolitan Areas. —Nota: Les régions métropolitaine ne correspondent pas aux régions 
métropolitaines de recencement. 


— 167 — 


TABLE 6. Building Permits Issued in Canada by Economic Region and Municipality 
TABLEAU 6. Permis de batir délivrés au Canada, par région économique et municipalité 


Municipality 
or area 
Municipalité 
ou région 


Single 
dwell- 
ings 


Number of dwelling units 


Nombre d'unités de logements 


Value of residential and non-residential construction 


Valeur des constructions domiciliaires et non-domiciliaires 


Double 
dwell- Apart- 
ings ments 


Conver- 
sions 


Maisons 
simples 


Maisons 


Maisons Trans- 
d’appar- forma- 
tements tions 


doubles 


New Repair | Residen- 
residen- | residen- tial 
tial tial — 
oe — Total 
Domici- | Répara- — 
liaires tions Domici- 
neuves domici- liaires 
liaires 


Indus- 
tial 
Indus- 
trielles 


Institu- 
tional and 
Commer- govem 
cial ment 
— — Total 
Commer-| Institution- 
cials nelles et 
gouverne- 
mentales 


Metro—Ottawa—Métro ..... 


1,487 | 376 | 6,764 | 


units — unités 


16 | 8,643 


thousands of dollars —-en milliers de dollars 


84,943 | 247,527 


Newfoundland — 
Terre-Neuve 


Metro St. Johns — Métro 
Badgers Quay, r.d.—o.m. 
Burin, t.—v. 

Carbonear, t.—v. 


Channel Port Aux Basq, t.—v. 


Clarenville, t.—v. 
*Corner Brook, c. 
Deer Lake, t.—v. 
Englee, t.—v. 
Fogo, t.—v. 
Fortune, t.—v. 
Freshwater, t.—v. 
Glenwood, t.—v. 
Grand Bank, t.—v. 
Harbour Grace, t.—v. 
Lawn, t.—v. 
Pasadena, t.—v. 
Ramea, t.—v. 
Stephenville, t.—v. 
Wabana, t.—v. 
Wesleyville, t.—v. 
Windsor, t.—v. 


Prince Edward Island— 
Île-du-Prince-Édouard 


Alberton, t.—v. 

Borden, t.—v. 
*Charlottetown, c. 

Georgetown, t.—v. 

Kensington, t.—v. 

Murray Harbour, v.—vlg. 

Murray River, v.—vlg. 
*Summerside, t.—v. 


Nova Scotia— 
Nouvelle-Ecosse 


Metro Halifax — Métro 
* Amherst, t.—v. 
Annapolis, co.—cant. 
Annapolis Royal, t.—v. 
Antigonish, t.—v. 


110,900 | 1.123 | 112,023 | 2,696 | 47,865 | 
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Argyle, m. 
Berwick, t.—v. 
Bridgetown, t.—v. 
Bridgewater, t.—v. 
Canso, t.—v. 
Clark’s Harbour, t.—v. 
Dominion, t.—v. 
*Glace Bay, t.—v. 
*Halifax, co.—cant. 
*Hants East, m. 
Hantsport, t.—v. 
Kentville, t.—v. 
Liverpool, t.—v. 
Louisbourg, t.—v. 
Lunenburg, t.—v. 
Mahone Bay, t.—v. 
Middleton, t.—v. 
Mulgrave, t.—v. 
*New Glasgow, t.—v. 
New Waterford, t.—v. 
*North Sydney, t.—v. 
Oxford, t.—v. 
Parrsboro, t.—Vv. 


*Pictou, co. mun.—m.-cant. 


Pictou, t.—v. 
Port Hawkesbury, t.—v. 
Shelburne, t.—v. 
Springhill, t.—v. 
Stellarton, t.—v. 
Stewiacke, t.—v. 
*Sydney, c. 
Sydney Mines, t.—v. 
Trenton, t.—v. 
SUTULO it EN 
Victoria, m. 
Westville, t.—v. 
Windsor, t.—v. 
Wolfville, t.—v. 
Yarmouth, t.—v. 
Yarmouth, d. 


New Brunswick — 
Nouveau-Brunswick 


Metro Saint John —Métro 


*Bathurst, c. 


*Campbellton, c. 
Dalhousie, t.—v. 
Dieppe, t.—v. 

*Edmundston, c. 

*Fredericton, c. 
Grand Falls, t.—v. 
Hartland, t.—v. 
Lewisville, v.—vlg. 
Marysville, t.—v. 
Milltown, t.—v. 

*Miramichi, pdc. 

*Moncton, c. 

*Oromocto, t.—v. 
Perth-Andover, v.—vlg. 
Port Elgin, v.—vlg. 
Sackville, t.—v. 

St. Leonard, t.—v. 
St. Stephen, t.—v. 
Shediac, t.—v. 
Shippegan, t.—v. 

*Sunbury York, co.—cant. 
Sussex iv: 
Woodstock, t.—v. 


Québec 


Gaspé Rive sud 
Amqui, t.—v. 
Cabano, v.—vlg. 
Caplan, m. 
Causapscal, t.—v. 
Degelis, t.—v. 
Grande Vallée, m. 
*Matane, t.—v. 
Mont Joli, c. 
*Montmagny, c. 
New Carlisle, m. 
New Richmond, t.—v. 
Paspebiac, v.—vlg. 
Price, v.—vlg. 
*Rimouski, c. 
Rimouski Est, v.—vlg. 
*Riviere du Loup, c. 
Ste-Anne des Monts, t.—v. 
St-Fabien, p. 
St-Jérôme de Matane, p. 
Trois Pistoles, t.—v. 


Saguenay-Lac St. Jean 
*Alma, c. 
*Arvida, c. 
Bagotville, t.—v. 
*Chicoutimi, c. 
Chicoutimi, p. 
*Chicoutimi Nord, c. 
Dolbeau, t.—v. 
Grande Baie, m. 
*Jonquière, c. 
*Kenogami, c. 
Mistassini, t.—v. 
Normandin, v.—vlg. 
*Sherbrooke, c. 
Shipton, twp.—cant. 
Stratford, twp.—cant. 
Sutton, t.—v. 
Sutton, twp.—cant. 
*Thetford Mines, c. 
*Victoriaville, t.—v. 
Warwick, t.—v. 
Waterloo, t.—v. 
Windsor, t.—v. 


Metro Montréal — Métro 


Montreal Environs 
Acton Vale, t.—v. 
Beauhamois, c. 
Bedford, t.—v. 
Bellefeuille, m.p. 

*Beloeil, t.—v. 
Blainville, t.—v. 

Bois des Filion, v.—vlg 

*Chambly, c. 
Contrecoeur, p. 

*Cowansville, t.—v. 
Douville, t.—v. 
Farmham, c. 
Ferme Neuve, v.—vlg. 
Grenville, m. 
Hinchinbrooke, twp.—cant 
Howick, v.—vlg. 
Hudson, t.—v 
Huntingdon, t.—v 
Iberville, t.—v. 

*Joliette, c. 


Labelle, v.—vlg. 
Lachenaie, m. 
*Lachute, c. 


Lafontaine, v.—vlg. 
La Macaza, m. 
La Providence, v.—vlg. 
L’ Assomption, p. 
L'Assomption, t.—v. 
L’Epiphanie, t.—v. 
Lorraine, t.—v. 
Maple Grove, t.—v. 
Marieville, t.—v. 
Mascouche, t.—v. 
McMasterville, v.—vlg. 
Melocheville, v.—vlg. 
Mont Laurier, t.—v. 
Mont St. Hilaire, t.—v. 
Morin Heights, m. 
Notre Dame des Prairies 
Notre Dame du Laus, m. 
Ormstown, v.—vlg. 
Otterburn Park, m. 
Pierreville, v.—vlg. 
Rainville, m. 
Richelieu, v.—vlg. 
Rigaud, t.—v. 
Ste-Adele, m. 
Ste-Agathe des Monts, t.—v. 
Ste-Anne de Varennes, p. 
St-Antoine, t.—v. 
St-Cesaire, t.—v. 
St-Charles Borromée, p. 
St-Damase, v.—vlg. 
St-Eustache, p. 
St-Felix de Valois, v.—vlg. 
St-Hippolyte, m. 
St-Hyacinthe, c. 

*St-Jean, c. 

*St-Jerome, c. 
St-Joseph de St. Yac, t.—v. 
Ste-Julie, p. 
St-Louis de Terrebonne 
St-Luc, t.—v. 
Ste-Martine, p. 
St-Mathias, p. 
St-Paul l’Ermite, m. 
St-Roch de l’Achigan, p. 
Ste-Rosalie, v.—vlg. 
St-Sauveur des Monts, v.—vlg. 
Ste-Scholastique, t.—v. 
St-Sulpice, p. 
Port Alfred, t.—v. 
Riviere du Moulin, t.—v. 
Roberval, c. 
Ste Croix, p. 
St-David de Falardeau, m. 
St-Dominique Jonquiére 
St-Félicien, t.—v. 
St-Jean Vianney, v.—vlg. 
St-Michel de Mistassini 
Tremblay, m. 


Québec 
Beauceville Est, t.—v. 
Beaupré, t.—v. 
Chateau Richer, t.—v. 
Clermont, t.—v. 
Donnacona, t.—v. 
Dunham, twp.—cant. 
L’ Ange Gardien, m. 
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N.D. des Laurentides, p. 
Ste-Anne de Beaupré, v. —vlg. 
Ste-Brigitte de Laval, m. 
St-Etienne, m. 

St-Fereol les Neiges, m. 
St-François Rivière Sud 
St-Georges, t. —v. 
St-Georges Ouest, t.—v. 
St-Joseph, t.—v. 
Ste-Marie, t. —v. 
St-Nicholas, t.—v. 
St-Raymond, p. 
St-Raymond, t.—v. 
Metro Québec — Métro 


Trois Rivières 
Berthierville, t.—v. 
Bécancour, t.—v. 

*Cap de la Madeleine, c. 

*Grand’ Mere, c. 

*La Tuque, t.—v. 
Louiseville, t.—v. 
Nicolet, t.—v. 
St-Antoine Riv. Loup, p. 
St-Louis de France, p. 
Ste-Marthe Cap de Mad 
St-Maurice, m. 
St-Narcisse, p. 
Ste-Thècle, v.—vlg. 
St-Tite, t.—v. 

*Shawinigan, c. 

*Shawinigan Sud, t.—v. 

*Trois Rivières, c. 

Trois Rivières, Ouest, t.—v. 
Visitation Pointe du la 


Eastem Townships— 
Cantons de |’Est 
Arthabaska, t.—v. 

*Asbestos, t.—v. 
Ascot, twp.—cant. 
Ascot Nord, m. 
Brome. v.—vlg. 
Bromptonville, t.—v. 
Cleveland, twp.—cant. 
Coaticook, t.—v. 
Cookshire, t.—v. 
Disraeli, v.—vlg. 

*Drummondville, c. 
Drummondville, Sud, t.—v. 
East Angus, t.—v. 
Fleurimont, m. 

*Granby, c. 

Granby, twp.—cant. 
Grantham Ouest 
Lac Megantic, t.—v. 
Lennoxville, t.—v. 

*Magog, c. 
Melbourne, v.—vlg. 
Mont-Carmel, m. 
Princeville, t.—v. 
Rock Forest, m. 
Rock Island, t.—v. 
St-Cyrille, v.—vlg. 


St-Germain D Grantham, v.—vlg. 


Scotstown, t.—v. 
St-Thérèse Ouest, w.d. 
St-Thomas, p. 
St-Thomas de Joliette, p. 
St-Timothée, m. 


Ste-Victoire de Sorel, m. 
*Sorel, c. 

Terrebonne, t.—v. 
*Tracy, t.—v. 

Très St-Sacrement, p. 

Val David, v.—vlg. 
*Valleyfield, c. 

Varennes, v.—vlg. 

Vercheres, v.—Vvlg. 


Outaouais 
Clarendon, twp.—cant. 
Eardley, twp.—cant. 
Hull West, twp.—cant. 
Maniwaki, t.—v. 
Montebello, v.—vlg. 
Ste Cecile Masham, m. 
Shawville, v.—vlg. 
Thurso, t.—v. 
Metro Hull— Métro 


Abitibi-Témiscamingue 


Amos, t.—v. 
Barraute, v.—vlg. 
Cadillac, t.—v. 
Chapais, t.—v. 


Chibougamau, t.—v. 
Duparquet, v.—vlg. 
La Sarre, t.—v. 
Malartic, t.—v. 
*Noranda, c. 
*Rouyn, c. 
Senneterre, t.—v. 
Temiscaming, t.—v. 
*Val d’Or, t.—v. 
Ville Marie, t.—v. 


Cote Nord Nouveau Québec 
*Baie Comeau, t.—v. 
Escoumins, w.d. 
Forestville, t.—v. 
Gagnon, t.—v. 
*Hauterive, t.—v. 
Port Cartier, t.—v. 
Schefferville, t.—v. 
*Sept Îles, c. 
Tadoussac, v.—vlg. 


Ontario 


Eastern 
Admaston, twp.—cant. 
Alexandria, t.—v. 
Alice and Fraser, twp.—cant. 
Almonte, t.—v. 
Arnprior, t.—v. 
Athens, v.—vlg. 
Augusta, twp.—cant. 


Bagot and Blyfield, twp.—cant. 


Barrie, twp.—cant. 


Bastard Burgess S., twp.—cant. 


Beckwith, twp. —cant. 
Braeside, v.—vlg. 
*Brockville, c. 
Cardinal, v.—vlg. 
Carleton Place, t.—v. 
Casselman, v.—vlg. 
Chalk River, v.—vlg. 
Chesterville, v.—vlg. 


*Comwall, c. 
Cornwall, twp.—cant. 
Crosby S, twp.—cant. 
Deep River, t.—v. 
Edwardsburgh, twp.—cant. 
Eganville, v.—vlg. 
Elizabethtown, twp.—cant. 
Elmsley South, twp.—cant. 
Escott, Front, twp.—cant. 
Finch, twp.—cant. 
Fitzroy, twp.—cant. 
Gananoque, t.—v. 
Goulburn, twp.—cant. 
Grattan, twp.—cant. 


Hagarty and Richard, twp.—cant. 


Hawkesbury, t.—v. 
Hawkesbury East, twp.—cant. 
Huntingdon, twp.—cant. 
Huntley, twp.—cant. 
Iroquois, v.—vlg. 
Kemptville, t.—v. 

*Kingston, c. 

*Kingston, twp.—cant. 
Kitley, twp.—cant. 
Lanark, twp.—cant. 

Leeds etc, Front, twp.—cant. 
Leeds etc, Rear, twp.—cant. 
Lochiel, twp. —cant. 
Loughborough, twp.—cant. 
March, twp.—cant. 
Marlborough, twp. —cant. 
Maxville, v.—vlg. 

McNab, twp. —cant. 
Montague, twp.—cant. 
Morrisburg, v.—vlg. 

Olden, twp.—cant. 
Osgoode, twp.—cant. 

Oso, twp.—cant. 

Pakenham, twp.—cant. 

*Pembroke, c. 

Perthnte= ve 
Petawawa, twp.—cant. 
Petawawa, v.—vlg. 

*Pittsburgh, twp.—cant. 
Portland, twp. —cant. 
Prescott, t.—v. 

Radcliffe, twp.—cant. 
Ramsay, twp.—cant. 
Renfrew, t.—v. 
Richmond, v.—vlg. 
Rockland, t.—v. 
Rolph Buc Wyi McKay, 
twp.—cant. 
Roxborough, twp.—cant. 
Sebastopol, twp.—cant. 
Smiths Falls, t.—v. 
Stafford, twp.—cant. 
Storrington, twp.—v. 
Vankleek Hill, t.—v. 
Williamsburg, twp.—cant. 
Winchester, v.—vlg. 
Yonge and Escott, twp.—cant. 
Metro Ottawa— Métro 


Lake Ontario 
Anson Hindon, etc., twp.—cant. 
Asphodel, twp.—cant. 
Bancroft, v.—vlg. 
Bath, v.—vlg. 

*Belleville, c. 


Belmont and Methuen, twp. —cant. 


Bicroft, i.d. 
Bobcaygeon, v.—vlg. 
Bowmanville, t.—v. 
Brighton, v.—vlg. 
Brighton, twp.—cant. 
Camden East, twp.—cant. 
Campbellford, t.—v. 
Cartwright, twp.—cant. 
Cavan, twp.—cant. 
*Cobourg, t.—v. 
Colborne, v.—vlg. 
Cramahe, twp. —cant. 
*Darlington, twp.—cant. 
Deseronto, twp.—cant. 
Douro, twp.—cant. 
Dummer, twp.—cant. 
Dungannon, twp.—cant. 
Dysart et al, twp.—cant. 
Eldon, twp.—cant. 
Elzevir, twp.—cant. 
Emestown, twp.—cant. 
Faraday, twp.—cant. 
Fenelon Falls, v.—vlg. 
Frankford, v.—vlg. 


Fredericksburgh N, twp. —cant. 


Hallowel, twp.—cant. 
Hamilton, twp.—cant. 
Harvey, twp.—cant. 
Havelock, v.—vlg. 
Hope, twp.—cant. 
Limerick, twp.—cant. 
*Lindsay, t.—v. 
Lutterworth, twp.—cant. 
Madoc, v.—vlg. 
Mariposa, twp. —cant. 
Marmora, v.—vlg. 


Monaghan North, twp.—cant. 


Murray, twp. —cant. 
Napanee, t.—v. 
Newcastle, v.—vlg. 
Norwood, v.—vlg. 
Otonabee, twp.—cant. 
Percy, twp.—cant. 
*Peterborough, c. 
Picton, t.—v. 
Port Hope, t.—v. 
Richmond, twp.—cant. 
Sheffield, twp.—cant. 
Sherbrooke etc., twp.—cant. 
Sidney, twp.—cant. 
Smith, twp.—cant. 
Somerville, twp.—cant. 
Stanhope, twp.—cant. 
Stirling, v.—vlg. 
Thurlow, twp.—cant. 
*Trenton, t.—v. 


Tudor and Cashel, twp.—cant. 


Tweed, v.—vig. 
Tyendinaga, twp.—cant. 
Verulam, twp.—cant. 
Wellington, v.—vlg. 
Wollaston, twp.—cant. 
Woodville, v.—vlg. 


Metropolitan —Métropolitain 
Acton, t.—v. 
Albion, twp.—cant. 

* Aurora, t.—V. 
Beaverton, v.—vlg. 
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Bolton, v.—vlg. 
*Brampton, t.—v. 

Brock, twp.—cant. 

Cannington, v.—vlg. 
*Chinguacousy, twp.—cant. 

Esquesing, twp.—cant. 
*Georgetown, t.—v. 
*Georgina, twp.—cant. 


*Gwillimbury East, twp.—cant. 


*King, twp.—cant. 
Nassagaweya, twp.—cant. 
Newmarket, t.—v. 

*Oshawa, c. 

Port Perry, v.—vlg. 
Rama, twp.—cant. 
Reach, twp.—cant. 
Scott, twp.—cant. 
Scugog, twp.—cant. 
Thorah, twp.—cant. 
Uxbridge, t.—v. 
Uxbridge, twp.—cant. 

*Whitby, t.—v. 

Whitby East, twp.—cant. 
Metro Toronto— Métro 


Niagara 
*Brantford, c. 

Brantford, twp.—cant. 

Burford, twp.—cant. 

Caledonia, t.—cant. 

Canborough, twp.—cant. 

Cayuga South, twp.—cant. 

Dumfries South, twp.—cant. 

Dunn, twp.—cant. 

Dunnville, t.—v. 

*Fort Erie, t.—v. 
*Grimsby, t.—v. 

Hagersville, v.—vlg. 

Jarvis, v.—vlg. 
*Lincoln, t.—v. 

Moulton, twp.—cant. 
*Niagara Falls, c. 
*Niagara-on-the-Lake, t.—v. 

Oakland, twp.—cant. 

Oneida, twp.—cant. 

Onondaga, twp.—cant. 

Paris tie Vi 

Pelham, t.—v. 

*Port Colbome, c. 

Rainham, twp.—cant. 
*St. Catharines, c. 

Seneca, twp.—cant. 

Sherbrooke, twp.—cant. 
*Thorold, t.—v. 

Wainfleet, twp.—cant. 
*Welland, c. 

West Lincoln, twp. —cant. 

Metro Hamilton— Métro 


Lake Erie 
Aylmer. t.—v. 
Bayham, twp.—cant. 
Beachville, v.—vlg. 
Belmont, v.—vlg. 
Blenheim, twp.—cant. 
Caradoc, twp.—cant. 
Charlotteville, twp.—cant. 
Delaware, twp.—cant. 
Delhi, t.—v. 
Dereham, twp.—cant. 


Dorchester North, twp.—cant. 


Embro, v.—vlg. 
Houghton, twp.—cant. 
Ingersoll, t.—v. 
Lobo, twp.—cant. 
Lucan, twp.—cant. 
Malahide, twp.—cant. 
Middleton, twp.—cant. 
Newbury, v.—vlg. | 
Nissouri East, twp.—cant. 
Nissouri West, twp.—cant. 
Norwich, v.—vlg. 
Norwich N., twp.—cant. 
Norwich S., twp.—cant. 
Oxford East, twp.—cant. 
Oxford North, twp.—cant. 
Oxford West, twp.—cant. 
Parkhill, t.—v. 
Port Burwell, v.—vlg. 
Port Dover, t.—v. 
Port Rowan, v.—vlg. 
Rodney, v.—vlg. 

*St Thomas, c. 
Simcoe, t.—v. 
Southwold, twp.—cant. 
Springfield, v.—vlg. 
Strathroy, t.—v. 
Tillsonburg, t.—v. 
Townsend, twp.—cant. 
Vienna, v.—vlg. 
Walsingham N., twp.—cant. 
Walsingham S., twp.—cant. 
Wardsville, v.—vlg. 
Waterford, t.—v. 
West Lome, v.—vlg. 
Williams West, twp.—cant. 
Windham, twp.—cant. 

*Woodstock, c. 
Yarmouth, twp.—cant. 
Zorra East, twp.—cant. 
Zorra West, twp.—cant. 
Metro London— Métro 


Lake St. Clair 
Amherstburg, t.—v. 
Anderdon, twp.—cant. 
Belle River, v.—vlg. 
Blenheim, t.—v. 
Bosanquet, twp.—cant. 
Bothwell, t.—v. 

*Chatham, c. 
Chatham, twp.—eant. 
Colchester South, twp.—cant. 
Courtright, v.—vlg. 
Dresden, t.—v. 
Enniskillen, twp.—cant. 
Essexy.t:—v. 
Gosfield North, twp.—cant. 
Gosfield South, twp.—cant. 
Harrow, t.—v. 
Harwich, twp.—cant. 
Howard, twp.—cant. 
Kingsville, t.—v. 
Leamington, t.—v. 
Maidstone, twp.—cant. 
Moore, twp.—cant. 
Pelee, twp.—cant. 
Petrolia, t.—v. 
Plympton, twp. —cant. 
Point Edward, v.—vlg. 


Raleigh, twp.—cant. 
Ridgetown, t.—v. 
*Samia, c. 
Samia, twp.—cant. 
Sombra, twp.—cant. 
Thamesville, v.—vlg. 
Thedford, v.—vlg. 
Tilbury, t.—v. 
Tilbury West, twp.—cant. 
*Wallaceburg, t.—v. 
Watford, v.—vlg. 
Metro Windsor— Métro 


Upper Grand River 
Brussels, v.—vlg. 
Clinton, t.—v. 

Downie, twp.—cant, 
Drayton, v.—vlg. 

Easthope North, twp.—cant. 
Easthope South, twp.—cant. 
Ellice, twp.—cant. 

Elma, twp.—cant. 

Elora, v.—vlg. 

Cramosa, twp.—cant. 

Erin, twp. —cant. 

Erin, v.—vlg. 

Exeter, t.—v. 

Fergus tv, 

Garafraxa West, twp.—cant. 
Goderich, t.—v. 

*Guelph, c. 

Hensall, v.—vlg. 
Listowell, t.—v. 
Mitchell, t.—v. 
Mount Forest, t.—v. 
New Hamburg, t.—v. 
Nichol, twp.—cant. 
Palmerston, t.—v. 
Puslinch, twp. —cant. 
St. Marys, t.—v. 
Seaforth, t.—v. 

*Stratford, c. 

Wellesley, twp.—cant. 
Wilmot, twp. —cant. 
Wingham, t.—v. 
Woolwich, twp.—cant. 
Metro Kitchener— Métro 


Georgian Bay 
Adjala, twp.—cant. 
Albemarle, twp.—cant. 
Alliston, t.—v. 
Amabel, twp.—cant. 
Amaranth, twp.—cant. 
Artemesia, twp.—cant. 

*Barmie, c. 
Beeton, v.—vlg. 
Bentinck, twp.—cant. 
Bracebridge, t.—v. 
Bradford, t.—v. 
Bruce, twp.—cant. 
Chapman, twp. —cant. 
Chesley, t.—v. 
Collingwood, t.—v. 
Collingwood, twp. —cant. 
Derby, twp.—cant. 
Durham, t.—v. 
Elmvale, v.—vlg. 

*Essa, twp.—cant. 
Euphrasia, twp.—cant. 


Flesherton, v.—vlg. 
Flos, twp.—cant. 
Garafraxa East, twp.—cant. 
Glenelg, twp.—cant. 
Grand Valley, v.—vlg. 
Gravenhurst, t.—v. 
Hanover, t.—v. 
Himsworth North, twp.—cant. 
Humphrey, twp.—cant. 
Huntsville, t.—v. 
Innisfil, twp.—cant. 
Joly, twp.—cant. 
Keamey, t.—v. 
Kincardine, t.—v. 
Lake of Bays, twp.—cant. 
Markdale, v.—vlg. 
McDougall, twp. —cant. 
McKellar, twp.—cant. 
McMurrich, twp.—cant. 
Meaford, t.—v. 
Medonte, twp. —cant. 
Melancthon, twp.—cant. 
*Midland, t.—v. 
Muskoka Lakes, twp.—cant. 
Neustadt, v.—vlg. 
Nipissing, twp.—cant. 
Nottawasaga, twp.—cant. 
Orangeville, t.—v. 
*Orillia, c. 
*Orillia, twp.—cant. 
Osprey, twp.—cant. 
*Owen Sound, c. 
Parry Sound, t.—v. 
Penetanguishene, t.—v. 
Perry, twp.—cant. 
Port Elgin, t.—v. 
Port McNicoll, v.—vlg. 
Powassan, t.—v. 
St. Edmunds, twp. —cant. 
Sarawack, twp.—cant. 
South River, v.—vlg. 
Stayner, t.—v. 
Sullivan, twp.—cant. 
Sundridge, v.—vlg. 
Tay, twp.—cant. 
Tecumseth, twp.—cant. 
Teeswater, v.—vlg. 
Thombury, t.—v. 
Tiny, twp.—cant. 
Tosorontio, twp.—cant. 
Tottenham, v.—vlg. 
Victoria Harbour, v.—vlg. 
Walkerton, t.—v. 
Wiarton, t.—v. 


Northeastem 


Balfour-Chelmsford, twp.—cant. 


Blind River, t.—v. 
Bruce Mines, t.—v. 
Capreol, t.—v. 
Chapleau, twp.—cant. 
Charlton, t.—v. 
Cobalt, t.—v. 
Cochrane, t.—v. 
Coleman, twp.—cant. 
Dack, twp.—cant. 
Dowling, twp.—cant. 


Drury Dennison Gra, twp.—cant. 


Dymond, twp.—cant. 
Elliot Lake, twp.—cant. 
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Englehart, t.—v. 
Espanola, t.—v. 
Falconbridge, twp.—cant. 
Ferris East, twp.—cant. 


Gordon and Allan W., twp.—cant. 


Gore Bay, t.—v. 

Haileybury, t.—v. 

Harris, twp. —cant. 

Hearst, t.—v. 

Iron Bridge, v.—vlg. 

Iroquois Falls 
*Kapuskasing, t.—v. 

Larder Lake, twp.—cant. 

Little Current, t.—v. 

Massey, t.—v. 

Mattawa, t.—v. 

McGarry, twp.—cant. 

Michipicoten, twp.—cant. 

Mount Joy, twp.—cant. 

Naim, twp.—cant. 

New Liskeard, t.—v. 
*North Bay, c. 

Onaping, i.d. 

Prince, twp.—cant. 


Ratter & Dunnet, twp.—cant. 


*Sault Ste. Marie, c. 
Sturgeon Falls, t.—v. 

*Teck, twp.—cant. 
Thessalon, t.—v. 
Thompson, twp.—cant. 

*Timmins, t.—v. 
Tisdale, twp.—cant. 
Webbwood, twp.—cant. 
Whitney, twp.—cant. 
Wicksteed, twp.—cant. 
Metro Sudbury —Métro 


Lakehead Northwestem 
Atikokan, twp.—cant. 
Balmertown, i.d. 
Dryden, t.—v. 

Fort Frances, t.—v. 
Geraldton, t.—v. 
Ignace, twp. —cant. 
Keewatin, t.—v. 

*Kenora, t.—v. 
Longlac, twp.—cant. 
Manitouwadge, i.d. 
Marathon, i.d. 
Neebing, twp.—cant. 
Nipigon, twp.—cant. 
Schreiber, twp.—cant. 
Shuniah, twp.—cant. 
Sioux Lookout, t.—v. 
Terrace Bay, twp.—cant. 

*Thunder Bay, c. 


Manitoba 


Winnipeg Metropolitan— 
Métropolitain 


South East Manitoba 
Beauséjour, t.—v. 
Dunnottar, v.—vlg. 
Lac du Bonnet, v.—vlg. 
Ste. Anne, v.—vlg. 

St Pierre, v.—vlg. 
Selkirk, t.—v. 


Steinbach, t.—v. 
Victoria Beach, r.m.—m.r. 
Winnipeg Beach, t.—v. 


Manitoba Interlake 
Riverton, v.—vlg. 
Rockwood, r.m.—m.r. 


St. François Xavier, r.m.—m.r. 


Stonewall, t.—v. 


South Central Man. Prairie 
Altona, t.—v. 
Carman, t.—v. 
Emerson, t.—v. 
Morden, t.—v. 
Morris, t.—v. 

*Portage la Prairie, c. 
Winkler, t.—v. 


South West Man. Prairie 
Birtle, t.—v. 
Boissevain, t.—v. 

*Brandon, c. 

Carberry, t.—v. 
Cartwright, v.—vlg. 
Clanwilliam, r.m.—m.r. 
Comwallis, r.m.—m.r. 
Crystal City, v.—vlg. 
Daly, r.m.—m.r. 
Deloraine, t.—v. 
Erickson, v.—vlg. 
Gladstone, t.—v. 
Glenboro, v.—vig. 
Killamey, t.—v. 
MacGregor, v.—vlg. 
Melita, t.—v. 
Minnedosa, t.—v. 
Neepawa, t.—v. 

Pilot Mound, v.—vlg. 
Rapid City, t.—v. 
Russel, t.—v. 

St. Lazare, v.—vlg. 
Shoal Lake, v.—vlg. 
Souris, t.—v. 

Virden, t.—v. 


West Central Man. Woodland 
Benito, v.—vlg. 
Bowsman, v.—vlg. 
Dauphin, t.—v. 

Ethelbert, v.—vlg. 
Gilbert Plains, v.—vlg. 
Grandview, t.—v. 
Minitonas, v.—vlg. 
Ochre River, r.m.—m.r. 
Roblin, t.—v. 

Ste. Rose du Lac, v.—vlg. 
Shell River, r.m.—m.r. 
Swan River, t.—v. 


Northem Manitoba 
*Flin Flon, t.—v. 
The Pas, t.—v. 


Saskatchewan 
Metro Regina— Métro 


Metro Saskatoon —Métro 
Arborfield, t.—v. 


Assiniboia, t.—v. 
Battleford, t.—v. 
Bengough, t.—v. 
Biggar, t.—v. 
Birch Hills, t.—v. 
Blaine Lake, t.—v. 
Broadview, t.—v. 
Cabri, t.—v. 
Calder, v.—vlg. 
Canora, t.—v. 
Carlyle, t.—v. 
Carmichael, v.—vlg. 
Camduff, t.—v. 
Carrot River, t.—v. 
Codette, v.—vlg. 


Corman Park #344, r.m.—m.r. 


Craik, t.—v. 
Creighton, t.—v. 
Davidson, t.—v. 
Delisle; t.—vs 

Duck Lake, t.—v. 
Eastend, t.—v. 
Eatonia, t.—v. 
Elrose, t.—v. 
Esterhazy, t.—v. 
Estevan, c. 

Eston, t.—v. 

Foam Lake, t.—v. 
Gravelbourg, t.—v. 
Grenfell, t.—v. 

Gull Lake, t.—v. 
Herbert, t.—v. 
Hudson Bay, t.—v. 
Humboldt, t.—v. 
Indian Head, t.—v. 
Kamsack, t.—v. 
Kerrobert, t.—v. 
Kindersley, t.—v. 
Kinistino, t.—v. 
Lafleche, t.—v. 
Lemberg, t.—v. 
Lintaw, v.—vlg. 
Lipton, v.—vlg. 
Love, v.—vlg. 
Lumsden, t.—v. 
Luseland, t.—v. 
Manitou Beach, v.—vlg. 
Maple Creek, t.—v. 
Meadow Lake, t.—v. 
Meath Park, v.—vlg. 
Melfort, t.—v. 
Melville, c. 

Meota, v.—vlg. 
Milestone, t.—v. 
Mistatim, v.—vlg. 
Montmartre, v.—vlg. 


*Moose Jaw, c. 


Naicam, t.—v. 
Nipawin, t.—v. 


*North Battleford, c. 
North Qu’Appelle, r.m.—m.r. 


Ogema, t.—v. 


*Prince Albert, c. 


Qu ’Appelle, t.—v. 
Quinton, v.—vlg. 
Radville, t.—v. 
Rosetown, t.—v. 
Rose Valley, t.—v. 
Rosthem, t.—v: 
St. Walburg, t.—w. 


Saltcoats, t.—v. 
Shaunavon, t.—v. 
Shellbrook, t.—v. 
Sintaluta, t.—v. 
Spiritwood, t.—v. 
Star City, r.m.—m.r. 
Strongfield, v.—vlg. 
Sturgis, t.—v. 
*Swift Current, c. 
Tisdale, t.—v. 
Turtleford, v.—vlg. 
Uranium City, dist. 
Wadena, t.—v. 
Wakaw, t.—v. 
Waldheim, v.—vlg. 
Wapella, t.—v. 
Watrous, t.—v. 
Watson, t.—v. 
Weyburn, c. 
Whitewood, t.—v. 
Wilkie, t.—v. 
Wilton, r.m.—m.r. 
Wishart, v.—vlg. 


Wynyard, t.—v. 
Yellow Creek, v.—vlg. 
*Yorkton, c. 
Alberta 


Metro Calgary — Métro 
Metro Edmonton — Métro 
Acme, v.—vlg. 
Airdrie, v.—vlg. 
Alberta Beach, v.—vlg. 
Alix, s.v. 

Alliance, v.—vlg. 
Amisk, v.—vlg. 
Andrew, v.—vlg. 
Arrowwood, v.—vlg. 
Athabaska, t.—v. 
Banff, t.—v. 
Barthead, t.—v. 
Bashaw, t.—v. 
Bassano, t.—v. 
Beaverlodge, t.—v. 
Bellevue, v.—vlg. 
Bentley, v.—vlg. 
Berwyn, v.—vlg. 
Black Diamond, t.—v. 
Blackfalds, v.—vlg. 
Blairmore, t.—v. 
Bonnyville, t.—v. 
Bowden, v.—vlg. 
Bow Island, t.—v. 
Boyle, v.—vlg. 
Breton, v.—vlg. 
Brooks, t.—v. 
Bruderheim, v.—vlg. 
Calmar, t.—v. 
Camrose, c. 
Canmore, t.—v. 
Cardston, t.—v. 
Caroline, v.—vlg. 
Carstairs, t.—v. 
Castor, t.—v. 
Cayley, v.—vlg. 
Champion, v.—vlg. 
Chauvin, v.—vlg. 
Chipman, v.—vlg. 
Claresholm, t.—v. 
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Clive, v.—vlg. 
Cluny, v.—vlg. 
Coaldale, t.—v. 
Cochrane, t.—v. 
Cold Lake, t.—v. 
Coleman, t.—v. 
Consort, v.—vlg. 
Coronation, t.—v. 
Cowley, v.—vlg. 
Cremona, v.—vlg. 
Crossfield, v.—vlg. 
Daysland, t.—v. 
Delbume, v.—vlg. 
Derwent, v.—vlg. 
Devon, t.—v. 
Dewberry, v.—vlg. 
Didsbury, t.—v. 
Donnelly, v.—v. 
Drayton Valley, t.—v. 
Drumheller, c. 
Duchess, v.—vlg. 
Eckville, t.—v. 
Edgerton, v.—vlg. 
Edson, t.—v. 

Elk Point, t.—v. 
Elnora, v.—vlg. 
Entwistle, v.—vlg. 
Evansburg, v.—vlg. 
Fairview, t.—v. 
Falher, t.—v. 
Foothills, m.d.—d.m. 
Foremost, v.—vlg. 
Forestburg, v.—vlg. 
Fort MacLeod, t.—v. 
Fort McMurray, t.—v. 
Fort Saskatchewan, t.—v. 
Frank, v.—vlg. 
Gibbons, v.—vlg. 
Girouxville, v.—vlg. 
Gleichen, t.—v. 
Glendon, v.—vlg. 
Grande Cache, t.—v. 
Grand Centre, t.—v. 


*Grande Prairie, c. 


Granum, t.—v. 
Grimshaw, t.—v. 
Gull Lake, s.v. 
Hairy Hill, v.—vlg. 
Hanna, t.—v. 
Hardisty, t.—v. 
Hay Lakes, v.—vlg. 
High Level, t.—v. 
High Prairie, t.—v. 
High River,t.—v. 
Hines Creek, v.—vlg. 
Hinton, t.—v. 
Holden, v.—vlg. 
Hughenden, v.—vlg. 
Hussar, v.— vie. 
Hythe, v.—vlg. 
I.D.#1—D.A. 
I.D.#2-—D.A. 
I.D.#5—D.A. 
I.D.#7—D.A. 
I.D.#8—D.A. 
I.D.#10—D.A. 
1.D.#12—D.A. 
1.D.#14—D.A. 
1.D.#15—D.A. 
L.D.#16—D.A. 


I.D.4#17—D.A. 
1.D.#18—D.A. 
I.D.#19—D.A. 
1.D.#21—D.A. 
1.D.#22—D.A. 
LE #23SD Ar 
Innisfail, t.—v. 
Innisfree, v.—vlg. 
Irma, v.—vlg. 
Irricana, v.—vlg. 
Jasper, t.—v. 
Killam, t.—v. 
Kinuso, v.—vlg. 
Kitscoty, v.—vlg. 
Lac La Biche, t.—v. 
Lacombe, t.—v. 
Lamont, t.—v. 
Leduc, t.—v. 
Leduc, co. 

Legal, v.—vlg. 


*Lethbridge, c. 


Lloydminster, c. 
McGrath, t.—v. 
Ma-Me-O Beach, s.v. 
Manning, t.—v. 
Mannville, v.—vlg. 
Marwayne, v.—vlg. 
Mayerthorpe, t.—v. 
McLennan, t.—v. 


*Medicine Hat, c. 


Milk River, t.—v. 
Millet, v.—vlg. 
Minbum, v.—vlg. 
Mirror, v.—vlg. 
Morinville, t.—v. 
Morrin, v.—vlg. 


Mountain View, m.d.—m.d. 


Mundare, t.—v. 
Mymam, v.—vlg. 
Nampa, v.—vlg. 
Nanton, v.—vlg. 

New Norway, v.—vlg. 
Nobleford, v.—vlg. 
Okotoks, t.—v. 


Olds ÈS 
Onoway, v.—vlg. 
Oyen, t.—v. 


Peace River, t.—v. 
Picture Butte, t.—v. 
Pincher Creek, t.—v. 
Ponoka, t.—v. 
Ponoka, co. 

Provost, t.—v. 
Radway, v.—vlg. 
Raymond, t.—v. 
Redcliff, t.—v. 


*Red Deer, c. 


Redwater, t.—v. 
Rimbey, t.—v. 
Rockyford, v.—vlg. 


Rocky Mountain House, t.—v. 


Rosemary, v.—vlg. 
Rycroft, v.—vlg. 
Ryley, v.—vlg. 

St. Paul, t.—v. 
Sangudo, v.—vlg. 
Seba Beach, s.v. 
Sedgewick, t.—v. 
Sexsmith, v.—vlg. 
Slave Lake, t.—v. 


Smoky Lake, t.—v. 
Spint River, t.—v. 
Spruce Grove, t.—v. 
Standard, v.—vlg. 
Stavely, t.—v. 
Stettler, t.—v. 
Stirling, v.—v. 
Stony Plain, t.—v. 
Strathmore, t.—v. 
Sundre, t.—v. 

Swan Hills, t.—v. 
Sylvan Lake, t.—v. 
Taber, t.—v. 
Thorhild, v.—vlg. 
Thorsby, v.—vlg. 
Three Hills, t.—v. 
Tofield, t.—v. 
Trochu, t.—v. 
Turner Valley, v.—vlg. 
Two Hills, co. 

Two Hills, t.—v. 
Valleyview, t.—v. 
Vauxhall, t.—v. 
Vegreville, t.—v. 
Vermillion, t.—v. 
Vermillion River, co. 
Viking, t.—v. 
Vilna, v.—vlg. 
Vulcan, t.—v. 
Wainwright, t.—v. 
Warburg, v.—vlg. 
Waskatenau, v.—vlg. 
Wembley, v.—vlg. 
Westlock, t.—v. 
Wetaskiwin, c. 
Whitecourt, t.—v. 
Wildwood, v.—vlg. 


British Columbia— 
Colombie Britannique 


Metro Vancouver— Métro 
Metro Victoria— Métro 
Abbotsford, v.—vlg. 
Albemi-Clayoquot 
Alert Bay, v.—vlg. 
Campbell River, d. 
Cariboo, r.d.—d.r. 
Castlegar, t.—v. 
*Central Okanagan, r.d.—d.r. 
Chilliwack, c. 
*Chilliwack, twp.—cant. 
Coldstream, d. 


*Columbia-Shuswap, r.d.—d.r. 


Comox, t.—v. 


Comox Strathcona, r.d.—d.r 


Courtenay, ¢ 

*Courtny Camp] Riv., c.p.a. 
Cranbrook, c. 
Creston, t.—v. 

*Dawson Creek, c, 
Duncan, c. 
Enderby, c. 
Femie, c. 
Fort Nelson, c.p.a. 
Fort St. James, v.—vlg. 
Fort St. John, t.—v 
Fraser-Fort George 
Gibsons Landing, v.—vlg 


Golden Village, v.—vlg. 
Grand Forks, c. 
Greenwood, c. 
Harrison Hot Springs, v.—vlg. 
Hope, t.—v. 
Houston, d. 
*Kamloops, c. 
Kaslo, v.—vlg. 
*Kelowna, c. 
Kent, d. 
Kimberley, C. 
Kinnaird, t.—v. 
Kitimat, d. 
Ladysmith, t.—v. 
Lake Cowichan, v.—vlg. 
Langley, c. 
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*Langley, d. 
Lillooet, v.—vlg. 
Lytton, v.—vlg. 
MacKenzie, d. 

*Maple Ridge, d. 

*Matsqui, d. 
McBride, v.—vlg. 
Merritt, t.—v. 
Mission, d. 

*Nanaimo, c. 

*Nanaimo, r.d.—d.r. 
Nelson, c. 

*North Cowichan, d. 
North Okanagan 


Okanagan-Similkameen, r.d.—d.r. 


Oliver, v.—vlg. 


Osoyoos, v.—vlg. 
Parksville, v.—vlg. 
Peace Liard, r.d.—d.r. 
Peachland, d. 

* Penticton, c. 

Pitt Meadows, d. 
*Port Albemi, c. 

Pouce Coupe, v.—vlg. 
*Powell River, d. 
*Prince George, c. 
*Prince Rupert, c. 


Qualicum Beach, v.—vlg. 


Quesnel, t.—v. 
Revelstoke, c. 
Rossland, c. 
Salmo, v.—vlg. 


Salmon Arm, v.—vlg. 
Salmon Arm, d. 
Shawnigan, c.p.a. 
Smithers, t.—v. 
Squamish, d. 
Sumas, d. 
Summerland, d. 
Terrace, d. 
Thompson-Nicola 
Tofino, v.—vlg. 
*Trail, c. 
Vanderhoof, v.—vlg. 
*Vernon, c. 
Warfield, v.—vlg. 
Williams Lake, t.—v. 


Business Statistics Field 


Manufacturing and Primary Industries Division 


Catalogue: 31-209 


Title of publication: Manufacturing Industries of 
Canada: Geographical Distribution 


Periodicity: Annual 


Data source: Annual Census of Manufactures 


Time lapse: Approximately 31/2 years 


Note: The numbers of municipalities included in a 
particular table may vary from year to year due to 
data becoming either confidential or publishable, or 
to possible changes in the minimum doltar limits 
required for publication. Other qualifications affect- 
ing the comparability of historical data are changes 
in municipal boundaries and the publishability of 
industry detail to conform to the confidentiality of 
the Statistics Act. 


ee) 


Secteur de la statistique des entreprises 


Division des industries manufacturieres et primaires 


N° 31-209 au catalogue 


Titre de la publication: Industries manufacturières du 
Canada: Répartition géographique 


Périodicité: annuel 


Source des données: Recensement annuel des manufac- 
tures 


Délai: à peu près 34/2 années 


Nota: Le nombre de municipalités figurant dans un tableau 
particulier peut varier d’une année à l’autre en raison de 
la publication ou de la suppression des données suite à 
l'application des normes de confidentialité ou en raison 
de modifications éventuelles apportées aux limites 
inférieures (en dollars) requises aux fins de publication. 
La comparabilité des données chronologiques varie 
également en fonction des modifications apportées aux 
limites municipales et de la finesse des détails sur 
l’activité qu’on peut publier tout en se conformant aux 
exigences de la Loi sur la statistique visant le secret. 
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TABLE 2. Principal Statistics of Specified Municipalities, by Province, 1971 


Manufacturing activity— Activité manufacturière 


Production and related workers Cost of 
— fuel Cost of Value of 
Travailleurs de la production et assimilés and materials shipments of 
elec- and supplies goods of own Value 
Province and municipality Man- tricity used manufacture 
hours = = = 
Male Female paid Wages Coût du Coût des Valeur des 
= = = —_ combus- matières et livraisons 
Hommes Femmes Heures- Salaires tible et fournitures de produits 
hommes de l'élec- utilisées de propre 
No. payées tricité fabrication 
number—nombre ‘000 $°000 
1 Gloucester: MMM TINTPER ates 25 412 100 1,059 2,978 913 8,214 16,590 6,868 
2 Nepean! essence 48 628 504 2,264 6,653 657 12,974 36,276 21,751 
3 OHANA ETS RE Tem ene 189 4,123 1,175 11,170 37,304 2,745 98,476 206,515 104,706 
4 Waiter se ur sat 13 97 6 225 662 49 6,507 8,201 1,794 
TABLEAU 2. Statistiques principales de certaines municipalités, par province, 1971 
Total activity — Activité totale 
Working owners Employees — Salariés Cost of 
and partners materials, Value of 
— Administrative, office and other Total employees supplies shipments 
Propriétaires et non-manufacturing employees — and goods and other Value 
associés actifs a Total des salariés for resale revenue added Province et 
Administration, bureau — — municipalité 
et autre personnel hors Salaries Coût des Valeur des Valeur 
With- fabrication and matières, des livraisons ajoutée 
Number drawals Number wages fournitures et et autres 
= — Male Female Salaries — — des marchan- recettes 
Nombre Prélè- — — Nombre Traitements dises desti- 
vements Hommes Femmes Traitements et nées à la 
salaires revente 
$'000 number—nombre $°000 $°000 
9 59 153 40 Nai las) 705 4,753 10,535 19,339 7,497 
8 43 1,121 335 14,735 2,588 21,388 18,530 44,002 24,234 
67 436 2,284 907 28,078 8,489 65,383 115,024 229,207 110,891 | Ottawa 
7 53 39 11 458 153 1,121 6,622 8,306 1,785 | Vanier 


Note: Table 3 gives same data for same municipalities but municipalities are ranked by shipment of goods of own manufacture. —Nota: Le 


tableau 3 présente les mêmes données visant les mêmes munici 


de propre fabrication. 


palités; cependant, les municipalités y figurent selon la valeur des livraisons de produits 


Note: Table 4 gives same data for same municipalities but grouped by county or census division. Two rows ‘‘other municipalities’’ and ‘‘total”” 
are also given for each county or census division.—Nota: Le tableau 4 présente les mémes données visant les mémes municipalités; celles-ci sont 
toutefois regroupées par comté ou par division de recensement. En outre, deux lignes, une pour les ‘‘autres municipalités’’ et l’autre pour le ‘‘total’’, 
sont réservées à chaque comté ou division de recensement. 


Municipalities Listed in Tables 2, 3 and 4 
Municipalités figurant aux tableaux 2, 3 et 4 


Newfoundland —Terre-Neuve Nova Scotia—Nouvelle-Ecosse Pictou Moncton, c. 
Shelburne Richibucto, vl. 
Bay Roberts Amherst Springhill Saint John & Simonds 
Corner Brook, Pasadena & Antigonish Sydney St. Stephen t. 
Summerside Berwick Truro Sackville, t. 
St. John’s Bridgewater 
Clark’s Harbour Windsor Shediac, t. 
Dartmouth Yarmouth Shippegan, L 
Prince Edward Island— Digby SuSE 
Ile-du-Prince-Edouard Glace Bay MRSS 
Halifax New Brunswick— 
Charlottetown Kentville Nouveau-Brunswick Québec 
Georgetown 
Montague Lockeport Bathurst, c. Acton Vale 
Parkdale Lunenburg Edmundston Amos 
Souris Middleton Fredericton Amqui 
. New Glasgow Grand Falls, t. Ancienne-Lorette 
Summerside North Sydney Hartland Anjou 


Armagh 
Arthabaska 
Asbestos 
Ayer’s Cliff 
Bagotville, t. 


Bagotville par. 
Baie-Saint-Paul t. 
Beauceville 
Beauhamois 
Beauport 


Becancour 
Bedford t. 
Beebe Plain 
Beloeil 
Berthierville 


Bic 

Black Lake 
Boucherville 
Buckingham, t. 
Cabano 


Candiac 
Cap-aux-Meules 
Cap-de-la-Madeleine 
Causapscal 

Chambly 


Charlemagne 
Charlesbourg 
Chamy 
Chateauguay 
Chateauguay-Centre 


Chateau-Richer 
Chicoutimi, c. 
Chicoutimi, twp. 
Chicoutimi-Nord 
Coaticook 


Cookshire 
Cowansville 
Danville 
Daveluyville 
Deschaillons 


Disraeli t. 
Dolbeau 

Dorion 

Dorval 
Drummondville 


Drummondville-Sud 
Dunham 

East Angus 
Famham 
Ferme-Neuve vl. 


Giffard 
Godmanchester 
Granby c. 
Grand’ Mére 
Greenfield Park 


Ham-Nord 
Hauterive 
Hemmingford vl. 
Henryville 
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Municipalities Listed in Tables 2, 3 and 4—Continued 
Municipalités figurant aux tableaux 2, 3 et 4—suite 


Hull 

Huntingdon 
Joliette 

Jonquière 

Kingsey 
L'Assomption par. 


L’Epiphanie t. 
L’Islet 

La Guadeloupe 
La Patrie 

La Perade 


La Prairie 

La Sarre t. 
Lac-Etchemin 
Lac-Megantic 
Lachine 


Lambton vl. 
Lasalle 
Laurentides 
Laurier-Station 
Laurierville 


Laval 
Lavaltrie 
Lennoxville 
Levis 
Longueuil 


Loretteville 
Louiseville 
Luceville 
Malartic 
Maniwaki 


Manseau 
Marieville 
Mascouche 
Maskinonge 
Matane 


Mercier 

Mont-Joli 
Mont-Laurier 
Mont-Royal 
Mont-Saint-Hilaire 


Montmagny 
Montréal 
Montréal-Est 
Montréal-Nord 
Montréal-Ouest 


Nicolet 
Normandin twp. 
Notre-Dame-des-Laurentides 


Notre-Dame-du-bon-Conseil par. 


Outremont 


Pierrefonds 
Plessisville t. 
Pointe-aux-Trembles 
Pointe Claire 
Princeville t. 


Québec 
Rawdon vl. 
Repentigny 


Richelieu 
Richmond 


Rimouski 
Rimouski-Est 
Rivière-du-Loup 
Rivière-du-Moulin 
Rougemont 


Saint-Alexis vl. 
Saint-André-est 
Sainte-Anne-de-Beaupré, vl. 
Sainte-Anne-de-la-Perade 
Sainte-Anne-des-Monts 


Saint-Antoine-de-la-Rivière-du-Loup 
Saint-Augustin-de-Desmaures 
Saint-Barthelemi 

Saint-Benoit-Labre 

Saint-Bemard, partie sud 


Saint-Boniface-de-Shawinigan 
Saint-Casimir vl. 
Sainte-Catherine-d’ Alexandrie, lapr. 
Saint-Cesaire t. 

Saint-Charles 


Saint-Come 
Saint-Come-de-Kennebec 
Saint-Constant 
Sainte-Croix vl. 
Saint-Damase v1. 


Saint-Denis v1. 
Saint-Dominique 
Saint-Edouard-de-Lotbinière 
Saint-Emile 
Saint-Ephrem-de-Beauce 


Saint-Ephrem-de-Tring 
Saint-Eustache t. 
Saint-Felicien t. 
Saint-Felix-de-Valois v1. 
Saint-Felix-du-Cap-Rouge 


Saint-Flavien vi. 

Sainte-Foy 

Saint-Francois-de-Sales, Riv-du-sud 
Saint-Frederic 

Saint-Gabriel 


Saint-Georges 
Saint-Georges-est 
Saint-Georges-ouest 
Saint-Honoré 
Saint-Hubert 


Saint-Hyacinthe 
Saint-Jacques vl. 
Saint-Jean 
Saint-Jean-de-Matha 
Saint-Jerome par. 


Saint-Jerome 
Saint-Joseph-de-Beauce t. 
Saint-Joseph-de-Sorel 
Sainte-Julie 

Saint-Justin 
Sainte-Justine 


Saint-Lambert 
Saint-Lambert-de-Lauzon 
Saint-Laurent 
Saint-Lazare 


Saint-Léonard 
Saint-Léonard-d’ Aston 
Saint-Lin 
Saint-Louis-de-Gonzague 
Sainte-Madeleine 


Saint-Marc-des-Carriéres 
Sainte-Marie t. 
Sainte-Marie par. 
Saint-Martin 
Saint-Maurice 


Saint-Maxime 
Saint-Michel-du-Squatec 
Saint-Narcisse 
Saint-Octave-de-Dosquet 
Saint-Pamphile 


Saint-Pascal t. 
Saint-Philippe-de-Neri 
Saint-Pie vl. 
Saint-Pierre 
Saint-Pierre-de-Sorel 


Saint-Prime 
Saint-Raphael v1. 
Saint-Raymond t. 
Saint-Remi t. 
Saint-Roch-de-l’ Achigan 


Saint-Romuald-d’Etchemin 
Sainte-Rosalie par. 
Sainte-Scholastique 
Saint-Stanislas par. 
Saint-Theécle vl. 


Sainte-Thérèse 
Saint-Thomas 

Saint-Tite t. 
Saint-Urbain-Premier 
Saint-Valerien-de-Milton 


Sainte-Victoire-d’ Arthabaska 
Salaberry-de-Valleyfield 
Sawyerville 

Senneterre t. 
Shawinigan 


Shawinigan-sud 
Sherbrooke 
Shipton 

Sillery 

Sorel 


Stratford 
Sutton t. 
Thetford Mines 
Tracy 
Tring-Jonction 
Trois-Pistoles 
Trois-Riviéres 
Upton 
Val-d'Or 


Vallée-Jonction 
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Municipalities Listed in Tables 2, 3 and 4— Continued 
Municipalités figurant aux tableaux 2, 3 et 4—suite 


Vanier Chapleau Holland Peterborough 
Varennes Charlottenburgh Huntsville Petrolia 
Verdun Charlotteville Ingersoll Pickering vl. 
Victoriaville Chatham c. Jarvis Pickering twp. 
Ville-Marie Chatham twp. Kemptville Point Edward 
Warwick t. Chinguacousy Kincardirie t. Port Colbourne 
Warwick twp. Clarke Kingston Ca Port Dover 
Waterloo Clinton Kitchener Port Elgin 
Weedon-Centre Cobourg Lakefield Port Hope 
Westmount Cochrane Leamington Port Perry 
Windsor t. Collingwood (Simcoe) Lincoln Prescott 
Collingwood (Grey) Lindsay Preston 
Comwall c. Listowel Raglan 
Oniario Comwall twp. Lochiel Rawdon 
Delhi London c. Reach 
us Dereham London twp. Red Lake 
ue Deseronto Lucknow Renfrew 
Ales at Dundas Malahide Richmond Hill 
NT Dunnville Markham Ridgetown 
Durham Marmora Roxborough 
nee Dutton Meaford St. Catharines 
Aaa East Hawkesbury Merrickville St. Mary’s 
Amherstburg Elizabethtown Mersea Saltfleet 
ication Ellice Midland Sandwich South 
Elliot Lake Milton Sandwich West 
ue Vie Elma Milverton Samia c. 
ies Elmira Mississauga Sault Ste. Marie 
Aylmer Elora Moore Scarborough 
Ayr Eramosa Morrisburg Seaforth 
Erin vl. Mount Forest Seymour 
ci Essa Murray Shelbume 
Bastard & South Burgess E ngs Napanee Simcoe 
Bee Etobicoke Nepean Smith 
Belleville Exeter New Hamburg Smiths Falls 
Fenelon Newcastle South Dumfries 
Bey Fenelon Falls Newmarket Southampton 
Binbrook F 3 : 
BRL ergus Niagara Falls Springer 
Blyth Forest Niagara-on-the-Lake Stafford 
Bobo ro Fort Erie Normanby Stanley 
y8 Galt North Bay Stayner 
Bowmanville Gananoque North Dorchester Stephen 
Bracebridge Georgetown North Dumfries Stittsville 
Bradford Georgina North Easthope Stoney Creek 
Brampton Glencoe Oakville Stratford 
Brant Gloucester Orangeville Strathroy 
Brantford c. Goderich t. Orillia c. Streetsville 
Brantford twp. Gosfield.South Orillia twp. Sudbury 
Bridgeport Grattan Osgoode Sullivan 
Brighton vl. Gravenhurst Otonabee Tavistock 
Brock Grey Ottawa Teck 
Brockville Grimsby Owen Sound Thamesville 
Brussels Guelph c. Palmerston Thombury 
Burford Guelph twp. Paris Thorold 
Burlington Hagarty & Richards Parkhill Thunder Bay & Paipoonge 
Caledon Hagersville Parry Sound Thurlow 
Cambridge Hamilton Peel Tilbury 
Campbellford Hanover Pelham Tilbury East 
Cannington Harrow Pembroke Tillsonburg 
Carleton Place Hawkesbury Penetanguishene Toronto 
Cayuga Hespeler Perth Tottenham 
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Municipalities Listed in Tables 2, 3 and 4— Concluded 
Municipalités figurant aux tableaux 2, 3 et 4—fin 


Tweed 


Swan River t. High River 
Uxbridge És The Pas Inn: at re) 
ee June à Lacombe t. Langley D.M. 

g irden ; Leduc t. Lumby 

Vespra West Kildonan Lethbridge c. Maple Ridge D.M. 
Walkerton Winkler Linden Matsqui D.M. 
Wallace Winnipeg Lloydminster ‘part’ Merritt 
Wallaceburg Medicine Hat? Mission D.M. 
Waterdown Mountain View Nanaimo 
Waterford Saskatchewan Olds Nelson 
Waterloo c. Canora Parkland M.C. New Westminster 
Waterloo twp. Corman Park ‘part’ R.M. Peace River North Saanich D.M. 
Welland Estevan Pincher Creek t. North Vancouver c. 
Wellington Humboldt Ponokat. North Vancouver D.M. 
West Flamborough Lloydminster ‘part’ Provost t. Oliver 
West Lorne Maple Creek Red Deer c. 100 Mile House 
Westminster Meadow Lake Rocky Mountain House Osoyoos 
Wheatley Melfort St. Albert Penticton 
Whitchurch- Stouffville Melville St. Paul t. Port Coquitlam 
Wilmot Moose Jaw Stettler t. Port Moody 
Windsor Moose Range R.M. Stony Plain Prince George 
Wingham Moosomin Strathcona M.C. Prince Rupert 
Woodstock Nipawin Sundre Richmond 
Woolwich North Battleford Taber t. Saanich D.M. 
York Prince Albert Vauxhall Salmon Arm 
York East Regina Vegreville Sidney 
York North St. Peter R.M. Vermilion Smithers 
Zurich Saskatoon Viking Spallumcheen D.M. 

Sherwood R.M. Vulcan t. Sumas 

Swift Current Wainwright t. Summerland D.M. 
Manitoba 

Tisdale Wetaskiwin c. Surrey 
Altona Yorkton Whitecourt Vancouver 
Beausejour Vernon 
Brandon Victoria 
Dauphin t. British Columbia — West Vancouver D.M. 
East Kildonan Alberta Colombie-Britannique 

White Rock 

Fort Garry Athabaska M.C. Abbotsford Williams Lake 
Hanover Barrhead t. Armstrong 
Killamey Bashaw Ashcroft 
Minnedosa Bonnyville t. Burnaby D.M. 
Morris t. Brooks Chilliwack 
Morris r.m. Calgary Chilliwhack D.M. 
Neepawa Camrose c. Courtenay 
North Kildonan Cardston t. Cranbrook 
Portage la Prairie Claresholm Creston 
St. Boniface Coaldale Dawson Creek 
St. James-Assiniboia Drayton Valley Delta D.M. 
Ste. Rose du Lac Drumheller Duncan 
Selkirk Edmonton Fort St. John 
Stanley Fort MacLeod Invermere 
Steinbach Grande Prairie c. Kamloops 


1 Includes townships of Kingston and Pittsburgh. —Comprend les cantons de Kingston et de Pittsburgh. 


2 Includes Redcliff, Bow Island and Foremost.—Comprend Redcliff, Bow Island et Foremost. 
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TABLE 5. Principal Statistics of Municipalities with Shipments of Goods of Own Manufacture of $10,000,000 
or More by Province, Industry Group and Industry, 1971 


Manufacturing activity — Activité manufacturière 


Production and related workers Cost of 
Estab- — fuel Cost of Value of 
Province, municipality, lish- Travailleurs de la production et assimilés and materials | shipments of 
industry group ments elec- _jand supplies} goods of own Value 
and industry — Man- tricity used manufacture added 
Eta- hours — — == = 
blisse- Male Female paid Wages Coût du | Coût des Valeur des Valeur 
ments —_ — — — combus- | matières et livraisons ajoutée 
Hommes | Femmes Heures- Salaires tibleet |fournitures | de produits 
hommes de l’élec- | utilisées de propre 
Code payées tricité fabrication 
number —nombre 
Gloucester: 
13 Metal fabricating industries ................. 9 194 — 6,276 SPA) 
17 Non-metallic mineral products inds. .......... 5 72 — 768 2,465 1,473 
Other'major groups ba RE 11 146 100 4,730 7,849 1,871 
Total allindustries...................... 25 412 100 8,214 16,590 6,868 
Nepean: 
13 Metal fabricating industries ................. 12 89 2 1,088 2,337 1,207 
Other'major proups eae Aware eee ee 36 539 502 11,885 33,939 20,545 
Total all industries...................... 48 628 504 12,974 36,276 21,751 
Ottawa: 
01 Food and beverage industries ............... 28 746 132 34,057 58,230 23,285 
09 Furniture and fixtures industries ............. 22 54 6 382 967 578 
11 Printing, publishing & allied inds. 50 1,332 406 17,826 61,800 43,757 
13 Metal fabricating industries ................ 19 322 36 3,851 8,974 4,996 
15 Transportation equipment industries .......... 4 84 6 705 1,701 993 
16 Electrical products industries................ 6 369 34 7,223 14,369 6,725 
17 Non-metallic mineral products inds. .......... 6 194 — 6,239 11,625 5,140 
20 Miscellaneous manufacturing inds. ........... 29 254 92 3,929 7,866 3,529 
OTNETIMAÎONE OUPS RE nen. 25 768 463 24,265 40,985 15,703 
Total all industries ...................... 189 4,123 1,175 98,476 206,515 | 104,706 


BN 


TABLEAU S. Statistiques principales des municipalités dont les livraisons de produits de propre fabrication 
atteignent ou dépassent $10,000,000, Par province, par groupe d’industries et industrie, 1971 


Total activity — Activité totale 


Working owners 


Employees — Salariés Cost of 
and partners = : materials, Value of 
= Administrative, office and other Total employees supplies shipments 
Propriétaires et non-manufacturing employees — and goods and other Value Province, municipalité 
associés actifs mes nu Total des salariés for resale revenue added groupe d'industries 
, — — — et industrie 
et autre personnel hors Salaries Coût des Valeur des | Valeur 
fabrication and matières, des | livraisons ajoutée 
; Number wages fournitures et | et autres 
Male Female Salaries — — des marchan- recettes 
— — - Nombre raitements|  dises desti- 
vements| Hommes Femmes |Traitements et nées à la 
salaires revente 
number—nombre $'000 $000 
Gloucester: 
45 8 579 247 1,763 2,788 6,355 3,531 | Fabrication de produits en métal 
9 4 117 85 567 805 2,505 1,476 | Produits minéraux non métalliques 
99 28 1,079 373 2,423 6,943 10,479 2,490 | Autres groupes principaux 
153 40 1,775 705 4,753 10,536 19,339 7,497 Total toutes industries 
Nepean: 
13 4 220 108 778 1,285 pie PL | 1,206 | Fabrication de produits en métal 
1,108 331 14,515 2,480 20,610 17,245 41,475 23,028 | Autres groupes principaux 
1,121 335 14,735 2,588 21,388 18,530 44,002 24,234 Total toutes industries 
Ottawa: 
754 170 7,298 1,802 13,233 43,580 70,698 26,270 Industrie des aliments et boissons 
11 1 96 72 427 442 1,044 596 | Ind. meuble, articles d'ameublement 
975 531 13,802 3,244 27,686 19,315 63,630 44,114 | Imprimérie édition activités annexs 
O1 43 1,323 492 3,695 6,196 11,799 5,488 | Fabrication de produits en métal 
5 — 74 95 696 705 1,701 993 | Fabrication équipment de transport 
109 24 1,335 536 3,811 9,033 16,667 7,214 | Fabrication de produits électriques 
21 8 322 223 1,966 6,392 11,818 5,180 | Produits minéraux non métalliques 
91 42 1,173 479 3,166 4,742 9,026 3,862 | Industries manufacturières diverses 
227 88 2,654 1,546 10,703 24,618 42,825 17,174 | Autres groupes principaux 
2,284 907 28,078 8,489 65,383 115,024 | 229,207 | 110,891 Total toutes industries 
Municipalities Listed in Table 5 
Municipalités figurant au tableau 5 
Newfoundland— Terre-Neuve Moncton Giffard Plessisville 
Corner Brook, Pasadena Saint John and/et Simonds Granby Pointe-aux-Trembles 
and Summerside Sackville Grand’mere Pointe-Claire 
St. John’s Sussex Hull Princeville 
Huntingdon Québec 
Prince Edward Island— Québec Joliette Richmond 
Île-du-Prince-Édouard Acton Vale Jonquière Rimouski 
Charlottetown Anjou La Perade Saint-Constant 
Summerside Beauhamois La Prairie Saint-Damase 
Beauport Lac Megantic Sainte-Foy 
Nova Scotia— Nouvelle-Écosse Becancour Lachine Saint-Georges 
Amherst Bedford Lasalle Saint- Hubert 
Berwick Berthierville Laval meno aga 
Dartmouth Boucherville Levis aint-Jean 
Halifax Buckingham Longueuil Saint-Jerome 
New Glasgow Candiac Louiseville Saint-Joseph-de-Sorel 
North Sydney Cap-de-la-Madeleine Marieville Saint-Lambert 
Sydney Chambly Matane Saint-Laurent 
Truro Chicoutimi Mont-Royal Saint-Leonard 
Yarmouth Coaticook Mont-Saint-Hilaire Sainte-Marie 
Cowansville Montmagny “asset: 
a t- » 
New Brunswick — Dolbeau Montréal UE sears 
B wick Dorval Montréal-Est Saint-Remi 
Scher hari : éal-Nord Saint-Romuald-d'Etchemin 
Are Drummondville Montrea Nor = “22 
SEN East Angus Nicolet Sainte-Thérèse 
RENE Famham Outremont Salaberry-de-Valleyfield 
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Municipalities Listed In Table 5— Concluded 
Municipalitiés figurant au tableau 5—fin 


Shawinigan 


St. Mary's Saskatchewan 
Sherbrooke Georgetown Saltfleet Moose Jaw 
Sorel Gloucester Samia Prince Albert 
Thetford Mines Goderich Sault Ste. Marie Regina 
Tracy Grimsby Scarborough Saskatoon 
Trois-Rivieres Guelph Simcoe Sherwood 
Vanier Hamilton Smiths Falls Yorkton 
Varennes Hanover Stephen 
Verdun Hawkesbury Stratford Alberta 
Victoriaville Hespeler Strathroy Calgary 
Warwick Huntsville Streetsville Camrose 
Waterloo Ingersoll Sudbury Edmonton 
Westmount Kingston Thorold Grande Prairie 
Windsor Kitchener Thunder Bay Lethbridge 
Leamington and Paipoonge Lloydminster 
Lincoln Thurlow Medicine Hat 
Ontario Lindsay Tilbury Red Deer 
Acton Listowel Tillsonburg Strathcona 
Ajax London Toronto Taber 
Alexandria Markham Vaughn 
Alliston Meaford Walkerton British Columbia— 
Almonte Midland Wallaceburg Colombie-Britannique 
Amherstburg Milton Waterloo Abbotsford 
Aurora Mississauga Waterloo (twp.) Bumaby 
Aylmer Moore Welland Chilliwhack 
Barrie Napanee Westminster Delta 
Belleville Nepean Wilmot Kamloops 
Bowmanville Newmarket Windsor Kelowna 
Bracebridge Niagara Falls Woodstock Langley 
Brampton Niagara-on-the-Lake York Lumby 
Brantford North Bay York East Maple Ridge 
Brantford (twp.) Oakville York North Matsqui 
Brockville Orangeville Merritt 
Burlington Orillia Nanaimo 
Carleton Place Ottawa Nelson | 
Chatham Owen Sound ; New Westminster 
Chinguacousy Paris Rue + here 
obour Pembroke randon 
Ch de Simcoe Perth = ME Asie nd 
Comwall Peterborough ort Garry d 
Pickerin Hanover Prince George 
mt on? Point Edward North Kildonan Prince Rupert 
Dundas Port Colbourne Portage La Praine Richmond 
Dunnville Port Hope St. Boniface mre} Salmon Arm 
Elmira Prescott “i Berri een 1 “ia 
Etobicoke Preston gee as 
Fergus Renfrew The Pas gd 
Fort Erie Richmond Hill Transcona VÉIPHR, 
Galt St. Catharines Winnipeg Williams Lake 


Gananoque 
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TABLE 7. Principal Statistics of Census Metropolitan Areas, by Industry Group and Industry 1971 


Manufacturing activity — Activité manufacturière 


Production and related workers Cost of 
Estab- = fuel Cost of Value of 
lish- Travailleurs de la production et assimilés and materials shipments of 
Census metropolitan area, ments elec- and supplies goods of own Value 
industry group and industry — Man- tricity used manufacture added 
Éta- hours = — = = 
blisse- Male Female paid Wages Coût du Coiit des Valeur des Valeur 
ments — — — — combus- matières et livraisons ajoutée 
Hommes Femmes Heures- Salaires tible et fournitures de produits 
hommes | de l'élec- utilisées de propre 
Code payées tricité fabrication 
number —nombre 000 $000 
Ottawa-Hull, Ont-Qué: 
01 Food and beverage industries 
101 Meat and poultry products inds. ............... 6 285 25 660 2,456 201 24,944 29,350 4,365 
104 Dairy PrOdUCISANUStTY EP a). crac cits 6 175 3 388 1,413 323 16,525 24,152 7,275 
1072 Bakeries: CRE EN Re ieee 20 408 127 1,119 3,209 350 6,536 15,221 8,354 
1091 | Soft drink manufacturers ..............-...+.. 4 181 4 397 1352) 214 3,523 11,134 7,368 
gots Fis alas Whe any uaa AC Fae sae ER 8 54 5 126 426 114 1,904 2,630 764 
D Ua hel pete AAI Mr eres tec ca gusiay wm 44 1,103 164 2,690 8,856 1,202 53,432 82,486 28,126 
05 Textile Industries 
187 Canvas products cotton & jute bags ............ 23 74 199 362 20 1,008 1,784 688 
Other 5, ipa eae ant Pen UT ane a 44 26 144 340 29 679 1,559 939 
Bag SOI Mt PT EEE GOS aa à 12 67 100 343 702 50 1,687 3,344 1,627 
07 Clothing‘industries#s.t eae ert cee cy; 8 30 263 594 1,006 27 1,696 4,120 2,262 
08 Wood'iIndustries ET A eii sc cane ones 18 266 80 747 1,889 171 4,481 8,101 3,087 
09 Furniture and fixtures industries 5 
261 Household furniture manufacturers............. 29 89 14 214 x 9 687 1,721 1,024 
266 Misc. furniture and fixture mffs................ 8 30 3 68 X 3 270 490 217 
PRE ne Se à Me deu a kates 37 119 17 282 758 12 957 2,211 1,241 
10 | Paper and allied industries..................... 9 4,105 110 9,175 34,820 13,084 73,645 158,517 72,622 
11 Printing, publishing & allied inds. 
286 Commercial printing 43 945 390 2,748 10,015 316 12,973 39,956 26,800 
287 Platemaking, typesetting etc. ind............... 10 67 7 154 595 12 324 1,437 1,103 
288 Publishing. ON ERA PR wens oe 9 — — — — — 1,614 3,922 2,309 
289 | Publishing and printing ...................... 8 443 50 1,005 4,347 140 5,236 23,315 17,932 
CE DO a SR CR EE 70 1,455 447 3,906 14,957 468 20,145 68,629 48,143 
13 Metal fabricating industries 
303 Ornamental & architectural metal .............. 21 289 2 607 1,746 87 3,016 6,751 3,670 
304 Metal stamping, pressing & CODING. ur an 10 123 10 291 808 57 2,094 4,356 2,275 
308 MaCRINCShOPS EP EPA RS 16 81 — 172 493 20 479 1,584 1,061 
API don Hol cis els DR nn one 8 219 26 495 1,710 55 3,119 7,396 4,220 
SAMA LENO OM EN RN Dr PE NI 55 712 38 1,564 4,757 220 8,708 20,087 11,225 
15 Transportation equipment industries............. a 130 6 289 949 31 1,016 2,179 1,156 
16 Electrical products industries .................. 15 659 556 2,405 7,142 767 16,303 43,613 25,431 
17 Non-metallic mineral products inds. 
354 Concrete products manufacturers .............. 10 192 — 440 1,224 202 1,556 4,990 3,144 
355 |  Ready-mix concrete manufacturers ............. 6 203 — 461 1,759 272 6,828 12,426 5,326 
PR yc. tr Es et CO EE 5 161 10 368 1,313 683 1,150 6,081 4,235 
DT Re se I che coats 21 556 10 1,269 4,296 1,157 9,534 23,496 12,705 
19 | Chemical & chemical products inds. ............ 9 327 123 927 2,714 952 10,968 22,242 10,226 
20 Miscellaneous manufacturing inds. 
3911 Instrument & related PEOdUCIS MIS... 0... 9 362 105 962 3,290 202 6,689 16,336 8,818 
3914 Ophthalmic goods manufacturers .............. 4 38 10 102 243 4 473 865 388 
3915 Dentalilaboratories PP nena ee 14 27 12 79 201 6 136 741 599 
397 |  Signs and displays industry................... 9 30 — 61 174 18 237 666 408 
bras ses tel coy LU 16 111 197 644 1,270 48 1,664 4,114 2,336 
PORES EPO, Ds SG M RE 52 568 324 1,848 5,178 278 9,199 22,722 12,549 
Be Sse EO à MgO AOR ee ee 14 248 179 902 2,441 116 9,642 15,043 4,346 
SA sh Gen AN Rte 371 10,345 2,417 26,940 90,464 18,535 221,414 476,791 234,746 


Note: Table 6 gives the same information as Table 7 but for census agglomerations rather than metropolitan areas. 


Metropolitan Areas Listed in Tables 7, 10 and 13 
Régions métropolitaines figurant aux tableaux 7, 10 et 13 


Calgary Ottawa-Hull Thunder Bay 
Chicoutimi-Jonquiére Québec Toronto 
Edmonton Regina Vancouver 
Halifax St. Catharines-Niagara Victoria 
Hamilton Saint John Windsor 
Kitchener St. John’s Winnipeg 
London Saskatoon 


Montréal Sudbury 
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TABLEAU 7. Statistiques principales des régions métropolitaines de recensement, 
par groupe d’industries et industrie, 1971 


Total activity—Activité totale 


Working owners Employees — Salariés Cost of 
and partners : 
— Administrative, office and other Total | ee i - 
Propriétaires et non-manufacturing employees ee ee Sup DNeS shipments 
i à — and goods and other Value 
associés actifs — Total des salariés for resale revenue added Zone métro, d 
Administration, bureau _ Le — rou; Soren evene a 
et caps aaa hors Salaries Coit des Valeur des Valeur sir 
abrication and matières, des livraisons ajoutée 
Pre = pre Le Number wages fournitures et et autres 
— — des marchan- recettes 
— — — Nombre Traitements dises desti- 
Hommes Femmes Traitements et nées à la 
salaires revente Code 
number —nombre $'000 $000 
Ottawa-Hull, Ont.-Qué. 
Industrie des aliments et boissons 0.1 
113 1,217 445 3,674 37,780 43,049 Ind. de la viande et la volaille 101 
238 2,553 466 3,966 20,992 30,397 Industrie laitière ; 104 
237 2,166 860 5,375 8,935 18,104 Boulangeries ..... ; 1072 
315 2,749 530 4,100 6,397 14,902 Fabricants de boissons gazeuses 1091 
16 110 78 536 2,202 3,005 
919 8,795 2,379 17,651 76,306 109,458 
Industrie textile exes : 05 
24 274 135 635 1,237 2,229 Artic grosse toile sacs coton, jute 187 
11 125 83 465 703 1,574 Autres 
35 399 218 1,101 1,941 3,808 Total 
36 501 360 1,507 1,740 4,144 Industrie de l'habillement 07 
48 491 404 2,380 4,802 8,568 Industrie du bois ........ 08 
Ind. meuble, articles d'ameublement 09 
16 122 755 747 1,798 Industrie des meubles de maison 261 
= 34 159 270 490 Ind. des articles ameublement divers 266 
16 156 156 914 1,017 2,288 Total 
636 7,197 4,928 42,016 75,444 160,861 Ind. du papier, activités annexes 10 
Impriméne edition activités annexes 11 
456 6,832 2,009 16,847 14,251 41,668 Imprimérie commerciale 286 
15 197 96 792 328 1,439 Clichage, composition et reliure 287 
77 1,207 191 1,207 1,621 3,930 Edition seulement 288 
459 5,885 1,156 10,232 5,520 23,479 Edition et impression 289 
1,007 14,121 3,452 29,078 21,721 70,516 48,502 Total 
Fabrication de produits en métal 13 
70 924 378 2,670 3,542 7,358 3,701 Prods metall d’archit & d'ornement 303 
40 571 194 1,380 3,315 5,876 2,592 | Emboutissage etc. des métaux 304 
13 195 101 688 490 1,591 1,057 | Ateliers d'usinage 308 
60 792 325 2,502 4,089 8,460 4,314 | Autres 
183 2,483 998 7,240 11,436 23,286 11,714 Total 
29 243 168 1,193 2,151 3,667 1,715 | Fabrication équipment de transport 15 
1,228 15,915 2,799 23,057 23,135 53,296 28,347 | Fabrication de produits électriques 16 
Produits minéraux non métalliques 17 
34 486 239 1,710 2,827 6,610 3,486 | Fabricants de produits en béton 354 
17 233 225 1,993 6,900 12,542 5,370 | Fabricants de béton préparé 355 
18 235 194 1,549 1,163 6,082 4,222 | Autres 
69 955 658 5,252 10,890 25,233 Total 
124 1,484 613 4,197 11,442 22,494 Industrie chimique 19 
Industries manufacturières diverses 20 
370 4,969 933 8,260 8,490 18,762 Instruments et prods. similaires 3911 
6 67 55 310 639 1,123 Fabricants d'articles ophtalmiques 3914 
6 98 49 299 139 741 Ateliers de mécanicien-dentiste 3915 
7 77 40 251 240 702 Fab. d'enseignes et d'étalages 397 
27 397 358 1,667 1,873 4,407 Autres 
416 5,608 1,435 10,786 11,380 25,734 Total 
92 S 906 553 3,347 9,874 16,605 Autres groupes principaux 
4,838 1,521 59,254 19,121 149,718 263,279 529,958 Total toutes industries 


Nota: Le tableau 6 donne les mêmes informations que le tableau 7 mais pour les agglomérations de recensement au lieu des régions métropolitaines. 


Census Agglomerations Listed in Tables 6, 11 and 14 
Agglomérations de recensement figurant aux tableaux 6, 11 et 14 


Arnprior New Hamburg Sorel 
Brantford Oshawa Summerside 
Campbellton Rouyn Sydney Mines 
Fredericton Saint-Georges Timmins 
Haileybury Saint-Hyacinthe Trenton 
Lachute Saint-Jean Trois-Rivières 
Newcastle Samia Valleyfield 
Shawinigan 


New Glasgow 


tr 


TABLE 17. Employment and Payroll of Head Offices and Auxiliary Units,! 
by Census Metropolitan Area, 1971 


TABLEAU 17. Effectifs et rémunérations des sieges sociaux, des bureaux de vente et des unités auxiliaires, 
par zones métropolitaines de recensement, 1971 


Census metropolitan area” Employees —Salariés Salaries and wages 
Zone métropol ne de recensement? Male—Hommes Female —Femmes Travtemenia ef salaires 
number—nombre $°000 
OHAWAEAUTISON QUE RE PTE 743 | 181 924 8,443 


! See Table 18, footnote 1.— Voir note | du tableau 18. 

? Data cannot be published for head offices and auxiliary units located in the Census Metropolitan Areas of Chicoutimi-Jonquiére, St. John’s, 
Nfld., Saskatoon, Victoria, Winnipeg. —Les chiffres ne peuvent être publiés pour les sièges sociaux, les bureaux de vente et les unités auxiliaires qui 
sont situés dans les zones métropolitaines de recensement de Chicoutimi-Jonquiére, St. John’s, T.-N., Saskatoon, Victoria, Winnipeg. 


Metropolitan Areas Listed in Table 17 
Régions métropolitaines figurant au tableau 17 


Calgary, Alta.—Alb. Montréal, Qué. Sudbury, Ont. 
Edmonton, Alta.—Alb. Ottawa-Hull, Ont.-Qué. Thunder Bay, Ont. 
Halifax, N.S.—N.-E. Québec, Qué. Toronto, Ont. 

Hamilton , Ont. Regina, Sask. Vancouver, B.C.—C.-B. 
Kitchener, Ont. St. Catharines-Niagara, Ont. Windsor, Ont. 


London, Ont. St. John, N.B.—N.-B. 
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TABLE 18. Employment and Payroll of Head Offices and Auxiliary Units,' 
by Municipality, 1971 


TABLEAU 18. Effectifs et rémunérations des sièges sociaux, des bureaux de vente et 
des unités auxiliaires', par municipalités, 1971 


Province and municipality 


Employees—Salariés Salaries and wages 


Traitement et salaires 


Province et municipalité Male—Hommes | Female—Femmes | Total 


number—nombre 
575 | 99 | 674 


! Includes all such reporting units included in provincial totals in reports on individual manufacturing industries at the 3-digit or 4-digit level of 
the 1970 Standard Industrial Classification. See the section on ‘‘Head Offices, sales offices and auxiliary units’’ in the ‘‘Introduction”’ (page viii. —Ce 
post comprend boutes les unités dans les rapports provinciaux sur la Statistique des manufactures ou comptées dans le total par province dans les rapports 
sur les industries manufacturières individuelles à l'échelon des indicatifs à 3 ou 4 chiffres de la Classification des activités économique de 1970. Voir la 
section intitulée ‘‘ Sièges sociaux, bureau de vente et unités auxiliaires” dans I’ “‘Introduction’’ (page viii). 

? The following municipalities also have head offices and auxiliary units but data for these cannot be published. —Les municipalités suivantes 
comprennent également des siéges sociaux, bureau de vente et unités auxiliaires mais les chiffres de ceux-ci ne peuvent étre publiés: 
Newfoundland—Terre Neuve: Corner Brook, St. John’s 
Nova Scotia—Nouvelle-Ecosse: Dartmouth, Halifax, New Glasgow, Sydney, Truro, Yarmouth. 

New Brunswick —Nouveau-Brunswick: Edmundston, Fredericton. 

Québec: Granby, Hull, Pointe Claire, Rimouski, St. Hyacinthe, St. Jean, St. Jérôme, St. Lambert, St. Pierre. 

Ontario: Amherstburg, Barrie, Brantford, Chatham, Chinguacousy, twp., Cobourg, Elmira, Hamilton, Listowel, Nepean twp., Newmarket, Niagara 
Falls, North Bay, Paris, Perth, Port Credit, Richmond Hill, St. Catharines, Saltfleet, twp., Sault Ste. Marie, Stratford, Thorold, Vaughan, 
Walkerton, Welland, Windsor. 

Manitoba: Brandon, Fort Garry, St. Boniface. 

Saskatchewan: Moose Jaw, Prince Albert, Saskatoon 

Alberta: Lethbridge 

British Columbia—Colombie-Britannique: New Westminster, Richmond, D.M.—M.D. 


$°000 


OM AWAMAE at aii ni deco cts urs 6,266 


Municipalities Listed in Table 18 
Municipalités figurant au tableau 18 


New Brunswick— Ontario Thunder Bay Alberta 
Nouveau-Brunswick Belleville Toronto Calgary 
Moncton Brockville Woodstock Edmonton 
Saint John Chatham York Red Deer 

Etobicoke York, East 

Québec Guelph York, North 
Anjou Kingston 
Dorval Kitchener 
Lachine London 
Lasalle Mississauga Manitoba 
es eee St. James-Assiniboia 
Orn ae rough Winnipeg British Columbia— 
Ae Bien 2 Colombie-Britannique 
Ste-Foy St. Catharines RS D.M.—M.-D 
St-Laurent Sarnia ; a a 
Verdun Scarborough Saskatchewan Surrey, D.M.—M.-D. 
Westmount Sudbury Regina Vancouver 
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Appendix—I-— Appendice 


Number of Establishments, by Employment Size Range, in Municipalities with Three or More 
Establisments 


Nombre d’établissements par taille d’effectif dans les municipalités comprenant trois établissements et plus 


Employment size range—Taille d’effectif 


20-49 50-99 | 100-199 | 200-4! 
3| 6 1 
3 3 
35 12 11 
1 1 


Municipalities Listed in Appendix I 


Municipality! —Municipalité! 


Nepean’. ER a RE ce a 


Municipalités figurant à l’appendice I 


Newfoundland— Terre-Neuve Pictou ENT *Seal Cove 

Bay Roberts, t.—v. *Port Hawkesbury Shediac, t.—v. 
*Bishop’s Falls Shelburne, t.—v. Shippegan, t.—v. 
*Catalina, t.—v. Springhill _ Sussex, t.—v. 
*Clarenville *Stellarton *Tracadie 

Comer Brook, c. 

Sydney Woodstock, t.—v. 

*Grand Falls, t.—v. *Sydney Mines 
*Harbour Grace, t.—v. *Trenton F 

St. John’s Truro Québec 
*Springdale Windsor Acton Vale 
*Stephenville, t.—v. *Alma 

*Wolfville Amos 
Yarmouth, t.—v. Amqui 

Prince Edward Island— Ancienne-Lorette 

Île-du-Prince-Édouard New Brunswick—Nouveau-Brunswick 
* Alberton *Atholville Anjou 

Charlottetown Bathurst, c. Armagh 

Georgetown *Belledune Arthabaska 
*Miminigash *Buctouche *Arvida 

Montague *Campbellton Asbestos 
*Murray River *Caraquet, t.—v. *Ascot 

Parkdale *Centreville Ayer’s Cliff 

Souris *Chatham, vl. Bagotville, t.—v. 

Summerside *Dalhousie, t.—v. Bagotville, par. 

Edmundston * Baie-Comeau 


Nova Scotia—Nouvelle-Ecosse 
Amherst 


*Florenceville 


Baie-Saint-Paul, t.—v. 


Antigonish, t.—v. Fredericton Beauceville 
Berwick Grand Falls, t.—v. *Beauceville-est 

*Bridgetown *Grande Anse Beauhamois 
Bridgewater Hartland Beauport 
Clark’s Harbour *Lameque Becancour 
Dartmouth *Lewisville Bedford, t.—v. 
Digby, t.—v. *Milltown Beebe Plain 
Glace Bay Moncton, c. Beloeil 
Halifax, c. *Nashwaaksis Berthierville 

*Hantsport *Nelson Miramichi Bic 

Re *Newcastle, t.—v. Black-Lake 
Liverpool *Plaster Rock *Blainville 
Lockeport Richibucto, vl. Boucherville 


Lunenburg, t.—v. 


*St. Andrews, t.—v. 


*Bromptonville 


*Mahone Bay *St. Antoine *Brossard 
Middleton *St. George, t.—v. *Brownsburg 
New Glasgow Saint John Buckingham, t.—v. 
North Sydney St. Stephen, t.—v. Cabano 

*Oxford 


Sackville, t.—v. 


Candiac 


eR ox 


Municipalities Listed in Appendix I— Continued 
Municipalités figurant a l’appendice I—suite 


Cap-aux-Meules Jonquiére Mont-Saint-Hilaire 
Cap-de-la-Madeleine *Kenogami Montmagny 
Causapscal Kingsey 
Chambly *L’ Annonciation Montréal 
*Chandler *L’ Ascension Montréal-Est 
Montréal-Nord 
Charlemagne *L’ Assomption, t.—v. Montréal-Ouest 
Charlesbourg L'Assomption, par. *Murdochville 
Charny L'Epiphanie, t.—v. 
Chateauguay L’Islet *Napierville 
Chateauguay-Centre La Guadeloupe *Nedelec 
*Neuville 
Chateau-Richer “LA Mathie *New Richmond 
*Chibougamau Pas Nicolet 
Chicoutimi, Ce La Perade 
Chicoutimi, twp.—cant. FL oe *Noranda 
; are a : 
Chicoutimi-Nord ia Prac Normandin, v1. 


*Clermont,t.—v., Charlevoix-est 


*Cloridorme : *Notre-Dame-de-la-Dore 
Coaticook . ea . x 
*Contrecoeur, vl. 4 5 Ne t—cant. Notre-Dame-des-Laurentides 
Cookshire si pines *Notre-Dame-des-Neiges-des-Trois-Pistoles 
Labelle *Notre-Dame-des-Prairies 
*Coteau-du-Lac Notre-Dame-du-Bon-Conseil, par. 
*Cote-Saint-Luc *Lac Brome *Notre-Dame-du-Lac 
Cowansville Lac-Etchemin 
Danville Lac-Megantic *Ormstown 
Daveluyville Lachine *Orsainville 
*Lachute Outremont 
*Degelis Pierrefonds 
*Delson *Lafontaine *Pierreville 
Deschaillons Lambton, vl. 
Disraeli, t.—v. Lasalle Plessisville, t.—v. 
Dolbeau Laurentides Pointe-aux-Trembles, c., [le-de- Montréal 
Laurier-Station Pointe Claire 
*Donnacona *Pointe-Gatineau 
Dorion, t.—v., Vaudreuil Laurierville Pont-Rouge 
Dorval *Lauzon 
*Douville Laval *Port-Alfred 
Drummondville Lavaltrie *Port-Daniel, partie est 
*Lawrenceville *Potton 
Drummondville-sud *Price 


Dunham 


*La Providence 


*Lebel-sur-Quevillon 


Normandin, twp.—cant. 


*Notre-Dame-de-Bon-Secours-de-l'Islet 


Princeville, t.—v. 


East Angus *Lemoyne | 
Famham Lennoxville Québec 
Ferme-Neuve, vi. Levis wee! vi. 
Longueuil epentigny 
“Franklin = Richelieu 
PCR Loretteville Richmond 
an Louiseville : 
cu h Luceville “Rigaud — 
manchester *Lyster See ms 
*Magog, c. imouski-Es 
Granby, c. ais Rivière-du-Loup 
*Granby, twp.—cant. Rivière-du-Moulin 
es Malartic 
LE Pick ME ; 
% let Manseau Roberval, c. 
Grenville, vl. *Maria *Rock Island 
hee: *Rosemere 
Ha Na rd Marieville opte 
lbs vl Mascouche ae 
Henryville, vl. Mau | *Roxton Falls 
Hull rss: *Saint-Adelphe 
apne *Saint-Agapitville 
*Hull, partie ouest Mc *Sainte-Agathe-des-Monts 
Huntingdon Mont-Joli *Saint-Alexandre, par., Kamouraska 
*Iberville x ' 
*Ile-Perrot spa *Saint-Alexis, par., Maskinonge 
Joliette a Y 
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Municipalities Listed in Appendix I— Continued 
Municipalités figurant a l’appendice I—suite 


Saint-Alexis, vl., Montcalm 
*Saint-Ambroise-de-Kildare 
*Saint-André-d’ Acton 

Saint-André-Est 


*Sainte-Anne-d’ Yamachiche 
Sainte-Anne-de-Beaupré, vi. 

*Sainte-Anne-de-Bellevue 
Sainte-Anne-de-la-Perade 

*Sainte-Anne-de-Varennes 


Sainte-Anne-des-Monts 
*Sainte-Anne-des-Plaines 
*Saint-Anselme, vi. 

*Saint-Antoine 

Saint-Antoine-de-la-Rivière-du-Loup 


*Saint-Antoine-de-Tilly 
*Saint-Apollinaire 
Saint-Augustin-de-Desmaures 
*Saint-Augustin-de-Woburn 
*Saint-Barnabe, par., St-Hyacinthe 


Saint-Barthelemi 

*Saint-Basile 
Saint-Benoit-Labre 

*Saint-Bernard, par., Dorchester 
Saint-Bernard, partie sud, par., St-Hyacinthe 


*Saint-Bonaventure 
Saint-Boniface-de-Shawinigan 
*Saint-Bruno; vl. 
*Saint-Bruno-de-Guigues 
*Saint-Bruno-de-Montarville 


*Saint-Cajetan-d’ Armagh 
Saint-Casimir, vl. 
Sainte-Catherine-d’ Alex andrie-de-Laprairie 
*Sainte-Cécile-de-Milton 
Saint-Césaire, t.—v. 


Saint-Charles, vl., Bellechasse 
*Saint-Chrysostome 
*Sainte-Claire 

Saint-Come 

Saint-Come-de-Kennebec 


Saint-Constant 

Sainte-Croix, vl., Lotbiniére 
*Saint-Cuthbert 

Saint-Damase, vl., Saint-Hyacinthe 
*Saint-Damien-de-Buckland 


*Saint-David-de-l’ Auberiviére 
Saint-Denis, vl., Saint-Hyacinthe 
*Saint-Denis, par., Saint-Hyacinthe 

Saint-Dominique 
*Saint-Edouard-de-Frampton 


Saint-Edouard-de-Lotbiniére 
*Sainte-Elizabeth 
*Saint-Elzear, vl., Beauce 
*Sainte-Emelie-de-l’Energie 

Saint-Emile 


Saint-Ephrem-de-Beauce 

Saint-Ephrem-de-Tring 
*Saint-Esprit 
*Saint-Eugène, par., l’Islet 

Saint-Eustache, t.—v. 


*Saint-Fabien 
Saint-Félicien, t.—v. 
Saint-Felix-de-Valois, vl. 
Saint-Felix-du-Cap-Rouge 
Saint-Flavien, vl. 


Sainte-Foy 

Saint-François-de-Sales-de-la-Riv-du-Sud 
*Saint-François-du-Lac, vl. 

Saint-Frederic 

Saint-Gabriel, t. —v., Berthier 


*Sainte-Geneviève 
Saint-Georges, t.—v., Beauce 
*Saint-Georges, vl., Champlain 

Saint-Georges-est 
Saint-Georges-ouest 


*Saint-Germain-de-Grantham, par. 
*Saints-Gervais & Protais 
*Sainte-Henedine 

*Saint-Henri 
*Saint-Henri-de-Lauzon 


Saint-Honoré, arp., Beauce 

Saint-Hubert, c. Chambly 

Saint-Hyacinthe 
*Saint-Ignace-de-Loyola 
*Saint-Irenée 


*Saint-Isidore, vl., Dorchester 

*Saint-Isidore, par, Laprairie 
Saint-Jacques, vl. 

*Saint-Jacques-de-Parisville 
Saint-Jean, c., Saint-Jean 


*Saint-Jean-Baptiste, par., Rouville 
Saint-Jean-de-Matha 
Saint-Jerome, par., Lac-St-Jean Est 
Saint-Jerome, c., Terrebonne 
*Saint-Joseph 


Saint-Joseph-de-Beauce, t.—v. 
*Saint-Joseph-de-Beauce, par. 
*Saint-Joseph-de-la-Rivière-Bleue, v1. 

Saint-Joseph-de-Sorel 
*Saint-Jovite, vl. 


*Saint-Jules, par., Beauce 
Sainte-Julie, t.—v., Verchéres 
Saint-Justin 
Sainte-Justine 
Saint-Lambert, c., Chambly 


Saint-Lambert-de-Lauzon 
Saint-Laurent, c., Île-de-Montréal 
Saint-Lazare, par., Vaudreuil 
*Saint-Leon-de-Standon 
Saint-Léonard, c., Île-de-Montréal 


Saint-Léonard-d’ Aston 

Saint-Lin 
*Saint-Louis-de-France 

Saint-Louis-de-Gonzague, par. 
*Saint-Luc, t.—v., Saint-Jean 


Sainte-Madeleine 
*Saint-Malachie 
Saint-Marc-des-Carriéres 
*Sainte-Marguerite, par., Dorchester 
Sainte-Marie, t.—v., Beauce 


Sainte-Marie, par., Beauce 

Saint-Martin 
*Sainte-Martine 
*Saint-Mathias 

Saint-Maurice 


Saint-Maxime 
*Saint-Michel-de-Rougemont 
*Saint-Michel-des-Saints 

Saint-Michel-du-Squatec 

Saint-Narcisse 


*Saint-Norbert 
Saint-Octave-de-Dosquet 

*Saint-Ours, t.—v. 

*Saint-Pascome, vl. 
Saint-Pamphile 


Saint-Pascal, t.—v. 
*Saint-Patrice-de-Beaurivage, v1. 
*Saint-Paul-l’Ermite 

Saint-Philippe-de-Neri 

Saint-Pie, vl. 


Saint-Pierre, t.—v., Île-de-Montréal 
*Saint-Pierre-d’ Estcourt 
Saint-Pierre-de-Sorel 
*Saint-Pierre-les-Becquets 
Saint-Prime 


Saint-Raphael, vl. 
Saint-Raymond, t.—v. 
Saint-Remi, t.—v., Napierville 
Saint-Roch-de-l’Achigan 
Saint-Romuald-d’Etchemin 


*Sainte-Rosalie, vl. 
Sainte-Rosalie, par. 

*Saint-Sauveur-des-Monts 
Sainte-Scholastique 

*Saint-Sebastien, vl., Frontenac 


*Saint-Severin, par, Champlain 
Saint-Stanislas, par., Champlain 
*Saint-Sulpice 
Saint-Thécle, vl. 
Sainte-Thérèse 


*Sainte-Thérèse-Ouest 
Saint-Thomas, par., Joliette 

*Saint-Timothée, vl., Beauharnois 

*Saint-Timothée, par., Beauharnois 
Saint-Tite, t.—v. 


*Saint-Ubalde, vl. 
Saint-Urbain-Premier 

*Sainte-Ursule 
Saint-Valerien-de-Milton 
Sainte-Victoire-d’Arthabaska 


*Saint-Victor 
Salaberry-de-Valleyfield 
Sawyerville 
Senneterre, t.—v. 

*Sept-Iles 


Shawinigan 
Shawinigan-Sud 
Sherbrooke 
Shipton 

Sillery 
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Municipalities Listed in Appendix I— Continued 
Municipalités figurant à l’appendice I—suite 


Lee re Collingwood, t.—v., Simcoe 
eaverton i ne 
Sich abet Pha Collingwood, twp.—cant., Grey 
*Templeton *Belle River *Copper Cliff 
*Terrebonne Belleville Comwall, c. 
Comwall, twp.—cant. 
Thetford Mines *Belmont & Methuen *Cosby, un & Martland 
*Thurso *Bentinck *Creemore 
Tracy : Beverley 
ao *Biddulph *Cumberland 
is-Pistol : 
rois-Pistoles Binbrook *Dalhousie & North Sherbrooke 
. . DE *D: li 
Trois-Rivieres Blenheim, t.—v., Kent pen: 
*Trois-Rivières-Ouest *Blenheim, twp.—ct., Oxford Delhi 
Upton *Blind River 
Val D'Or *Bloomfield Dereham 
*Valcourt, vl. Blyth Deseronto 
; *Douro 
Vallée-Jonction Bobcaygeon *Dresden 
Vanier *Bolton *Dryden 
Varennes *Bothwell 
*Vaudreuil Bowmanville * 
*Verchères Bracebridge ss 
Verdun Bradford ee 
Victoriaville Brampton Dutton 
Ville-Marie Brant 
* Villeneuve Brantford, c. 


Warwick, t.—v. 


Warwick, twp.—cant. 


Waterloo 
*Waterville 

Weedon-Centre 

Westmount 


*Wickham, vl. 
Windsor, t.—v. 
*Yamachiche 


Ontario 
Acton 
Ajax 
Albion 
Alexandria 

*Alfred, vl. 


Alliston 
Almonte 
Amaranth 
Ameliasburg 
Amherstburg 


Ancaster 
*Anderdon 
*Arnprior 

Arthur, vl. 
*Asphodel 


Athol 
*Atikokan 
*Augusta 

Aurora 

Aylmer 


Ayr 
Bancroft 
Barrie, c. Simcoe 


Bastard & South Burgess 


*Bathurst 


Brantford, twp.—cant. 


Bridgeport 
Brighton, vl. 
Brock 
Brockville 
Brussels 


Burford 
*Burk’s Falls 
Burlington 

Caledon 
Cambridge 


*Camden 
Campbellford 
Cannington 

*Caradoc 
Carleton Place 


*Carrick 

*Casselman 
Cayuga 
Chapleau 
Charlottenburgh 


Charlotteville 
Chatham, c. 
Chatham, twp.—cant. 
*Chesley 
*Chesterville 


Chinguacousy 
Clarke 
*Clifford 
Clifton 
Cobourg 


Cochrane 


*Colbome, vl., Northumberland 


*Coldwater 


*Dysart, Bruton, Clyde, etc. 
*East Flamborough 
*East Gwillimbury 

East Hawkesbury 


*East Nissouri 


*Edwardsburg 
*Eganville 
*Egremont 
*Elderslie 
Elizabethtown 


Ellice 
Elliot Lake 
Elma 
Elmira 
*Elmvale 


Elora 
Eramosa 
Erin, vl. 


*Erin, twp. —cant. 


*Ermestown 


*Esquesing 
Essa 
Essex 
Etobicoke 
Exeter 


Fenelon 
Fenelon Falls 
Fergus 
Forest 

Fort Erie 


*Fort Frances 
Galt 
Gananoque 
Georgetown 
Georgina 
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Municipalities Listed in Appendix I— Continued 
Municipalités figurant a l’appendice I—suite 


* London, twp.—cant. Paris 
ne mee nahi 
Gia *Madoc, twp. —cant. Parry Sound 
*Maidstone Peel 
Gloucester MS ERA 
: Pembroke, c. 
Goderich, t.—v. *Mara Penetanguishene 
: *Markdale Perth 
Gosfield South Markham *Petawawa, twp. —cant. 
*Goulbourn Marmora Peterborough 
Grattan *Mcnab 
on rai 
Meaford Pickering, vl. 
*Medonte Pickering, twp.—cant. 
Grey *Melancthon *Picton 
Grimsby Merrickville Point Edward 
Guelph Aes Mersea 
Guelph, twp.—cant. Port Colbourne 
Hagarty & Richards *Middleton *Port Credit 
Midland Port Dover 
Hagersville *Mildmay Port Elgin 
*Haileybury Milton Port Hope 
*Hallowell Milverton 
Hamilton, c., Wentworth Port Perry 
*Hamilton, twp.—cant., Northumberland Mississauga Prescott 
*Mitchell Preston 
Hanover *Mono *Proton 
*Harriston Moore Puslinch 
Harrow *Mornington 
Hawkesbury Raglan 
*Hearst Morrisburg *Rainy River 
Mount Forest Rawdon 
*Hensall *Mount Joy Reach 
Hespeler Murray Red Lake 
Holland *Muskoka Lakes 
*Howlick Renfrew 
*Hullett Napanee *Richmond, twp.—cant., Lennox & Addington 
Nepean Richmond Hill 
Huntsville New Hamburg Ridgetown 
Ingersoll *New Liskeard *Ross 
*Innisfil *Newburgh 
*[roquois Roxborough 
as Falls Newcastle *Russell z 
Newmarket St. Catharines 
“ F Niagara Falls St. hae 
Jaffray & Melick Niagara-on-the-Lake Jeane 
Jarvis St. Thomas 
As . Normanby 
Kapuskasing 
Kemptville North Bay Saltfleet 
*Kenora North Dorchester Sandwich South 
North Dumfries Sandwich West 
Kincardine, t.—v. North Easthope pe 
*King *North Oxford eels 
Kingston, c. ‘ 
*Kingsville *North Walsingham *Samia, twp. — ant. 
ere: *Norwich Sault Ste. Marie 
*Norwood Scarborough 
*Lake of Bays ve ees 
Lakerfield GRECE Fab 
* 
rane —cant Que: Seymour 
Pr BP: i Orillia, twp.—cant. *Shallow Lake 
Osgoode Shelburne 
| *Oshawa *Sherbrooke 
Lincoln *Osnabruck *Shuniah 
*Lincoln, West 
Lindsay Otonabee *Sidney 
Listowel Ottawa Simcoe 
*Lobo Owen Sound Smith 
Lochiel *Paisley Smiths Falls 
London, c. Palmerston *Sombra 


*Sophiasburg 
South Dumfries 

*South Norwich 
Southampton 
Springer 


Stafford 
Stanley 
Stayner 
Stephen 
*Stirling 


Stittsville 
Stoney Creek 
Stratford 
Strathroy 
Streetsville 


*Sturgeon Falls 
Sudbury 
Sullivan 

*Sundridge 
Tavistock 


Teck 
*Tecumseh 
*Teeswater 

Thamesville 

Thombury 


Thorold 


Thunder Bay & Paipoonge 


Thurlow 
Tilbury 
Tilbury East 


*Tilbury North 
Tillsonburg 

*Timmins 

*Tiny 

*Tisdale 


Toronto 

Tottenham 
*Trenton 

Tweed 

Uxbridge, t.—v. 


*Uxbridge, twp. —cant. 


Vanier 
*Vankleek Hill 

Vaughan 

Vespra 


Walkerton 
Wallace 
Wallaceburgh 
*Walpole 
Waterdown 


Waterford 

Waterloo, c. 

Waterloo, twp.—cant. 
*Watford 

Welland 


*Wellesley, twp.—cant. 


Wellington 
West Flamborough 
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Municipalities Listed in Appendix I— Continued 
Municipalités figurant à l’appendice I—suite 


*West Hawkesbury 
West Lome 


*West Nissouri 

*West Zorra 
Westminster 
Wheatley 

*Whitby 


Whitchurch-Stouffville 
*Wiarton 

Wilmot 
*Winchester, vl. 
*Windham 


Windsor 
Wingham 
Woodstock 
Woolwich 
*Wyoming 


York 

York East 
York North 
Zurich 


Manitoba 
Altona 
Beauséjour 

*Bifrost 

*Boissevain 
Brandon 


*Carberry 
*Charleswood 
*Comwallis 

Dauphin, t.—v. 
*Dauphin, R.M.—M.R. 


East Kildonan 
*East St. Paul 
*Flin Flon 

Fort Garry 
*Gimli, R.M.—M.R. 


*Gladstone 
Hanover 
Killamey 

*Manitou 

*Melita 


*Minitonas, R.M.—M.R. 


Minnedosa 

*Morden 
Morris, t.—v. 
Morris, R.M.—M.R. 


Neepawa 

North Kildonan 
*Old Kildonan 
*Pilot Mound 

Portage La Prairie, c. 


*Rhineland 
*Rivers 
*Roblin, t.—v. 
*Rossbum, vl. 
*Russell, t.—v. 


*St. Andrews 
St. Boniface 
St. James-Assiniboia 
Ste. Rose du Lac 
*St. Vital 


Selkirk 
*Souris 

Stanley 

Steinbach 
*Stonewall 


Swan River, t.—v. 
*Swan River, R.M.—M.R. 
*Tache 
*Teulon 

The Pas 


*Thompson, c. 
Transcona 
Treheme 


Virden 
West Kildonan 


*West St Paul 
Winkler 
Winnipeg 


Saskatchewan 
* Assiniboia 
*Big River 
Canora 
*Camduff 
Corman Park, R.M.—M.R. 


*Esterhazy 
Estevan 
*Foam Lake, t.—v. 
*Hudson Bay 
Humboldt 


*Kindersley 

*Kipling 
Lloydminster *Part* c. 
Maple Creek, t.—v. 
Meadow Lake 


Melfort 

Melville 

Moose Jaw, c. 

Moose Range, R.M.—M.R. 
Moosomin, t.—v. 


Nipawin, t.—v. 
*Nipawin, R.M.—M.R. 
*Norquay 

North Battleford, c. 
*Outlook 


*Parkdale, R.M.—M.R. 
*Preeceville, R.M.—M.R. 
Prince Albert, c. 
*Redvers 
Regina 


*Rosthem 
St. Peter, R.M.—M.R. 
Saskatoon 

*Shaunavon 
Sherwood, R.M.—M.R. 
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Municipalities Listed in Appendix I—Concluded 
Municipalités figurant a l’appendice I—fin 


*Spiritwood, R.M.—M.R. 
Swift Current, c. 
Tisdale, t.—v. 

*Wadena 

*Weybum, c. 


*Weybum, R.M.—M.R. 
*Wynyard 
Yorkton 


Alberta 

* Airdrie 

* Athabasca, t.—v. 
Athabasca, M.C.—C.M. 
Barrhead, t.—v. 
Bashaw 


*Bassano 
Bonnyville, t.—v. 
Brooks 


Calgary 
Camrose, c. 


Cardston, t.—v. 

Claresholm 

Coaldale 
*Cochrane 
*Didsbury 


Drayton Valley 

Drumheller 

Edmonton 
*Edson 
*Fairview, t.—v. 


*Foothills, M.D.—D.M. 
Fort MacLeod 

*Fort McMurray 

*Fort Saskatchewan 
Grande Prairie, c. 


*Hanna 
High River 
*Hinton 
Innisfail 
Lacombe, t.—v. 


*Lacombe, M.C.—C.M. 
Leduc, t.—v. 
Lethbridge, c. 

*Lethbridge, M.C.—C.M. 
Linden 


Lloydminster *Part* 

Medicine Hat & Redcliff 
*Morinville 

Mountain View, M.C.—C.M. 

Olds 


Parkland, M.C.—C.M. 
Peace River 
*Picture Butte 
Pincher Creek, t.—v. 
*Pincher Creek, R.M.—M.R. 


Ponoka, t.—v. 

Provost, t.—v. 
*Raymond 

Red Deer, c. 
*Red Deer, M.C.—C.M. 


' An asterisk indicates that further information about the 
Act. —Un astérisque indique qu'il existe d’autres rensei 
la Loi sur la Statistique, en ce qui touche la confidential 


*Rimbey _ 
Rocky Mountain House 
*Rocky View, M.D.—D.M. 
St. Albert 
St. Paul, t.—v. 


*St. Paul, M.C.—C.M. 
*Sedgewick 

Stettler, t.—v. 

Stony Plain 

Strathcona, M.C.—C.M. 


*Sturgeon, M.D.—D.M. 
Sundre 

*Sylvan Lake 
Taber, t.—v. 

*Three Hills 


*Tofield 
Vauxhall 
Vegreville 
Vermilion, t.—v. 
Viking 


Vulcan, t.—v. 
Wainwright, t.—v. 
*Westlock, t.—v. 
Wetaskiwin, c. 
Whitecourt 


*Willow Creek, M.D.—D.M. 


British Columbia—Colombie-Britannique 
Abbotsford 
Armstrong 
Ashcroft 
Burnaby, M.D.—D.M. 
*Burns Lake, M.D.—D.M. 


*Campbell River, M.D.—D.M. 
*Castlegar 

Chilliwack 

Chilliwack, M.D.—D.M. 
*Coldstream, M.D.—D.M. 


*Coquitlam, M.D.—D.M. 
Courtney 
Cranbrook 
Creston 
Dawson Creek 


Delta, M.D.—D.M. 
Duncan 
*Enderby 
*Esquimalt, M.D.—D.M. 
*Femie 


Fort St. John 
*Fraser Mills, M.D.—D.M. 
*Gibsons 
*Golden 
*Grand Forks 


*Hope 

*Houston, M.D.—D.M. 
Invermere 
Kamloops 

*Kaslo 


ité. 


Kelowna 
*Kent, M.D.—D.M. 
*Kimberley 
*Kitimat, M.D.—D.M. 
*Ladysmith 


Langley, c. 
Langley, M.D.—D.M. 
*Lillooet 
Lumby 
*Mackenzie, M.D.—D.M. 
Maple Ridge, M.D.—D.M. 
Matsqui 
Merritt 
Mission 
*Nakusp 


Nanaimo 
Nelson 
New Westminster 


*North Cowichan, M.D.—D.M. 


North Saanich 


North Vancouver, c. 


North Vancouver, M.D.—D.M. 


*Oak Bay, M.D.—D.M. 
Oliver 
100 Mile House 


Osoyoos 

Penticton 
*Pitt Meadows, M.D.—D.M. 
*Port Alberni 

Port Coquitlam 


Port Moody 

*Powell River, M.D.—D.M. 
Prince George 
Prince Rupert 

*Princeton 


*Quesnel 
*Revelstoke 
Richmond 
*Rossland 
Saanich 


*Salmo 
Salmon Arm 
Sidney 
Smithers 
Spallumcheen 


*Sparwood, M.D.—D.M. 
*Squamish, M.D.—D.M. 
Sumas 
Summerland, M.D.—D.M. 
Surrey 


*Terrace, M.D.—D.M. 
*Trail 
*Ucluelet 

Vancouver 
*Vanderhoof 


Vernon 
Victoria 


West Vancouver, M.D.—D.M. 


White Rock 
Williams Lake 


municipality cannot be released due to confidentiality provisions of the Statistics 
gnements concernant la municipalité qui ne peuvent pas être publiés à cause des dispositions de 
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TABLE 10. Principal Statistics Stratified by Total Employed Per Establishment, 
Census Metropolitan Areas, 1971 


TABLEAU 10. Statistiques principales classées suivant le nombre total de personnes occupées par établissement, 
régions métropolitaines de recensement, 1971 


Manufacturing activity — Activité manufacturière Total activity — Activité totale 
Production and related workers Cost of Working owners 
— fuel Costof Value of and partners Total employees 
Census metropolitan areas is Travailleurs de la production and materials | shipments of — a 
— assimilés elec- | and supplies [goods of own Value Propriétaires et Total des salariés Value 
Zones métropolitaines tricity used manufacture added associés actifs added 
de recensement Man- == = = 
hours Coût du | Coût des Valeur des Valeur Salaries Valeur 
blisse- | Number paid Wages |combus- | matières et livraisons ajoutée With- and ajoutée 
ments — — — tibleet | fournitures | de produits Number | drawals | Number wages 
Nombre Heures- Salaires |del'élec-| utilisées de propre — — a -- 
hommes tricité fabrication Nombre | Préle- Nombre Traitements 
payées vements etsalaires 
‘000 $'000 $000 $'000 
Ottawa— Hull, Ont.-Que.: 

RER es ro Te de 317 2,620 5,009 102 647 165 946 2,413 
ST rt eng ete 790 6,623 11,245 28 x 471 2,750 4,642 
RARE state nee ce ta Bs 1,094 6,481 13,485 2 X 723 4,509 7,226 
DORA OS RE ES à $i 2,675 32,902 55,485 — — 1,693 11,504 22,055 
SOON Mes es 0 3,058 20,905 43,581 = — 1,956 13,322 24,593 
LOU 109 ERA eo 2,616 Ë 26,708 51,872 — ood 2,119 14,267 26,115 
DOD-AID EC Cam ew hs «ode 7,415 26,581 54,311 134,380 — — 5,227 42,238 76,480 
500099 Merete RE Le 2,139 8,733 17,631 38,012 — — 1,700 16,653 20,834 
NOOO ESS SP RNA 6,836 | 25,453 53,233 123,722 — — 5,067 43,530 62,250 
Hotal Marsa 26,940 90,464 | 18,535 221,414 476,791 132 841 19,121 149,718 246,606 


Note: Table 11 gives the same information as Table 10 but for Census Agglomerations rather than Metropolitan Areas. — Nota: Le tableau 11 
donne les mêmes informations que le tableau 10, mais pour les agglomérations de recensement au lieu des régions métropolitaines. : “yi 

For list of Metropolitan Areas in Table 10 and Census Agglomerations in Table 11 see lists for Table 7. —Pour la liste des régions métropolitaines 
figurant au tableau 10 et celle des agglomérations de recensement figurant au tableau 11 voir les listes se rapportant au tableau 7. 


tou 


TABLE 12. Principal Statistics Stratified by Total Employed Per Establishment, 
Specified Municipalities, 1971 


TABLEAU 12. Statistiques principales classées suivant le nombre total de personnes occupées 
par établissement, certaines municipalités, 1971 


Manufacturing activity — Activité manufacturière 


Total activity — Activité totale 


Number 
of Production and related workers 


Cost of 


Working owners 


estab- — fuel Cost of Value of and partners Total employees 
Province and lish- Travailleurs de la production and materials | shipments of — — 
municipality ments assimilés elec- | and supplies |goods of own Value Propriétaires et Total des salariés Value 
= tricity used manufacture added associés actifs added 
Province et Nombre Man- — = = 
municipalité d'éta- hours Coût du | Coût des Valeur des Valeur Salaries Valeur 
blisse- | Number paid Wages |combus- | matières et livraisons ajoutée and ajoutée 
ments — — — tibleet | fournitures | de produits Number | drawals Number wages 
Nombre Heures- Salaires |del’élec-| utilisées de propre — — 
hommes tricité fabrication Nombre Nombre Traitements 
payées et salaires 
$'000 
Gloucester: 
Bi eet tating ME eo 345 9 58 164 
Se Orta ee atten Me 578 27 177 282 
TOM TR sehen 1,105 51 303 538 
DOPED LE RAR Se Es 6,096 91 676 1,345 
SOPHO)... ete oes se 8,466 527 3,540 5,168 
Motel Eee 0 16,590 705 4,753 7,497 
Nepean: 
ai GA Malem aaiach ities, «icons 860 23 157 414 
SAO US. RF. ee ca 3,893 103 630 1,371 
[CU CPR 0e 2,735 128 932 1,226 
DOS ATEN Er LE 2,449 135 1,068 1,485 
SORTE LE ce NT a 26,340 2,199 18,601 19,737 
otalieese Re Sores. 36,276 2,588 21,388 24,234 
Ottawa: 
G Om AE aero EE 2,267 87 507 1,127 
So ES RS de 3,488 208 1,244 1,926 
DOTE ere 6,776 366 2,280 4,040 
PAIL rsa creat On eee 28,514 1,036 6,827 11,671 
SO Oi ies esas oes 23,453 876 6,307 11,736 
LOTO fesse ie 42,715 1,526 10,906 20,869 
PAL I Ne ec 2,660 99,301 4,390 37,310 59,522 
Totals. ear Me au à 5,298 11,170 98,476 206,515 8,489 65,383 110,891 
For Municipalities Listed in Table 12, See List 
Following Table 5 with the Following Exceptions 
Pour les municipalités figurant au tableau 12, voir 
la liste suivant le tableau 5 en tenant compte des exceptions suivants 
Delete—Suprimer 
pe ae Pasadena Princeville Bowmanville Westminster 
a and a, ummerside Richmond Bracebridge Wilmot 
ene Saint-Constant Carleton Place Hanover 
ae Sydney Saint-Damase Cornwall Portage la Prairie 
ee re Saint-Georges Delhi Selkirk 
See Saint-Joseph-de-Sorel Huntsville The Pas 
a - 4 Saint-Pie Listowel Sherwood 
sg ae Saint-Remi Milton Lloydminster 
Bedford Due Moore Taber 
Buckingham vas Napanee Langley 
Rees Warwick Orangeville Lumby 
Windsor (Qué.) Prescott Merritt 
East Angus Act : 
Giffard ah PE Nelson 
Huntingdon EURE Stephen Port Moody 
Jonquière Fin Sudbury Salmon Arm 
La Perade Almonte Thurlow Williams Lake 
Mont Sels; Amherstburg Tilbury 
-St-Hi 
aire Aylmer (Ont.) Walkerton 
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TABLE 13. Principal Statistics Stratified by Value of Shipments of Goods of Own Manufacture 
Per Establishment, Census Metropolitan Areas, 1971 


TABLEAU 13. Statistiques principales classées suivant la valeur des livraisons de produits de propre 
fabrication par établissement, régions métropolitaines de recensement, 1971 


Manufacturing activity— Activité manufacturière Total activity — Activité totale 
Production and related workers Cost of Working owners ; 
j ? — fuel Cost of Value of and partners Total employees 
Census metropolitan areas Travailleurs de la production and materials | shipments of — Er 
LL assimilés elec- | and supplies | goods of own Value Propriétaires et Total des salariés Value 
Zones métropolitaines tncity used manufacture added associés actifs added 
de recensement Man- = 2 = + 
hours Coût du | Coût des Valeur des Valeur Salaries Valeur 
Number paid Wages |combus-| matières et livraisons ajoutée With- and ajoutée 
—— — — tibleet | fournitures | de produits Number | drawals Number wages 
Nombre Heures- Salaires fdel'élec-} utilisées de propre aa — — — 
hommes incité fabrication Nombre | Préle- Nombre Traitements 
payées vements et salaires 
‘000 $'000 $000 $000 
Ottawa—Hull, Ont.-Qué.: 

- 9,999 ARE 1 2 x — 38 86 47 12 38 1 2 47 
1030003 9424,999" 024 16 32 xX | 219 497 280 28 146 20 86 279 
25,000- 49,999 ...... 92 188 495 9 773 1,788 1,006 47 288 96 506 1,024 
50,000- 99,999 ....., 240 502 1,278 19 1,795 4,134 2,324 34 299 267 1,440 2,335 
TO0;000-5 199°999. | 5 235; 468 979 2,537 129 3,910 8,579 4,714 Il 70 636 3,729 5,633 
200,000- 499,999 ...... 723 1,474 4,033 216 7,629 16,499 8,537 — — 974 5,948 9,115 
500,000- 999,999 ...... 1,035 2,194 5,794 376 11,230 23,813 12,283 — — 1,305 8,324 13,084 
1,000,000-4,999,999 ...... 2,619 5,597 16,376} 1,958 45,709 98,815 49,061 -- — 3,942 27,380 50,912 
SR LUNUCIE PAPER AE 7,568 15,974 59,878 | 15,826 150,110 322,581 156,492 — — 11,880 102,304 164,177 
5° CURE À / nee E 12,762 26,940 90,464 | 18,535 221,414 476,791 234,746 132 841 19,121 149,718 246,606 


Note: Table 14 gives the same information as Table 13 but for Census agglomerations rather than Metropolitan areas. — Nota: Le tableau 14 
donne les mêmes informations que le tableau 13 mais pour les agglomérations de recensement au lieu des régions métropolitaines. 

For Metropolitan areas and Census agglomerations listed in Tables 13 and 14, see lists following Table 7.— Pour les régions métropolitaines et 
les agglomérations de recensement figurant aux tableaux 13 et 14, voir les listes suivant le tableau 7. 


— 196 — 


TABLE 15. Principle Statistics Stratified by Value of Shipments of Goods of Own Manufacture 
Per Establishment, Specified Municipalities, 1971 


TABLEAU 15. Statistiques principles classées suivant la valeur des livraisons de produits de propre fabrication 
par établissement, certaines municipalités, 1971 


Province and 


Manufacturing activity — Activité manufacturière 


Total activity — Activité totale 


Production and related workers 


Travailleurs de la production 


Cost of 
fuel Cost of 
and materials 


Value of 
shipments of 


Working owners 
and partners Total employees 


municipality assimilés elec- | and supplies | goods of own Value Propriétaires et Total des salariés Value 
= tricity used manufacture added associés actifs added 
Province et Man- = = = 
municipalité hours Coût du | Cott des Valeur des Valeur Salaries Valeur 
Number paid Wages |combus- | matières et livraisons ajoutée With- and ajoutée 
tibleet | fournitures | de produits Number | drawals Number wages 
Nombre Heures- Salaires kel'élec-| utilisées de propre — — — — 
hommes tricité fabrication Nombre | Préle- Nombre Traitements 
payées vements et salaires 
‘000 $000 $000 
Gloucester: 
10,000- 49,999 5 22 10 55 105 
50,000- 99,999 4 37 3 23 88 
100,000- 199,999 — 82 568 818 
200,000- 999,999 — — 113 Eu 4 976 
1,000,000-4,999,999 os — 497 3,391 5,510 
Total rs. 38 9 59 705 4,753 7,497 
Nepean 
- 24,999 4 21 5 20 54 
25,000- 49,999 1 xX 6 33 47 
50,000- 99,999 — — 34 205 338 
100,000- 199,999 3 X 47 287 657 
200,000- 499,999 — = 151 1,138 1,628 
500,000- 999,999 — — 187 1,340 1,896 
12000000 PER aerate 26,876 — _— 2,158 18,363 19,613 
Totale 7: 36,276 8 43 2,588 21,388 24,234 
Ottawa: 
- 24,999 258 20 81 4) 30 144 
25,000- 49,999 937 26 165 54 298 579 
50,000- 99,999 2,298 17 162 153 844 1,283 
100,000- 199,999 4,201 4 27 315 1,854 2,717 
200,000- 499,999 7,812 = = 536 3,199 5,047 
500,000- 999,999 ...... 13,259. — en 660 4,424 7,700 
1,000,000-4,999,999 |... 53,211 = = 2,267 16,308 28,066 
5,000,000+ ........... 124,540 = = 4,497 38,425 65,357 
Total ... 5,298 11,170 206,515 104,706 67 436 8,489 65,383 110,891 


For Municipalities Listed in Table 15 
See List Following Table 5 with the F ollowing Exceptions 


Pour les municipalités figurant au tableau 15 


voir la liste suivant la tableau 5 en tenant compte des exceptions suivants 


Delete— Supprimer 


Corner Brook, Pasadena Saint-Damase Orangeville 
and—et Summerside Saint-Joseph-de-Sorel Point Edward 
Berwick Saint-Pie St. Mary’s 
North Sydney Varennes Stephen 
Bathurst Warwick Tilbury 
Sackville Windsor (Qué.) Wilmot 
Beauhamois Alexandria Hanover 
Beauport Alliston Portage la Prairie 
Bedford Almonte The Pas 
Buckingham Amherstburg Sherwood (RM) 
Dolbeau Aylmer (Ont.) Camrose 
East Angus Carleton Place Grande Prairie 
Giffard Cornwall (twp.—cant.) Lloydminster ‘pt.’ 
Huntingdon Delhi Strathcona 
Jonquière Gananoque Taber 
La Perade Leamington Lumby 
Mont-Saint-Hilaire Listowel Merritt 
Richmond Moore Port Moody 


Saint-Constant 


Napanee 


Williams Lake 


Business Statistics Field 


Manufacturing and Primary Industries Division 


Catalogue: 57-002 

Title of publication: Energy Statistics —Service Bulle- 
tin (Retail Gasoline Statistics) 

Periodicity: Quarterly 

Data source: 


Time lapse: 3 months 


— 


Secteur de la statistique des entreprises 


Division des industries manufacturières et primaires 


N° 57-002 au catalogue 

Titre de la publication: La statistique de I’ énergie —Bulle- 
tin de service (Statistiques de la vente d’ essence au 
détail) 

Périodicité: trimestriel 

Source des données: 


Délai: 3 mois 
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Retail Gasoline Statistics by Metropolitan Area, Ist Quarter 1971 
Statistiques de la vente d’essence au détail, par région métropolitaine, ler trimestre 1971 


Population‘ 
1st June 
1970 


Outlets 


Commercial 
vehicles!4 


Passenger 
cars? 


Gallons 


Points de vente 


Refiners Others Totals Refiners Others Totals | Population“ Voitures Véhicules 
— — — le 1° juin de commer- 
Raffineurs Actes Total Raffineurs Autres Total 1970 tourisme!"?{ ciaux 
7000 
OTTAWA HUE EEE ER 355 | 100 | 455 | 19,156 | 6.410 | 25,566 | 546.000 | 204,300 | 20,700 


1 1971 registrations.—Immatriculations de 1971. 
? Taxis included. — Y compris les taxis. 
* These areas are not identical with census metropolitan areas. —Ces régions ne sont pas identiques aux régions métropolitaines de recensement. 
# Estimates .—Estimations. 
. Figures not appropriate or not applicable. —N’ ayant pas lieu de figurer. 


Cities Listed 


Villes dénombrées 
Québec? Winnipeg 
Montréal? Regina 
Ottawa - Hull? Saskatoon 
Toronto Calgary 
Hamilton Edmonton* 


Kitchener - Waterloo - Guelph? Vancouver? 


Business Statistics Field 


Manufacturing and Primary Industries Division 


Catalogue: 57-201 


Title of publication: Electric and Gas Meter Registra- 
tions 


Periodicity: Annual 

Data source: Consumer and Corporate Affairs De- 
partment Standards Branch (Certificates of Regist- 
ration) 


Time lapse: 10 months 


Tables 3, 6, 9 and 11 are grouped by inspection 
district. 
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Secteur de la statistique des entreprises 


Division des industries manufacturières et primaires 


N° 57-201 au catalogue 


Titre de la publication: Compteurs électriques et 
compteurs de gaz enregistrés 


Périodicité: annuel 

Source des données: Ministère de la Consommation et 
des Corporations. Direction générale des normes 
(Certificats d'enregistrement) 


Délai: 10 mois 


Les tableaux 3, 6, 9 et 11 sont regroupés par district 
d'inspection. 
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TABLE 3. Electric Meter Registrations by District and Type of Meter as at December 31, 1971 
TABLEAU 3. Compteurs électriques enregistrés par région et par type de compteur au 31 décembre 1971 


Meters in use—Compteurs en service 


Other alternating 
Watthour Prepayment current 
District Wattheuremètres À prépaiement Autre courant Direct 
iz alternatif current 
Région Total 
Single Poly- Single Poly- Single Poly- Courant 
phase phase phase phase phase phase continu 
Mono- Poly- Mono- Poly- Mono- Poly- 
phasés phasés phasés phasés phasés phasés 
Ottawa PRE RER 175,721 1,194 — a DZ) 3,059 — 189,201 
Districts Listed in Table 3 
Régions figurant au tableau 3 

Belleville Penticton 

Calgary Québec 

Charlottetown Regina 

Edmonton St. John’s, Nfld.—T.-N. 

Fredericton Sudbury 

Halifax Thunder Bay 

Hamilton Toronto 

London Trois-Riviéres 

Montréal Vancouver 

Winnipeg 


Note: Districts do not correspond to CMA’s.—Nota: Les régions ne correspondent pas aux RMR. 
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TABLE 6. Natural Gas Meter Registrations and Auxiliary Devices by District and Type of Meter as at 


December 31, 1971 


TABLEAU 6. Compteurs de gaz naturel enregistrés et dispositifs auxiliaires par région et par 


type de compteur au 31 décembre 1971 


Number of meter registrations by type 


Nombre de compteurs enregistrés par type 


Positive displacement 


Volumétriques 


District Above 1 Ib. per sq. in. 
a Inferen- 
Région 1 Ib. per Plus de 1 livre par pouce carré tial 
sq. in. = 
or less Straight volume Compteurs 
— — à déduction 
1 livre par À volume direct 
pouce carré 
ou moins Diaphragm Rotary 


À membrane Rotatif 


Total 
number 
of meters 
Nombre 
total de 
compteurs 


Total 
number of 
auxiliary 
devices 
Nombre 
total de 
dispositifs 
auxiliaires 


Districts Listed in Table 6 
Régions figurant au tableau 6 


Belleville Penticton 
Calgary Regina 
Edmonton Sudbury 
Fredericton Thunder Bay 
Hamilton Toronto 
London Trois-Rivières 
Montréal Vancouver 
Ottawa Winnipeg 


Note: Districts do not correspond to CMA’s. —Nota: Les régions ne correspondent pas aux RMR. 
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*TABLE 9. Gas Meter Registrations for Gases Other than Natural Gas and Bottled L.P.G. by District 
and Company as at December 31, 1971 


TABLEAU 9. Compteurs de gaz enregistrés pour les autres gaz que le gaz naturel et GPL en cylindre 
par région et par société au 31 décembre 1971 


Meters 
District Name of company Type of gas in use 
Région Nom de la société Type de gaz Compteurs 
en service 
EDMONTON County of Lake Ste Anne Propane-Air— Air Propane 6 
Grande Prairie Transmission Co. Ltd. Propane-Air— Air Propane 1 
Plains Western Gas & Electric Co. Ltd. Propane-Air— Air Propane 170 
Total number of meters in the district of — 
Nombre total de compteurs dans la région de Edmonton 177 
MONTREAL Gaz du Québec Inc. Propane-Air— Air Propane 3,878 
Total number of meters in the district of — 
Nombre total de compteurs dans la région de Montréal 3,878 
QUEBEC Hydro Québec (Gas Div.) Carburetted Water— 1,709 
Eau carburée 
Total number of meters in the district of — 
Nombre total de compteurs dans la région de Québec 1,709 
REGINA Liquid Carbonic Canadian Corp. Ltd. Oxygen 2 
Prairie Gas Ltd. Propane-Air— Air Propane 3,092 
Smiley Gas Conservation Ltd. Pentane-Air— Air pentane 1 
Total number of meters in the district of — 
Nombre total de compteurs dans la région de Regina 3,095 
SUDBURY Algoma Steel Corp. Ltd. Coke-oven—De cokerie 1 
Total number of meters in the district of — 
Nombre total de compteurs dans la région de Sudbury 1 
TORONTO Liquid Carbonic Canadian Corp. Ltd. Nitrogen 2 
Hydrogen 3 
Smeall, Wallace Propane-Air— Air propane 5 
Total number of meters in the district of— 
Nombre total de compteurs dans la région de Toronto 10 
VANCOUVER B.C. Hydro & Power Authority Butane-Air— Air butane 7,454 
Vancouver Island Gas Co. Ltd. Butane-Air— Air butane 1,039 
Total number of meters in the district of — 
Nombre total de compteurs dans la région de Vancouver 8,493 
WINNIPEG Prairie Gas Ltd. Propane-Air— Air propane 250 
Steelgas Utilities Ltd. Butane-Air— Air Butane 2 
Propane-Air—Air Propane 1,450 
Total number of meters in the district of — 
Nombre total de compteurs dans la région de Winnipeg 1,702 
Butane-Air— Air butane 8,495 
Carburetted-Water— 
Eau carburée 1,709 
Coke-Oven— De cokerie 1 
CANADA All Companies — Toutes les sociétés Hydrogen a 
Nitrogen 2 
Oxygen 2 
Pentane-Air— Air pentane 1 
Propane-Air— Air propane 8,852 
Total number of meters— Nombre total de compteurs 19,065 


*No data given for Ottawa. — Aucune donnée pour Ottawa. 
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TABLE 11. Bottled L.P.G. Meter Registrations by 


District and Company as at December 31, 1971 
iété au 31 décembre 1971 


TABLEAU 11. Compteurs de G.P.L. en cylindre enregistrés par région et par soc 


Meters 
District Name of Company in use 
Région Nom de la société Compteurs 
en service 
OTTAWA pupcnior POpARS Bid. FM AT... Ue. See 26 
Total number of meters in the district of — 
Nombre total de compteurs dans la région d'Ottawa. .............................. 26 


Districts Listed in Table 11 
Régions figurant au tableau 11 


Calgary Ottawa 
Edmonton Penticton 
Fredericton Regina 
Halifax Vancouver 
Hamilton Winnipeg 
Montréal 


Note: Districts do not correspond to CMA'’s.— Nota: Les régions ne correspondent pas aux RMR. 


Business Statistics Field 


Manufacturing and Primary Industries Division 


Catalogue: 57-203 


Title of publication: Electricity Bills for Domestic, 
Commercial and Small Power Service 


Periodicity: Annual 
Data source: Rate Schedules supplied by the power 
companies and municipalities responsible for the 


distribution of electric energy. 


Time lapse: 10 months. 


Secteur de la statistique des entreprises 


Division des industries manufacturieres et primaires 


N° 57-203 au catalogue 


Titre de la publication: Facteurs d’électricité pour les 
services domestique, commercial et a la petite industrie 


Périodicité: annuel 
Source des données: Tarifs communiqués par les compa- 
gnies d’électricité et les municipalités chargées de la 


distribution d’énergie électrique. 


Délai: 10 mois 
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TABLE 1. Monthly Electricity Bills (Net) for Domestic Service in Canada as at December 31, 1971 
au 31 décembre 1971 


TABLEAU 1. Factures mensuelles (nettes) du service d’électricité domestique au Canada, 


Lighting, etc. 
refrigeration, 
Get. cooking and 
Lighting, water heating Lighting, etc., 
small é — refrigeration, 
appliances, clairage, etc., cooking, 
Average Average refrigeration réfrigération, water heating 
number number of and cuisine et and house 
of | Average | domestic cooking chauffe-eau heating 
domestic monthly house Mini- — = 
à service con- heating mum Éclairage, Usin Éclairage, etc 
Province and customers sumption | customers net petits flat réfrigération ; 
municipality 1971 1971 1971" bill appareils, Metered rate cuisine, 
a = — — — réfrigération rates water chauffe-eau 
Province et Nombre Consom- Nombre Facture et — heater et chauffage 
municipalité moyen de mation moyen de nette cuisine D'après le _— de maison 
clients du mensuelle | clients de mini- compteur Chauffe- 
service moyenne | chauffage mum eau 
domestique 1971 domestique à tarif 
1971 1971! fixe 
Monthly consumption in kilowatt-hours 
Consommation mensuelle en kilowatt-heures 
100 250 500 750 | 1,000 | 1,000? 5,000 | 7.500 
kwh. dollars 
kWh. 
Gloucester, twp.—cant. ......... 8,530 863 434 3.00 | 4.35 | 8.40 | 10.65 | 12.90 | 15.78 59.93 88.68 
Nepean, twp.—cant. ........... 17,500 881 1,500 2.19.) 4.007) 107.75 10:00 | 12 25 1 15.13 15.07 59.68 88.43 
Ottawas Gamage oh UN 54.10 81.60 


89,755 762 = 1.85 | 2.60 | 4.85 | 6.60 | 8.35] 10.10 


é Including electrically heated apartment suites. — Comprend les appartements chauffés à l'électricité. 

Includes a metered consumption of 490 kwh. for lighting, cooking and appliances plus a flat rate water heater of 1,000 watts. — Comprend une 
consommation mesurée au compteur de 490 kWh. pour l'éclairage, la cuisine et les appareils divers, plus un chauffe-eau de 1,000 watts à tarif fixe. 

* See *‘Introduction’’, provincial sales tax of 7%.— Voir ‘‘Introduction”’ , la taxe de vente provinciale de 7%. 

“From Annual Electric Power Statistics (preliminary estimates), Catalogue 57-202.—Tiré du catalogue 57-202, Statistique de l'énergie 
électrique (estimés préliminaires). 

° See ‘‘Introduction’’, a tax levied under the ‘Nova Scotia Health Insurance Act’’ as follows: domestic, 50€ per bill; commercial and power 2 
kw. amd 5 kw.—$1.00; 10 kw. —$2.00; 50 kw.—$10.00; 100 kw.—$20.00.—Voir ‘‘Introduction’’, le montant de taxe perçue sous le **Nova Scotia 
Health Insurance Act’ comme suit: domestique 50¢ la facture; commercial et énergie à la petite industrie 2 kW et 5k W—$1.00; 10 kW—$2.00; 50 
kW-—$10.00; 100 kW—$20.00. 

$ Includes surrounding area.—Comprend la région environnante. 

7 See ‘‘Introduction’’, provincial sales tax of 8%.— Voir ‘‘Introduction"”, la taxe de vente provinciale de 8%. 

8 Minimum bill.—Facture minimum. 

® Includes Swastika. -Comprend Swastika. 

10 Includes Schumacher. —Comprend Schumacher. 

11 See ‘‘Introduction’’, provincial sales tax of 5%. Electricity used for house heating only is taxed at 1%.— Voir “‘Introduction”’, la taxe de vente 
provinciale de 5% dont l'électricité utilisée pour le chauffage des maisons est taxée à 1%. 

12 See ‘‘Introduction’’, municipal tax of 2.5%.— Voir ‘Introduction, la taxe municipale de 2.5%. vz 

13 See ‘‘Introduction’’, provincial education and hospital tax of 5%.— Voir ‘‘Introduction””, la taxe provinciale de l'éducation et hôpitaux de 5%. 

14 See ‘Introduction’, surcharge of 8%.— Voir ‘‘Introduction”’, une surtaxe de 8%. 

15 See ‘‘Introduction’’, surcharge of 10%.— Voir ‘‘Introduction’”, une surtaxe de 10%. 

16 See ‘‘Introduction’’, provincial sales tax of 5%.— Voir ‘‘Introduction””, la taxe de vente provinciale de 5%. 

*Municipalities in which changes occurred in 1971.— Municipalités dont les factures ont changé en 1971. 


Newfoundland?— 
Terre-Neuve® 
Carbonear 
Comerbrook 
Grand Falls 
Mount Pearl 
St. John’s 
Stephenville 


Prince Edward Island— 
Île-du-Prince-Édouard 
*Charlottetown 
*Summerside 


Nova Scotia’ — 

Nouvelle-Écosse® 
Ambherst 
Bridgewater 
Dartmouth® 
Glace Bay 
Halifax® 
New Glasgow 
New Waterford 
Pictou 
Springhill® 
Sydney 

*Truro® 
Windsor® 
Yarmouth® 


New Brunswick— 
Nouveau-Brunswick 
Bathurst 
Campbellton 
Chatham 
*Edmundston 
Fredericton 
Moncton 
Saint John® 
St. Stephen 
Sackville 
Sussex 
Woodstock 


Municipalities Listed in Tables 1, 2 and 3 
Municipalités figurant aux tableaux 1, 2 et 3 


Québec’ 
Actonvale 
Alma 
Baie Comeau 
Cap-de-la-Madeleine 
Chicoutimi 
Coaticook 
Cookshire 
Drummondville 
Farmham 
Granby 

*Grand’ Mére 
Hull 
Joliette 

*Jonquiére® 
La Tuque 
Lévis 

*Magog 
Mégantic 
Montréal® 
Noranda 
Québec 
Rimouski 
Rivière-du-Loup 
Rouyn 
Ste-Agathe des Monts 
St. Hyacinthe 
St. Jean 
St. Jérôme 
Sept-Îles 
Shawinigan 
Sherbrooke 
Sorel 
Thetford Mines 
Trois-Rivières 
Val d'Or 
Valleyfield 
Victoriaville 
Westmount 


Ontario 
*Alexandria 
*Barrie 
*Belleville 
*Brampton 
*Brantford 

Brockville 
*Burlington 


*Chatham 
Comwall 
*Dundas 
*East York 
*Etobicoke 
*Galt 
*Gloucester Twp.—canton de 
Goderich 
Guelph 
*Hamilton 
Kenora 
*Kingston 
Kitchener 
*Lindsay 
London 
*Midland 
*Mississauga 
*Nepean Twp.—canton de 
Niagara Falls 
North Bay 
*North York 
*Oakville 
*Orillia 
Oshawa 
*Ottawa 
Owen Sound 
Pembroke 
Peterborough 
*Port Colborne 
*Richmond Hill 
St. Catharines 
St. Thomas 
*Sandwich W. Twp.—canton de 
Samia 
*Sault Ste Marie 
Scarborough 
*Smiths Falls 
*Stratford 
Sudbury 
Teck Twp.°—canton de® 
Thunder Bay 
Timmins!° 
*Toronto 
*Trenton 
*Waterloo 
Welland 
Whitby 
*Windsor 
Woodstock 
*York 


Manitoba?! 
Brandon 
Dauphin 
East Kildonan 
Fort Garry 
Portage la Prairie 
St. Boniface 
St. James 
St. Vital 
Selkirk 
The Pas 
Transcona 
West Kildonan 
Winnipeg !? 


Saskatchewan! 
Moose Jaw14 
North Battleford!® 
Prince Albert!° 
Regina! 
Saskatoon 
Swift Current 
Weyburn! 
Yorkton!° 


Alberta 
Calgary 
Drumheller 
Edmonton® 
Fort Macleod 
Lethbridge 
Medicine Hat 
Red Deer 


British Columbia!®— 
Colombie-Britannique!5 
Bumaby 
Cranbrook 
Kamloops 
Kelowna 
Nanaimo 
Nelson 
New Westminster 
North Vancouver® 
*Penticton 
Prince George 
Prince Rupert 
Richmond 
Trail 
Vancouver 
Victoria® 
West Vancouver 
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TABLE 2. Monthly Electricity Bills (Net) for Unrestricted 24-hour Cominercial Service in Canada as at 
December 31, 1971 


TABLEAU 2. Factures mensuelles (nettes) du service commercial d’électricité sans restriction (24 heures) 
au Canada au 31 décembre 1971 


Average Billed load — Puissance facturée 
number of Total 
commercial consumption 2 kilowatts jh 10 kilowatts 50 kilowatts 

Province and customers during _ 
municipality 1971 1971 Hours use — Heures d'usage 
Province et Nombre Consom- 100 [ 200 big 300 | 100 | 200 [ 300 [ 100 200 300 
municipalité moyen de mation — 

clients totale en 


: Consumption in kwh.—Consommation en kWh. 
commerciaux 1971 


1971 200 | 400 | 600 [ 1.000 | 2,000 | 3,000 5,000 | 10,000 | 15,000 


000's kwh. 


dollars 


000's kWh. 


*Gloucester, twp.—cant 


Sti 102,875 LE 11.48 14.78 21.38 37.88 54.38 87.38 169.88 202.38 
#Nepéan,tWp:—cant, 42.0... 210,194 7.50 11.48 14.78 21.38 37.88 54,38 87.38 169.88 202.38 
MOUAWa Cup mtr a. EN. 1,426,636 6.40 8.40 9.60 32.00 42.00 48.00 160.00 210.00 240.00 


! See ‘‘Introduction”’ provincial sales tax of 7%.— Voir ‘Introduction’, la taxe de vente provinciale de 7%. 

? From Annual Electric Power Statistics (Preliminary estimates), Catalogue 57-202.—Tiré du catalogue 57-202, Statistique de l'énergie 
électrique (estimés préliminaires). 

? See footnote for domestic service in this province/municipality .— Voir renvoi pour service domestique pour cette province/municipalité. 

* Includes surrounding area. —Comprend la région environnante. 


? See ‘Introduction’, provincial sales tax of 8%.—Voir “Introduction”, la taxe de vente provinciale de 8%. 


$ Those municipalities having a general service rate only have been allocated to commercial and power in Catalogue 57-202 but not in Catalogue 
57-203.—Ces municipalités qui ont un tarif de service général seulement ont été assi 


gnées au service commercial et au service d'énergie à la petite 
industrie dans le numéro de catalogue 57-202, non dans le numéro de catalogue 57-203. 
7 See ‘‘Introduction’’, provincial sales tax of 5%.— Voir “‘Introduction’’, la taxe de vente provinciale de 5%. 
® See ‘‘Introduction”’ municipal tax of 5%.— Voir ‘‘Introduction’’ , la taxe municipale de 5%. 
® See ‘‘Introduction’’, provincial education and hospital tax of 5%.— Voir **Introduction’’, la taxe provinciale de l'éducation et hôpitaux de 5% 
1 See “Introduction”, surcharge of 8%.— Voir ‘‘Introduction’’, une surtaxe de 8%. 
1 See ‘‘Introduction’”, surcharge of 10%.— Voir ‘‘Introduction’’, une surtaxe de 10%. 


© The cost shown for a 5,000 KWH. consumption represents the minimum bill. —Le coût indiqué pour une consommation de 5,000 KWH. 
représente la facture minimum. 


*Municipalities in which changes occurred in 1971.—Municipalités dont les factures ont changé en 1971. 


Note: For list of municipalities in Table 2, see list following Table 1.—Nota: Pour la liste des municipalités figurant au tableau 2, se reporter à 
celle qui suit le tableau 1. 
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TABLE 3. Monthly Electricity Bills (Net) for Unrestricted 24-hour Power Ser vice in Canada as at 
December 31, 1971 


TABLEAU 3. Factures mensuelles (nettes) du ser vice d’énergie à la petite industrie sans restriction 
(24 heures) au Canada au 31 décembre 1971 


Average Billed load— Puissance facturée 
number of Total 
power consumption 5 kilowatts | 50 kilowatts | 100 kilowatts 
Province and customers during 
municipality 1971 1971 Hours use — Heures d’ usage 
Province et Nombre Consom- 100 200 | 300 | 100 200 300 100 200 300 
municipalité moyen de mation 
clients totale en Consumption in kwh.— Consommation en kWh. 
d’énergie 1971 
1971 500 | 1,000 | 1,500 | 5,000 | 10,000 [15.000 10,000 di 20,000 | 30,000 
000’s kwh. dollars 
000’s kWh. 
*Gloucester, twp.?—cant.? ...... = + 13.13 21.38 29.63 87.38 | 169.88 | 202.38 294.88 359.88 424.88 
*Nepean, twp.?—=cant.” tee wee eet 1313 21.38 29.63 87.38 | 169.88 | 202.38 294.88 359.88 424.88 
ROUAW A: CM II cs eee | 135 49,274 15.00 19.00 21.75 | 150.00 | 190.00 | 217.50 300.00 380.00 435.00 


! See ‘‘Introduction’’, provincial sales tax of 7%. Energy used in manufacturing is exempt from tax.— Voir ‘‘Introduction’’, la taxe de vente 
provinciale de 7%. L'énergie utilisée pour la fabrication est exemptée de cette taxe. 

Customers and consumption included with commercial. —Le nombre de clients et la consommation inclus dans le service commercial. 

# From Annual Electric Power Statistics (preliminary estimates) Catalogue 57-202.—Tiré du catalogue 57-202, Statistique de l'énergie 
électrique (estimés préliminaires). 

* Some power customers are classified as commercial customers in Catalogue 57-202.—Le numéro de catalogue 57-202 classe certains 
utilisateurs d’énergie parmi les clients commerciaux. 

° See footnote for domestic service for this province/municipality.— Voir renvoi pour service domestique pour cette province/municipalité. 

$ Includes surrounding area.—Comprend la région environnante. 

7 See ‘Introduction’, provincial sales tax of 8%.— Voir ‘‘Introduction’’, la taxe de vente provinciale de 8%. 

8 Minimum bill.—Facture minimum. 

® See ‘‘Introduction’’, provincial sales tax of 5%.— Voir ‘‘Introduction’’, la taxe de vente provinciale de 5%. 

"0 See ‘‘Introduction’’, municipal tax of 5%.— Voir ‘‘Introduction’’, la taxe municipale de 5%. 

!! See ‘‘Introduction’’, provincial education and hospital tax of 5%. Power used in manufacturing and heating is exempt. — Voir ‘‘Introduction”’, 
la taxe provinciale de l'éducation et hôpitaux de 5%. L'énergie utilisée dans l’industrie pour la fabrication des produits manufacturés et le chauffage est 
exemptée de cette taxe. 

® See ‘‘Introduction””, surcharge of 8%.—Voir ‘‘Introduction’’, une surtaxe de 8%. 

3 See ‘‘Introduction””, surcharge of 10%.— Voir ‘‘Introduction’’, une surtaxe de 10%. 

‘* Power customers served by British Columbia Hydro and Power Authority.—Les clients d'énergie servis par British Columbia Hydro and 
Power Authority. 

The costs shown for 100 hours use under 50 and 100 Kilowatt loads represent the minimum bill.— Les coûts indiqués pour 100 heures d’usage 
à une puissance facturée de 50 et de 100 kilowatts représentent la facture minimum. 

*Municipalities in which changes occurred during 1971.—Municipalités dont les factures ont changé en 1971. 


Note: For list of municipalities in Table 3, see list following Table 1.—Nota: Pour la liste des municipalités figurant aux tableau 3, se reporter à 
celle qui suit le tableau 1. 


> 


Business Statistics Field 


Merchandising and Services Division 


Catalogue: 63-204 


Title of publication: Traveller Accommodation Statis- 
tics 


Periodicity: Annual 


Data source: Survey conducted annually (except for 
Census years) 


Time lapse: 34 months 
Note: This report was last issued for the year 1970. 


Data for 1971 are included in the publications of the 
1971 Census of Merchandising and Services. 
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Secteur de la statistique des entreprises 


Division du commerce et des services 


N° 63-204 au catalogue 


Titre de la publication: Statistique de l'hébergement de 
voyageurs 


Périodicité: annuel 


Source des données: enquête réalisée annuellement (sauf 
les années de recensement) 


Délai: 34 mois 


Nota: La dernière livraison du présent bulletin concernait 
l’année 1970. Les données de 1971 paraissent dans les 
publications du Recensement des établissements de 
commerce et de services de 1971. 
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TABLE 12. Full-year Hotels with 75 or Less Rooms, in Selected Areas, 1972 
TABLEAU 12. Hôtels de 75 chambres ou moins, ouverts toute l’année, dans certaines régions, 1972 


Beds —Lits 


Hotels Rooms 


Area— Région _ — Single Double 
Hôtels Chambres — — 
Simples Doubles 
No. 
number—nombre 
1 Ottaway i siete en dre vols Mbits AERA on ERE Re eee iceeerstete 33 | 968 | 324 | 837 


Paid employees — Salariés 


Receipts — Recettes 


Salaries 
and wages Beer, wine All other Total 
Full-time Part-time — Rooms and liquor sources receipts 
— — Traitements — — — à — 
À plein À temps et salaires Chambres Bières, vins Toutes autres Recettes 
temps partiel et spiritueux sources totales N° 


thousands of dollars — milliers de dollars 


3,623 | 1,557 | 1,218 eus) 1,066 125185) |«Otawa; mirage arta. ari 1 


Areas Listed in Table 12 
Régions figurant au tableau 12 


number— nombre 


ab 


Belleville, c. Québec, m. 
Brantford, m.u. Regina, m. 

Calgary, m. St. Catharines, m.u. 
Chatham, c. St. Jean (Que.), m.u. 
Chicoutimi-Jonquiére, m.u. St. Jérôme, m.u. 
Comwall, c. St. John’s (Nfld.—T.-N.), m. 
Drummondville, m.u. Samia, m.u. 
Edmonton, m. Saskatoon, m. 
Granby, c. Sault Ste Marie, c. 
Guelph, c. Shawinigan, m.u. 
Halifax, m. Sherbrooke, m.u. 
Hamilton, m. Sudbury, m. 
Kingston, m.u. Sydney-Glace Bay, m.u. 
Kitchener, m. Thunder Bay 
Lethbridge, c. Timmins, m.u. 
London, m. Toronto, m. 
Moncton, m.u. Trois-Rivières, m.u. 
Montréal, m. Valleyfield, m.u. 
Moose Jaw, c. Vancouver, m. 
Niagara Falls, m.u. Victoria, m. 
Oshawa, m.u. Welland, m.u. 
Ottawa, m. Windsor, m. 
Peterborough, c. Winnipeg, m. 


c.= city; m= metropolitan area; m.u.=major urban area. 
c.= ville; m.=région métropolitaine; m.u.=grande agglomération urbaine. 
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TABLE 13. Full-year Hotels with 76 or More Rooms, in Selected Areas, 1972 
TABLEAU 13. Hôtels de 76 chambres ou plus, 


ouverts toute l’année, dans certaines régions, 1972 


Beds—Lits 


Hotels Rooms 


Area— Région 


Hotels 


Chambres 


Double 


Doubles 


number—nombre 


GENEID, re nn on nee ee 13 2,966 | 2 108 | 1,832 


Paid employees — Salariés Receipts — Recettes 


Salaries 
and wages 


Beer, wine All other Total 
and liquor sources receipts 


Full-time Part-time 


Traitements 
et salaires 


A plein 
temps 


A temps 
partiel 


Bières, vins Toute autres Recettes 
et spiritueux sources totales 


number—nombre thousands of dollars — milliers de dollars 


1,709 8,322 | 13,368 | 6,679 | 7,450 | 1,518 | 29,015 L'OUWE M teen l 


Areas Listed in Table 13 
Régions figurant au tableau 13 


Calgary Québec, m. 
Edmonton, m. Regina, m. 
Halifax, m. Saint John, (N.B.), m. 
Hamilton, m. Saskatoon, m. 
Kingston, m.u. Sherbrooke, m.u. 
Kitchener, m. Sudbury, m. 
London, m. Thunder Bay, m.u. 
Montréal, m. Toronto, m. 
Moose Jaw, c. Vancouver, m. 
Niagara Falls, m.u. Victoria, m. 
Ottawa, m. Windsor, m. 
Winnipeg, m. 


c.=city; m.=metropolitan area; m.u.=major urban area. 
c.=ville; m.=région métropolitaine; m.u.=grande agglomération urbaine. 
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TABLE 23. Full-year Motels in Selected Areas, 1972 
TABLEAU 23. Motels ouverts toute l’année, dans certaines régions, 1972 


Paid employees 
Beds — Lits — Salaries 
Salariés and 
Rooms wages 
— Single Double Full-time Part-time — 
Chambres — — — Traite- 
Simples Doubles À temps ments et 
salaires 


Area— Région Motels 


À plein 
temps partiel 


Total 
receipts 
Recettes 

totales 


OTTAWA MEET Fie Ree 43 | 


number—nombre 


1,059 | 302 | E212 | 293 84 


$’000 


1,253 | 4,711 


Areas Listed in Table 23 
Régions figurant au tableau 23 
Regina, m. 


St. Catharines, m.u. 
St. Jean (Qué.), m.u. 


Belleville, c. 
Brampton, m.u. 
Brantford, m.u. 


Calgary, m. St. Jérôme, m.u. 

Chatham, c. Saint John, m. 

Comwall, c. St. John’s (Nfld.—T.-N.), m. 
Edmonton, m. Saskatoon, m. 

Halifax, m. Sault Ste. Marie, c. 


Hamilton, m. 
Kingston, m.u. 
Kitchener, m. 
Lethbridge, c. 
London, m. 
Montréal, m. 
Moose Jaw, c. 


Niagara Falls, m.u. 


Oshawa, m.u. 
Ottawa, m. 
Peterborough, c. 
Québec, m. 


Shawinigan, m.u. 
Sudbury, m. 
Thunder Bay, m.u. 
Timmins, m.u. 
Toronto, m. 
Trois-Rivières, m.u. 
Valleyfield, m.u. 
Vancouver, m. 
Victoria, m. 
Welland, m.u. 
Windsor, m. 
Winnipeg, m. 


.=city; m.=metropolitan; m.u.=major urban.—c.=ville; m.=région métropolitaine, m.u.=grande agglomération urbaine. 


Business Statistics Field 


Merchandising and Services Division 


Catalogue: 63-205 


Title of publication: Power Laundries, Dry Cleaning 
and Dyeing Plants 


Periodicity: Annual 


Data source: Annual survey done by Merchandising 
and Services Division — mail-out questionnaires. 


Time lapse: 16 months 
Note: This report was last issued for the year 1970. 


Data for 1971 are included in the publications of the 
1971 Census of Merchandising and Services. 
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Secteur de la statistique des entreprises 


Division du commerce et des services 


N° 63-205 au catalogue 


Titre de la publication: Buanderies mécaniques, 
établissements de nettoyage à sec et de teinture 


Périodicité: annuel 

Source des données: enquête postale annuelle réalisée 
par la Division du commerce et des services 

Délai: 16 mois 


Nota: La dernière livraison du présent bulletin 
concernait l’année 1970. Les données de 1971 
paraissent dans les publications du Recensement des 
établissements de commerce et de services de 1971. 


sn 


TABLE 12. Power Laundries, Principal Statistics for Selected Cities!, 1972 
TABLEAU 12. Buanderies mécaniques, statistiques principales pour certaines villes!, 1972 


Paid employees 
Receipts— Recettes — Salaries 
Employés rémunérés | and wages 
Plants — 

City — Ville — Rental All Traite- 
Etablisse- Laundry? i services other? Male Female ments et 

ments — — — — — salaires 

Blanchis- Services Toutes Hommes | Femmes 
sage? de location autres* 
dollars No.—nomb. dollars 
Ottawa... ae 1,436,301 | | 3,342,306 | | 5,278,434 180 | 368 2,189,152 


! Metropolitan areas. —Régions métropolitaines. 

? Includes unfinished and finished, wholesale, commercial and industrial. —Comprend le blanchissage pärtiel, fini, en gros, commercial et 
industriel. 

* Includes fur, wholesale, commercial and industrial. Comprend le nettoyage des fourrures, en gros, commercial et industriel. 

* Includes dyeing, storage, coin operated etc. —Comprend la teinture, l’entreposage, les machines automatiques à pièces de monnaie, etc. 


Metropolitan Areas Listed in Table 12 
Régions métropolitaines figurant au tableau 12 


Montréal Windsor 
Québec Calgary 
Hamilton Edmonton 
Ottawa Vancouver 
Toronto Victoria 


TABLE 20. Dry Cleaning and Dyeing Plants, Principal Statistics for Selected Cities, 1972 
TABLEAU 20. Établissements de nettoyage à sec et de teinture, statistiques principales pour certaines villes, 1972 


Paid employees 


Receipts —Recettes — Salaries 
Number Employés rémunérés and 
of plants wages 
City —Ville — All 
Nombre Cleaning! Laundry? other’ Male Female Traitements 
d’établis- — — — — — et 
sements Nettoyage! Blanchis- Toutes Hommes Femmes salaires 
sage? autres? 
dollars number—nombre dollars 
Ottawa tenis tune 4,173,970 | 1,126,324 | 364,744 5,665,038 227] 373 2,554,610 


" Includes fur, wholesale, commercial and industrial. —Comprend le nettoyage des fourrures, en gros, commercial et industriel. 

? Includes unfinished, wholesale, commercial and industrial. —Comprend le blanchissage partiel, fini, en gros, commercial et industriel. 

° Includes coat and towel rentals, dyeing, storage, diaper rentals, coin operated, etc. —Comprend la location de manteaux et de serviettes, la 
teinture, l’entreposage, la location de couches, les machines automatiques a piéces de monnaie, etc. 

* Metropolitan area. —Région métropolitaine. 


Cities Listed in Table 20 
Villes figurant au tableau 20 


St. John’s4 Hamilton‘ Sudbury“ 
Halifax‘ Kingston Toronto“ 
Sydney Kitchener“ Windsor‘ 
Saint John“ London‘ Winnipeg“ 
Montréal“ Oshawa Regina 
Québec Ottawa Saskatoon 
Sherbrooke Peterborough Calgary“ 
Trois-Rivières St. Catharines Edmonton‘ 
Fort William Sarnia Vancouver‘ 


Sault Ste. Marie Victoria* 
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Business Statistics Field Secteur de la statistique des entreprises 


Merchandising and Services Division Division du commerce et des services 


Catalogue: 63-207 N° 63-207 au catalogue 

Title of publication: Motion Picture Theatres and Film Titre de la publication: Cinémas et distributeurs de films 
Distributors 

Periodicity: Annual Périodicité: annuel 

Data source: Annual Survey done by Merchandising Source des données: enquéte postale annuelle réalisée par 
and Services Division — mail-out questionnaire la Division du commerce et des services 

Time lapse: 14 months Délai: 14 mois 

Note: Limited data relevant to these industries for 1971 Nota: Des données moins complètes sur ces branches de 
are available through the 1971 Census of Merchan- l’économie sont disponibles par l'intermédiaire du 


dising and Services. recensement de 1971 sur le commerce et les services 
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TABLE 5. Principal Statistics of Motion Picture Theatres, by Province and for Selected Cities,’ 1972 
TABLEAU 5. Principales statistiques des cinémas, pour les provinces et pour certaines villes’, 1972 


Receipts 
from Average 
admissions Potential Average admis- 
Seating (excluding Paid number of capacity sion 
Province and city capacity taxes) admissions | admissions utilized price? 


Province et ville Sièges Recettes Taxes Entrées Capacité Capacité Prix 
provenant d’amuse- payantes moyenne moyen 
des entrées ment utilisée de l’en- 

(sans les trée? 
taxes) 


dollars 


1.66 


number—nombre dollars number—nombre 


OttaWal ones. concn eee see 12 10,189 3,327,967 309,558 2,004,034 [13.250.154 


! Includes only those theatres located within the incorporated limits of the city.—Ne comprend que les cinémas situés dans les limites légales de 
la ville. 

? Admission receipts (excluding taxes) divided by number of admissions. No corrections are made for juvenile attendance, matinee and evening 
prices, etc. —Recettes provenant des entrées (sans les taxes) divisées par le nombre d’entrées. On n’a pas fait de rectification pour tenir compte des prix 
pour les jeunes, des prix en matinée et en soirée, etc. 


Cities Listed in Table 5 
Villes figurant au tableau 5 


Newfoundland—Terre Neuve 


Prince Edward Island—fle-du- 
Prince-Edouard 


Nova Scotia—Nouvelle-Ecosse 
New Brunswick —Nouveau- Brunswick 


Québec 
Montréal 
Québec 
Rouyn 
Sherbrooke 
Trois-Rivières 
Other places — Autres endroits 


Ontario 
Toronto 
Hamilton 
Ottawa 
London 
Windsor 
Oshawa 
Sault Ste. Marie 
Other places — Autres endroits 


Manitoba 
Winnipeg 
Other places — Autres endroits 


Saskatchewan 
Regina 
Other places — Autres endroits 


Alberta 
Edmonton 


Calgary 
Other places — Autres endroits 


British Columbia—Colombie- 
Britannique 
Vancouver 
Victoria 
Other places — Autres endroits 


Yukon and Northwest Territories — 
Yukon et Territoires du 
Nord-Ouest 


es Le 


Business Statistics Field Secteur de la statistique des entreprises 


Merchandising and Services Division Division du commerce et des services 


Catalogue: 63-210 N° 63-210 au catalogue 


Title of publication: Retail Chain Stores Titre de la publication: Magasins de détail à succursales 


Periodicity: Annual Périodicité: annuel 
Data source: Annual survey done by Merchandising 


Source des données: enquête postale annuelle réalisée par 
and Services Division mail-out questionnaires 


la Division du commerce et des services 


Time lapse: 18 months Délai: 18 mois 

Note: This report was last issued for the year 1970. Nota: La dernière livraison du présent bulletin concernait 
Data for 1971 are included in the publications of the l’année 1970. Les données de 1971 paraissent dans les 
1971 Census of Merchandising and Services. publications du Recensement des établissements de 


commerce et de services de 1971. 
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TABLE 14. Chain Grocery and Combination Store Sales by Selected Cities, 1971 and 1972 
TABLEAU 14. Ventes des épiceries et des épiceries-boucheries a succursales, certaines villes, 1971 et 1972 


Stores 
(maximum) 


Sales 


Ventes 


Magasins 
(maximum) 


City— Ville 


number—nombre 


OttawatHull?* AMEN 8 ee Se ee 74 124,646,500 136,780,600 


Percentage 
change 
1972/71 

Variation 
proportionnelle 
1972/71 


ap 7) 


! Census agglomerations as defined by the 1971 Census. —Agglomérations de recensement, selon la définition du recensement de 1971. 


? Metropolitan Areas. — Zone métropolitaines. 
3 Incorporated cities. —Cités incorporées. 


Cities Listed in Table 14 
Villes figurant au tableau 14 


Sydney-Glace Bay! Montréal? Hamilton? 
Halifax? St-Jérôme! Guelph! 
Moncton! Ottawa-Hull? Brantford! 
Saint John (N.B.)—(N.-B.)? Kingston! Kitchener? 
Québec? Peterborough! 

Sudbury? 
Sherbrooke! Oshawa! London? 
Trois-Rivières! Niagara Falls? Timmins! 
Drummondville! St. Catharines? Samia! 
Shawinigan! Welland® Windsor? 
St-Jean (P.Q.)! Toronto? 


TABLE 20. Chain Variety Store Sales by Selected Cities, 1971 and 1972 
TABLEAU 20. Ventes des bazars à succursales, certaines villes, 1971 et 1972 


Sault Ste. Marie! 
Thunder Bay? 
Winnipeg? 
Regina? 
Saskatoon? 


Calgary? 
Vancouver? 


Stores 
(maximum) 
Magasins 
(maximum) 


1971 “| 1972 


Sales 


Ventes 


City — Ville 


Percentage 
change 
1972/71 

Variation 
proportionnelle 

1972/71 


number —nombre dollars 


Ottawa-Huli? 


oO) 


29 | 27 


15,903,400 | 17,341,800 


* Census agglomerations as defined by the 1971 Census. — Agglomérations de recensement, selon la définition du recensement de 1971. 


? Metropolitan areas. — Zones métropolitaines. 


Cities Listed in Table 20 
Villes figurant au tableau 20 


Sydney-Glace Bay! Trois-Rivières! Toronto? 
Halifax? Montréal? Hamilton? 
Moncton! Ottawa-Hull? Kitchener? 
Saint John (N.B.)—(N.-B.)? Kingston" London? 
Chicoutimi-Jonquière! Peterborough! Windsor? 
Québec? Oshawa! Thunder Bay? 


Sherbrooke! St. Catharines? Winnipeg? 


Regina? 
Saskatoon? 
Edmonton? 
Calgary? 
Vancouver? 
Victoria? 
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Business Statistics Field Secteur de la statistique des entreprises 


Merchandising and Services Division Division du commerce et des services 


Catalogue: 63-214 N° 63-214 au catalogue 
Title of publication: Shopping Centres in Canada Titre de la publication: Les centres commerciaux au 
Canada 

Periodicity: Annual Périodicité: annuel 

Data source: Annual survey done by Merchandising Source des données: enquéte postale annuelle réalisée par 
and Services Division mail-out questionnaires la Division du commerce et des services 

Time lapse: 17 months Délai: 17 mois 

Note: This report was last issued for the year 1970. Nota: La derniére livraison du présent bulletin concernait 
Data for 1971 are included in the publications of the l’année 1970. Les données de 1971 paraissent dans les 
1971 Census of Merchandising and Services. publications du Recensement des établissements de 


commerce et de services de 1971. 
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TABLE C. Shopping Centre Sales and Locations by Selected Metropolitan Areas 


TABLEAU C. Ventes et locaux des centres commerciaux selon certaines régions métropolitaines 


Sales and 
Shopping Retail sales receipts 
Metropolitan area centres == 
= — Ventes des Total 
Région métropolitaine Centres magasins 
commerciaux de détail Ventes et 
recettes 
number—nombre $°000 
Ottawa OIL 20. sh Ge lies ac) eee 2 a 261,278 1 270,133 


Metropolitan Areas Listed in Table C 
Régions métropolitaines figurant au tableau C 


Montréal 
Québec 
Hamilton 
Ottawa-Hull 
Toronto 
Thunder Bay 
Winnipeg 
Calgary 
Edmonton 
Vancouver 


Business Statistics Field 

Transportation and Communications 
(formerly: Transportation and Public Utilities) 
Catalogue: 51-003 


Title of publication: /nternational Air Charter Statistics 


Periodicity: Quarterly 

Data source: Reports filed on a quarterly basis by 
commercial air carriers performing charter services 
into and out of Canada 


Time lapse: 7 months 


Note: Reporting areas may change from quarter to 
quarter. 
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Secteur de la statistique des entreprises 

Division des transports et des communications 
(précédemment la Division des transports et des 
services d’utilité publique) 


N° 51-003 au catalogue 


Titre de la publication: Statistique des affrètements aériens 
internationaux 


Périodicité: trimestriel 

Source des données: déclarations trimestrielles des 
transporteurs aériens assurant des services d’affréte- 
ment en provenance et à destination du Canada 

Délai: 7 mois 


Nota: Les régions déclarantes peuvent varier d'un 
trimestre à l’autre. 


Canadian city —Foreign city 


Ville canadienne — Ville étrangère 
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TABLE 9A. International Air Charter Passenger Origin and Destination — 
By Canadian City 3rd Quarter 1971 


TABLEAU 9A. Origine et destination des passagers transportés en vois nolisés— 
Par ville canadienne 3° trimestre 1971 


Trips originating 
in Canada 


du Canada 


Voyages en provenance * Voyages en provenance 


Total all 
charter trips 


Trips originating in 
Foreign countries 


Total de tous les 
vols nolisés 


de l’étranger 


In 
Total 


Sortant 


Entrant 


Ottawa total 


2,488 1,975 4,463 


Cities Listed in Table 9A 
Villes figurant au tableau 9A 


Arctic Lodge - Reindeer Lake 
Brantford 
Calgary 
Dawson Creek 
Edmonton 
Flin Flon 

Fort Nelson 
Frobisher Bay 
Halifax 
Hamilton 
Kenora 

Lac La Ronge 
London 

Lynn Lake 
Montreal 
Ottawa 

Prince George 
Quebec City 
Red Lake 


Regina 
Saguenay 

St. John 
Sarnia 
Saskatoon 
Sawmill Bay 
Silver River 
Sioux Lookout 
Stephenville 
Stoney Rapids 
Thunder Bay 
Toronto 
Trois-Rivières 
Vancouver 
Victoria 
Whitehorse 
Wiarton 
Windsor 
Winnipeg 


a 


Business Statistics Field Secteur de la statistique des entreprises 
Transportation and Communications Division 


Division des transports et des communications 
(formerly Transportation and Public Utilities) 


(précédemment la Division des transports et des 
services d’utilité publique) 


Catalogue: 51-203 N° 51-203 au catalogue 
Title of publication: Airport Activity Statistics Titre de la publication: Statistiques d'activité aéro- 
portuaire 
Periodicity: Annual Périodicité: annuel 
Data source: Administrative documents from the Source des données: documents administratifs du minis- 
Ministry of Transport tère des Transports 


Time lapse: 9 months Délai: 9 mois 


= 


Ottawa International Airport— Aéroport international d’Ottawa 


TABLE I-11-8. International (Scheduled and Charter) and Mainline Domestic Flights, 1971 
TABLEAU I-11-8. Vols internationaux (a horaire fixe et nolisés) et vols intérieurs de ligne principale, 1971 


Arriving load Deplaned load Enplaned load Departing load 
Arriving — : — Departing — — 
flights Charge à l'arrivée Charge débarquée flights Charge embarqué Charge au départ 
Service | 
Vols Cargo Cargo Vols Cargo Cargo! 
d'arrivée |Passengers Mail ~ Passengers Mail — de départ {Passengers Mail — Passengers Mail — 
— — Marchan- — — Marchan- — Marchan- _— — Marchark 
Passagers | Courrier dises Passagers | Courrier dises Passagers | Courrier dises Passagers | Courrier dises 4 
thousands of pounds thousands of pounds thousands of pounds thousands of pou 
milliers de livres milliers de livres miliers de livres milliers de livres 4 
Domestic —Intérieur: 
Ist quarter — 1°" trimestre ................. 2,768 147,557 2,220.8 2,853.9 114,102 744.7 1,080.9 2,775 109,308 933.5 730.3 | 142.764 2,412.9 2,489. 
2nd quarter — 2° trimestre ................ 3,390 | 156,532 2,122.8 3,236.6 | 118,607 1,018.2 1.294.7 3,391 120,963 15293 1.017.8 | 159,029 2,632.1 2,922.) 
3rd quarter — 3° trimestre ................. 3,507 148,341 1,798.5 3,108.4 | 111,776 962.9 1,314.8 3,507 | 112,333 1,532.2 907.4 | 150,181 2,361.5 2,642, 
4th quarter — 4° trimestre ................. 3,208 148,761 1,431.2 3,052.6 | 115,037 826.1 1,556.2 3,209 122,534 1,558.4 896.4 | 156,738 2,160.0 2,307. 
Domestic—Total—Intérieur ............... 12,873 | 601,191 7,573.3) |) 12;25125) |) 4593522. 3,551.9 5,246.6 12,882 | 465,138 5,553.4 3,551.9 | 608,712 9,566.0 10,362.) 
International scheduled services — Services | 
internationaux à horaire fixe: | 
United States— États-Unis: | 
lstquarter=ttimesTen ere eee 90 3,966 20.5 58.6 2,814 12.3 47.3 83 "2,729 3.4 47.5 3,880 8.3 72.| 
2ndiquarter—2*trimestiev, eerste 91 3,001 13.4 75.4 2,664 9.8 48.6 90 2,489 4.5 46.7 3,585 9.8 110.) 
Srdiquarter—Shitrimestre "2-00 92 4,439 8.4 60.0 2,088 53) 33.3 92 2,861 4.6 50.6 3,929 14.0 135. 
4th quarter— 4° trimestte 2 ee tee 94 4,323 6.4 103.8 2,963 3.6 68.2 93 2,903 3.3 32.6 3,783 9.6 153. 
United States—Total— États-Unis ......... 367 16,629 48.7 297.8 10,529 31.0 197.4 358 10,982 15.8 177.4 15,177 41.7 472.) 
Other— Autres: | 
Istatatier—=IArimeste — = 
Pnd'quarter—2%trimeste jy ros eects eras —| 
Srdiquarter—3* trimestre =..." — — =} 
4th quarter—4° trimestre, 2... 4... encase -n | 
‘Other—Total [Autres PER EEE cae 
International scheduled —Total — 
Internationaux à horaire fixe ........... 367 16,629 48.7 297.8 10,529 31.0 197.4 358 10,982 15.8 177.4 15,177 41.7 
All scheduled services —Tous les services 
à horaire fixe: 
lstquarten1#Htrimesten "Er. 2,858 151,523 2,241.3 2,912.4 116,916 757.0 1,128.2 2,858 112,037 937.0 TU 146,644 2,421.2 
2ndiquartér = 2triMestre....... oe ses 3,481 160,433 2,136.2 3312 011m121/271 1,028.0 1,343.3 3,481 123,452 1,533.7 1,064.5 162,614 2,641.9 
Brd'AAr CS ATIMES Te EE eee an eee 3,599 152,780 1,806.9 3,168.4 | 113,864 968.2 1,348.1 3,599 115,194 1,536.8 958.0 | 154.110 2,375.5 
Athquarter=4mrimeste "7. 3,302 153,084 1,437.5 3,156.5 118,000 829.7 1,624.4 3,302 125,437 1,561.8 929.0 160,521 2,169.6 
All scheduled services —Total— 
Tous les services à horaire fixe ........... 13,240 | 617,820 7,621.9 | 12,549.3 | 470,051 3,582.9 5,444.0 13,240 | 476,120 5,569.3 3,729.0 | 623,889 | 9,608.2 
International charter services — Services 
nolisés internationaux: | 
Ist quarter— 1°" trimestre .. ................ N/A 1,203 = = 1,203 = NN 866 = = 866 = = 
znd dvatter—2 = timestie: crs |e ene es N/A 2,181 — — 2,181 — — N/A 2,765 — — 2,765 a = 
Srdiquarter—3°tmmestre «neat avs «tse ele = 1,975 == = 1,975 = == N/A 2,488 _ — 2,488 — —|! 
Ath'quarter trimestre... N/A 787 — — 787 — — N/A 146 — oe 146 — = 
International charter services — Total — 
Services nolisés internationaux ........... N/A 6,146 — — 6,146 = — N/A 6,265 — — 6,265 — = 
All services (scheduled and charter) — | 
Total— Tous les services (à horaire | 
fixe et nolisés): 
IStquarter = lh trimestre er ae N/A 152,726 2,241.3 2,912.4 | 118,119 757.0 1,128.2 N/A 112,903 937.0 TAG 147,510 2,421.2 2,562.0 
2ndiquarter-—25 trimestre were neeva nee N/A 162,614 2,136.2 3,312.0 123,452 1,028.0 1,343.3 N/A 126,217 153877. 1,064.5 165,379 2,641.9 3,033.2 
Srdiquarter=3itrimestres 7... cass 3,599 154,755 1,806.9 3,168.4 115,839 968.2 1,348.1 N/A 117,682 1,536.8 958.0 | 156,598 2,975:5 2,778.2 
Ath quarter—4qtrimestre ee N/A 153,871 1,437.5 3,156.5 118,787 829.7 1,624.4 N/A 125,583 1,561.8 929.0 | 160,667 2,169.6 2,461.0 
Grand Total= Général... .......... N/A 623,966 7,621.9 | 12,549.3 | 476,197 3,582.9 5,444.0 N/A 482,385 5,569.3 3,729.0 | 630,154 9,608.2 | 10,834.4 


Note: Additions for mail and cargo may not balance due to rounding.—Nota: Les additions du courrier et des marchandises peuvent être inexactes parce que le 


chiffres sont arrondis. 
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Distribution of Total Aircraft Movements at Air Traffic Controlled Airports, 1971 
Répartition des mouvements d’ 


aéronefs aux aéroports ayant un service de contrôle de la circulation aérienne, 1971 


Airport — Aéroport 
Ottawa 
Intemational 
RS 00 OS NE RE UT Biot pec cm | | 219,938 
Le COR CR RP RE NE RE ae 
M tm ren Rte 90,729 
Simulated approaches — Approches simulées .............. | ' | ; | | | ER A a a ar 
Distribution of itinerant movements 
Répartition des mouvements itinérants 
Domestic— Intérieur: 
Unit toll— Taxe unitaire: 
i Nh acc ta aia Ko he sinus rinahlt iss sah c Cab ee 25,852 
SRE NOU TECUNCE fe eg e acest oeor hen toc es s+ cs PE CR ee sn ~~ "399 
Other commercial —Commercial, autres BARS A ED. , TS MOST AO Tie ed oan 22,471 
BELVAtC IPC RME CREER AMEN TY Penta ol A OU Siete sume Tees 10,068 
Government—Gouvernement: 
CRAN RE ea Pate a NO PR ce ohn ne hia Po an Cm v v6 ve hoe ee ee te 8,214 
NEA eV TC Pie eset + EN eS, Mdina ores «shots Lice oh dos ee ee ee ee ee a 18,517 
Domestic al otal MCOVMOM aes nd niche mas at Me dos Pe OG NT NN ee ene 85,521 
International: 
United States —Etats-Unis: 
Unit toll—Taxe unitaire: 
Dele CUE ERC PU CMe tee reise sc « shore (ase tie + Siare Se PA ne ee ne. 739 
Nagnwe tah sty NSS Cao eh oran ce Oo een en en wen bie SR ee ae an 117 
MO thencommenctal as (OMIMeLClAls AULLES® 010 Soca cite EMG www = re hace: à D ae De Sete eee nee 196 
EVA PEINE ths 255 Oe ee Es OO SU RS SR RE RER 1,676 
Government—Gouvemement: 
CR aE OO carer gS ee dote eee an a do oe ERE en So ae EE 154 
EOE =I ASS Oe ee ee ee ee See, ee nr mee ee eee hs, | Mave ego 1,471 
Wnited States— Total — Etats Unis eas cc src os MR BE iw oso arabe des ec eee ma ere 4,353 
Other— Autres: 
Unit toll—Taxe unitaire: 
SCHCAUIOC ERED UCL Ett Aci moa sie vc ate uen pe deu à cole b's + ov ee RAUNT ee ET 28 
INGn-scheduled=Non TEBUlIEL..... 4... 1... RL un Vi 164 
Other commercial — Commercial, autres ............... Pa ea nn Etre Ve TO Peek Bins ET ee l 
PEAR PRIVE SR ih eee ee ee i, SOP ee RL NII SAR ro I net a ryt ee 5 
Govemment—Gouvemement: 
CUT ao oasis RON RE in 0 y 3 
ME Dero] ATOS nec See ces tbe a eae Deere warm rer ne ne RM RE TE 654 
URS EST A a sem ee ess auto RM A Sais tortor re RTE Te 855 
Distribution of itinerant movements by type of operation — 
Total —Répartition des mouvements de vols 
itinérants par genre de vol: 
Unit toll—Taxe unitaire: 
Scheduled —Reégulion Feed p44 cose ves. cess Dicclae Memb « tells ase ole aigie eb ry swielns kas ciety 6 he we RARE Te Op 26,619 
Non-scheduled—Non régulier .................2u44..4e.... dane nese esac erent eas eneneeea Nantes feet 2 680 
Othercommercial— Commercial, autres... : 222. etais Maude vole De de sees a tons RE ee 22,668 
RS EN SR PE RU le Le Loi. 11,749 
Government—Gouvemement: 
(avi ] Mn eg oo Bae doa o's AI MUMS el abide wr de a un ~ 4 } 
Military VE ete di Bcc os vio ws doe PE DC IE PE CC TL NUE. À LA LU 20,642 
Airports Listed in the Two Tables 
Aéroports figurant dans les deux tableaux 
en London Saint John Vancouver intexsational 
bar ni Pes St. John’s V setoria International 
Edmonton Industrial Montréal International Saskatoon Windsor 
Fredericton Ottawa Intemational Sault Ste. Mane W er , 
Gander Intemational Prince George Rept -tles a i 
Halifax Intemational Québec ei jé 


i T to International 
Thunder Bay Regina oronto 
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Business Statistics Field Secteur de la statistique des entreprises 
Transportation and Communications Division Division des transports et des communications 
(formerly Transportation and Public Utilities) (précédemment la Division des transports et des 


services d’utilité publique) 


Catalogue: 51-204 N° 51-204 au catalogue 

Title of publication: Air Passenger Origin and Titre de la publication: Origine et destination des 
Destination—Domestic Report passagers aériens — Rapport sur le trafic intérieur 

Periodicity: Annual Périodicité: annuel 

Data source: Origin and Destination Survey based on a Source des données: enquête sur l’origine et la destination 
continuous systematic sample (10% by Air Canada fondée sur un échantillon systématique continu (10 % 
and CP Air, 20% by all other reporting carriers dans le cas de Air Canada et de CP Air, 20 % pour tous 
(Eastern Provincial Airways, Nordair, Pacific West- les autres transporteurs enquétés, soit Eastern Provin- 
em Airlines, Québecair and Transair and the cial Airways, Nordair, Pacific Western Airlines, 
non-scheduled carrier, Norcanair). Québecair et Transair, ainsi que Norcanair, qui 


n’exploite pas des services a horaires fixes). 


Time lapse: 7 months Délai: 7 mois 
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Part 1— Table 1 Partie 1— Tableau 1 


Domestic Journeys— Voyages intérieurs 


Summary-—In Alphabetical Order of City 
Total Outbound & Inbound Passengers 


Sommaire—Par ordre alphabétique des villes 
Total des passagers sortants et entrants 


(000 passengers— x 1,000 Passagers) 


Place—Lieu 


Ottawar Outer yal cans SNS CE 


Part 1—Table 2 gives the same data (plus a % accumulation) for the same airports but are given in order of traffic volumes (1971).—Le tableau 2 


de la partie 1 renferme les mémes données (en plus du pourcentage d’ accumulation) pour les mêmes aéroports mais les présente par ordre du volume de 
trafic. (1971). 


Airports Listed in Part 1— Tables 1 and 2 
Aéroports figurant dans les tableaux 1 et 2 de la partie 1 


Aguanish, P.Q. Deer Lake, Ont. Havre-St-Pierre, P.Q. 
Aklavik, N.W.T.—T.-N.-O. Deschambault Lake, Sask. Hay River, N.W.T.—T.-N.-O. 
Alert Bay, B.C.—C.-B. Dryden, Ont. High Level, Alta.—Alb. 
Alice Arm, B.C.—C.-B. Earlton, Ont. Holberg, B.C.—C.-B. 
Amisk Lake, B.C.—C.-B. Edmonton, Alta.—Alb. Igloolik, N.W.T.-T.-N.-O. 
Arctic Red River, N.W.T.— Eskimo Point, N.W.T.— Ile-a-la-Crosse, Sask. 
T.-N.-O. T.-N.-O. Inuvik, N.W.T.—T.-N.-O. 
Baie Comeau, P.Q. Fair Harbour, B.C.—C.-B. Juskatla Inlet, B.C.—C.-B. 
Baie-Johan-Beetz, P.Q. Flin Flon, Man. Kamloops, B.C. —C.-B. 
Baker Lake, N.W.T.—T.-N.-O. Fond-du-Lac, Sask. Kegaska, P.Q. 
Beaver Cove, B.C.—C.-B. Forestville, P.Q. Kelowna, B.C.—C.-B. 
Bella Bella, B.C.—C.-B. Fort Chimo, P.Q. Kenora, Ont. 
Bella Coola, B.C.—C.-B. Fort Chipewyan, Alta.—Alb. Kimberley, B.C.—C.-B. 
Berens River, Man. Fort Franklin, N.W.T.— Klemtu, B.C.—C.-B. 
Blanc-Sablon, P.Q. T.-N.-O. Kyuquot, B.C.—C.-B. 
Brandon, Man. Fort Good Hope, N.W:T.— Lac-du-Bonnet, Man. 
Broughton Island, T.-N.-O. Lac-du-Brochet, Man. 
N.W.T.—T.-N.-O. Fort McMurray, Alta.—Alb. La Ronge, Sask. 
Buffalo Narrows, Sask. Fort McPherson, N.W.T.— shh tipi i 
Cal , Alta.—Alb. T.-N.-O. ethbridge, ta.— : 
Cambridge Bay, N.W.T.— Fort Nelson, B.C.—C.-B. Little Grand Rapids, Man. 
T.-N.-O. Fort Norman, N.W.T.—T.-N.-O. Lloydminster, Sask. 
Campbell River, B.C.—C.-B. Fort Resolution, N.W.T.— London, Ont. 
Cape Dorset, N.W.T.—T.-N.-O. T.-N.-O. Lynn Fes a | 
Castlegar/Nelson/Trail, Fort St. John, B.C.—C.-B. Madeleine, les-de-la, P.Q. 
B:C.—C.-B Fort Simpson, N.W.T.— Mahatta River, B.C.—C.-B. 
Charlo, N.B.—N.-B. T.-N.-O. Masset, B.C.—C.-B. 
Charlottetown, P.E.I.—Î.-P.-É Fort Smith, N.W.T.—T.-N.-O. Matane, P.Q. _ 
Chatham, N.B.—N.-B. Fort Vermilion, Alta.—Alb. Mayo, Y.T.—T.-Y. 
Chesterfield Inlet, Fredericton, N.B.—N.-B. Medicine Hat, Alta.—Alb. 
NeW: =T-N Oo. Frobisher, N.W.T.—T.-N.-O. Mingan, P.Q. 
Chibougamau, P.Q. Gagnon, P.Q. pen a > —N.-B. 
Churchill, Man. Gander, Nfld.—T.-N. Mont ve y 
Clinton Creek, Y.T.—T.-Y. Gaspé, P.Q. phare “ ae ; 
Clyde River, N.W.T.—T.-N.-O. Gethsemanie, P.Q. rae se ae og 
Comox, B.C.—C.-B. Gillam, Man. STE by * re 
Coppermine, N.W.T.—T.-N.-O. Gillies Bay, B.C.—C.-B. + = ip ee ties 
Co-Op Point, Sask. Gjoa Haven, N.W.T.—T.-N.-O. A C.-B. 
a “EL ak ‘ Nanaimo, B.C.—C.-B. 
Coral Harbour, N.W.T.— God's Lake, Man. ee PO 
TNO: Gold River, B.C.—C.-B. Au ae 
Cranbrook, B.C.—C.-B. Goose Bay, Nid. TN, miro at 
Gross Lake Man. Grande Prairie, Alta.—Alb. À my 
: rc ye North Battleford, Sask 
Dauphin, Man. Grand Forks, B.C. C.-B. Mc CES 
Dawson, Y.T.—T.-Y. pr ie + sn amas ous 
all : es ne à on 2 
Dawson Creek, B.C.—C.-B. Hall Beach, N.W.T.-T.-N.-O. Ocean Falls, B.C.—C.-B. 
Dawsons Lodge, P.Q. oe ices Old Fort Bay, P.Q. 


Deception Bay, P.Q. 


Deer Lake, Nfld. —T.-N. Harrington Harbour, P.Q. PN hee 
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Airports Listed in Part 1—Tables 1 and 2—Concluded 
Aéroports figurant dans les tableaux 1 et 2 de la partie 1—fin 


Ottawa, Ont. 


Pangnirtung, N.W.T.—T.-N.-O. 


Peace River, Alta.—Alb. 

Peel Inlet, B.C. —C.-B. 

Pelee Is., Ont. 

Pelican Narrows, Sask. 

Pelly Bay, N.W.T.—T.-N.-O. 

Pembroke, Ont. 

Penticton, B.C.—C.-B. 

Pinehouse Lake, Sask. 

Port Alice, B.C. —C.-B. 

Port Hardy, B.C.—C.-B. 

Port McNeill, B.C.—C.-B. 

Port Menier, P.Q. 

Powell River, B.C.—C.-B. 

Prince Albert, Sask. 

Prince George, B.C.—C.-B. 

Prince Rupert, B.C.—C.-B. 

Québec, P.Q. 

Queen Charlotte City, 
B:C.—C.-B: 

Quesnel, B.C.—C.-B. 

Rainbow Lake, Alta.—Alb. 


Rankin Inlet, N.W.T.—T.-N.-O. 


Red Deer, Alta.—Alb. 

Red Lake, Ont. 

Regina, Sask. 

Rennel Sound, B.C.—C.-B. 


Repulse Bay, N.W.T.—T.-N.-O. 


Resolute Bay, N.W.T.— 
T.-N.-O. 

Rimouski, P.Q. 

Rivière-au-Tonnerre, P.Q. 

Riviere-du-Loup, P.Q. 

Roberval, P.Q. 

Rouyn/Noranda, P.Q. 


Sachs Harbour, N.W.T.— 
T.-N.-O. 

Saguenay, P.Q. 

St. Anthony, Nfld.—T.-N. 

St-Augustin, P.Q. 

St. Catharines, Ont. 

Saint John, N.B.—N.-B. 

St. John’s, Nfld.—T.-N. 

St. Paul’s River, P.Q. 

St. Pierre, St. Pierre & Miquelon 

Sandspit, B.C.—C.-B. 

Sandy Bay/Island Falls, Sask. 

Sarnia, Ont. 

Saskatoon, Sask. 

Sault Ste. Marie, Ont. 

Schefferville, P.Q. 

Sept-Iles, P.Q. 

Smithers, B.C.—C.-B. 

Sointula, B.C.—C.-B. 

South Bentinck Arm, 
B.C.—C.-B. 

Southend, Sask. 

South Sewell, B.C.—C.-B. 

Spence Bay, N.W.T.—T.-N.-O. 

Stanley, Sask. 

Stephenville, Nfld.—T.-N. 

Stewart, B.C.—C.-B. 

Stony Rapids, Sask. 

Sudbury, Ont. 

Sullivan Bay, B.C.—C.-B. 

Summerside, P.E.I.—Î.-P.-É 

Swift Current, Sask. 

Sydney, N.S.—N.-E. 

Tahsis, B.C.—C.-B. 

Tasu, B.C.—C.-B. 


Terrace, B.C.—C.-B. 
Tete-a-la-Baleine, P.Q. 
The Pas, Man. 
Thompson, Man. 
Thunder Bay, Ont. 
Timmins, Ont. 
Tofino, B.C.—C.-B. 
Toronto, Ont. 
Trois Rivières, P.Q. 
Tuktoyaktuk, N.W.T.—T.-N.-O. 
Twin Falls/Churchill, 
Nfld.—T.-N. 
Uranium City, Sask. 
Val d’Or, P.Q. 
Vancouver, B.C.—C.-B. 
Vernon, B.C.—C.-B. 
Victoria, B.C.—C.-B. 
Wabush, Nfld.—T.-N. 
Wadhams, B.C.—C.-B. 


- Wakeman Sound, B.C.—C.-B. 


Watson Lake, Y.T.—T.-Y. 

Whale Cove, N.W.T.— 
T.-N.-O. 

Whitehorse, Y.T.—T.-Y. 

Williams Lake, B.C.—C.-B. 

Windsor, Ont. 

Winnipeg, Man. 

Winter Harbour, B.C.—C.-B. 

Wollaston Lake, Sask. 

Woss Lake, B.C.—C.-B. 

Wrigley, N.W.T.—T.-N.-O. 

Yarmouth, N.S.—N.-E. 

Yellowknife, N.W.T.—T.-N.-O. 

Yorkton, Sask. 

Zeballos, B.C.—C.-B. 
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Part 1—Table 3 . 
h Partie 1— Tableau 3 
Domestic Journeys— Voyages intérieurs 
Summary—In Order of Traffic Volumes Ranked by City-Pair 
Exceeding 10,000 Outbound & Inbound Passengers 
Sommaire-— Par ordre du volume de trafic rangé par paires de villes 
plus de 10,000 passagers sortants et entrants 
(°000 passengers— X 1,000 passagers) 
Rank — Rang | . % Cum % Cum 
City pair—Paire de ville 1970 of—du % 1971 of —du % 

1970 1971 total accum total accum 
2 2 Ottawa, Ont. WOKOntOs Ont fore eee ak 305.6 4.99 16.01 326.6 5.03 ; 15.59 

21 17 | Montréal, P.Q. Oftawas ONE sy cachet aon 60.5 .98 44.03 67.7 1.04 42.96 
42 36 | Ottawa, Ont. Vancouver, B.C.—C.-B. ... 32.2 2 58.64 38.3 .59 57.42 
41 38 | Halifax, N.S.—N.-É Ottawa: One. Ton. 32.6 .53 59.65 37.4 ST 58.57 
63 49 | Ottawa, Ont. Quebec: PO. 24.5 .40 65.49 29.9 .46 64.39 
70 68 | London, Ont. CHAN AE OS ae 20.2 .33 73.38 227 .34 72 1 
77 73 | Edmonton, Alta. —Alb. Ottawa Ontario 17.6 28 75.00 20.3 31 73.76 
75 75 | Calgary, Alta. —Alb. Ottaway Ont core 18.4 30 75.63 20.1 31 74.38 
89 89 | Ottawa, Ont. MVIRUSOTL Op. 2er re 14.2 23 79.05 15.1 722 78.14 
100 | Ottawa, Ont. Revitia, Sask... «0.0.00 8.6 14 | 11.4 “17 80.31 

105 |, Fredericton, N.B.—N.-B.. Ottawa, Ont. ............. 8.5 ‘13. 81.96 10.4 ES 81.15 


106 | Ottawa, Ont. St. John’s, Nfld.—T.-N. ... 7.6 .12 82.09 10.3 qi 81.31 


Airports Listed in Part 1—Table 3 
Aéroports figurant au tableau 3 de la partie 1 


Montréal Moncton 
Ottawa Thompson 
Calgary Fredericton 
Toronto London 
Edmonton North Bay 
Halifax Saint John 
Thunder Bay Sydney 
Vancouver Gander 
Prince George Penticton 
Sudbury Deer Lake 
Sault Ste. Marie Fort St. John 
Hamilton Castlegar/Nelson/Trail 
Kelowna Baie Comeau 
Regina Powell River 
Québec Campbell River 
St. Johns The Pas 
Saskatoon Lynn Lake 
Kamloops Sandspit 

Port Hardy Mont Joli 
Terrace Charlottetown 
Timmins Sept-lles 
Prince Rupert Fort Nelson 


Cranbrook Windsor 


Part 1—Table 4 


Ottawa, Ont. 


Place to or from 
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Partie 1—Tableau 4 
Domestic Journeys— Voyages intérieurs 


Detailed Presentation— Présentation détaillée 
(Passengers— Passagers) 


1970 1971 
Passengers —Passagers 


Passengers —Passagers 


Outbound Inbound Outbound Inbound 


Lieu d’entrée ou de sortie — a a — Total 


Sortants Entrants Sortants Entrants 


Aguanish 
Aklavik 

Alert Bay 

Alice Arm 
Amisk Lake 
Arctic Red River 
Baie Comeau 
Baie John Beetz 
Baker Lake 
Beaver Cove 
Bella Bella 

Bella Coola 
Berens River 
Blanc Sablon 
Brandon 
Broughton Island 
Buffalo Narrows 
Calgary 
Cambridge Bay 
Campbell River 
Cape Dorset 
Castlegar-Nelson-Trail 
Charlo 
Charlottetown 
Chatham 
Chesterfield Inlet 
Chibougamau 
Churchill 
Clinton Creek 
Clyde River 
Comox 
Coppermine 
Co-op Point 
Coral Harbour 
Cranbrook 

Cross Lake 
Dauphin 
Dawson 

Dawson Creek 
Dawson’s Lodge 
Deception Bay 
Deer Lake, Nfld. 
Deer Lake, Ont. 
Deschambault Lake 
Dryden 


Earlton 


Airports Listed in Part 1— Table 4 


Aéroports figurant au tableau 4 de la partie 1 


Edmonton 
Eskimo Point 
Fair Harbour 
Flin Flon 
Fond-du-Lac 
Forestville 

Fort Chimo 
Fort Chipewyan 
Fort Franklin 
Fort Good Hope 
Fort McMurray 
Fort McPherson 
Fort Nelson 
Fort Norman 
Fort Resolution 
Fort St. John 
Fort Simpson 
Fort Smith 

Fort Vermilion 
Fredericton 
Frobisher 
Gagnon 

Gander 

Gaspé 
Gethsemanie 
Gillam 

Gillies Bay 
Gjoa Harbour 
God’s Lake 
Gold River 
Goose Bay 
Grande Prairie 
Grand Forks 
Great Whale River 
Halifax 

Hall Beach 
Hamilton 
Harrington Harbour 
Havre-St-Pierre 
Hay River 

High Level 
Holberg 
Igloolik 
Île-à-la-Crosse 
Inuvik 

Juskatla 


Kamloops 
Kegaska 
Kelowna 
Kenora 
Kimberley 
Klemtu 
Kyoquot 
Lac-du-Bonnet 
Lac-du-Brochet 
La Ronge 

La Tabatière 
Lethbridge 
Little Grand Rapids 
Lloydminster 
London 

Lynn Lake 
Îles-de-la-Madeleine 
Mahatta River 
Masset 

Matane 

Mayo 
Medicine Hat 
Mingan 
Moncton 

Mont Joli 
Montréal 
Moresby 
Murray Bay 
Naden Harbour 
Namu 
Nanaimo 
Natashquan 
Norman Wells 
North Battleford 
North Bay 
Norway House 
Ocean Falls 
Old Fort Bay 
Old Crow 
Ottawa 
Pangnirtung 
Peace River 
Peel Inlet 

Pelee Island 
Pelican Narrows 
Pelly Bay 


Pembroke 
Penticton 
Pinehouse Lake 
Port Alice 

Port Hardy 

Port McNeill 
Port Menier 
Powell River 
Prince Albert 
Prince George 
Prince Rupert 
Québec 

Queen Charlotte City 
Quesnel 
Rainbow Lake 
Rankin Inlet 
Red Deer 

Red Lake 
Regina 

Rennel Sound 
Repulse Bay 
Resolute Bay 
Rimouski 
Rivière-au-Tonnère 
Rivière-du-Loup 
Roberval 
Rouyn-Noranda 
Sachs Harbour 
Saguenay 

St. Anthony 

St. Augustin 

St. Catharines 
Saint John 

St. John's 

St. Paul’s River 
Sandspit 


Sandy Bay-Island Falls 


Sarnia 
Saskatoon 

Sault Ste. Marie 
Schefferville 
Sept-Îles 
Smithers 
Sointula 

South Bentinck 
Southend 


South Sewell 
Spence Bay 
Stanley 
Stephenville 
Stewart 

Stony Rapids 
Sudbury 
Sullivan Bay 
Summerside 
Swift Current 
Sydney 

Tahsis 

Tasu 

Terrace 
Tête-à-la-Baleine 
The Pas 
Thompson 
Thunder Bay 
Timmins 
Tofino 

Toronto 

Trois Rivières 
Tuktoyaktuk 
Twin Falls-Churchill Falls 
Uranium City 
Val d’Or 
Vancouver 
Vernon 
Victoria 
Wabush 
Wadhams 
Wakeman Sound 
Watson Lake 
Whale Cove 
Whitehorse 
Williams Lake 
Windsor 
Winnipeg 
Winter Harbour 
Wollaston Lake 
Woss Lake 
Wrigley 
Yarmouth 
Yellowknife 
Yorkton 
Zeballos 
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Part 1— Appendix 1 Partie 1— Appendice 1 


Domestic Portions of International Journeys 
Trajets intérieurs de voyages internationaux 


Summary— In Alphabetical Order of City 
Total Outbound & Inbound Passengers 


Sommaire— Par ordre alphabétique des villes 
total des passagers sortants et entrants 


(°000 passengers— x 1,000 passagers) 


Place —-Lieu 


7.10 


Note: Part 1— Appendix 2 gives the same data for the same airports but they are given in order of traffic volumes (1971). —Nota: L'appendice 2 
de la partie 1 renferme les mêmes données pour les mêmes aéroports mais les présente par ordre du volume de trafic (1971). 


Airports Listed in Part 1— Appendices 1, 2 and 4 
Aéroports figurant dans les appendices 1, 2 et 4 de la partie 1 


Alert Bay, B.C.—C.-B. 
Alice Arm, B.C.—C.-B. 
Baie Comeau, P.Q. 

Bella Bella, B.C.—C.-B. 
Bella Coola, B.C.—C.-B. 
Blanc-Sablon, P.Q. 
Brandon, Man. 

Calgary, Alta.—Alb. 


Cambridge Bay, N.W.T.—T.-N.-O. 


Campbell River, B.C.—C.-B. 


Castlegar-Nelson-Trail, B.C.—C.-B. 


Charlo, N.B.—N.-B. 
Charlottetown, P.E.1.—I.-P.-E 
Chatham, N.B.—N.-B. 
Chibougamau, P.Q. 
Churchill, Man. 

Clyde River, N.W.T.—T.-N.-O. 
Comox, B.C.—C.-B. 
Cranbrook, B.C.—C.-B. 
Dauphin, Man. 

Dawson, Y:1.—F.-Y. 
Dawson Creek, B.C.—C.-B. 
Deer Lake. Nfld.—T.-N. 
Dryden, Ont. 

Earlton, Ont. 

Edmonton, Alta.—Alb. 

Flin Flon, Man. 

Fort Chimo, P.Q. 

Fort Chipewyan, Alta.—Alb. 
Fort McMurray, Alta.—Alb. 
Fort Nelson, B.C.—C.-B. 

Fort St. John, B.C.—C.-B. 
Fort Smith, N.W.T.—T.-N.-O. 
Fredericton, N.B.—N.-B. 
Frobisher, N.W.T.—T.-N.-O. 
Gagnon, P.Q. 

Gander, Nfld.—T.-N. 

Gillam, Man. 

Goose Bay, Nfld.—T.-N. 
Grande Prairie, Alta.— Alb. 
Grand Forks, B.C.—C.-B. 
Great Whale River, P.Q. 
Halifax, N.S.—N.-E. 

Hall Beach, N.W.T.—T.-N.-O. 


Hamilton, Ont. 
Havre-St-Pierre, P.Q. 

Hay River, N.W.T.—T.-N.-O. 
Inuvik, N.W.T.—T.-N.-O. 
Kamloops, B.C.—C.-B. 
Kelowna, B.C.—C.-B. 
Kenora, Ont. 

La Ronge, Sask. 
Lethbridge, Alta.—Alb. 
London, Ont. 

Lynn Lake, Man. 
Madeleine, iles-de-la, P.Q. 
Mayo, Y.T.—T.-Y. 
Medicine Hat, Alta.—Alb. 
Migan, P.Q. 

Moncton, N.B.—N.-B. 
Mont Joli, P.Q. 

Montréal, P.Q. 

Murray Bay, P.Q. 

Norman Wells, N.W.T.—T.-N.-O. 
North Bay, Ont. 

Norway House, Man. 
Ocean Falls, B.C.—C.-B. 
Ottawa, Ont. 

Peace River, Alta. —Alb. 
Pembroke, Ont. 

Penticton, B.C.—C.-B. 
Port Hardy, B.C.—C.-B. 
Powell River, B.C.—C.-B. 
Prince Albert, Sask. 

Prince George, B.C.—C.-B. 
Prince Rupert, B.C.—C.-B. 
Québec, P.Q. 

Quesnel, B.C.—C.-B. 
Rainbow Lake, Alta.—Alb. 
Rankin Inlet, N.W.T.—T.-N.-O. 
Red Deer, Alta.—Alb. 

Red Lake, Ont. 

Regina, Sask. 

Resolute Bay, N.W.T.—T.-N.-O. 
Rimouski, P.Q. 
Rouyn-Noranda, P.Q. 
Saguenay, P.Q. 


St. Anthony, Nfld.—T.-N. 
Saint John, N.B.—N.-B. 
St. John's, Nfld.—T.-N. 
St. Pierre, St. Pierre & Miquelon 
Sandspit, B.C.—C.-B. 
Sarnia, Ont. 

Saskatoon, Sask. 

Sault Ste. Marie, Ont. 
Schefferville, P.Q. 
Sept-Iles, P.Q. 

Smithers, B.C.—C.-B. 
Stephenville, Nfld.—T.-N. 
Stewart, B.C.—C.-B. 
Stony Rapids, Sask. 
Sudbury, Ont. 
Summerside, P.E.I.—1.-P.-E 
Swift Current, Sask. 
Sydney, N.S.—N.-E. 
Tahsis, B.C.—C.-B. 
Terrace, B.C. 

The Pas, Man. 

Thompson, Man. 

Thunder Bay, Ont. 
Timmins, Ont. 

Tofino, B.C. 

Toronto, Ont. 

Trois Rivières, P.Q. 


Twin Falls-Churchill Fls, Nfld.—T.-N. 


Uranium City, Sask. 

Val d’Or, P.Q. 

Vancouver, B.C.—C.-B. 
Victoria, B.C.—C.-B. 
Wabowden, Man. 

Wabush, Nfld.—T.-N. 
Watson Lake, Y.T.—T.-Y. 
Whitehorse, Y.T.—T.-Y. 
Williams Lake, B.C.—C.-B. 
Windsor, Ont. 

Winnipeg, Man 

Winter Harbour, B.C.—C.-B 
Yarmouth, N.S.—N.-E. 
Yellowknife, N.W.T.—T.-N.-O 
Yorkton, Sask. 
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Part 1— Appendix 3 Partie 1—Appendice 3 
Domestic Portions of International Journeys 
Trajets intérieurs de voyages internationaux 


Summary~—In Order of Traffic Volumes Ranked by City-Pair 
Exceeding 1,000 Outbound & Inbound Passengers 


Sommaire— Par ordre du volume de trafic rangé par paires de villes 
plus de 1,000 passagers sortants et entrants 


(000 passengers— X 1,000 passagers) 


Rank —Rang 
City pair— Paire de ville % 
1970 1971 accum 
yy 2 | Montréal, Qué. Ottawa Ont ts 2 ONE 28.29 
4 4 | Ottawa, Ont. FOrontO Ont EEE rer 39.74 
48 47 | Ottawa, Ont. Vancouver, BIC CEE re 90.11 
Airports Listed in Part 1— Appendix 3 
Aéroports figurant dans l’appendice 3 de la partie 1 
Montréal Thunder Bay St. John's Fort St. John Victoria 
Toronto Sault Ste. Marie Gander Sydney Windsor 
Ottawa Fredericton Timmins Campbell River Saguenay 
Calgary Regina Prince Rupert Goose Bay Sept.-Îles 
London North Bay Kamloops Saint John Whitehorse 
Edmonton Québec Kelowna Penticton Stephenville 
Vancouver Saskatoon Charlottetown Tahsis 
Halifax Prince George Hamilton Deer Lake 
Sudbury Moncton Terrace Winnipeg 
Part 1— Appendix 4 Partie I— Appendice 4 


Domestic Portions of International Journeys 
Trajets intérieurs de voyages internationaux 


Detailed Presentation— Presentation détaillée 


(passengers— passagers) 


Ottawa, Ont. 


1970 1971 


Passengers — Passagers Passengers — Passagers 


Place to or from Outbound Inbound 


Sortants Entrants 


Outbound Inbound 
ray = Total 
Sortants Entrants 


Lieu d’ entrée ou de sortie 


For list of airports, see Appendix 1.—Pour la liste des aéroports, se reporter a l’appendice 1. 
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Part II— Table 1 Partie II— Tableau 1 


Canadian Ticket Originations 
100 Most Important Cities— In Alphabetical Order 


Origines au Canada des 100 plus importantes villes— 
Par ordre alphabétique 


Rank —Rang 
Place —-Lieu 


1970 


1971 


CRAN AP ON RM AL ENT 283.015 


Part II—Table 2 gives the same data (plus a % accumulation) for the same airports but are given in order of traffic volumes (1971). —Le tableau 2 
de la partie II renferme les mémes données (en plus du pourcentage d’accumulation) pour les mêmes aéroports mais les présente par ordre du volume de 


trafic (1971). 
Airports Listed in Part II— Tables 1 and 2 

Aéroports figurant dans les tableaux 1 et 2 de la partie II 
Baie Comeau, Qué. Îles-de-la-Madeleine, Qué. Sandspit, B.C.—C.-B. 
Calgary, Alta. —Alb. Inuvik, N.W.T.—T.-N.-O. Samia, Ont. 
Campbell River, B.C.—C.-B. Kamloops, B.C.—C.-B. Saskatoon, Sask. 
Castlegar/Nelson/Trail, B.C.—C.-B. Kelowna, B.C.—C.-B. Sault Ste. Marie, Ont. 
Charlo, N.B.—N.-B. Kenora, Ont. Schefferville, Qué. 
Charlottetown, P.E.I.—Î.-P.-É Lethbridge, Alta. — Alb. Sept-Iles, Qué. 
Chatham, N.B.—N.-B. London, Ont. Smithers, B.C.—C.-B. 
Churchill, Man. Lynn Lake, Man. Stephenville, Nfld.—T.-N. 
Comox, B.C.—C.-B. Moncton, N.B.—N.-B. Stewart, B.C.—C.-B. 
Cranbrook, B.C.—C.-B. Mont Joli, Qué. Sudbury, Ont. 
Dawson Creek, B.C.—C.-B. Montréal, Qué. Summerside, P.E.I.—Î.-P.-É 
Deer Lake, Nfld.—T.-N. Natashquan, Qué. Sydney, N.S.—N.-E. 
Dryden, Ont. Norman Wells, N.W.T.—T.-N.-O. Tahsis, B.C.—C.-B. 
Earlton, Ont. North Bay, Ont. Terrace, B.C.—C.-B. 
Edmonton, Alta.—Alb. Ottawa, Ont. The Pas, Man. 
Flin Flon, Man. Peace River, Alta.—Alb. Thompson, Man. 
Fort Chimo, Qué. Penticton, B.C.—C.-B. Thunder Bay, Ont. 
Fort Chipewyan, Alta.—Alb. Port Hardy, B.C.—C.-B. Timmins, Ont. 
Fort McMurray, Alta.—Alb. Powell River, B.C.—C.-B. Toronto, Ont. 
Fort Nelson, B.C.—C.-B. Prince Albert, Sask. Twin Falls-Churchill Falls, Nfld.—T.-N. 
Fort St. John, B.C.—C.-B. Prince George, B.C.—C.-B. Uranium City, Sask. 
Fort Simpson, N.W.T.—T.-N.-O. Prince Rupert, B.C.—C.-B. Val d'Or, Qué. 
Fort Smith, N.W.T.—T.-N.-O. Québec, Qué. Vancouver, B.C.—C.-B. 
Fredericton, N.B.—N.-B. Quesnel, B.C.—C.-B. Victoria, B.C.—C.-B. 
Frobisher Bay, N.W.T.—T.-N.-O. Rainbow Lake, Alta.— Alb. Wabush, Nfld. ~T.-N. 
Gagnon, Qué. Red Lake, Ont. Watson Lake, Y.T.—T.-Y. 
Gander, Nfld.—T.-N. Regina, Sask. Whitehorse, Y.T.—T.-Y. 
Gillam, Man. Resolute Bay, N.W.T.—T.-N.-O. Williams Lake, B.C.—C.-B. 
Goose Bay, Nfld.—T.-N. Rivière-au-Tonnerre, Qué. Windsor, Ont. 
Grand Prairie, Alta. — Alb. Rouyn-Noranda, Qué. Winnipeg, Man. | 
Halifax, N.S.—N.-E. Saguenay, Qué. Yarmouth, N.S.—N.-E. 
Hamilton, Ont. St. Anthony, Nfld.—T.-N. Yellowknife, N.W.T.—T -N.-O. 
Havre-St. Pierre, Qué. Saint John, N.B.— N.-B. Other cities— Autres villes 
Hay River, N.W.T.—T.-N.-O. St. John’s, Nfld.—T.-N. 


Note: Tables I and II, Part II, are constructed from all itineraries reported by the Canadian airlines participating in the survey. This includes 
domestic, transborder and international itineraries. Nota: Tableaux I et II, partie II, sont construits de tous itinéraires indiqués par les lignes aériennes 
é 1 © £ > ps ati « 
canadiennes participantes. Ceci inclus les intinéraires domestique, transfrontaliers et intemationaux . 


Business Statistics Field 


Transportation and Communications Division 
(formerly Transportation and Public Utilities Divi- 
sion) 


Catalogue: 51-205 


Title of publication: Air Passengers Origin and 
Destination (Canada- United States Reports) 


Periodicity: Annual 


Data source: Data are drawn from passenger coupons 
for scheduled carriers. Sample is 10% for Air 
Canada and CP Air and 20% for all others. U.S. 
survey is a continuous 10% sample for all certified 
air carriers except helicopter and intra-Alaska 
carriers. 


Time lapse: lyear 


Fa 


Secteur de la statistique des entreprises 


Di 


vision des transports et des communications 


(précédement la Division des transports et des services 
d’utilité publique) 


N° 51-205 au catalogue 


Titre de la publication: Origine et destination des 


passagers aériens (Rapport sur le trafic Canada- 
Etats-Unis) 


Périodicité: annuel 


Source des données: les données sont tirées des billets de 


passage des transporteurs exploitant des services a 
horaires fixes. L’échantillon est de 10% pour Air 
Canada et CP Air et de 20% pour tous les autres 
transporteurs. Pour l’enquête des Etats-Unis, tous les 
transporteurs certifiés, a l’exception de ceux qui 
assurent les transports par hélicoptère et les transports 
intérieurs en Alaska, déclarent sur la base d’un 
échantillon continu de 10%. 


Délai: 1 an 


— 235 — 


TABLE 1 TABLEAU 1 


Transborder Journeys— Voyages transfrontaliers 


Summary-—In Alphabetical Order of City 
Sommaire—Par ordre alphabétique des villes 


(°000 Passengers— x 1,000 Passagers) 


% 
Place—Lieu of —du 
Total 
CHAN AR ONE TEE ET et on. 119.5 1.63 
Note: Table 2 gives the same data for the same airports but in order of traffic volumes (1971). Table 2 gives % accumulation as well. —Nota: 


Les tableaux 1 et 2 renferment les mêmes données visant 


les mêmes aéroports, mais le tableau 2 les présente par ordre du volume de traffic (1971) et 
donne le pourcentage d’ accumulation. 


Canadian Airports Listed in Tables 1, 2 and 4 
Aéroports canadiens figurant aux tableaux 1,2et4 


Aklavik 


Flin Flon 


London Sarnia 
Alert Bay Fort Chimo Lynn Lake Saskatoon 
Alice Arm Fort Chipewyan Îles-de-la-Madeleine Sault Ste. Marie 
Baie Comeau Fort McMurray Mayo Schefferville 
Bella Bella Fort Nelson Medicine Hat Sept-Îles 
Bella Coola Fort St. John Mingan Smithers 
Blanc-Sablon Fort Smith Moncton Southend 
Brandon Fredericton Mont-Joli Stephenville 
Calgary Frobisher Montréal Stewart 
Cambridge Bay Gagnon Murray Bay Stony Rapids 
Campbell River Gander Norman Wells Sudbury 
Castlegar-Nelson-Trail Gillam North Bay Summerside 
Charlo Goose Bay Ocean Falls Swift Current 
Charlottetown Grande Prairie Ottawa Sydney 
Chatham Grand Forks Peace River Tahsis 
Chibougamau Great Whale River Pembroke Tofino 
Churchill Halifax Penticton Toronto 
Clyde River Hall Beach Port Hardy Trois-Rivières 
Comox Hamilton Powell River Twin Falls-Churchill Falls 
Cranbrook Havre St. Pierre Prince Albert Uranium City 
Dauphin Hay River Prince George Val d’Or 
Dawson Inuvik Red Deer Vancouver 
Dawson Creek Kamloops Red Lake Victoria 
Deer Lake Terrace Regina Wabush 
Dryden The Pas Resolute Bay Watson Lake 
Prince Rupert Thompson Rimouski Whitehorse 
Québec Thunder Bay Rouyn-Noranda Williams Lake 
Quesnel Timmins Saguenay Windsor 
Rainbow Lake Kelowna St. Anthony Winnipeg 
Rankin Inlet Kenora Saint John Yarmouth 
Earlton La Ronge St. John s Yellowknife 
Edmonton Lethbridge Sandspit Yorkton 
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TABLE 3 TABLEAU 3 
Transborder Journeys— Voyages transfrontaliers 


Summary—in order of Traffic Volumes Ranked by City-Pair 
exceeding 4,000 outbound and inbound passengers 


Sommaire— Par ordre du volume de trafic rangé par paires 
de villes plus de 4,000 passagers sortants et entrants 


(000 passengers— x 1,000 passagers) 


Rank—Rang 
City pair—Paire de ville 
1970 1971 
21 New York, N.Y. Ottawa ONE EE PEER 
40 40 | Ottawa, Ont. Washington, D.C./Baltimore, MD. 
67 60 | Miami, Florida OttawaOnte ESS. ee 
71 62 | Chicago, Ill. OttawagOnt.. 2a, espa eee 
69 65 | Boston, Mass. OAWAS ONE sete cue, Aree 
88 86 |ILos Angeles Calif, —eOttawasOntaeeeeanente antares 
108 111 | Ottawa, Ont. Tampa-St. Petersburg, Fla........ 


Canadian Airports Listed in Table 3 


Aéroports canadiens figurant au tableau 3 


Montréal Winnipeg 
Toronto Québec 

Halifax Yarmouth 
Calgary London 

Ottawa Saint John 
Edmonton Sydney 

Vancouver St. John’s 
Victoria 

TABLE 4 TABLEAU 4 


Transborder Journeys— Voyages transfrontaliers 


Detailed Presentation— Présentation détaillée 
(passengers— passagers) 


Ottawa, Ont. 


1971 1972 
Passengers Passengers 
Place to or from Outbound Inbound Outbound Inbound Total 


Lieu d’entree ou de sortie Passagers Passagers 
Sortants Entrants Sortants Entrants Total 


Note: For Canadian airports listed in Table 4, see list following Table 1.—Nota: Pour la liste des aéroports canadiens figurant au tableau 4, se 
reporter a celle qui suit le tableau 1. 


— 237 — 


APPENDIX 1 APPENDICE 1 


Transborder Portions of International J ourneys 
Trajets transfrontaliers de voyages internationaux 


Summary~—In Alphabetical Order of City 
Sommaire — par ordre alphabétique des villes 
(°000 passengers— X 1,000 passagers) 


% 
of —du 
Total 


1.14 


Place—Lieu 


GRAWA TONER ER fl ee, 


Note: Appendix 2 gives the same data for the same airports but in order of traffic volumes (1971). Appendix 2 gives % accumulation as 
well. — Nota: Les appendices 1 et 2 renferment les mêmes données visant les mêmes aéroports, mais l’appendice 2 les présente par ordre du volume de 
trafic (1971) et donne le pourcentage d’accumulation. 


Canadian Airports Listed in Appendices 1, 2 and 4 
Aéroports canadiens figurant dans les appendices 1, 2 et 4 


Baie Comeau Gander Powell River Tahsis 
Calgary Goose Bay Prince George Terrace 
Castlegar-Nelson-Trail Grande Prairie Prince Rupert The Pas 
Charlo Halifax Québec Thompson 
Charlottetown Hamilton Quesnel Thunder Bay 
Chatham Inuvik Regina Timmins 
Comox Kamloops Rouyn-Noranda Toronto 
Cranbrook Kelowna Saguenay Trois Rivières 
Dauphin Lethbridge Saint John Val d'Or 
Dawson Creek London St. John's Vancouver 
Deer Lake Lynn Lake Samia Victoria 
Dryden Îles-de-la-Madeleine Saskatoon Wabush 
Earlton Moncton Sault Ste. Marie Watson Lake 
Edmonton Montréal Sept-Îles Whitehorse 
Flin Flon North Bay Smithers Windsor 
Fort McMurray Ottawa Stephenville Winnipeg 
Fort Nelson Peace River Sudbury Yarmouth 
Fort St. John Penticton Summerside Yellowknife 
Fort Smith Port Hardy Swift Current Yorkton 
Fredericton Sydney 
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APPENDIX 3 APPENDICE 3 
Transborder Portions of International Journeys 
Trajets transfrontaliers de voyages internationaux 
Summary— In order of Traffic Volumes Ranked by City-Pair 
Exceeding 400 Outbound and Inbound Passengers 


Sommaire— Par ordre du volume de trafic rangé par paires 
de villes plus de 400 passagers sortants et entrants 


(000 passengers— X 1,000 passagers) 


City pair — Paire de ville 


1970 


19 19 | New York, N.Y. Ottawa, Ont. 79.12 
23 23 | Miami, Florida Ottawa, Ont. 82.45 
48 47 | Honolulu, Hawaii Ottawa, Ont. 90.12 
Canadian Airports Listed in Appendix 3 
Aéroports canadiens figurant à l’appendice 3 

Montréal Edmonton 

Toronto Ottawa 

Calgary Winnipeg 

Halifax Québec 

Vancouver Victoria 

London 

APPENDIX 4 APPENDICE 4 


Transborder Portions of International Journeys 
Trajets transfrontaliers de voyages internationaux 


Detailed Presentation — Présentation détaillée 
(passengers— passagers) 


Ottawa, Ont. 


Note: For Canadian airports listed in Appendix 4, see list following Appendix 1.—Nota: Pour la liste des aéroports canadiens figurant à 
l’appendice 4, se reporter à celle qui suit l’appendice 1. 
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Business Statistics Field Secteur de la statistique des entreprises 


Transportation and Communications Division Division des transports et des communications 


Catalogue: 53-219 N° 53-219 au catalogue 

Title of publication: The Motor Vehicle: Part III, Titre de la publication: Véhicules à moteur: partie III, 
Registrations Immatriculations 

Periodicity: Annual Périodicité: annuel 

Data source: Provincial Registrars Source des données: Directeurs des bureaux provinciaux 


d’immatriculation 


Time lapse: 11 months Délai: 11 mois 

Note: In Table 3 motor vehicle registrations are Nota: Au tableau 3, les immatriculations des véhicules à 
reported according to the home address of the moteur sont déclarées suivant l'adresse du propriétaire, 
owner, except for Québec, Saskatchewan and sauf dans le cas du Québec, de la Saskatchewan et de la 
British Columbia which are by place of issuance of Colombie-Britannique, où l'on se base sur le lieu 


the licence. d'émission des plaques. 


9940 = 


TABLE 3. Motor Vehicle Registrations by Place of Residence, 1971 
TABLEAU 3. Immatriculations des véhicules a moteur, par lieu de résidence, 1971 


Census Passenger Commercial 
division No. automobiles vehicles 
— — — Total 
Division de Voitures Véhicules 
recensement N° de tourisme utilitaires 
06 Ottawa 147,515 14,829 


162,344 


Note: Data for all provinces presented in this table are by place of residence except for Québec, Saskatchewan and British Columbia which are 
by place of issuance of the licence. Registrations for Newfoundland by district are not available for 1971. Registrations for Manitoba by place of 
residence have been estimated.—Nota: Ce tableau présente le nombre d’immatriculations par lieu de résidence, pour toutes les provinces sauf le 
Québec, la Saskatchewan et la Colombie-Britannique qui donnent des chiffres par lieu d’immatriculation. Les données sur les immatriculations à 


Terre-Neuve sont indisponibles pour 1971. Les données sur les immatriculations au Manitoba sont estimées. 


Prince Edward Island— Île-du-Prince-Édouard 
Counties (including cities) — Comtés (y compris les villes) 
Kings 
Queens 
Prince 


Nova Scotia Nouvelle-Écosse 

Counties (including cities)—|Comtés (y compris les villes) 

Shelbume 

Yarmouth 

Digby 

Queens 

Annapolis 

Lunenburg 

Kings 

Hants 

Halifax 

Colchester 

Cumberland 

Pictou 

Guysboro 

Antigonish 

Inverness 

Richmond 

Cape Breton—Cap Breton 

Victoria 

Others— Autres 


New Brunswick —Nouveau-Brunswick 

Municipality —Municipalité 

Saint John 

Charlotte 

Sunbury 

Queens 

Kings 

Albert 

Westmorland 

Kent 

Northumberland 

York 

Carleton 

Victoria 

Madawaska 

Restigouche 

Gloucester 


" Includes trailers. —Comprend les remorques. 


* 521,842 registrations issued by mail are not included.—Les 521 ,842 immatriculations faites par la poste ne sont pas comprises. 


Major cities and towns— Principales villes et cités 
Bathurst 
Campbellton 
Caraquet 
Chatham 
Dalhousie 
Dieppe 
Edmundston 
Fredericton —Frédéricton 
Grand Falls 
Hartland 
Marysville 
Milltown 
Moncton 
Newcastle 
Oromocto 
Port Elgin 
Rothesay 
Sackville 
Saint Andrews 
Saint George 
Saint John City 
Saint Leonard 
Saint Stephen 
Shediac—Shédiac 
Shippegan 
Sussex 
Tracadie 
Woodstock 


Québec!” 


Counties (including cities)—|Comtés (Y compris les villes) 


By issuing office —| Par bureau d’immatriculation 
Îles-de-la-Madeleine 
Gaspé 
Bonaventure 
Matapédia 
Matane 
Rimouski 
Rivière-du-Loup 
Témiscouata 
Kamouraska 
Charlevoix 
L'Islet 
Montmagny 
Bellechasse 


UE 


Québec'?— Concluded — fin 


A = ae Ontario 
ae (including cities) — Concluded — Counties (including cities)—Comtés (y compris les villes) 
omtés (y compris les villes) —fin . Glengarry 
By issuing office — Concluded = Prescott 
Par bureau d’immatriculation—fin Russell 
Guede ¥, Stormont 
Lévis Dundas 
Dorchester Cri 
Beauce Grenville 
Frontenac De 
Compton Pons 
Wolfe H Frontenac 
Mégantic Lennox 
Lotbinière Hastings 
Portneuf , Prince Edward 
Champlain Northumberland 
Nicolet Peterborough 
Arthabaska Victoria 
Richmond Durham 
Sherbrooke Ontario 
Stanstead York 
Brome Peel 
Shefford Dufferin 
Bagot Wellington 
Drummond Halton 
Yamaska Wentworth 
Trois-Rivières Lincoln 
St-Maurice Welland 
Laviolette Haldimand 
Masquinongé Brant 
Berthier Waterloo 
Richelieu Perth 
St-Hyacinthe Oxford 
Rouville Norfolk 
Iberville Elgin 
Missisquoi Kent 
St-Jean —Saint Jean Essex 
Chambly Lambton 
Verchères Middlesex 
Joliette Huron 
Montcalm Bruce 
L'Assomption Grey 
Terrebonne Simcoe 
Montreal (Island) — Montréal métropolitain Muskoka 
Laprairie Haliburton 
Napierville Renfrew 
Huntingdon : Nippissing 
Chateauguay Parry Sound 
Beauhamois Manitoulin 
Soulanges Sudbury — 
Vaudreuil Temiskaming 
Deux-Montagnes Cochrane 
Argenteuil Algoma 
Papineau Thunder Bay 
Labelle ie River 
Gatineau enora 
oe Municipality — Municipalité 
Témiscamingue PR 
Rouyn-Noranda p 
Abitibi (East and West—Est et Ouest) Barrie 
Duplessis Belleville 
P 
Lac-St-Jean (West— Ouest) Brampton 
Lac-St-Jean (East— Est) Brantford 
: one Brockville 
Chicoutimi : 
Saguenay Burlington 
Chatham 
Cobourg 


Comwall 


Ontario— Concluded —fin 


Dundas 

Fort Erie 

Galt 
Georgetown 
Grimsby 
Guelph 
Hamilton 
Kapuskasing 
Kenora 
Kingston 
Kitchener 
London 
Markham 
Midland 
Mississauga 
Newmarket 
Niagara Falls 
Niagara-on-the-Lake 
North Bay 
Oakville 
Orillia 
Oshawa 
Ottawa 

Owen Sound 
Pembroke 
Peterborough 
Port Colbome 
Preston 
Richmond Hill 
St. Catharines 
St. Thomas 
Samia 

Sault Ste. Marie 
Simcoe 
Stratford 
Sudbury 
Thorold 
Thunder Bay 
Timmins 
Toronto 
Trenton 
Wallaceburg 
Waterloo 
Welland 
Whitby 
Windsor 
Woodstock 


Manitoba 
Grunthal 
Niverville 
Ste. Pierre Jolys 
Steinbach 
Altona 
Carman 
Emerson 
Gretna 
Miami 
Morden 
Morris 
Plum Coulee 
Winkler 
Baldur 
Crystal City 
Killarney 
Manitou 
Pilot Mound 
Boissevain 


pie 


Manitoba — Continued—suite 


Deloraine 
Hartney 
Melita 
Beausejour— Beauséjour 
Dugald 

E. Selkirk 
Selkirk 
Petersfield 
Elm Creek 
Oakville 
Portage La Prairie— Portage-la-prairie 
Southport 

St. Claude 
Starbuck 
Brandon 
Carberry 
Glenboro 
Holland 
MacGregor 
Shilo 
Treheme 
Wawanesa 
Elkhom 

Oak Lake 
Obodo 
Reston 
Rivers 

Souris 
Virden 
Stonewall 
Teulon 
Erickson 
Gladstone 
McCreary 
Minnedosa 
Neepawa 
Rossbum 
Shoal Lake 
Strathclair 
Arborg 
Aspen Park 
Fisher Branch 
Gimli 
Lundar 
Riverton 
Birtle 
Hamiota 
Russell 
Roblin 
Benito 

Birch River 
Bowsman 
Minitonas 
Swan River 
Churchill 
Flin Flon 
Lynn Lake 
Snow Lake 
The Pas 
Thompson 
Dauphin 
Gilbert Plains 
Ste. Rose du Lac—Sainte-Rose du Lac 
Ethelbert 
Winnipegosis 
Lac du Bonnet 
Pinawa 

Pine Falls 


Manitoba—Concluded—fin 
Headingly 
Lorette 
St. Norbert 
Winnipeg 


Saskatchewan 
Major cities and towns—Principales villes et cités 
By issuing office—Par bureau d’immatriculation 
Estevan 
Lloydminster 
Melville 
Moose Jaw 
North Battleford 
Prince Albert 
Regina 
Saskatoon 
Swift Current 
Weyburn 
Yorkton 


Alberta 
Bow Island 
Foremost 
Medicine Hat 
Redcliffe 
Barons 
Bassano 
Brooks 
Coaldale 
Lethbridge 
Milk River 
Picture Butte 
Raymond 
Taber 
Vauxhall 
Warner 
Cardston 
Claresholm 
Fort MacLeod 
Magrath 
Nanton 
Pincher Creek 
Stavely 
Consort 
Hanna 
Oyen 
Acme 
Carbon 
Champion 
Delia 
Drumheller 
Gleichen 
Lomond 
Standard 
Strathmore 
Three Hills 
Trochu 
Vulcan 
Airdrie 
Balzac 
Beiseker 
Black Diamond 
Blackie 
Calgary 
Carstairs 
Cochrane 
Crossfield 
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Alberta— Continued —suite 


Didsbury 
High River 
Midnapore 
Okotoks 
Olds 

Sundre 
Tumer Valley 
Castor 
Coronation 
Daysland 
Donalda 
Edgerton 
Forestburg 
Hardisty 
Irma 

Killam 
Provost 
Sedgewick 
Stettler 
Wainwright 
Alix 

Bentley 
Blackfalds 
Bluffton 
Bowden 
Caroline 
Clive 
Delbume 
Eckville 
Innisfail 
Innisfree 
Lacombe 
Penhold 
Ponoka 

Red Deer 
Rimbery 
Rocky Mountain House 
Sylvan Lake 
Banff 
Bellevue 
Blairmore 
Canmore 
Coleman 
Jasper 
Andrew 
Bashaw 
Camrose 
Holden 
Lamont 
Lloydminster 
Mannville 
Marwayne 
Mundare 
New Norway 
Ryley 
Tofield 

Two Hills 
Vegreville 
Vermilion 
Viking 
Willingdon 
Ardrossan 
Calmar 
Devon 
Drayton Valley 
Edmonton 
Edmonton (South) 
Ft. Saskatchewan 


Alberta— Concluded —fin 


Lancaster Park 
Leduc 

Legal 

Millet 
Morinville 
Sherwood Park 
Spruce Grove 
St. Albert 
Stony Plain 
Thorsby 
Warburg 
Wetaskiwin 
Winterburn 
Bonnyville 
Cold Lake 
Elk Point 
Fort McMurray 
Grand Centre 
Lac La Biche 
Medley 
Smokey Lake 
St. Paul 
Vilna 
Waskatenaw 
Athabasca 
Barrhead 
Boyle 
Mayerthorpe 
Onoway 
Redwater 
Sangudo 
Thorhild 
Westlock 
Edson 
Evansburg 
Fox Creek 
Grande Cache 
Hinton 
Hinton Drinnan 
Whitecourt 
Wildwood 
Beaverlodge 
Fairview 
Falher 

Giroux ville 
Grand Prairie 
Grimshaw 
High Level 
High Prairie 
Hines Creek 
Hythe 

La Crete 
Manning 
Peace River 
Ryercroft 
Sexsmith 
Slave Lake 
Spirit River 
Swan Hills 
Valleyview 
Wanham 


ju 


British Columbia —Colombie-Britannique 


Cities and towns— Villes et cités 
By issuing office— Par bureau d’immatriculation 

Cranbrook 
Femie 
Golden- 
Invermere 
Creston 
Kaslo 
Nelson 
Revelstoke 
Rossland 
Trail 
Grand Forks 
Kelowna 
Oliver 
Penticton 
Princeton 
Vernon 
Abbotsford 
Chilliwack 
Cloverdale 
Haney 
Mission 
New Westminster 
North Vancouver 
Richmond 
Vancouver 
Vancouver East 
Vancouver Pt. Grey 
Alberni 
Courtenay 
Duncan 
Ganges 
Nanaimo 
Victoria 
Ashcroft 
Clinton 
Kamloops 
Lilooet 
Merritt 
Salmon Arm 
Powell River 
Burns Lake 
Prince George 
Quesnel 
Smithers 
Vanderhoof 
Williams Lake 
Atlin 
Kitimat 
Prince Rupert 
Terrace 
Dawson Creek 
Fort Nelson 
Fort St. John 
Pouce Coupe 


Business Statistics Field 


Transportation and Communications Division 


Catalogue: 54-203 


Title of publication: Shipping Report: Part II, Interna- 
tional Seaborne Shipping 


Periodicity: Annual 


Data source: Individual reports on ship movements 
completed by all commercial vessels at each port 


Time lapse: 21 months 


Note: 
54-204 Shipping Report, Part III, Coastwise 
Shipping. 
Tables 11, 14 and 16 correspond to Tables 
6, 8 and 10 (Catalogue 54-203) respec- 
tively but refer to coastwise shipping rather 
than internatinoal seaborne shipping. 


54-206 Shipping Report, Part IV, Origin and 
Destination for Selected Ports. 
Tables 23 and 24 correspond to Tables 6 
and 10 (Catalogue 54-203) respectively 
but give origin and destination of cargo 
additionally 


54-207 Shipping Report, Part V, Origin and 
Destination for Selected Commodities. 
Tables 29 and 30 give the same informa- 
tion as Tables 23 and 24 (Catalogue 
54-206) but in a different format. 


Note: The same data but in less detail is available on a 
monthly basis in Catalogue 54-002—Shipping 
Statistics. 
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Secteur de la statistique des entreprises 


Division des transports et des communications 


N° 54-203 au catalogue 


Titre de la publication: Transport maritime: partie II, 
Transport maritime international 


Périodicité: annuel 


Source des données: déclarations individuelles (remplies 
pour tous les vaisseaux commerciaux dans chaque port) 
sur les mouvements des navires 


Délai: 21 mois 


Nota: 

54-204 Transport maritime: partie Ill, Navigation 
nationale. 
Les tableaux 11, 14 et 16 correspondent 
respectivement aux tableaux 6, 8 et 10 (n° 
54-203 au catalogue), mais visent la naviga- 
tion nationale plutôt que le transport maritime 
international. 


54-206 Transport maritime: partie IV, Origine et 
destination pour certains ports. 
Les tableaux 23 et 24 correspondent respec- 
tivement aux tableaux 6 et 10 (n° 54-203 au 
catalogue), mais donnent également l'origine 
et la destination des marchandises. 


54-207 Transport maritime: partie V, Origine et 
destination de certaines marchandises. 
Les tableaux 29 et 30 présentent, sous une 
forme différente, la même information que les 
tableaux 23 et 24 (n° 54-206 au catalogue) 


Nota: Les mêmes données paraissent mensuellement, 
mais de façon moins détaillée, dans la publication n° 
54-002 au catalogue, Sratistiques maritimes. 
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TABLE 6. Cargoes Handled at Canadian Ports, to and from Foreign Countries 


TABLEAU 6. Marchandises manutentionnées dans les ports canadiens, a destination 
ou en provenance de pays étrangers 


Port Commodity 


Tons loaded 


Tonnes chargées 


Tons unloaded 


_ Tonnes déchargées 


Marchandises 


For List of Ports in Table 6, See Appendix A with the followin 
l’appendice A et en supprimer les ports suivants. 


Newfoundland—Terre-Neuve 
Aguathuna 
Bell Island 
Hare Bay 
Hawke Bay 
Little Bay 
Port Hope Simpson 
St. Lawrence 
Tilt Cove 


Nova Scotia— Nouvelle-Ecosse 
Annapolis Royal 
Digby 
Margaretsville 


New Brunswick — Nouveau-Brunswick 
Campbellton 
Chatham 
Richibucto 
St. Stephen 


Québec 
Beloeil 
Bic 
Black Cape 
Forestville 
Grande Vallée 
Lanoraie 
Les Escoumins 
Matane 
Mont Louis 
Pentecote 
Port Menier 
St. Jean Port Joli 
St. Simeon 
Ste. Anne des Monts 
Sacré Coeur 
Varennes 


Delete—Supprimer 


Ontario 


Badgely Island 
Belleville 
Britt 
Brockville 
Byng Inlet 
Colbome 
Killamey 
Cutler 

Erieau 
Morrisburg 
Nipigon 

Port Burwell 
Port Hope 

Port Lambton 
Port Maitland 
Port McNicol] 
Red Rock 
Serpent River 
Whitby 
Northem Ontario 


British Columbia— 


Colombie-Britannique 
Alert Bay 
Andy’s Bay 
Bamberton 
Beaver Cove 
Bedwell Sound 
Bella Coola 
Blind Bay 
Centre Bay 
Clam Bay 

Clio Bay 

Coal Harbour 
Courtenay 
Esquimalt 

Fair Harbour 
Furry Creek 


g exceptions. —Pour la liste des ports figurant au tableau 6, se reporter a 


Gowland Harbour 
Jedway 

Jervis Inlet 
Kimsquit 

Kitkatla 

Knight Inlet 

Lake Bay 

Little Espinosa Inlet 
Long Bay 
Loughborough Inlet 
Mahatta River 
Malksope Inlet 
Marpole 

Masset 

Menzies Bay 
Moresby Camp 
Namu 

North Arm Fraser River 
Port Harvey 

Port Renfrew 
Ragged Island 
Rupert Inlet 
Saanichton 
Sandpoint 

Sarita River 
Shannon Bay 
Siwash 

Skidegate 

Smith Inlet 

South Bay 
Stewart 

Teakeme Arm 
Toquart 

Ucluelet 
Vanguard 

Watson Island 
West Bay 
Zeballos 
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TABLE 8. Vessel Arrivals and Departures in International Seaborne Shipping, by Port 
TABLEAU 8. Mouvements internationaux (arrivées et départs) des navires, par port 


Province — Port 


Net tonnage Number 


Nombre 


Tonnage net 


Departed —Parti 


Number 


Nombre 


Net tonnage 


Tonnage net 


For lists of Ports in Table 8, See Appendix A with the following exceptions.—Pour la liste des ports figurant au tableau 8, se reporter a 
l’appendice A et en supprimer les ports suivants. 


Newfoundland-— Terre-Neuve 
Aguathuna 
Tilt Cove 


New Brunswick—Nouveau-Brunswick 
Campbellton 
Chatham 
Richibucto 


Québec 
Beloeil 
Bic 
Black Cape 
Forestville 
Grand Vallée 
Les Escoumins 
Pentecote 
Port Menier 
St. Jean Port Joli 
St. Simeon 
Ste. Anne des Monts 
Sacré Coeur 
Varennes 


Ontario 
Badgely Island 
Belleville 
Brockville 
Byng Inlet 
Colbome 


Delete—Supprimer 


Erieau 

Killamey 
Morrisburg 
Nipigon 

Port Burwell 
Port Lambton 
Red Rock 
Serpent River 
Northern Ontario 


British Columbia— 
Colombie-Britannique 
Andy’s Bay 
Beaver Cove 
Bedwell Sound 
Bella Coola 
Blind Bay 
Centre Bay 
Clam Bay 
Clio Bay 
Fair Harbour 
Furry Creek 
Gowland Harbour 
Jedway 
Jervis Inlet 
Kimsquit 
Kitkatla 
Knight Inlet 
Lake Bay 
Little Espinosa Inlet 


Long Bay 
Loughborough Inlet 
Mahatta River 
Malksope Inlet 
Marpole 
Masset 
Menzies Bay 
Moresby Camp 
Namu 

North Arm Fraser River 
Port Harvey 
Port Renfrew 
Ragged Island 
Rupert Inlet 
Saanichton 
Sandpoint 
Sarita River 
Shannon Bay 
Siwash 
Skidegate 
Smith Inlet 
South Bay 
Stewart 
Teakeme Arm 
Toquart 
Ucuelet 
Vanguard 
Watson Island 
West Bay 
Zeballos 


TABLE 9. Cargoes Handled at Great Lakes Ports, to and from Foreign Countries via St. Lawrence River 


TABLEAU 9. Marchandises manutentionnées dans les ports des grands lacs, 
pour et de pays étrangers via le Saint-Laurent 


Departed— Parti 


Arrived— Arrivé 


Number Port et marchandise 


Nombre 


Port and commodity Number | Net tonnage | Tons unloaded Net tonnage | Tons loaded 


Nombre | Tonnage net | Tonnes déchar. Tonnage net | Tonnes char. 


Ports Listed in Table 9 
Ports figurant au tableau 9 


Ontario: Oakville Thorold 
Cardinal Prescott Thunder Bay 
Clarkson St. Cathannes Toronto 
Comwall Samia Welland 

Sault Ste. Marie Windsor 


Hamilton 
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TABLE 10. Tugs Departed from Canadian Ports in International Seaborne Shipping, by Port 
TABLEAU 10. Mouvements internationaux de remorqueurs en provenance de ports canadiens, par ports 


Province — Port Number—Nombre | Gross tons —Tonnes bruts 


Ports Listed in Table 10 
Ports figurant au tableau 10 


Nova Scotia — Nouvelle-Écosse Ontario —Concluded— fin British Columbia — Concluded— 
Halifax Parry Sound Colombie-Britannique-— fin 
Lunenburg Port Colborne Esquimalt 
Margaretsville Port Hope Gold River 
Mulgrave Port Maitland Ladysmith 
Pictou Port Stanley Marble Bay 
Port Hawkesbury Prescott Nanaimo 

St. Catharines New Westminster 

New Brunswick— Samia Port Alberni 
Nouveau-Brunswick Sault Ste. Marie Port Meilon 
Saint John Toronto Powell River 

Windsor Prince Rupert 

Québec Sooke 
Montréal British Columbia— Squamish 
Québec Colombie-Britannique Tahsis 
Sorel Beecher Bay Vanada 

Blubber Bay Vancouver 

Ontario Britannia Beach Victoria 
Amherstburg Campbell River 
Comwall Chemainus 
Hamilton Cowichan Bay 


Kingston Crofton 
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APPENDIX— A— APPENDICE 
List of Canadian Ports— Liste des ports canadiens 


Newfoundland — Terre-Neuve 
Aguathuna 
Argentia 
Baie Verte 
Bay Roberts 
Bell Island 
Botwood 
Burin 
Carmanville 
Catalina 
Clarenville 
Corner Brook (incl. Hughes Brook 
Curling, Humbermouth) 
Fortune 
Goose Bay 
Grand Bank 
Harbour Breton 
Harbour Grace 
Hare Bay 
Hawke Bay 
Holyrood 
Lewisporte 
Little Bay 
Long Pond (Manuels) 
Marystown 
Port aux Basques 
Port Hope Simpson 
Long Harbour 
St. Albans 
St. John’s 
St. Lawrence 
Stephenville (incl. St. George’s Flat Bay, Flat Point, Turf Point) 
Tilt Cove 
Tommy’s Arm 
All other Newfoundland ports—Tous autres ports de Terre-Neuve 


, 


Prince Edward Island — 
Île-du-Prince-Édouard 
Charlottetown 
Souris 
Summerside (Borden) 
All other Prince Edward Island ports —Tous autres ports de 
l'Île-du-Prince-Édouard 


Nova Scotia— Nouvelle-Écosse 
Annapolis Royal 
Baddeck 
Bridgewater 
Digby 
Halifax 
Hantsport 
Little Narrows 
Liverpool (Brooklyn) 
Lunenburg 
Margaretsville 
Mulgrave 
North Sydney 
Parrsboro 
Pictou 
Port Hawkesbury (incl. Point Tupper) 
Pugwash 
Sheet Harbour 
Shelburne 
Sydney (Pt. Edward) 
Walton 
Weymouth 
Wolfville (incl. Pt. Williams) 
Yarmouth | 
All other Nova Scotia ports —Tous autres ports de la Nouvelle-Ecosse 


New Brunswick—Nouveau-Brunswick 


Bathurst 

Belledune 

Campbellton 

Caraquet 

Chatham 

Dalhousie 

Grand Manan (North Head) 
Moncton 

Newcastle (Bridgetown) 
Richibucto 

Saint John 

St. Andrews 

St. Stephen 


All other New Brunswick ports—Tous autres ports du 


Nouveau-Brunswick 


Québec 
Baie Comeau 
Beloeil 
Bic 
Black Cape 
Cap Chat 
Carleton 
Chandler 
Chicoutimi 
Contrecoeur 
Donnacona 
Forestville 
Gaspé 
Godbout 
Grande Vallée 
Grindstone 
Havre St. Pierre 
Lanoraie 
Les Escoumins 
Matane 
Mont Louis 
Montréal 
New Richmond 
Paspebiac 
Pentecôte 
Pointe-au-Pic 
Pointe-Noire (Clarke City) 
Port Alfred 
Port Cartier 
Port Menier 
Québec 
Rimouski 
Rivière-du-Loup 
St. Jean Port Joli 
St. Siméon 
Se. Anne des Monts 
Sacré-Coeur 
Sept-Îles 
Sorel 
Trois-Pistoles 
Trois-Rivières 
Valleyfield 
Varennes 


Northem Quebec ports— Ports du nord de Québec 
All other Quebec ports— Tous autres ports de Québec 


Ontario 
Amherstburg 
Badgely Island 
Belleville 
Britt 
Brockville 
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List of Canadian Ports— Continued — Liste des ports canadiens—suite 


British Columbia— Continued —Colombie- 


Ontario—Concluded—fin 


Byng Inlet Britannique-—suite 
Cardinal Campbell River (Duncan Bay) 
Clarkson Centre Bay 
Cobourg Chemainus 
Colborne Clam Bay 
Collingwood Clio Bay 
Comwall on Harbour 
Courtright ourtenay 
Cutler Cowichan Bay 
Depot Harbour Crofton ( Crofthill) 
Erieau Esquimalt 
Goderich Fair Harbour 
Hamilton sath oe 
Killamey iver 
Kingston Gowland Harbour 
Kingsville Hastings Arm 
Lakeview Jedway 
Little Current Jervis Inlet 
Marathon Kimsquit 
Michipicoten Harbour Kitkatla 
Midland Kitimat 
Morrisburg Knight Inlet 
Nipigon Ladysmith 
Oakville (Bronte) Lake Bay 
Oshawa Little Espinosa Inlet 
Owen Sound Long Bay 
Parry Sound Loughborough Inlet 
Picton Lyall Harbour 
Port Burwell Mahatta River 
Port Colbome Malksope Inlet 
Port Credit Marble Bay 
Port Hope Marpole 
Port Lambton Masset 
Port Maitland Menzies Bay 
Port McNicol] Moresby Camp 
Port Stanley Namu 
Prescott Nanaimo (Harmac) 
Red Rock New Westminster 
St. Catharines (Port Weller, Pt. Dalhousie) North Arm Fraser River 
Samia Ocean Falls 
Sault Ste. Marie (Marks Bay, Mill Pond) Port Albermi 
Serpent River Port Hardy (Hardy Bay) 
Sombra Port Harvey 
Thorold Port Mellon 
USNS) Port McNeill 
Toronto Port Renfrew 
Trenton Powell River 
Wallaceburg Prince Rupert 
oats Quatsino 
itby 
Windsor (Walkerville, Sandwich, Ojibway , Riverside) Roe ee 
: 6 : Roberts Bank 
Norther Ontario ports—Ports du nord d’ Ontario 
: 5 : Rupert Inlet 
All other Ontario ports — Tous autres ports d’Ontario EE 
Sandpoint 
Manitoba Sarita River 
Churchill Shannon Bay 
All other Manitoba ports— Tous autres ports du Manitoba Siwash (Okisollo) 
Skidegate 
British Columbia—Colombie-Britannique ee Inlet 
Alert Bay OOK 
Andy’s Bay ee Bay 
Bamberton tewart 
Beaver Cove Squamish 
Bedwell Sound Tasu 
Beecher Bay Tahsis 
Bella Coola (S. Bentinck Arm) Teakerne Arm 
Blind Bay Texada 
Blubber Bay Toquart 


Britannia Beach 


Ucluelet 
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List of Canadian Ports—Concluded— Liste de ports canadiens—fin 


British Columbia— Concluded— 


Zeballos 
Colombie-Britannique- fin All other British Columbia ports— 
Vananda 


Tous autres ports de la Colombie-Britannique 
Vancouver (incl. Port Moody, North Arm, loco, Bumaby, 
English Bay, False Creek, Dollarton) 


Vanguard Northwest Territories— Territoires du Nord-Ouest 
Victoria Frobisher Bay 

Watson Island All other Northwest Territories ports— 

West Bay 


Tous autres ports des Territoires du Nord-Ouest 
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Business Statistics Field Secteur de la statistique des entreprises 

Transportation and Communications Division Division des tranports et des communications 

Catalogue: 56-203 N° 56-203 au catalogue 

Title of publication: Telephone Statistics Titre de la publication: Statistique de téléphone 

Periodicity: Annual Périodicité: annuel 

Data source: Mail-out survey to all telephone com- Source des données: enquête postale réalisée auprès de 
panies toutes les sociétés de téléphone 


Time lapse: approximately 15 months. Délai: environ 15 mois 
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TABLE 7. Telephones in Telephone Exchanges with Populations of 25,000 and Over, 1971 
TABLEAU 7. Téléphones reliés à un central localités de 25,000 habitants et plus, 1971 


Residence Business 


Exchange —Central 


= Population! 
Résidentiels Commerciaux 
number —nombre 
2 
OP ARR LU nas to 173,933 115,934 289,867 | 450,000 


! Population figures for exchan 
de téléphone. 


? Includes Hull.— Comprend Hull. 


ges are obtained from telephone companies. — Les chiffres de la population par central sont obtenus des sociétés 


Telephone Exchange Areas Listed in Table 7 
Régions où les téléphones sont reliés à un central figurant au tableau 7 


Newfoundland — Terre-Neuve 


Comerbrook Ste-Thérèse Sudbury 
St. John’s Shawinigan Thunder Bay 
Sherbrooke Timmins 
Prince Edward Island — Sorel Téionta 
Île-du-Prince-Édouard Thetford Trenton 
Charlottetown Trois-Rivières Welland 
Valleyfield West Hill 
Nova Scotia— Nouvelle-Écosse baie Wextnn 
Glace Bay Willowdale-Don Mills 
Halifax and Dartmouth Ontario Windsor 
New Glasgow Agincourt Woodbridge 
Sydney Barrie Woodstock 
Belleville 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick Brampton Manitoba 
Fredericton Brantford Brandon 
Moncton Britannia Winnipeg 
Saint John Brockville 
Burlington Saskatchewan 
Québec Chatham Moose Jaw 
Alma Clarkson Prince Albert 
Beloeil Cooksville Regina 
Chateauguay Comwall Saskatoon 
Chicoutimi Galt 
Chomedy Georgetown Alberta 
Drummondville Guelph Calgary 
Gatineau Hamilton Edmonton 
Granby Kingston Jasper Place 
Hull? Kitchener- Waterloo Lethbridge 
Joliette London Medicine Hat 
Jonquière New Toronto-Islington Red Deer 
Lachine Niagara Falls 
Lévis North Bay British Columbia— Colombie-Britannique 
Longueuil Oakville Chilliwack 
Montréal Orillia Cloverdale 
Pointe-aux-Trembles Oshawa Haney 
Pointe-Claire Ottawa Kamloops 
Pont-Viau Owen Sound Nanaimo | 
Québec Pembroke New Westminster 
Rimouski Peterborough Newton 
Rouyn-Noranda Port Colbome North Vancouver 
Roxboro Port Credit Port Alberni 
St. Eustache Richmond Hill Port Coquitlam 
St-Hyacinthe St. Catharines Port Moody 
St-Jean St. Thomas Prince George 
én ‘ Richmond 
St-Jérôme Samia 3 
St-Lambert Sault Ste. Marie ee 
à , i Scarborough : : 
eee ire Stratford West Vancouver 


Note: Areas do not correspond to Census Area boundaries. — 


Nota: Les régions ne correspondent pas aux régions de recensement 


Business Statistics Field 


Labour Division 


Catalogue: 72-002 
Title of publication: Employment, Earnings and Hours 
Periodicity: Monthly 


Data source: Monthly mail-out survey (the ES-1) of 
large establishments, i.e., companies having 20 or 
more employees in any month of the year. 


Time lapse: 6 months 


Note: Census metropolitan area definitions were used 
for the 19 applicable areas. The definitions used for 
other urban areas are based on a labour market 
concept and usually include the surrounding area as 
well as the urban centre. 


A 


Secteur de la statistique des entreprises 


Division du travail 


N° 72-002 au catalogue 


Titre de la publication: Emploi, gains et durée du travail 


Périodicité: mensuel 


Source des données: enquête postale mensuelle (ES-1) 


menée auprès des grands établissements, c’est-à-dire 
les entreprises efnployant 20 salariés ou plus au cours 
d’un mois quelconque. 


Délai: 6 mois 


Nota: La définition de région métropolitaine de recense- 


ment a servi pour les 19 régions visées par cette 
définition. Pour les autres régions urbaines, la 
définition s’est fondée sur la notion de marché du 
travail; elle englobe généralement la région avoisinante 
et le noyau urbain. 
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TABLE 1A. Summary Statistics of Employment, Payrolls and Average Weekly Earnings 


TABLEAU IA. Statistiques sommaires de l’emploi de la rémunération et de la 
rémunération hebdomadaire 


Index numbers — Indices 


Average weekly Employees 


Industry division camings reported 
vies ii en Payrolls ” September 
ae Emploi he | Rémunération 1971 
Branche d'activité rm mms bis E ffec if 
et région ectifs 
8 ue Aug. Aug. déclarés 
ee x 7 Sept. Sept. 1971 Sept. Sept. 1971 Sept. septembre 
Août 1970 1971 Août 1970 1971 Août 1970 1971 
1961 = 100 dollars 000's 
Odawa Hull Eee os 150.3 | 146.2 | 142.8 | 6 | 2684 | 239.7 13.60 | 133.20 | 121.62 92.4 
Cities Listed in Tables 1A and 5 
| 
Villes figurant aux tableaux 1A et 5 
St. John’s Kitchener 
Halifax London 
Sydney Niagara Falls 
Moncton Oshawa 
Saint John Peterborough 
Chicoutimi Samia 
Montréal Sault Ste. Marie 
Québec Sudbury 
Shawinigan St. Catharines 
Sherbrooke Timmins 
Trois-Rivières Toronto 
Ottawa-Hull Welland 
Belleville Windsor 
Brampton Winnipeg 
Brantford Regina 
Thunder Bay Saskatoon 
Guelph Calgary 
Hamilton Edmonton 
Kingston Vancouver 
Victoria 
TABLE 1B. Summary Statistics of Average Weekly Hours and 
Hourly Earnings of Hourly-rated Wage-earners 
TABLEAU 1B. Statistiques sommaires des heures hebdomadaires moyenne des ouvriers 
(heures declarées) et de la rémunération horaire 
Average weekly Average hourly Hourly-rated wage 
hours earnings earners reported 
Industry division _ = me 
and area Heures hebdomadaires Rémunération horaire Nombre d'ouvriers 
— moyennes moyennes heures déclarées 
Branche d'activité 
et région Sept. Aug. Sept. Sept. Aug. Sept. Sept. Aug. Sept 
1971 1971 1970 1971 1971 1970 1971 1971 1970 
Août Août Août 
number— nombre dollars 000's 
QT SUI Clee a CRAN ER RPC PP PRE s9.3| 39.7| 40.1 3.58 | 3.57 3.18 11.0| 11.2 | 11.4 


For cities listed in Table 1B, see list following Table 1A with the following exceptions. — Pour les villes figurant 
au tableau 1B, voir la liste qui suit le tableau 1A, sauf qu'il faut. 


Delete— Supprimer: 
Chicoutimi 
Sault Ste. Marie 
Sudbury 
Timmins 
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Larger firm data:— Données sur les grandes entreprises 


TABLE 4. Employment and Average Earnings and Hours, by Industry, for Urban Areas 
TABLEAU 4. Emploi, rémunération et heures, par industrie, régions urbaines 


Index Employment—Emploi 
numbers of 
SC employment j Total Salaried Total 
code Urban area and industry — employees employees wage-earners 
— Indices — = = 
Code Régions urbaines et industrie de l'emploi Salariés Employés Ouvriers 
de la 
CTI Aug. Aug. Aug. Aug. 
Sept. 1971 ; 1971 Sept. Sept. 1971 Sept. Sept. 1971 Sept. 
1971 Août Août 1970 1971 Août 1970 1971 Août 1970 
Ottawa - Hull 1961=100 
100-399 Manufacturing — Manufactures 122.6 E 19.0 21.5 CHI 7.1 11.7 HES) 
Durable Durable goods—Biens durables 200.9 3 asl 7.0 4.6 2.5 2.4 2.5 
Non-dur Non-durable goods —Biens non durables 102.2 , 13.9 14.5 4.5 4.5 9.2 9.4 
270-274 Paper and allied industries — Papier et 
produits connexes 106.7 5 : 4.7 4.9 of aa 329. 4.0 
400-421 Construction 160.4 3 i 9.3 8.2 (3: 1.3 8.2 8.0 
404, 421 Building —Batiment 159.5 : : 8.3 7.4 Let 1 DA 7.2 
500-579 Transportation, communication and i 
other utilities — Transportation, communication 
et autres services publics à i ; 13.7 13.3 
543-548 Communication Ê : 3 7.6 7.4 
600-699 19.7 20.2 
600-629 Wholesale trade—Commerce de gros k 4 G 5.3 Dez 
630-699 Retail trade—Commerce de détail : i 5 14.5 15.0 
642 Department stores — Magasins à rayons x qi : 5.0 5:1 
700-737 Finance, insurance and real estate — 
Finance, assurances et immeuble 7 3 5 8.3 8.0 
850-899 Service—Services ‘ : ; 19.6 16.2 
871-879 Personal services — Services personnels } À 6.8 7.0 
031-899 Industrial composite —Ensemble des industries À A 89.9 87.5 


Average weekly earnings Wage-earner data hours reported 


— Per cent 
Rémunération hebdomadaire moyenne Données sur les ouvriers (heures déclarées) female 
of total 
SiGe Average Average Number of employees 
code Total Salaried Total wage weekly hours hourly earnings wage earners — 
= employees employees earners — — (hours reported) Pourcentage 
Code = = — Heures Rémunération — des ouvriers 
BIA Salariés Employés Ouvriers hebdomadaire horaire Nombre d'ouvriers feminins 
CP (ensemble) moyenne moyenne (heures declarées) 


Aug. Aug. 
Sept. on Sept. Sept. ae Sept. Sept. 1971 Sept. Sept. 1971 Sept. Sept. 
1971 Août 1970 1971 Août 1970 1971 Août 1970 1971 Août 1970 1971 
number per cent 
nombre pourcent 
100-399 | 156.69 | 152.88 | 145.13 | 177.68 | 172.21 140.31 | 141.42 39.7 20.5 20.7 
Durable | 164.31 | 149.69 | 153.71 | 177.74 | 163.47 138.74 | 135.84 40.9 40.8 41.5 18.9 20.0 
Non-dur.| 152.79 | 154.04 | 140.98 | 177.62 | 177.12 140.72 | 142.92 38.8 39.4 39.8 21.3 21.1 
270-274 | 165.34 | 165.73 | 150.68 | 199.28 | 198.27 159.28 | 160.08 38.4 38.9 40.8 5.3 5.6 
400-421 | 185.31 | 182.32 | 165.69 | 201.96 | 195.83 182.73 | 180.17 40.2 40.4 40.4 229 3.4 
404, 421 | 187.85 | 184.17 | 166.23 | 207.52 | 199.45 184.93 | 181.83 39.4 2.8 3.4 
500-579 | 163.28 | 163.39 | 151.18 23.5 23.8 
543-548 | 172.43 | 171.36 | 157.17 34.5 35.2 
600-699 | 99.61 | 103.15 | 90.30 33.1 39.7 
600-629 | 137.91 | 134.06 | 125.09 15.8 16.6 
630-699 | 86.98] 91.87 | 78.17 35.8 47.8 
642 71.15] 82.51 | 64.79 42.2 65.4 
700-737 | 137.09 | 139.42 | 125.71 53.3 55.7 
850-899 | 96.34 | 97.20 | 80.85 35.9 38.9 
871-879 | 68.94| 69.31 | 62.92 44.4 47.3 


031-899 | 133.60 | 133.20 | 121.62 


Corner Brook 
St. John’s 
Charlottetown 
Amherst 
Halifax 

New Glasgow 
Sydney 

Truro 
Yarmouth 
Bathurst 
Campbellton - Dalhousie 
Edmundston 
Fredericton 
Moncton 
Sackville 
Saint John 
Alma 

Baie Comeau 
Chicoutimi 
Drummondville 
Granby 
Joliette 


Industry division 
and area 
Branche d’ activité 
et région 


TABLE 5. 
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Cities Listed in Table 4 

Villes figurant au tableau 4 
Magog Chatham 
Montréal Comwall 
Québec Galt - Kitchener 
Rimouski Guelph 
Rouyn-Noranda Hamilton 
Sept-Îles Kingston 
Shawinigan London 
Sherbrooke Midland 
Sorel Niagara Falls 
St-Hyacinthe North Bay 
St-Jean Orillia 
St-Jérôme Oshawa 
Thetford Mines Owen Sound 
Trois-Rivières Pembroke 
Valleyfield Peterborough 
Victoriaville Port Hope 
Ottawa-Hull Samia 
Barrie Sault Ste. Marie 
Belleville St. Catharines 
Brampton St. Thomas 
Brantford Stratford 
Brock ville Sudbury 


Timmins 
Thunder Bay 
Toronto 
Welland 
Windsor 
Woodstock 
Brandon 
Winnipeg 
Moose Jaw 
Prince Albert 
Regina 
Saskatoon 
Calgary 
Edmonton 
Lethbridge 
Medicine Hat 
Red Deer 
Kamloops 
Prince George 
Vancouver 
Victoria 


Employment Distribution by Sex, Industry Division and Area 
TABLEAU 5. 


Both sexes 


Deux sexes 


Distribution d’emploi par sexe, branche d’activité et région 


Hommes 


Women 


Femmes 


September— 1971—Septembre 


Women 


Femmes 


Ottawa- Hull 


000's 


28.1 | 


Men 


Hommes 


August—1971-— Août 


September 
1970 
Septembre 


Women 


Femmes 


21.1| 4 | 


per cent—pourcent 


n3| 


30.6 


Note: For list of cities in Table 5, see list following Table 1A.—Nota: Pour la liste des villes au tableau 5, se reporter a celle qui suit-le tableau 1A. 


TABLE 13. Index Numbers of Employment, Unadjusted (1961= 100), Urban Areas 
TABLEAU 13. Indices de l’emploi, non désaisonnalisés (1961=100), régions urbaines 


Industrial Composite— Ensemble des industries 


Year Average January February | March} April | May | June July August September October November a 
ES Moi tie Février Mars | Avril | Mai Juin Juillet Août Septembre Octobre Novembre Décembre 
gr va 128.6 123.6 122.7 | 123.3] 124.7| 125.8 | 129.3 128.2 mg re à a : - - Te 
nn 0 139.4 2 3 
meses he STF 131.9 131.4] 131.7] 134.0] 136.1] 140 ye 
1970 Bg se 140.6 136.1 136.2 | 136.4] 137.1] 141.9] 143.2 142.5 142.9 se 143.3 143.5 141 
LEA PRESS 137.3 138.5 | 138.7] 139.6] 142.1 146.7 144.7 146.2 ue: Es | te ee Rs 4 
Nota: Pour la liste des villes au tableau 13, se reporter à celle qui suit le tableau 15 


Note: For list of cities in Table 13, see list following Table 15.— 
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TABLE 15. 


TABLEAU 15. Rémunération hebdomadaire moyenne (en dollars), régions urbaines 
Industrial Composite — Ensemble des industries 


Average Weekly Earnings (in dollars), Urban Areas 


Year Average January February | March| April | May | June July August September October November December 
Année Moyen Janvier Février | Mars | Avril | Mai | Juin Juillet Août Septembre | Octobre Novembre Décembre 

Ottawa- Hull: 

Che ee 102.74 98.95 100.06 |101.44| 101.63 | 101.44 1102.88 104.14 104.97 104.56 105.10 104.64 102.42 

1969 110.36 105.88 106.63 |107.79| 107.50 | 109.33 |110.04 112.75 112.97 113.41 113.25 113.53 110.21 

19708772 119.17 115.99 115.921115.051117.33|118.01 } 119.87 120.48 120.58 121.62 122.59 122.95 118.95 

197 Axe 122.34 124.78 | 127.94} 128.11} 128.23 | 131.07 132.84 133.20 133.60 

Cities Listed in Tables 13 and 15 
Villes figurant aux tableaux 13 et 15 

Cornerbrook Magog Chatham St. Thomas 
St. John’s Montréal Comwall Timmins 
Charlottetown Québec Thunder Bay Toronto 
Halifax Rimouski Guelph Welland 
New Glasgow Rouyn-Noranda Hamilton Windsor 
Sydney Sept-Îles Kingston Woodstock 
Truro Shawinigan Kitchener Brandon 
Amherst Sherbrooke London Winnipeg 
Yarmouth Sorel Midland Moose Jaw 
Edmundston St. Hyacinthe Niagara Falls Prince Albert 
Fredericton St. Jean North Bay Regina 
Moncton St. Jérôme Orillia Saskatoon 
Saint John Thetford Mines Oshawa Calgary 
Bathurst Trois-Rivières Owen Sound Edmonton 
Campbellton - Dalhousie Valleyfield Pembroke Lethbridge 
Sackville Victoriaville Peterborough Medicine Hat 
Alma Ottawa- Hull Port Hope Red Deer 
Baie Comeau Barrie Sarnia Kamloops 
Chicoutimi Belleville Sault Ste. Marie Prince George 
Drummondville Brampton Stratford Vancouver 
Granby Brantford Sudbury Victoria 
Joliette Brockville St. Catharines 
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TABLE 17. Average Weekly Hours of Hourly-rated Wage-earners, 
Manufacturing, Provinces, Regions and Urban Areas 


TABLEAU 17. Heures hebdomadaires moyennes des ouvriers 
(heures déclarées), manufactures, provinces, régions et régions urbaines 


Year Average January | February | March| April May | June July August September | October November December 
Année Moyen Janvier Février | Mars | Avril | Mai | Juin Juillet Août Septembre | Octobre | Novembre | Décembre 
Ottawa-Hull: 
TOO 39.6 38.8 39.0| 40.3] 40.1 38.9} 39.8 39,2 39.5 39.8 40.8 40.3 39.0 
1909665 39.7 39.2 39:5] 39:91 39.9] 39.3] 39.8 39.6 39.4 40.4 40.8 39.9 38.9 
1970260520 39.7 39.6 39.6| 39.5} 39.9] 39.8] 40.3 39.4 39.6 40.1 40.1 39.9 38.3 
| 50 eres seksvac 38.9 39.4| 39.5] 39.6| 39.5| 40.4 39.6 39.7 39.3 
TABLE 19. Average Hourly Earnings of Hourly-rated Wage-earners, 
Manufacturing, Provinces, Regions and Urban Areas 
TABLEAU 19. Rémunération horaire moyenne des ouvriers 
(heures déclarées), manufactures, provinces, régions, et régions urbaines 
Year Average January February | March| April | May | June July August September October November December 
Année Moyen Janvier Février | Mars | Avril | Mai | Juin Juillet Août Septembre | Octobre Novembre | Décembre 
Ottawa- Hull: 
1068 2.75 2.63 2.65,1 2:66 12:67.1- 2.67 172.73 2.78 2.80 2.83 2.84 2.82 2.88 
1969 Eis vu 2.96 2.85 2.86] 2.89} 2.88 | 2.93 | 2.96 3.00 3.01 3.02 3.04 3.05 3.04 
1970 4710. 3.16 3.09 3101341 SZ SAGE 12 S12 3.12 3.18 2:29 3.32 3.31 
CEA RE TPE 3.36 3.47 | 3.40 | 3.42 3.47 | 3.48 3.35 397 3.58 
Cities Listed in Tables 17 and 19 
Villes figurant aux tableaux 17 et 19 
St. John’s St. Hyacinthe Thunder Bay St. Thomas 
Halifax St. Jean Guelph Toronto 
Sydney St. Jerome Hamilton Welland 
Moncton Trois-Rivières Kingston Windsor 
Saint John Valleyfield Kitchener Woodstock 
Drummondville Ottawa - Hull London Winnipeg 
Granby Belleville Niagara Falls Regina 
Montréal Brampton Oshawa Saskatoon 
Québec Brantford Peterborough Calgary 
Shawinigan Brockville Samia Edmonton 
Sherbrooke Chatham Stratford Vancouver 
Sorel Cornwall St. Catharines Victoria 


Business Statistics Field 


Prices Division 


Catalogue: 62-002 
Title of publication: Prices and Price Indexes 


Periodicity: Monthly 


Time lapse: 3 months 
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Secteur de la statistique des entreprises 


Division des prix 


N° 62-002 au catalogue 
Titre de la publication: Prix et indices des prix 
Périodicité: mensuel 


Délai: 3 mois 


— 261 — 


TABLE 11. Consumer Price Indexes, Regional Cities, 1962-71' 


r oe 11. Indices des prix à la consommation, agglomérations urbaines, 1962-71! 
ote: (i) These indexes measure within each city the percenta: i i i i 

ge change in consumer prices from the base period to the subsequent time periods. 
They cannot be used to compare levels of prices between cities. (ii) For inter-city indexes of retail price differentials refer to Table 13.—Nota: (i) Les 
indices mesurent dans chaque ville le pourcentage de variation des prix à la consommation depuis la période de base jusqu'à des périodes subséquentes. 
Ils ne peuvent servir à comparer les niveaux des prix d'une ville à l'autre. (ii) Pour les indices comparatifs des prix de détail, se reporter au Tableau 13. 


Ottawa 
1961=100 
Health Recreation Tobacco 
All Trans- and personal and and 
items Food Housing Clothing portation care reading alcohol 
Soins Loisirs Tabacs 
Ensemble Aliments Habitation | Habillement | Transports personnels et et 
et hygiene lecture alcools 
NOG QR a eta wrsins ose are sis 101.2 101.6 
HOGS A ert sie sae es 102.9 105.8 
NOGA Beret Re 104.5 108.1 
ICS ent de 106.3 111.0 
TOC anche 110.4 118.4 
ROG Taran ten tects) sats ny 220 113.1 119.7 
NOG S eee mu 118.4 124.7 
QOD Maem her En c leo 123.1 128.1 
LOTO ET ee sa do 127.4 130.8 
1969: 
LENS Ao SS oro arene ot ad See 120.3 125.4 
BOD Meee re Wick MOI 120.1 124.7 
iW ENE! Sk aos ALT EE 120.8 125.1 
ADI een shite © 121.9 126.2 
INERT Soca bowl RENE 122.9 12751 
UES 0200 none 123% 129.0 
ŒUVRE ere 123.8 129.9 
AUD eEDous cer 124.3 131.4 
SODÉ RS M v4 bis - 12359) 128.6 
OCR RE ts 124.7 129.0 
NOV Eee arr cree 125.4 129.8 
DOC RE eee en cer 125.8 1311 
1970: 
JAN: soc ain ace artes 125.7 130.5 1178 127.8 120.6 140.0 We 132.2 
FOR cs cons aie 126.5 132.9 Lis 124724 121.3 140.8 136.2 132.2 
NA or 127.0 13233 117.6 127.9 125.6 140.9 136.8 1923 
DER ee gere 127.6 132.8 118.2 128.8 125.8 143.4 136.8 132.2 
MAY MR nee ment 127.4 131.8 118.5 128.6 125.8 142.8 136.8 132.2 
ONDES TT boon ee ks 128.4 134.3 119.6 128.4 125.9 143.1 136.6 132.2 
5 ca CORO eee nae 128.5 133.6 120.3 128.7 126.2 143.2 136.5 132.2 
ae ASR OO ROR 128.0 131.8 120.5 127.6 126.2 143.3 136.6 132.2 
SET marc 127.7 129.4 120.8 129.8 126.1 142.9 136.7 Lg 
ONE SENS TEE 1275 15 A 12153 131.4 125.7 142.6 136.8 132.2 
NON hein 127.6 127.2 121.7 131.9 126.7 142.4 136.9 131.9 
Dec terme nec 12722 12527 121.8 131.4 126.9 142.8 136.5 131.9 
ail Ss aoe pore cute 127.5 1241 1223 128.9 127:1 142.8 136.5 ie 
ISS ec ee 128.3 128.8 122.4 12753 130.8 142.9 136.7 rey 
Maree tte cave ge ees 129.0 130.0 122.7 128.0 131.1 143.4 138.0 oe 
ADI ee sectes 129.7 130.5 123.2 12957 152,2 143.9 138.0 ee 
MAN ocre 130.5 132.3 123.8 130.1 132.1 143.5 138.1 oe 
TINGS aR Aceh acerca 130.9 133.3 124.1 129.9 132.3 144.0 138.6 A 
UNE Eco se 
AUD en eee er 
SEP ee rer 
OCR eue 
NOV EE etn mia 
DOC gaan aimee ase — 


= h in the Statistics Canada Daily (Catalogue 11-001). —Les 
é i d Thunder Bay (1969=100) are released each month S | at!) dine és 
indices ae ae Ph Thunder Bay (1969= 100) sont publiés chaque mois dans le Quotidien de Statistique Canada (n 11-001 au 


catalogue). 
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Cities Listed in Table 11 
Villes figurant au tableau 11 


St. John’s (Nfld.)—(T.-N) Toronto 

Halifax Winnipeg 

Saint John (N.B.)—(N.-B.) Saskatoon - Regina 
Montréal Edmonton - Calgary 
Ottawa Vancouver 


TABLE 13. Inter-city Indexes of Retail Price Differentials, as at May 1969’ 
Selected Groupings of Commodities and Services, Winnipeg, May 1969 


TABLEAU 13. Indices comparatifs des prix de détail par ville, mai, 1969! 
Groupes choisis de biens et de services, Winnipeg, mai, 1969 


Foodiathome =A limentsconsommesallanmatsonh tories a settee EC CE TC TR CEE 100 
Household'operation?= Dépenses duimenages =.) qatar reeves Senter one hod er totale tice Neg telt te fereaet eee oer ee eee eee e ee 106 
Clothing =Habilléments 22 rte road md cer Ce En ie CCC ER EE CEE 99 
Transportation =Pransports EM 2. ensure UT CU CCE 101 
Healthtandipersonalicare—Soins personnels et hygiène PP RE EC Ce CAT EC CCE CCC 101 
Recreation and reading —Doisirs et lecture RE Re me ee OO CC CPE CCE 107 


Tobacco and alcohol —-Tabacs et alcools 


! For detailed explanation, see page 75. —Pour des explications détaillées, voir page 75. 
? Excludes fuel and lighting. —Excluant le pétrole et l’éclairage. 


Cities Listed in Table 13 
Villes figurant au tableau 13 


St. John’s Toronto 
Charlottetown Winnipeg 
Halifax Regina 
Saint John Edmonton 
Montréal Vancouver 


Ottawa 


— 263 — 


Business Statistics Field Secteur de la statistique des entreprises 
Prices Division Division des prix 


Catalogue: 62-005 N° 62-005 au catalogue 


Title of publication: Retail Prices and Living Costs 


Titre de la publication: Bulletin de service ‘‘Prix de détail 
Service Bulletin 


et coût de la vie’’ 
Periodicity: Occasional Périodicité: hors série 


Note: Data varies from month to month. Nota. Les données varient d’un mois à l’autre. 


Inter-city Indexes of Retail Price Differentials, as at May 1971 
Selected Groups of Commodities and Services, Winnipeg, May 1971 Price Level=100 


Indices comparatifs des prix de détail par ville, mai 1971 
Groupes choisis de biens et de services, niveau des prix à Winnipeg en mai 1971= 100 


tes 


Canada 
CPI St. 
weights John’s 
— Nfld. Charlotte- | Halifax N.B Montréal Ottawa Toronto Winni- Regina | Edmonton Van- 
Pondérations = town = peg couver 
dans l'I.P.C. (T.-N.) (N.-B.) 
pour le Canada [ 

Food at home—Aliments consommés à la maison | 23.6 109 109 103 105 99 101 (= 100 104 103 107 
Dairy products— Produits laitiers ....,....... En 118 115 112 112 98 108 105 100 104 103 106 
Cereal and bakery products —Boulangerie 

Ctproduits CÉrÉAlIEIS EP pee eee 52 98 110 92 99 89 93 95 100 101 94 109 
Miscellaneous groceries — Produits divers 

diépicerie eee CPR eee 3.6 100 108 100 104 97 98 98 100 105 103 100 
Fats and oils — Huile et graisse .............. eg) 104 105 99 99 97 97 97 100 103 100 100 
Eges—Ocutsty, cnn EC UE 0.9 167 127 106 114 142 139 115 100 119 133 140 
Meats, fish and poultry— Viande, poisson 

Ct volaible austenite niece se Tee 1S 105 105 101 102 oS 99 97 100 101 100 110 
Fruits and vegetables—Fruits et légumes ..... 4.0 116 106 110 112 100 102 100 100 105 110 100 

Household operation—Dépenses du ménage .... | 9.9 114 115 114 113 114 108 105 100 101 101 112 

Furniture and applicances— Meubles et 

Bpparens: het tabetha = ENE 4.1 104 104 105 108 100 102 94 100 101 101 104 
Floor coverings, textiles, equipment— 

Revêtements de sol, textile, matériel ....... 22 104 104 104 103 99 102 100 100 97 102 104 
Household supplies—Fournitures ménagères . . IES: 112 111 109 111 101 102 95 100 101 100 107 
Household services—Services ménagers ...... Dal 144 149 146 134 167 130 141 100 104 103 141 

Clothing Habillement... 1473 105 101 99 104 99 98 96 100 102 98 102 
Men's Wear— Vêtements pour hommes ....... 2.6 104 103 103 104 100 98 94 100 99 98 100 
Women’s wear— Vêtements pour dames ...... 3.6 95 95 96 99 95 94 90 100 102 93 98 
Children’s wear— Vêtements pour enfants .... 1.4 122 104 104 110 104 102 105 100 106 103 106 
Footwear, pc. goods, cloth. services, 

jewellery—Chaussures, tissus à la 
verge, entretien des vêtements, joaillerie ..... Sui 108 105 98 106 100 99 99 100 104 101 107 

Transportation—Transports................. 12.0 109 105 104 107 111 103 103 100 99 96 102 
Private transportation—Transports privés .... . 10.2 112 106 104 107 109 101 101 100 99 96 102 

New Passenger Cars—Voitures neuves ...... 5.1 107 110 106 107 101 101 100 100 102 99 102 

Gasoliné= Essence RE eee 2.4 118 108 105 106 100 101 104 100 103 96 99 

Other automobile operation — Autres frais 

COMTE OS Bae cove EE SG Ree i! 118 95 101 108 133 102 102 100 89 92 105 
Public transportation—Transports publics... . . 1.8 94 97 104 109 124 114 115 100 101 95 105 

Health and personal care — Soins personnels 
chide SANTÉ adore ore 6.6 101 102 112 104 98 116 112 100 101 114 118 
Health care—Soins de santé. ............... 4.4 102 105 117 105 oF 123 117 100 101 120 120 
Personal care supplies—Fournitures pour 

les'soins/pérsonnels 51: 6< ose cs ess aa 1.2 109 112 114 112 101 101 103 100 106 102 110 
Personal care services — Services de soins 

PEISORNCIS EE AE EE i een 1.0 87 75 90 87 102 102 99 100 93 105 119 

Recreation and reading—Loisirs et lecture .... . 4.7 97. 101 104 103 102 98 101 100 95 100 104 

Tobacco and alcohol —Tabacs et alcools . . . 6.5 126 112 111 115 99 97 97 100 101 97 101 
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Inter-city Indexes of Fuel and Electricity Costs as at May 1971 and February 1972 
Indices par ville des coûts du combustible et de l’électricité, en mai 1971 et février 1972 


| (Based on a 1,400 square foot detached house in each city) 
(Chiffres basés sur maison individuelle de 1,400 pieds carrés, dans chaque ville) 


Proportion of houses using Comparative inter-city cost 
fuel oil or natural gas for indexes for combined 
space heating! methods of heating 
City Proportion des maisons Indices comparatifs par ville 
= utilisant le mazout ou des coûts des modes de 
Ville le gaz naturel chauffage combinés 
pour le chauffage? (Winnipeg = 100) 
Fuel oil Natural gas May February 
= — 1971 1972 
Mazout Gaz naturel Mai Février 
per cent— pourcentage 

STORE THIS UES DE, en nets same de oise evo 0 156 158 
Pamnomciown, PERS PB i... dues od: 153 167 
TE) Sec 3 UR nn ne rein 126 126 
DS AIDE ONO NA EN CES ste enorme outssdyeve oe + ard 137 138 
Micritre ain Oem PANETTIERE RAA RER 124 124 
OAV AN On Gwe nratr Vana bee à serie du ails dm de 108 113 
TROIE IOME, ss 4 HO APÉRP PROPRES 104 105 
VTS SIME 3 dao Alb RE ent MnP een ear Pin aera 100 100 
Iannis SER. s a 45S Arete A Gin cs Ei eee ee Cee a 91 90 
BAMONONPAITASE AIDE... scot esis lye ovo . 59 59 
EASON IE 134 Coat CR nee Oe rar t à 104 103 


1 Estimates derived from annual surveys of Household Facilities and Equipment, rounded off to nearest 5%.—Estimations tirées des enquêtes 
annuelles sur l’équipment ménager arrondies a 5% pres. 
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TABLE 1. City Average Retail Prices— October 1973 
TABLEAU 1. Prix de détail moyens par ville Octobre 1973 


Cities 
weighted 
average 
St. Halifax Saint |Québec | Mont- | Ottawa- Toronto | Thunder | Winni- | Regina | Sas- Ed- Van- — 
John's John réal Hull Bay peg katoon | monton couver | Moyenne 
pondérée 
des 
villes 
Milk fresh Lait frais ge? face tei eke Met 0.473 0.399 | 0.445] 0.341 | 0.330 0.371 0.364 0.390 | 0.330 | 0.351 | 0:350 
Evaporated milk —Lait évaporé ................ 0.231 0.225 | 0.230 | 0.234 | 0.238 0.236 0.231 0.236 | 0.249 | 0.250 | 0.247 
Ice cream, | pint—Creme glacée, 

I CROPING SEE erases ee ee ee 0.370 05339) |) .O%355)|) O33 167} OSS 0.315 0.323 0.389 | 0.368 
Ice cream, 3 pints—Creme glacée, 

BICUOPINES Er ra nn ne a esac) 

Butter—Beurre ee cree 0.844 0.756| 0.768 | 0.749 | 0.756 0.765 0.769 0.775 | 0.800 | 0.811 | 0.771 
Cheese, processed— Fromage fondu ............ 0.597 0.579 | 0.568 | 0.565 | 0.565 0.534 0.526 0.567 | 0.573 | 0.567 | 0.551 
Eggs, large—Oeufs de grosse taille ............. 1.020 0.858 | 0.887 | 0.902 | 0.847 0.884 0.899 0.881 | 0.836 | 0.857 | 0.871 
Eggs, medium—Oeufs de taille moyenne 0.990 0.799 | 0.830 | 0.842 | 0.798 0.824 0.831 0.811 | 0.777 | 0.826 | 0.822 
Sirloin steak — Bifteck de surlonge ............. 1.749 | 1.613 1.965 | 1.889 1.852 1.562 PH NWS 1.916 

Round steak —Bifteck dans le ronde ............ 1.707 1.617 1.624 | 1.690 | 1.692 1.694 1.586 1.757 

Prime rib roast— Rôti de côtes de 

CROP OREM SS Or OR Core 1.530 1394/1305 71811 704 1.642 1.433 1.589 | 1.620 | 1.489 | 1.509 
Blade roast, blade out— Rôti de 

PaleHe dÉSOSSÉ LE emmener Me Me 1.150 1.223 1.129 1.301 1170814381 
Blade roast, blade in —Rôti 

de palette nonidésosse\ ee Re ta 1.114 1.038 | 0.986 1.030 1.050 
Stewing beef—Ragoit de boeuf ............... 1.407 1.339 1.287 | 1.302 1.294 1.267 1.463 1.466 | 1.362 1.383 
Hamburger— Boeuf haché pour hamburger 0.995 1.050 | 0.974 1.081 1.077 1.079 1.062 1.075 1.019 | 1.174 50 
Pork, centre cut, chops— Porc, 

cOtelettes, partie du centre. "+ sieges cee es 1.631 W497) 1.537) “L617 | 1.642 1,655 1.481 1.778 | V.728) 1.459. 1.478 
Port Boston butt, roast—Porc, 

=-Bostonibute nonidesossé jcc epee eee) fe 1.059} 1.035 1.211 1.188 1.164 1.081 1.135 1.082 | 1.125 1.055 1.134 
Pork, boneless butt roast—Porc, 

FOTLTÉSOSSÉ RER PUN ie PRE Se eee 1.118| 1.190 1.411 1.350 1.284 1.153 1.268 1.349 
BACON Er A Ciel RU. see 1.589 1.602 1.499 | 1.387 | 1.362 1.345 1.409 1.456 | 1.397 | 1.502 1.496 | 1.533 15552 1.667 1.436 
Wieners— Saucisses de francfort ............... 0.974 0.993 | 0.954 | 0.967 | 0.964 0.985 0.936 0.994 | 0.990 | 1.027 | 0.988 | 1.014| 1.059 | 1.092 0.980 
Chicken PRouletitn PAR rene 0.872 0.778 | 0.764 | 0.796 | 0.807 0.819 0.791 0.731 | 0.803 | 0.807 | 0.814 | 0.851 | 0.766 | 0,871 0.808 
Salmon=Saumon inch. Sel MENT. 1.166 | 1.106 1.146 1123 IPLOSN 21501248 M ELSA IN 2571727211 274 1.157 
Shortening—Graisse végétale ................. 0.522 0.513 | 0.511 | 0.473 | 0.488 0.596 0.504 0.476 | 0.485 | 0.499 | 0.465 | 0.517] 0.525] 0.538 0.500 
Flour, 5 pounds—Farine, 5 livres ............., 0.827} 0.893 | 0.803 | 0.781 0.835 0.776 0.976 | 0.875 | 0.851 | 0.862 | 0.908} 0.863] 0.799 0.807 
Flour, 7 pounds—Farine, 7 livres .............. 18157, 1.135] 1.100 | 1.109} 1.117 1.121 0.983 1.069 
Corn flakes—Flocons de maïs ......,.......... 0.447 0.409 | 0.428 | 0.419 | 0.418 0.410 0.395 0.424 | 0.416 | 0.430 | 0.418 | 0.414] 0.470] 0.441 0.446 
Macaroni EUR ete re ue Erlremte ats 0.288 0.307 | 0.304 | 0.330 | 0.338 0.337 0.288 0.289 | 0.343 | 0.342 | 0.341 | 0.335} 0.326] 0.358 0.324 
Bread, store brands— Pain marques 

AESIM AL ASINS ER ee de a ee 5 us 0.366 0.370 | 0.416 | 0.305 0.305 0.321 0.329 | 0.338 | 0.259 | 0.240 | 0.257] 0.254] 0.439 0.326 
Bread, manufacturers’ brands— 

Pain, marque des fabricants.................. 0.400 0.292 | 0.392 | 0.514] 0.408 0.410 0.428 0.387 | 0.382] 0.344 | 0.338 | 0.327] 0.328] 0.473 0.411 
Soda crackers— Biscuits soda ......,........., 0.509 0,493: | 10.507 | @:525| 0:51 0.516 0.492 0.510 | 0.510} 0.511 | 0.500 | 0.530} 0.530} 0.516 0.508 
Sugar Sucre scr, mtake ech As Oe ctr ack Sait 0.827 0.759 | 0.785 | 0.796 | 0.780 0.773 0.741 0.862 | 0.855 | 0.916 | 0.888 | 0.946] 0.860] 0.830 0.794 
Gait COR EC PER Maa etn a eos 0.565 0.570 | 0.551 | 0.529 | 0.520 0.524 0.532 0.539 | 0.562 | 0.588 | 0.557 | 0.579] 0.587 | 0.586 0.542 
DEC ET ES TAR CO TE 0.293 0.298 | 0.314 | 0.275 | 0.275 0.288 0.253 0.286 | 0.271 | 0.301 | 0.334 | 0.282] 0.283] 0.254 0.271 
Grapefruits— Pamplemousses ................. 0.273 0.223 | 0.250 | 0.224] 0.206 0.196 0.209 0.221 | 0.201} 0.252 | 0.310 0.212 
BANANAS — BANANE it esar cence. tak ceties 0.252 0.171 0.187 | 0.169 | 0.145 0.149 0.148 0.173 | 0.167 | 0.174 | 0.147 | 0.177] 0.181] 0.147 0.154 
Potatoes— Porames de terre’. . 7"... 0.961 1.047 1.119 | 0.814} 0.778 0.837 0.878 0.825 | 0.972 | 0.963 1.015 1.110} 0.951 1.068 0.889 
Onions=Orenons) acne oe te eis 0.186 0.207 | 0.225 | 0.166 | 0.160 0.161 0.143 0.150 | 0.174} 0.150 | 0.224 | 0.203| 0.154} 0.117 0.157 
Carrots = Carottes MR Re eee ote 0.182 0.194} 0.190 | 0.128 | 0.129 0.137 0.120 0.140 | 0.136] 0.151 | 0.184 | 0.221] 0.160] 0.131 0.137 
Cabbage SChOUR rss on ue en ons e 0.194 0.146} 0.141 | 0.149 | 0.127 0.143 0.133 0.141 | 0.117| 0.118 | 0.167 | O.1SS] 0.146] 0.139 0.135 
CPR ECHELLE 0.270 0.224 | 0.263 | 0.199 | 0.173 0.197 0.189 0.225 0.258 | 0.197 0.193 
LRO LUE TR et de NU ae 0.413 0.259 | 0.305 | 0.278 | 0.261 0.298 0.308 0.279 | 0.248 | 0.274 0.280| 0.292} 0.231 0.277 
Apple juice—Jus de pommes .................. 0.447 | 0.427 | 0.507 | 0.497 0.504 0.488 0.482 | 0.570 0.497 
Tomato juice—Jus de tomates ......,.,........ 0.592 0.527 0.512 0.504 0.485 0.489 0.495 0.491 0.524 0.536 0.556 0.585 0.601 0.539 0.509 
Tomatoes, canned— Tomates en conserve ........ 0.399 0.415 0.380 0.376 0.386 0.403 0.390 0.385 0.378 0.436 0.465 0.414 0.396 
Infants’ food— Nourriture pour bébés ........... 0.162 0.141 0.145 | 0.164 | 0.160 0.157 0.159 0.165 | 0.145 | 0.160 | 0.154 | 0.156} 0.151] 0.153 0.157 
Beans bevesialilardmmrm rere sya 0.340 029611072934 N (013255), 0/315 0.319 0.295 0:316 | -0:301 || 0'290 | (0.3521) 105325) 032911107329 0.312 
SOUPE SOUPER cere ansehen eee 0.163 0.155] 0.156] 0.145 | 0.142 0.148 0.142 OTS) LORUST |) 021625 | SOS56) | MOSI5S1 O35) MOTO) 0.149 
Teabags The enisachets LE 1 see nen 0.812 | 0.786 0.819 0.828 0.902 | 0.870 | 0.919 | 0.919 | 0.959} 0.960 | 0.942 0.842 
Coffee, regular —Café, régulier ....,........... 1.141 1.104 1.178 1.081 1.065 1.071 0.999 Polini, 1.017 1.085 1.075 1.101 0.986 0.991 1.042 
Coffee, instant—Café, instantané .............. 1.429 1.391 1.432 1.405 | 1.352 1.343 1.396 1.465 1.469 | 1.488 | 1.506 | 1.571 1.359 | 1.474 1.403 
Soft drinks, 10 ounces, returnable— 

Boissons gazeuses, 10 onces, 

POtOUPRADHES: ae CAE NT A ee a en 0.706 | 0.689 0.686 0.790 | 0.757 | 0.736 | 0.759 0.790 0.709 
Soft drinks, 10 ounces, non returnable — 

Boisons gazeuses, 10 onces, non 

TELOUNMADIES re ashe Tee on LL 0.831 0.831 
Soft drinks, 26 ounces, returnable — 

Boissons gazeuses, 26 onces, 

ROCOUTBADIOST ES RE TE de ce 0.306 0.258 | 0.232 0.268 0.300 | 0.299 | 0.324 | 0.288 | 0.278| 0.290] 0.293 0.263 
Soft drinks, 26 ounces, non returnable— 

Boissons gazeuses, 26 onces, non 

TEIOUSRADIES Fs Sora Mec ce roc cE yore oe 0,381 0.319 0.321 
Jelly powder— Poudre à gelée ................. 0.149 0.141 0.144 0.145 0.141 0.129 0.136 0.137 0.140 0.152 0.144 0.145 0.143 0.147 0.140 
Synthetic detergent powder— 

Détersif synthétique en poudre RTE 1.302 1277001291 1.133 |" 1.105 1.174 1.171 1.231 1.212) 01,295 | 1.234) 1.263) 8283) 1,324 1.183 
Scouring powder— Poudre à récurer ............ 0.308 0.314} 0.316 | 0.259 | 0.258 0.280 0.276 0.311 | 0.291 | 0.299 | 0.286 | 0.287} 0.291] 0.313 0.278 
Toilet paper—Paper hygiénique................ 0.404 0.426] 0.423 | 0.390 | 0.381 0.391 0.361 0.374 | 0.358 | 0.364 | 0.366 | 0.350} 0.372 | 0.355 0.372 
Toilet soap— Savon de toilette ...... 0.194 0.208| 0.189} 0.179 | 0.173 0.196 0.195 0.170 | 0.186 | 0.168 | 0.192 | 0.190} 0.179 | 0.187 0.185 
Toothpaste— Pâte JONCTION ne en eee 0.714 0.690} 0.731 | 0.647 | 0.636 0.680 0.676 0.661 | 0.685 | 0.695 | 0.685 | 0.601] 0.641] 0.696 0.662 
Cleansing ussues—Papier-mouchoir............ 0.471 0.460 0.460 0.450 0.422 0.429 0.434 0.438 0.435 0.446 | 0.421 0.430} 0.455 0.463 0.436 
Cigarettes Sr oon Mee Sco nish oe 0.895 0.701 0.696 | 0.685 | 0.673 0.714 0.693 0.688 | 0.702 | 0.662 | 0.683 | 0.669] 0.670 | 0.650 0.684 
BEC BI eee TE ne 4.110 3.384| 3.511] 2.756 | 2.782 2.700 2.700 2.700 | 2.750 | 2.800 | 2.700 | 2.700} 2.700 | 2.590 2.765 


=a 


Business Statistics Field Secteur de la statistique des entreprises 


Business Finance Division Division des finances des entreprises 


Catalogue: 61-201 N° 61-201 au catalogue 


Title of publication: Cheques Cashed in Clearing 


Titre de la publication: Chéques encaissés dans les 
Centres 


centres de compensation 
Periodicity: Annual Périodicité: annuel 


Data source: Data collected and supplied to Statistics 


Source des données: les données sont rassemblées et 
Canada by the Canadian Bankers’ Association 


fournies a Statistique Canada par l'Association des 
banquiers canadiens 


Time lapse: 6 months Délai: 6 mois 


— 268 — 


TABLE 1. Cheques Cashed against Individual Accounts at 35 Clearing House Centres 
in Canada for the Years 1939, 1946, 1969, 1970 and 1971 


TABLEAU 1. Chèques tirés sur des comptes personnels dans 35 centres de compensation 
au Canada pour les années 1939, 1946, 1969, 1970 et 1971 


Clearing house centres 
1971 


Centres de compensation 


thousands of dollars —milliers de dollars 


OTTAWA RS RO NE Mie es M ON VE DL 1,266,268 5,170,462 14,705,592? 15,386,126! | 18,309,177! 


! Excludes some items reported in preceding years. — À l'exclusion de certains détails déclarés les années précédentes. 
? New Westminster data included in Vancouver since January 1961.—Les données de New Westminster sont comprises dans celles de 
Vancouver depuis janvier 1961. 


Cities Listed in Tables 1, 3 and 4 
Villes figurant aux tableaux 1, 3 et 4 


Atlantic provinces— Provinces de l’Atlantique 


Ontario— Concluded —fin 


Halifax Peterborough 
Moncton St. Catharines 
Saint John Sarnia 
St. John’s Sudbury 
Toronto 
Quebec Windsor 
Montréal 
Québec Prairie provinces— Provinces des prairies 
Sherbrooke Brandon 
Calgary 
Ontario Edmonton 
Brantford Lethbridge 
Chatham Medicine Hat 
Cornwall Moose Jaw 
Fort William Prince Albert 
Hamilton Regina 
Kingston Saskatoon 
Kitchener Winnipeg 
London 
Ottawa British Columbia—Colombie-Britannique 


New Westminster 
Vancouver 
Victoria 
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TABLE 2. Percentage Analysis of Cheques Cashed against Individual Accounts in 32 Clearing 
House Centres: Cheques Cashed Expressed in Terms of 1938= 100 


TABLEAU 2. Cheques tirés sur des comptes personnels (analyse en pourcentage) 
dans 32 centres de compensation (1938= 100) 


Clearing house centres 


Centres de compensation 


1,278.0° 


1,520.8? 


1 . . . we a ; . , 
Excludes some items reported in preceding years.— À l'exclusion de certains détails déclarés les années précédentes. 


New W estminster data are included in Fr 
uver since Janua , 1 61. Les données de Ne stm 
Vancouver Ci Ty 9 W We tminster sont comprises dans celles de 


Cities Listed in Table 2 
Villes figurant au tableau 2 


Atlantic Provinces— Provinces de l’Atlantiques Ontario—Concluded—fin 
Halifax Sudbury 
Moncton Toronto 
Saint John Windsor 
Québec Prairie provinces— Provinces des prairies 
Montréal Brandon 
Québec Calgary 
Sherbrooke Edmonton 
Lethbridge 
Ontario Medicine Hat 
Brantford Moose Jaw 
Chatham Prince Albert 
Fort William Regina 
Hamilton Saskatoon 
Kingston Winnipeg 
Kitchener 
London British Columbia— Colombie -Britannique 
Ottawa New Westminster 
Peterborough Vancouver 
Samia Victoria 


TABLE 3. Relative Importance of Individual Clearing House Centres 
TABLEAU 3. Importance relative des centres de compensation individuels 


Clearing house centres 


Centres de compensation 


percentage of Canada total —pourcentage du total canadien 


21 | 4.29] 4.47| 4.01 | 12.69 | 2.18% 2.07 | 2.06" | 1 93° | 2.03* 


1 St. John’s data added as of April 1949. —Données sur St. John's ajoutées à partir d'avril 1949. 

2 Comwall data added as of May 1950.—Données sur Comwall ajoutées à partir de mai 1950. ; ae 

3 Excludes some items reported in preceding years. — À l'exclusion de certains détails déclarés les années précédentes. 

4 St. Catharines data added as of 1941.— Données sur St. Catharines ajoutées a partir de 1941. 

5 Includes Weybum branches. — Y compris les succursales de Weybum. 

6 New Westminster data are included in Vancouver since January 1971.— 
Vancouver depuis janvier 1961. 


CV AW Aopen oie Ee «NX 


Les données de New Westminster sont comprises dans celles de 


For cities listed in Table 3, see list following Table 1.— Pour la liste des villes figurant au tableau 3, se reporter à celle qui suit le tableau 1. 


A 


TABLE 4. Cheques Cashed against Individual Accounts, by Regions and Centres 
TABLEAU 4. Chèques tirés sur des comptes personnels, par région et par centre 


= Ottawa 


thousands of dollars 


milliers de dollars 

1924 RER 5 drames ee SER OTe Mee hie Mean oe Te En ane ce PRE OR eae <A ero onk 1,957,362 
PLE Cte PEACE RER aU Ie hen RER ere Minne Scheme UE RE I, oh ade - 1,868,014 
CP ee dos cn tr ane oo NOD RE SA eto CL A. LT Prec ee 2,001,694 
193 st ment Agta Re ce 2 nt ante ec MN onan a Me RER ERP ER 1,348,845 
OBS: er es maniere Se Mn net ne let dE MONET TE 1,203,891 
DOG ER PNR M ete ie vos sen ten oo TE TS 5,170,462 
Serre Oe ar eee tt od Se a Men MENG à oc’ 255.00 0.50 HAD OD NO ao 3,919,696 
Cea ae ROE or aE Mc ee ered NAT ah dts A Hees nn do ane 0 À 3,676,302 
Éd Ge 0 00 00 9 ae anne Ua 0e 4,040,900 
ne ne Ce doc Tea 0 0.0 à à-à ob à 6 0 do Sage 4,140,137 
2) ee ee ee on ee PICS oo, Th doc pee hoe a HA Sr E dc ce à doc à ac ouc eo oo 4,459,565 
1952 ie pois 2059 ae ato wove Slave By ste ENGST see ne A NE D A er 5,454,557 
BX ere eee Tees Se OK en ce So AT hbo uw luc ados ogg os 4,588,480" 
RL Re de CD ee ant EE rae OR Te nee Ee er 3,415,300” 
CE haere rae Ate TPE a ORC om MIO MN oe alde U's U cine oblae SG canons oes 3,267,768” 
LISE AT sente GAM Re tee ahaha, Scatter cep ee ae ERMC Rc eR en 3,567,496” 
LOST BP Fe eats eves Seat cee SEPM MSS no ane es SOP ay aa RER 3,823,158" 
LOS 8 levies ares Me axes ae 0 eatskole. 8 Sada 9-0: 57AEE oes aR EEE eel RN Ai ee De cn aire SMS 0 &c 4,823,537" 
LIST SE ae ic, ne ant de CU CE OR maw eed obo OnE ec 5,441,744" 
Ue eee eno ee Meet ete eM etch GUN haath oc on noi noce eee oo oo te 5,428,618” 
DOG MOOD sole ays sh oie coy ae Ca eR RAR Aa LEE Ne dont dune ob 5,923 ,469'? 
EP 0 D Ags Po eRe Se os ae ne De de 6,765,125" 
SE cera ap enn emer Ae cea OE rts Or de Oka Wee Metin ac oc do < ob Sacha waco woo cdobt 1,4721552 
ARR RO CRE tn de dada ei D MODS His ane connue Sos anne 8,601,107? 
LAS eee tea eee TE NO ey A Rent a ee cs a A M Er ws ses 0 AIGA GSTS aio Ss ea 8,687,423 
1966 iat eee aren pee A Mince ir cael on ncn Bas lsc PUR ER Moiese mAs Sota e, 9,624,047" 
DOTE red dace seven ee “seve cree SoG NOR RCE ea DO ee Cs oe 10536353750 
1068 Re ancien ibs deste eter ee ES CPE a cd DE PE Ae 13,090,133" 
1969 ten see ER Coss» esta ee EL PR SRE OR 14,705,592" 
RE ne Le an REE ck EU Os 0 Dao done 15,386,126" 
DOT RE ER ES NO kt ee eee Are 18,309,177” 

! For the 31 original centres. —Pour les 31 premiers centres. 

* Includes Samia as of January 1926.—Y compris Samia à partir de janvier 1926. 

* Includes Sudbury as of September 1929.—Y compris Sudbury a partir de septembre 1929. 

* Weybum branches absorbed by Imperial Bank, May 1931.—Les succursales de Weyburn ont été absorbées par la Banque Impériale en mai 
1931. 


5 Includes St. Catharines as of May 1941.—Y compris St. Catharines a partir de mai 1941. 

° Includes St. John’s, Newfoundland as of April 1949.—Y compris St. John’s, Terre-Neuve, à partir d’avril 1949. 

7 Includes Comwall as of May 1950.—Y compris Comwall a partir de mai 1950. 

* Includes the seventeen new centres added in January 1953.—Y compris les dix-sept nouveaux centres ajoutées en janvier, 1953. 

° Nine months. —Neuf mois. 

1 Eight months. —Huit mois. 

“ Fort William merged with Port Arthur in January 1970 to form the Thunder Bay clearing centre. To preserve the continuity of the original 35 
centres the relationship existing in 1969 is applied to Thunder Bay to arrive at the Fort William figure. —Fort William s’est joint à Port Arthur en janvier 
1970 pour former le centre de compensation de Thunder Bay. Afin de préserver la continuité des chiffres des 35 premiers centres, on applique a Thunder 
Bay la relation existant en 1969 afin d’arriver aux chiffres de Fort William. 

? Excludes some items reported in preceding years.—A I’exclusion de certains détails déclarés les années précédentes. 

New Westminster included in Vancouver.—Les données de New Westminster sont comprises dans celles de Vancouver. 


For list of cities in Table 4, see list following Table 1.—Pour la liste des villes figurant au tableau 4, se reporter a celle qui suit le tableau 1. 
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TABLE 5. Cheques Cashed by Clearing Centres and Months, during 1970 and 1971 
TABLEAU 5. Cheques encaissés, par centre de compensation et par mois, 1970 et 1971 


thousands of dollars 


milliers de dollars 


Sa rl Re ee eo OMe ne à due re ane cate EGG 1,183,363 1,421,560 
see FETES O0 à MONTE Me CNT CR 2 TE RE A SUR Ncran tenes 1,032,513 1,171,940 
LU Ur CUT Re ae NE CO 1,180,947 1,457,953 
eae i928 un On Cea en ae Tee A he Rat. D es 1,352,246 1,468,762 
yee re bee Bus Lae ODO leg OFT ACR Oe eet! Se te ee? SRE a ae RER] 1,190,682 1,457,103 
Pra rime Sena her Beattie cate aetiteratstn Sn" M ee 1,393,777 1,576,134 
Ree CEE EEE CEE CET EEE EEE EEE EEE EEE EEE 1,422,681 1,626,180 
RUSSES OEM ER NE en en seer aie ore ete eee coe ee Tee me (ae os De ee SUR OR 1,170,777 1,510,763 
SODIEDIDETE SÉDICMIDIE EN ons leis ons tee on CR te Ae oo NAO Eh su sn a cas ge Sens 1,305,941 1,548,336 
AO Clin OC LOD EE EC D nie ere hs un us te ee EE à UP PR PT 1,318,586 1,614,081 
NOVEMOCRENOVEMOE EE Mts Bites duvsved couts sue anti ce eue cn Se cou 1,340,460 1,700,034 
BÉCOMPCHEDÉCE MOT MATE A une cata +210 arte ES Re or 1,494,153 l 756,33 1 
ARE Le 5 à 000 RE his con te ugha wee. sats RÉ SR gee 15,386,126 18,309,177 
Cities Listed in Table 5 
Villes figurant au tableau 5 
Allantic provinces— Provinces de |’ Atlantique Ontario— Concluded —fin 
Charlottetown Toronto 
Fredericton Windsor 
Glace Bay 
Halifax Québec 
Moncton Chicoutimi 
St. John’s Drummondville 
Saint John Granby 
Sydney Montréal 
Québec City 
Ontario St Hyacinthe 
Brantford Shawinigan Falls 
Chatham Sherbrooke 
Comwall Trois-Rivières 
Guelph Valleyfield 
Hamilton 
Kingston Prairie provinces— Provinces des Prairies 
Kitchener Brandon 
London Calgary 
Niagara Falls Edmonton 
Oshawa Lethbridge 
Ottawa Medicine Hat 
Peterborough Moose Jaw 
St. Catharines Prince Albert 
Samia Regina 
Sault Ste. Marie Saskatoon 
Sudbury Winnipeg 
Thunder Bay 


British Columbia—Colombie-Britannique 
Vancouver 
Victoria 


Timmins 
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Business Statistics Field Secteur de la statistique des entreprises 

Business Finance Division Division des finances des entreprises 

Catalogue: 71-202 N° 71-202 au catalogue 

Title of publication: Corporations and Labour Unions Titre de la publication: Loi sur les déclarations des 
Returns Act, Part II, Labour Unions. corporations et des syndicats ouvriers, partie II, 


Syndicats ouvriers 


Periodicity: Annual (and 1971 Supplement) Périodicité: annuel (et Supplément de 1971) 

Data source: The information has been derived from Source des données: les renseignements ont été tirés des 
union returns filed under the provisions of Part II of déclarations des syndicats en conformité de la partie I] 
the Coporations and Labour Unions Returns Act. de la Loi sur les déclarations des corporations et des 


syndicats ouvriers. 


Time lapse: Annual publication 22 months Délai: publication annuelle: 22 mois 
Supplement 24 months supplément: 24 mois 


ee 


Annual Publication: 
Publication annuelle: 


TABLE 2. Reporting Labour Organizations in Canada, by Location and Affiliation, 1971 


TABLEAU 2. Syndicats ouvriers déclarants ayant leur siege social situé au Canada, 
selon l’emplacement et I’ affiliation, 1971 


Unaffiliated 


Location 


Non affiliés 


Emplacement 


Number | Membership | Number 


Membership | Number | Membership | Number | Membership 


Effectif 


Nombre 


Effectif 


Nombre Effectif 


Nombre 


Effectif 


Ottawa, Ont 21 359,388 


b 


46,684 


406,072 


Cities Listed in Table 2 
Villes figurant au tableau 2 


Brantford, Ont. Montréal, Qué. 

Chatham Head, N.B. Ottawa, Ont. 

Drummondville, Qué. Québec, Qué. 

Edmonton, Alta. Regina, Sask. 

Fredericton, N.B. Toronto, Ont. 

Halifax, N.S.—N.-E. Vancouver, B.C.—C.-B. 
Hamilton, Ont. Windsor, Ont. 

London, Ont. Winnipeg, Man. 

Lunenburg, N.S.—N.-E. Yellowknife, N.W.T.—T. N.-O. 


TABLE 17A. Distribution of Membership of All Reporting Labour Organizations, 
by Metropolitan Areas and Affiliation, 1971 


TABLEAU 17A. Répartition de l’effectif de tous les syndicats ouvriers déclarants, 
selon la zone métropolitaine et l’affiliation, 1971 


Total 


Labour Membership— Effectif 


organiza- Local : 
Metropolitan area tions branches AFL-CIO/ PSAC/ Unaf- | Member- 
— — — CLC AFL-CIO Che CNTU che filiated ship 
Zone métropolitaine Syndi- Syndicats — — — — = — = % 
cats locaux FAT-COI/ FAT-COI Cre CSN | L’AFPC/ Non Effectif 
ouvriers Cre GTS affiliés 
number—nombre 
ORAN aka soe DOO 81 | 308 | 22,581 | — | 1,192 | 3,908 | 33,525 I 16,946 | 84,712 3.6 


Metropolitan Areas Listed in Tables 17A, 17B, 17C, 17D, 21A, 
21B, 21C, 21D and 26 


Zones métropolitaines figurant aux tableaux 17A, 17B, 17C, 17D, 21A, 
21B, 21C, 21D et 26 


St. John’s Toronto Thunder Bay 
Halifax Hamilton Winnipeg 
Saint John Kitchener Regina 
Québec Sudbury Saskatoon 
Montréal London Edmonton 
Chicoutimi Windsor, Ont. Calgary 
Ottawa St. Catharines Vancouver 


Victona 


Sie 


TABLE 17B. Distribution of Membership of Reporting International Labour Organizations, 
by Metropolitan Area and Affiliation, 1971 


TABLEAU 17B. Répartition de l’effectif des syndicats ouvriers internationaux déclarants, 
selon la zone métropolitaine et l’affiliation, 1971 


Local 
branches 


Labour Membership — Effectif 


organizations 


Metropolitan area 


Zone métropolitaine 


AFL-CIO/CLC AFL-CIO 


Syndicats 
locaux 


Syndicats 
ouvriers 


FAT-COI/CTC FAT-COI 


22,581 | == 


number—nombre 


43 95 


QUA Wa SAG Win ote ee nite RIE Gare onze erg Pee ae aI Ue tee 
Membership — Effectif Total 
Unaffiliated Membership 
Non affiliés Effectif * 
number—nombre 
Ollawal RTE RE ee D Re à See enna aoe NES 441 js 27] 23,309 | 1.6 


TABLE 17C. Distribution of Membership of Reporting National Labour Organizations, 
by Metropolitan Area and Affiliation, 1971 


TABLEAU 17C. Répartition de l’effectif des syndicats ouvriers nationaux déclarants, 
selon la zone métropolitaine et l’affiliation, 1971 


Labour Local 
organizations branches 


Syndicats Syndicats 
ouvriers locaux 


Membership — Effectif 

CEC CNTU Unaffiliated | Membership 
CTC CSN Non ie Effectif Gi 
number—nombre 


74 | 6,009 | 3,908 | 6,518 | 16,435 2.4 


Metropolitan area 


Zone métropolitaine 


7 | 


TABLE 17D. Distribution of Membership of Reporting Labour Organizations Composed of Government 
Employees, by Metropolitan Area and Affiliation, 1971 


TABLEAU 17D. Répartition de l’effectif des syndicats ouvriers déclarants composés de fonctionnaires 
publics, selon la zone métropolitaine et l’affiliation, 1971 


Local 
branches 


Labour 
organizations 


Membership — Effectif 


PSAC/CLC GEG Unaffiliated | Membership 
CTC 


L’AFPC/CTC Non affiliés Effectif 


Metropolitan area 


Zone métropolitaine 


Syndicats 
ouvriers 


Syndicats 
locaux 


% 


number—nombre 


139] 33,525 | 1,302 | 10,141 | 44,968 


Ottawa rains aes ea | 15t5 


21] 
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TABLE 21A. Women Members of All Reporting Labour Organizations in Canada, 
by Metropolitan Area, 1971 


TABLEAU 21A. Effectif féminin de tous les syndicats ouvriers déclarants au Canada, 
selon la zone métropolitaine, 1971 


Locals— Syndicats locaux 


Membership— Effectif 


Per cent of Per cent Per cent 
ca metropolitan Per cent women women 
R: fond locals women members members 
i porting reporting members of f total 
oe ° of tota of total 
ae a area Me Ses Women metropolitan women union 
mbers i i i 
NOR 1e js poo ers mene membership membership membership 
Syndicats Pourcentage Membres Pourcentage Pourcentage Pourcentage 
locaux de syndicats féminins de membres de membres de membres 
déclarants À locaux féminins féminins féminins 
des membres métropolitains dans dans dans 
féminins déclarants l'effectif l'effectif l'effectif 
des membres métropolitain féminin global 
féminins 
(Opes bead ae oe bee eee 65.6 22,231 26.2 0.9 


TABLE 21B. Women Members of Reporting International Labour Organizations in Canada, 
by Metropolitan Area, 1971 


TABLEAU 21B. Effectif féminin des syndicats internationaux déclarants au Canada, 
selon la zone métropolitaine, 1971 


Locals— Syndicats locaux 


Membership—Effectif 


Per cent of Per cent Per cent 
metropolitan Per cent women women 
Locals locals women members members 
reporting reporting members of of total of total 
Metropolitan area women women Women metropolitan women union 
a members members members membership membership membership 
Zone métropolitaine Total _ — Total -- — — — 
Syndicats Pourcentage Membres Pourcentage Pourcentage Pourcentage 
locaux de syndicats féminins de membres de membres de membres 
déclarants locaux féminins féminins féminins 
des membres métropolitains dans dans dans 
féminins déclarants l'effectif l'effectif l'effectif 
des membres métropolitain féminin global 
féminins | 
OAWA ceci en 95 32 33.7 23,309 2,124 9.F 1.0 0.1 


Note: For Metropolitan Areas listed in these tables, see list following Table 17A.—Nota: Pour la liste des zones métropolitaines figurant dans 
ces tableaux, se reporter a celle qui suit le tableau 17A. 
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TABLE 21C. Women Members of Reporting National Labour Organizations in Canada, 


by Metropolitan Area, 1971 


TABLEAU 21C. Effectif féminin des syndicats nationaux déclarants au Canada, 
selon la zone métropolitaine, 1971 


Locals— Syndicats locaux 


Membership— Effectif 


Per cent of Per cent Per cent 
metropolitan Per cent women women 
Locals locals women members members 
reporting reporting members of of total of total 
Metropolitan area women women Women metropolitan women union 
— members members members membership membership membership 
Zone métropolitaine — — Total = — — — 
Syndicats Pourcentage Membres Pourcentage Pourcentage Pourcentage 
locaux de syndicats féminins de membres de membres de membres 
déclarants locaux féminins féminins féminins 
des membres métropolitains dans dans dans 
féminins déclarants l'effectif l'effectif l'effectif 
des membres métropolitain féminin global 
féminins 
OlttaWalr remet 64.9 16,435 7,633 46.4 ite 


TABLE 21D. Women Members of Reporting Government Employees’ Organizations in Canada, 


by Metropolitan Area, 1971 


TABLEAU 21D. Effectif féminin des groupements de fonctionnaires publics déclarants au Canada, 
selon la zone métropolitaine, 1971 


Locals— Syndicats locaux 


Membership— Effectif 


Per cent of Per cent Per cent 
metropolitan Per cent women women 
Locals locals women members members 
reporting reporting members of of total of total 
Metropolitan area women women Women metropolitan women union 
= members members members membership membership membership 
Zone métropolitaine = st Total = La = + 
Syndicats Pourcentage Membres Pourcentage Pourcentage Pourcentage 
locaux de syndicats féminins de membres de membres de membres 
déclarants locaux féminins féminins féminins 
des membres métropolitains dans dans dans 
féminins déclarants l'effectif l'effectif l'effectif 
des membres métropolitain féminin global 
féminins 
Ottawac. neta eee 122 87.8 44,968 12,474 271 15.0 4.3 
TABLE 26. Distribution of Collective Agreements of All Reporting Labour Organizations, 
by Metropolitan Area, 1971 
TABLEAU 26. Répartition des conventions collectives de tous les syndicats ouvriers déclarants, 
selon la zone métropolitaine, 1971 
International National Government 
unions unions employees’ organizations 
| a ca = Total 
Metropolitan area Syndicats Syndicats Groupements de 
= internationaux nationaux fonctionnaires publics 
Zone métropolitaine . 
Agreements Locals Agreements Locals Agreements Locals Agreements Locals 
Conventions Locaux Conventions Locaux Conventions Locaux Conventions Locaux 
number— nombre 
Otawahe ook a ee ele epee 290 | 95 | 70 | 74 32| 139 | 392 | 308 


Note: For Metropolitan Areas listed in these tables, see list following Table 17A.—Nota: Pour la liste des zones métropolitaines figurant dans 
ces tableaux se reporter a celle qui suit le tableau 17A. 


a 1 


Supplement —Supplément: 


PART II. Local Unions, Membership and Collective Agreements of Each Reporting Labour Organization, 
by Province and Metropolitan Area, 1971 


A. INTERNATIONAL UNIONS 


PARTIE II. Syndicats locaux, effectif et conventions collectives de chaque syndicat ouvrier déclarant, 
par province et zone métropolitaine, 1971 


A. SYNDICATS INTERNATIONAUX 


Metropolitan area— Zone métropolitaine 


| Es 
; Ottawa 
Name of labour organization L : — 
oa | Collective agreements 
Nom du syndicat ouvrier Member- Women | — 
| 
Locals | ship | members | Conventions collectives 
2e Le = 2 
Locaux Effectif Membres Agreements | Employers 
féminins — — 


| Conventions | Employeurs 


PR L UE 
number— nombre 


Actor’s Equity Association (AFL-CIO/CLC)— Association des acteurs | 
(FAT-COI/CTC) = Eh | 


Allied and Technical Workers of United States and Canada, District 50 | 
(Ind.)—Syndicat international des travailleurs, assimilés et tech- | | 
niques des États-Unis et du Canada, district 50 (Ind.) ................. | 3 | 120 ex} 2. 3 


Artists, American Guild of Variety (AFL-CIO/CLC)—Guilde | | | 
américaine des artistes de variété (FAT-COI/CTC) | — | — — = = 


Asbestos Workers, International Association of Heat and Frost 
Insulators and (AFL-CIO/CLC)— Association internationale des 
poseurs d’isolant et des travailleurs de l’amiante (FAT-COI/CTC) ....... — — — — | 9 


Automobile, Aerospace and Agricultural Implement Workers of America, 
International Union, United (CLC) —Le syndicat international des | | 
travailleurs unis de l'automobile, de l'aéronautique, de l’astronauti- | | 
que et des instruments aratoires d’ Amérique (CTC) ............... ; I 44] 20 4 4 

Bakery and Confectionery Workers’ International Union of America | 
(AFL-CIO/CLC)— Union internationale d’ Amérique des travailleurs | 
de boulangerie et de confiserie (FAT-COI/CTC) .................. : — | — — 2 

Barbers, Hairdressers, Cosmetologists and Proprietors’ International | | 
Union of America, Journeymen (AFL-CIO/CLC)— Union intema- 
tionale d’ Amérique des barbiers, coiffeurs, cosmétologues et 
PIOpUelaites (FAT CODECTE NM MANN M NAT Re ere ean vs + — — | 

Boilermakers, Iron Shipbuilders, Blacksmiths, Forgers and Helpers, 
International Brotherhood of (AFL-CIO/CLC)—Fratemité interna- 
tionale des chaudronniers, constructeurs de navires d'acier, | 
forgerons, ouvriers de forge et aides (FAT-COI/CTC) ............... | — = == 

Bookbinders, International Brotherhood of (AFL-CIO/CLC)— | | | 
Fraternité internationale des relierus (FAT-COI/CTC)................. | | 

Brewery, Flour, Cereal, Soft Drink and Distillery Workers of America, | | 

| | 
| 


i) 
> 
a 
w 
4 
+ 


International Union of United (AFL-CIO/CLC)— Union intema- 
tinale d’Amérique des travailleurs unis de brasseries, de la 


farine, des céréales, des eaux gazeuses et de distillenes A | a 
PO SSIS TaN Te OS AE eee ee “= 1| 7| = | 
| 
| 


Bricklayers, Masons and Plasterers’ International Union of America 
(AFL-CIO/CLC)—Union internationale d'Amérique des briqueteurs, | 
maçons et plâtriers (FAT-COI/CTC) ..................:-.......:. ] 

Broadcast Employees and Technicians, National Association of | 
(AFL-CIO/CLC)—Association nationale des employes et tech- | : 
niciens en radiodiffusion (FAT-COI/CTC) ........................ 3 291 

Carpenters and Joiners of America, United Brotherhood of (AFL- 

CIO/CLC)—Fraternité unie des charpentiers et menuisiers | | 


| 4 | 16 24 
deAméenigue (RATE COU CTE) 3.0. APN EN Vo ere ns | 4 1,698 | 


Cement, Lime and Gypsum Workers’ International Union, United | 
(AFL-CIO/CLC) — Union intemationale des travailleurs unis du | 
ciment, de la chaux et du gypse (FAT-COI/CTC) ........-...:.. 

Chemical Workers’ Union, Intemational (AFL-CIO/CLC)— Union 
internationale des travailleurs des produits chimiques (FAT- 

COV GTC) eae RTE NEE LS ee ee 9 à LS Paki ats 

Clothing Workers of America, Amalgamated (AFL-CIO/CLC)— Le 
Travailleurs unis du vêtement d'Amérique (FAT-COI/CTC) cer ene ress 

Communications Workers of America (AFL-CIO/CLO) — Trav ailleurs 7 
des communications d'Amérique (FAT-COI/CTC) .......--.::::: ae | 


ww 

o 

2 
| 
~ 
oo 


] 90 | — | l l 
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Supplement — Supplément: 
PART II. Local Unions, Membership and Collective Agreements of Each Reporting Labour Organization, 
by Province and Metropolitan Area, 1971—Continued 
A. INTERNATIONAL UNIONS — Continued 


PARTIE II. Syndicats locaux, effectif et conventions collectives de chaque syndicat ouvrier déclarant, 
par province et zone métropolitaine, 1971—suite 


A. SYNDICATS INTERNATIONAUX —-suite 


Ontario 


Metropolitan area— Zone métropolitaine 


Ottawa 
Name of labour organization 
— Collective agreements 
Nom du syndicat ouvrier Member- Women — 
Locals ship members Conventions collectives 
Locaux Effectif Membres | Agreements | Employers 
féminins — = 


Conventions | Employeurs 


number—nombre 


Distillery, Rectifying, Wine and Allied Workers’ International Union 
of America (AFL-CIO/CLC) — Union internationale d’ Amérique 
des distilleurs, rectificateurs, travailleurs du vin et main-d’ oeuvre 
connexeX PATICCOl/ GRE) Bane ere. ERA A ee — — — — | = 


Dolls, Toys, Playthings, Novelties and Allied Products of the United 
States and Canada, International Union of (AFL-CIO/CLC)— Union 
internationale des travailleurs de la fabrication des poupées, 
jouets, nouveautés et produits assimilés des Etats-Unis et du 
Canada (FATECONCTE) RARE ee a ee en — — — — = 

Electrical, Radio and Machine Workers, International Union of 
(AFL-CIO/CLC)-— Union internationale des travailleurs de 
l’électricité, de la radio et de la machine (FAT-COI/CTC) ............. — — = = = = 

Electrical, Radio and Machine Workers of America, United (Ind.)— 
Travailleurs unis d’ Amérique de l'électricité, de la radio et de la 
machines (ind) nc cee ee ee ER Re Lm — — — — — 


Electrical Workers, International Brotherhood of (AFL-CIO/CLC) — 


Fraternité internationale des travailleurs de l’électricité (FAT-COI/CTC) . 3 2,976 8 5) 5 
Elevator Constructors, International Union of (AFL-CIO/CLC)— 
Union internationale des constructeurs d’ascenseurs (FAT-COI/CTC) .... 1 168 — —_ 1 


Engineers, International Union of Operating (AFL-CIO/CLC)—Union 
internationale des mécaniciens de machines fixes (FAT-COI/ 
CIC anes SE ele dt. AR AR. Vee MIRE PAPER A 
Engineers, American Federation of Technical (AFL-CIO/CLC)— 
Fédération américaine des ingénieurs-techniciens (FAT-COI/CTC) ...... a — — — = 
Fire Fighters, International Association of (AFL-CIO/CLC)— 
Association internationale des pompiers (FAT-COI/CTC) ............. 6 655 — 7 4 
Firemen and Oilers, International Brotherhood of (AFL-CIO/CLC)— 
Fraternité internationale des chauffeurs et graisseurs (FAT- 
COI/CTC) 
Flint Glass Workers Union of North America, American (AFL-CIO)— 
Union américaine des travailleurs du verre de plomb de l Amérique 
du: Nord (RATE CODE SERRE cetera en 6 or a 
Garment Workers’ Union, International Ladies (AFL-CIO/CLC)— 
Union internationale du vêtement pour dames (FAT-COI/CTC)......... — — = = = 
Garment Workers of America, United (AFL-CIO/LCL) — 
Travailleurs unis du vétement d’Amerique (FAT-COI/CTC) ........... — — — — = 
Glass and Ceramic Workers of North America, United (AFL- 
CIO/CLC)—Travailleurs unis du verre et de la céramique de 
Amérique duiNord(hAm-COl/GlG) pees enn ene 1 50 — I 1 
Grain Millers, American Federation of (AFL-CIO/CLC)—Fédération 
américaine desmeuners AI COI CIO) ae 
Guard Workers of America, International Union, United Plant (Ind.)— 
Union internationale des gardes d’usine unis d’ Amérique (Ind.)......... = = == = = 
Hatters, Cap and Millinery Workers’ International Union, United 
(AFL-CIO/CLC)—Union internationale des travailleurs de l’indus- 
trie du chapeau et de la casquette (FAT-COI/CTC) ................... — — — — — 
Hotel and Restaurant Employees’ and Bartenders’ International Union, 
(AFL-CIO/CLC)— Union internationale des employés et barmen 
dshotelsietidetrestaurants (PA COI CIC) anne nen 1 713 331 10 8 


=f 
Supplement— Supplément: 


PART II. Local Unions, Membership and Collective Agreements of Each Reporting Labour Organization, 
by Province and Metropolitan Area, 1971—Continued 


A. INTERNATIONAL UNIONS—Continued 


PARTIE II. Syndicats locaux, effectif et conventions collectives de chaque syndicat ouvrier déclarant, 
par province et zone métropolitaine, 1971—suite 


A. SYNDICATS INTERNATIONAUX~suite 
SR ee 


Ontario 


Metropolitan area— Zone métropolitaine 


j Ottawa 
Name of labour organization 


_ £ 
Collective agreements 


Nom du syndicat ouvrier Member- Women ee 
Locals ship members Conventions collectives 
Locaux Effectif Membres | Agreements | Employers 
féminins — — 
Conventions | Employeurs 
| L ler ie 


number—nombre 


Iron Workers, International Association of Bridge, Structural and 
Ornamental (AFL-CIO/CLC) — Association internationale des 
travailleurs de l’acier de construction (FAT-COI/CTC) 

Jewelry Workers’ Union, International (AFL-CIO/CLC)—Union inter- 
nationale des travailleurs de la bijouterie (FAT-COI/CTC) ............. — = — = = 

Labourers’ International Union of North America (AFL-CIO/CLC) — 
Union internationale des manoeuvres de |’ Amérique du Nord 
CANON 4 Bio cist RAR RE CREER 

Lathers’ International Union, Wood, Wire and Metal (AFL-CIO/CLC)— 
Union internationale des poseurs de lattes de bois de fil et de métal 
CANTONS) | ok se. RE ER REP RE PRE TT l 12 — [al l 

Laundry, Dry Cleaning and Dye House Workers’ International Union 
(CLC)—Union internationale des travailleurs de buanderies, 
d’établissements de dégraissage et de teintureries (CTC) .............. — - -- _ | 

Leather Goods, Plastic and Novely Workers’ Union, International 
(AFL-CIO/CLC)—Union internationale des travailleurs d’ articles 
en cuir, en matiéres plastiques et nouveatués 
(LRU CKOM CANIS Be 00 RER ER M EE M 6 rides — = es — | = 

Lithographers’ and Photoengravers’ International Union (AFL-CIO/ | 
CLC)—Union internationale des lithographes et photograveurs | 
(FN {COUMCHIO)) RS erie: Re mn ed en Baa l 567 42 | 12 | 8 

Locomotive Engineers, Brotherhood of (Ind.)—Fraternité des mécani- | 
GERS Ge OCOMIONVES nd) ee cue evacuees sorte enns 

Longshoremen’s Association, International (AFL-CIO/CLC)— 
Association internationale des débardeurs (FAT-COI/CTC) ............ — -- — | "| — 


Longshoremen’s and Warehousemen’s Union, International (CLC) — | 
Union internationale de débardeurs et travailleurs d’entrepots 
ARE ea 5m ve se FM RE EE neg — — — — 

Machinists and Aerospace Workers, International Association of | 
(AFL-CIO/CLC)— Association internationale des machinistes 
et des travailleurs de l’astronautique (FAT-COI/CTC) .............. 

Maintenance of Way Employees, Brotherhood of (AFL-CIO/CLC) — 
Fraternité des travailleurs de l'entretien de la voie (FAT-COI/ | 
RE ne NES NN Re ET 4 5 304 

Marble, Slate and Stone Polishers, Rubbers and Sawyers, Tile _ | | | 
Helpers and Finishers, Marble Setters’ Helpers, Marble Mosaic | | 
and Terrazzo Workers’ Helpers, International. Association of | | | 
(AFL-CIO)— Association internationale des polisseurs, frotteurs | 
et tailleurs de marbre, d’ardoise et de pierre, des aides carre- | 
leurs et poseurs de marbre et des aides poseurs de mosaîque de | na 
marbre etde terrazo (FAT-COl) . .. 2... cee cee eee ee rere erect | 

Meat Cutters and Butcher Workmen of North America, Amalgamated 
(AFL-CIO/CLC) —Découpeurs de viande et bouchers unis d'Amé- | | ; ' 
SOUPE ICTONE  plomus So ao (HME a TS none se eee Nae ees | : 

Mine Workers of America, International Union, United (Ind.)— | | 
Union internationale des mineurs unis d'Amérique (Ind.) .. ... eo | | 

Molders’ and Allied Workers’ Union, International (AFL-CIO/CLC)— | | 
Union internationale des mouleurs et travailleurs assimilés | i 
(EAT COUCEG NS. 2 2 nn RME ne thie ETES 


NM 
in 
~ 
© 
| 
© 


304 
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Supplement— Supplément: 
PART II. Local Unions, Membership and Collective Agreements of Each Reporting Labour Organization, 
by Province and Metropolitan Area, 1971—Continued 
A. INTERNATIONAL UNIONS -— Continued 


PARTIE II. Syndicats locaux, effectif et conventions collectives de chaque syndicat ouvrier déclarant, 
par province et zone métropolitaine, 1971—suite 


A. SYNDICATS INTERNATIONAUX~—suite 


Ontario 


Metropolitan area—Zone métropolitaine 


Ottawa 
Name of labour organization NES 
— Collective agreements 
Nom du syndicat ouvrier Member- Women — | 
Locals ship members Conventions collectives 
Locaux Effectif Membres | Agreements | Employers 
féminins — — 
Conventions | Employeurs 
JE IL 


number —nombre 


Musicians, American Federation of (AFL-CIO/CLC) — Fédération 


ampekicainerdesimusiciens (HAVE COl/Gl@) ene et tae nan 1 1,090 102 — — 
Newspaper Guild The, (AFL-CIO/CLC) —La Guilde des journalistes 
(RATEC OT) CT C) PP ER PER RER ET ES 1 220 36 2 2 


Office and Professional Employees’ International Union (AFL-CIO/ 
CLC)—Union internationale des employés professionnels et de 
DUTÉAUEMIECOT ETC) ae ee een ne 2 331 207 18 16 

Oil, Chemical and Atomic Workers’ International Union (AFL-CIO/ 
CLC)—Syndicat international des travailleurs des industries 
pétrolières, chimiques et atomiques (FAT-COI/CTC) ................. 1 159 — — = 

Painters, Decorators and Paperhangers of America, Brotherhood of 
(AFL-CIO/CLC) — Fraternité des peintres, décorateurs et poseurs 


depapienpemtid Amenque(R AT COI CIC) seer 2 243 — 9 9 
Papermakers and Paperworkers, United (AFL-CIO/CLC) —Ouvriers- 
papetiers et travailleurs unis du papier (FAT-COI/CTC) ............... 5 880 15 5 S 


Pattern Makers’ League of North America (AFL-CIO/CLC)—Ligue 
des modeleurs de l’ Amérique du Nord (FAT-COI/CTC) .............. — — a == <= 


Plasterers’ and Cement Masons’ International Association of the 
United States and Canada, Operative (AFL-CIO/CLC) — Associa- 
tion internationale des plâtriers et cimentiers des Etats-Unis et 
dulCanada(AT=COl\|Cil@) meen ane enn ey uen a 1 254 — 1 20 


Plumbing and Pipe Fitting industry of the United States and Canada, 
United Association of Journeymen and Apprentices of the (AFL- 
CIO/CLC)— Association unie des ouvriers qualifiés et apprentis 
des métiers de plombier et de tuyauteur des États-Unis et du 
Canada (FAT-CODETO) PAR ey neta Pen oo. cae 1 951 — 44 42 


Porters, Brotherhood of Sleeping Car (AFL-CIO/CLC)— 
Fraternité des garcons de wagons-lits (FAT-COI/CTC) ............... — — = = Fi 


Pottery and Allied Workers, International Brotherhood of (AFL-CIO/ 
CLC) —Fratemité internationale des potiers et travailleurs assi- 
similés (FAT-COI/CTC) — = = = Fi 


Printing Pressmen and Assistants’ Union of North America, inter- 

national (AFL-CIO/CLC)— Union internationale d'opérateurs de 

presses d'impression et aides de 1’ Amérique du Nord (FAT-COI/ 

ETC) eae 2 ac, PS TE eer Oe LL Ne NE DECC ROUE Colpo 4 184 18 9 9 
Pulp, Sulphite and Paper Mill Workers, International Brotherhood of 

(AFL-CIO/CLC) —Fraternité internationale des travailleurs de 

la pulpe, du bisulfite et du papier (FAT-COI/CTC) ................... 9 3,205 45 12 12 
Railroad Signalmen, Brotherhood of (AFL-CIO/CLC)—Fraternité 

des signaleurs de chemins de fer (FAT-COI/CTC) — — — aS F3 


Railway Carmen of America, Brotherhood of (AFL-CIO/CLO) — 
Fraternité des wagonniers de chemin de fer (FAT-COI/CTC) ........... 2 54 = = aa 


Railway, Airline and Steamship Clerks, Freight Handlers, Express 
and Station Employees, Brotherhood of (AFL-CIO/CLC) —Frater- 
nité des commis de chemins de fer et de navires à vapeur, de 
manutenteurs de marchandises et d'employés de messageries 
cudelvares (ES) CO]/ CIO RP ee nen 2 161 8 = a 


Retail Clerks’ International Association (AFL-CIO/CLC) — 
Association internationale des commis de détail (FAT-COI/CTC) 


ae 1 1,470 686 27 8 
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Supplement—Supplément: 


PART II. Local Unions, Membership and Collective Agreements of Each Reporting Labour Organization, 
by Province and Metropolitan Area, 1971— Continued 


A. INTERNATIONAL UNIONS— Concluded 


PARTIE II. Syndicats locaux, effectif et conventions collectives de chaque syndicat ouvrier déclarant, 
par province et zone métropolitaine, 1971—suite 


A. SYNDICATS INTERNATIONAUX-— fin 


Name of labour organization 


Nom du syndicat ouvrier 


Retail, Wholesale and Department Store Union (AFL-CIO/CLC)— 
Union des employés de gros, de détail et de magasins à rayons 


HAUTE KCC) OCTO) PRE Ve AE et dual delta mers» das à à 6 


Rubber, Cork, Linoleum and Plastic Workers of America, United 
(AFL-CIO/CLC) — Travailleurs unis d'Amérique du caoutchouc, 
du liège, du linoléum et des matières plastiques (FAT-COI/CTC) 

Seafarers’ International Union of North America (AFL/-CIO/CLC) — 
Union internationale des marins de |’ Amérique du Nord (FAT- 


COMEIRC) 2 SCI AS BS een een een cee a 


Service Employees’ International Union (AFL-CIO/CLC) — Union 


internationale des travailleurs des services (FAT-COI/CTC) ........... 


Sheet Metal Workers’ International Association (AFL-CIO/CLC) — 
Association internationale des tôliers (FAT-COI/CTC) .......... 


Shoe Workers of America, United (AFL-CIO/CLC)— Travailleurs 


unis de l’industrie de la chaussure d'Amérique (FAT-COI/CTC) ........ 


Shoe Workers’ Union, Boot and (AFL-CIO/CLC)— Union des 
travailleurs de la chaussure (FAT-CIO/CTC) ................. 
Stage Employees and Moving Picture Machine Operators of the 
United States and Canada, International Alliance of Theatrical 
(AFL-CIO/CLC)-— Alliance internationale des machinistes de 
théatre et des projectionnistes de cinéma des Etats-Unis et du 
(CAREER A CON G1 KG) Weary GA SOON cand ie as 3A 
Steelworkers of America, United (AFL-CIO/CLC) — Metallurgistes 
unis d'Amérique (FAT-COI/CTC) .......................... 
Stereotypers’ and Electrotypers’ Union of North America, International 
(AFL-CIO/CLC) — Union intemationale des stéréotypistes et 
électrotypistes de I’ Amérique du Nord (FAT-COI/CTC) .....:.::: 
Teamsters, Chauffeurs, Warehousemen and Helpers of America 
Intemational Brotherhood of (Ind.) —Fraternité internationale 
d’Amérique des camionneurs, chauffeurs, préposés d’entrepots 
StPAIGES (INGE) Pen ene ohne Kate pepe de ve © 7, BS 
Telegraph Workers, United (AFL-CIO/CLC) — Travailleurs unis d 
télégraphe (FAT-COI/CTC) . 0-0-1622 eee e reeset ernest tess 
Textile Workers’ Union of America (AFL-CIO/CLC) — Union des 
travailleurs du textile d’ Amérique (FAT-COI/CTC) .........-.. 
Textile Workers of America, United (AFL-CIO/CLC)— Trav ailleurs 
unis du textile d'Amérique (FAT-COI/CTC) ............ TE 
Tobacco Workers’ International Union (AFL-CIO/CLC)— Union 
internationale des travailleurs du tabac (BAT-COUCTC) 2 = snes 
Transit Union, Amalgamated (AFL-CIO/CLC) —Syndicat uni du 
transport (FAT-COI/CTE) ... .:.:.-.....-.--.:- SC HT 
Transportation Union, United (AFL-CIO/CLC)— Travailleurs Unis 
des Transports RARCONCIO). ac ete aot Re re 
Typographical Union, International (AFL-CIO/CLC) — Union 
internationale des typographes (FAT-COI/CTF) ...--.--- >> | 
Upholsterers’ International Union of North America ( AFL-CI0/ 
CLC)— Union intemationale des rembourreurs de |’ Amérique du 
Nord AME CONGO) rae ite wails ANR LENS Se - DS 
Woodworkers of America, Intemational (AFL-CIO/CLC)— Union 


internationale des bûcherons d'Amérique (FAT-COI/CTC) --------- >>> 


Ontario 


Metropolitan area— Zone métropolitaine 


Ottawa 
Collective agreements 
Member- Women — 
Locals ship members Conventions collectives 
es ee | PES 
Locaux Effectif Membres Agreements | Employers 
féminins - — 
Conventions | Employeurs 
number—nombre 
| 61 22 7 7 
=a FF DE | 
| 
| 
= = — | 3 
| 475 — 22 22 
| 
? 76 | 4 | 4 
| | 
l 105 40 | | I 
| | 
1 18 — 4 | 4 
a+ = i 37 
- =] = 2; x 
| 
| | 
1 | 165 | 115 I I 
| 
| | 
24 =o 
| 
| | | 
3 | 781 | 3 4 * 
| 
4 380 | — _ 
1 | 300 | 3 3 | 3 
= | 
1 | 25 I 3 3 
95 | 23,309 2,124 290 634 
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Supplement— Supplément: 
PART II. Local Unions, Membership and Collective Agreements of Each Reporting Labour Organization, 
by Province and Metropolitan Area, 1971— Continued 
B. NATIONAL UNIONS 


PARTIE II. Syndicats locaux, effectif et conventions collectives de chaque syndicat ouvrier déclarant, 
par province et zone métropolitaine, 1971—suite 


B. SYNDICATS NATIONAUX 
Ontario 


Metropolitan area— Zone métropolitaine 


Ottawa 


Name of labour organization 


Nom du syndicat ouvrier 


Collective agreements 


Women 
members 


Member- 


Locals ship Conventions collectives 


Locaux 


Effectif 


Membres 
féminins 


Agreements 


Conventions 


Employers 


Employeurs 


number—nombre 


Airline Dispatchers Association, Canadian (CLC) — Association 

canadienne des répartiteurs des lignes aériennes(CTC) ............... 
Air Line Flight Attendants’ Assoc., Canadian (CLC) — Association 

canadienne du personnel du service des avions(CTC) ................ 
Air Line Pilots’ Association, Canadian (Ind.)— Association 

canadiennes des pilotes de lignes aériennes (Ind.).................... 
Air Line Employees’ Association, Canadian (CLC) — Association 

canadienne du personnel de lignes de transport aérien (ETC) 
Artists, Assoc. of Canadian Radio and Television (Ind.)— Association 

canadienne des artistes de télévision et de la radio (Ind.) 
Authors and Artists, Canadian Federation of (CLC)—Fédération des 

auteurs et des artistes du Canada (CTC) ............................ 
Barbers and Hairdressers, Federation of the Province of Quebec Inc. 

(Ind.)—Fédération des barbiers et coiffeurs de la province de 

Québec, Inc. (Ind.) 
Building and Woodworkers’ Union, National Federation of (CNTU)— 

Fédération nationale des syndicats du batiment et du bois (CSN) 
Canadian Labour, National Council of (Ind.)— Conseil national 

canadien du travail (Ind.) 
Canadian Labour Congress (Ind.)—Congrès du travail du Canada 

(ind.) 
Communication Workers, Canadian Union of (Ind.)—Union canadienne 

des travailleurs en communications (Ind.) 
Christian Labour Association of Canada (Ind.)— Association chrétienne 

durtravaildu Canada (nd) cae tie CRUE 0 0 0 
Christian Trade Unions of Canada (Ind.)—Syndicats chrétiens du 

Canada (nd. JO APN ee re ie ON 
Clothing Workers Inc., National Federation of (CNTU)—Fédération 

nationale des travailleurs de l’industrie du vêtement, Inc. 

CSN) RE ar an nie eee a PP PRE ET ey 


Commerce Federation, Inc. (CNTU)—Fédération du commerce, Inc. 
(CSN) 


478 1 1 


Engineers, Federation of Quebec (CNTU)—Fédération des ingénieurs 
cicadres du QUEDEC (CSN) PRE ER AE 0 | 
Fishermen and Allied Workers’ Union, United (Ind.)—Union 
des pécheurs et travailleurs assimilés unis (Ind.) 


Hospital Employees’ Union (Ind.)— Syndicat des travailleurs hospita- 
Hers (no Oot a i ls cee ie Ge oe A 


Institutional Employees’ Union (Ind.)—Syndicat des employés 
SUIS ANNE RER ER Le RENE eR NA 


Industrial, Mechanical and Allied Workers, Canadian Assoc. Of (Ind.)— 
Association canadienne de travailleurs industriels mécaniques et 
connexes (Ind.) 
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by Province and Metropolitan Area, 1971—Continued 


B. NATIONAL UNIONS-— Continued 
PARTIE II. Syndicats locaux, effectif et conventions collectives de chaque syndicat ouvrier déclarant, 
par province et zone métropolitaine, 1971—suite 
B. SYNDICATS NATIONAUX-~— suite 


0 eo 


Ontario 


L 


Metropolitan area— Zone métropolitaine 


; Ottawa 
Name of labour organization 


f : Collective agreements 
Nom du syndicat ouvrier 


Locals 


Locaux 


Member- 
ship 


Effectif 


Women — 
Conventions collectives 


members 


Membres 
féminins 


Agreements | Employers 


Conventions | Employeurs 


number—nombre 


Marine Workers’ Federation (CLC) —Fédération des marins (CTC) == — — — — 


Merchant Service Guild Ind., Canadian (CLC)—Guilde de la marine 
marchande du Canada, Inc. (CTC) 


Metals, Mines and Chemical Workers, Federation of (CNTU)—Fédé- 
ration des travailleurs de la métallurgie des mines et des produits 
CHIT GESHIOSIN) ae ee ae ER nee eters aus à eles te à 


Miramichi Trades and Labour Union (Ind.)— Union des métiers et du 
TAN AIIENTTAMICUUNA) eter ne Ge — — — — | = 


Municipal and School Employees Inc., Federation of (Ind.)—Fedéra- 
tion des employés municipaux et scolaires du Québec, Inc. | 
CN M EN vis à mas be le acts alone os _ — — — — 

National Trade Unions, Confederation of (Ind.)—Confédération des 
Syndicats nationaux (nd) ent ER. 

Northern Electric Office Employee Association (Ind.)— Association | 
des employés de Bureau de la Northern Electric (Ind.) ....... “LANDES —— — nl — = 


Nurses, Alberta Association of Registered (Ind.)— Association des | | | 
infirmières autorisées de l'Alberta (Ind.) ........................... = = — = ae 
Nurses’ Association of British Columbia, Registered (Ind.) — } 
Association des infirmières autorisées de la Colombie- 
ESTMCAMANG UCN UNG) iota sen ore merke messe eee ep > — — — 
Peace Officers, B.C. Federation of (Ind.)—Fédération des agents de 
la paix de Colombie-Britannique (Ind.) ............................ | — | — - 
Printing and Information, Federation of Canada (CNTU)—Fédération | 
canadienne de l'imprimerie et de l'information (CSN) 
Public Employees, Canadian Union of (CLC)— Syndicat canadien de 
la fonction publique (CTC) 
Public Service Employees Inc., Canadian Federation of (CNTU)— | 
Fédération canadienne des employés de services publics, Inc. (CSN) 16 | 
Pulp and Paper and Forest Workers, Canadian Federation of (CNTU)— | 
Fédération canadienne des travailleurs des pâtes et papiers de la | 
DE LC SN ER ee en Ceasar tar. ré | — — | 
Pulp and Paper Workers of Canada (Ind.)— Travailleurs de la pulpe et 
tubapiendu Canada (Ind.) .:.:..:.:-...4..6.."tpvpr tes 
Quebec Teachers’ Corporation (Ind.)— Corporation des enseignants du 
(Gérer (ego LUS TAROT EPP EEE EEE EE 
Railways Police Association, Canadian National (Ind.)— Association 
des policiers du Canadien National (Ind.) 
Railway, Transport and General Workers, Canadian Brotherhood of | | ; à 
(CLC)—Fraternité canadienne des transports et autres OUVTIÈTS HER : s 
R.C.A. Victor Employees’ Association (Ind.)— L’ Association des 
employés de la R.C.A. Victor (Ind.) 
Retail Employees, Union of Canadian (CLC)—Syndicat des employes 
de détail du Canada (CTC) ......----- 
Seafood Workers’ Union, Canadian (CLC)— Union canadienne des | | Vs 
travailleurs des produits de la mer (CTC)......---..-:-::- DÉS, | | | | 
Services, National Federation of, Inc. (CNTU)—Fédération nationale | 3 sai 1540 12 ” 
RSR ES NI 26 cree cns cc rons sas neo ELEEEE ERRSS ex | | 


>) 
00 
= 
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by Province and Metropolitan Area, 1971—Continued 
B. NATIONAL UNIONS— Concluded 


PARTIE II. Syndicats locaux, effectif et conventions collectives de chaque syndicat ouvrier déclarant, 
par province et zone métropolitaine, 1971—suite 


B. SYNDICATS NATIONAUX~—fin 


Ontario 


t— 


fF 


Metropolitan area—Zone métropolitaine 


Ottawa 
Name of labour organization 


Collective agreements 


—— 


Nom du syndicat ouvrier 


Locals 


Locaux 


Member- 
ship 


Effectif 


Women 
members 


Conventions collectives 


Membres 


Agreements | Employers 
féminins — 


Conventions | Employeurs 


number —nombre 


Shipyard General Workers’ Federation of British Columbia (CLC)— 
Main-d’oeuvre générale de chantiers maritimes de Colombie- 
Britannique (CTC) 

Telephone Employees’ Association, Canadian (Ind.)— Association 
canadienne des employés de téléphone (Ind.) 

Telephone Workers of British Columbia (Clerical Division), Federation 
of (CLC) —Fédération des travailleurs du téléphone de Colombie- 
Britannique (commis) (CTC) 

Telephone Workers of British Columbia (Plant Division), Federation of 
(CLC) — Fédération des travaillers du téléphone de Colombie- 

Brtanniques (Usine)) (CIC) NE ee 

Telephone Workers of British Columbia (Traffic Division), Federation 
of (CLC) —Fédération des travailleurs du téléphone de Colombie- 
Britanniquer(iratic) (CLG) PRE 

Textile and Chemical Union, Canadian (Ind.)—Syndicat canadien des 
travailleurs des textiles et des produits chimiques (Ind.) ............... 

Textile Workers, Canadian Federation of, Inc. (CNTU)—Fédération 
canadienne des travailleurs du textile, Inc. (CSN) RE RL 

Traffic Employees’ Association (Ind.) — Association des employés du 
trafic (Ind.) 

Transportation Employees Canadian Union (Ind.)—Syndicat canadien 
desitravarlleuns:duitran sport (lids) eae NN 

Wheat Pool Employees’ Association, Saskatchewan (CLC) — Assoc- 


ciation des employés du syndicat du blé de la Saskatchewan 
(EXE) 


1,029 348 


559 559 


16,435 


AE SES D DS dre LR de D D NE ORO 74 


7,633 70 | 69 
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PART II. Local Unions, Membership and Collective Agreements of Each Reporting Labour Organization, 
by Province and Metropolitan Area, 1971— Continued 


C. GOVERNMENT EMPLOYEES 


PARTIE II. Syndicats locaux, effectif et conventions collectives de chaque syndicat ouvrier déclarant, 
par province et zone métropolitaine, 1971—suite 


C. FONCTIONNAIRES PUBLICS 


$F 
Ontario 


Metropolitan area— Zone métropolitaine 


F= ———— — 
ibe Ottawa 
Name of labour organization Tr = 
ae à | Collective agreements 
Nom du syndicat ouvrier Member- | Women = 
Locals | ship members Conventions collectives 
Locaux Effectif Membres | Agreements | Employers 
féminins a — 
| Conventions | Employeurs 
_ + — L —-- — ————— | = = 


number—nombre 


Air Traffic Control Association, Inc. Canadian (CLC)— Association | 
canadienne des contrôleurs de la circulation aérienne Inc. (CTC) 


Civil Service Association of Alberta (Ind.)— Association du service 
civil d’ Alberta (Ind.) = ee = in A 


Civil Service Association of Ontario (Ind.)—L’ Association des 
fonctionnaires provinciaux de l'Ontario (Ind.) ...................... 11 1,025 282 | — — 
Employees’ Union , British Columbia (CLC)—Syndicat des fonction- 
naires provinciaux de la Colombie-Britannique (CTC) .............. — — — — — 
Government Employees’ Association, Manitoba (Ind.)— Association 
des fonctionnaires provinciaux du Manitoba (Ind.) .................. _ a — — — 
Government Employees’ Association, Nova Scotia (Ind.)— Association | 
des fonctionnaires provinciaux de la Nouvelle-Ecosse (Ind.) ........... — — — | — 
Government Employees’ Association, Saskatchewan (Ind.)— Associa- 
tion des fonctionnaires provinciaux de la Saskatchewan (Ind.) .......... — — = = = 
Public Employees’ Association Inc. New Brunswick (Ind.)—L'Asso- 
ciation des employés publics du Nouveau-Brunswick Inc, (Ind.) ....... — — — = — 
Letter Carriers’ Union of Canada (CLC)— Union des facteurs du 


UCI O ate toe tate Aiea do peus Renee nus one 6 432 — 1| l 
Postal Workers, Canadian Union of (CLC)—Syndicat des postiers du | | | 
(Cann WEINC) SPORE A EE RENE EEE | 2 754 136 I I 


Postmasters’ Association, Canadian (Ind.)— Association canadienne 
desimaitres desposte\(Ind.)). 2.5... cee eee ee en ewer tree es à: — _ 


The Professional Institute of the Public Service of Canada (Ind.)— 


L'Institut professionnel du service public Qu CanaGa (Ind jess ccs sce il PASSA 1,059 9 l 
Agriculture Union (CLC) —Syndicat de l’Agriculture(CTC) ............ 2 1,395 259 — 
Customs Excise Union (CLC)— Union Douanes Accise (CTC) ....... ee | 489 152 — — 
Health and Welfare Union, National (CLC)— Syndicat de la Santé 
nationale et du Bien-être social (CTC) .............:.............:: 1 1,287 680 — = 
Manpower and Immigration Union, (CLC)— Syndicat de la Main-d'oeu- k fi ‘S > 7 
wreetdedeimmieration (CIC). cic. vee ese been Sac sense 2 | : 
National Component of the Public Service Alliance of Canada (CLC) — | 
ins national de l'Alliance de la Fonction publique du Canada - | aa are a > 
(CIC) A M. neue cure Pois mans ra : | 2 ia fs 
National Defence Employees, Union of (CLC)—Union des employés de | | 
la Défense nationale (CTC) Le ie Pe See Re APT ori te eye 20 5,003 1,609 — _ 
Northwest Territories Component (CLC)— Élément des Territoires du be us n A 
Nord-Quest(ELG@) Ga ca aes ses dee ies pga oa seks She dee ae sed | 
Postal-communications Component (CLC) —Eléments des postes-com- ~ Eu adh es 
MONICAHONS(C LC)... +s MT UT aS ees ce ns jante | > a pois | . = 
Public Works Component (CLC)—Élément des travaux publics (CTC) .... 8 2, 572 | | 
Perce General Component (CLC)—Elément du Solliciteur Le ; | 1.050 s44 | 2 
Taxation Component (CLC)—Syndicat de I'Impéot (CTC)... +--+. 20000: ? | 1,588 814 
Union of Canadian Transport Employees (CLC) — Union canadienne des . ae du Pe bes 
employés des transports (CTC) ...........:-..-.-:-"""-tttttt | 
Supply and Services Union (CLC)—Syndicat des approvisionnements a an Si = ic 


RSR ASS CLONE EEE ES | | 
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PART II. Local Unions, Membership and Collective Agreements of Each Reporting Labour Organization, 
by Province and Metropolitan Area, 1971—Concluded 


C. GOVERNMENT EMPLOYEES-— Concluded 


PARTIE II. Syndicats locaux, effectif et conventions collectives de chaque syndicat ouvrier déclarant, 
par province et zone métropolitaine, 1971—fin 


C. FONCTIONNAIRES PUBLICS — fin 


OC OOOO oo 


Ontario 
Metropolitan area— Zone métropolitaine 
Ottawa 
Name of labour organization 
— Collective agreements 
Nom du syndicat ouvrier Member- Women — 
Locals ship members Conventions collectives 
Locaux Effectif Membres | Agreements | Employers 
féminins — — 
Conventions | Employeurs 
umber—nombte 
Economic Security Employees’ National Association (CLC) — Aso- 
ciation nationale des employés de la sécurité économique (CTC) ........ 8 842 404 oe — 
Veterans’ Affairs Component, Department of (CLC)—Syndicat du 
ministère des Affaires des anciens combattants (CTO) ERNEST UNE 2 746 325 — — 
Research Council Employees’ Association (Ind.)— Association des 
employés du Conseil de recherches (Ind.) ............ I 1,895 358 + + 
Total TEA A eee SU Le ER Ee, NE | 125 44,968 12,474 | 17 | 9 
J 


Metropolitan Areas Listed in Part II of the Supplement 
Zones métropolitaines figurant dans la partie II du supplément 


St. John’s, Nfld.—T.-N. London 
Halifax Windsor 
Saint John, N.B.—N.-B. St. Catharines 
Montréal Thunder Bay 
Québec Winnipeg 
Chicoutimi Regina 
Ottawa Saskatoon 
Toronto Calgary 
Hamilton Edmonton 
Kitchener Vancouver 
Sudbury Victoria 


Abbotsford, B.C. — C.-B., 88, 154, 171, 177, 181, 192, 244 
Abercorn, Qué., 8 

Aberdeen, N.B. — N.-B., 75 

Aberdeen, Ont., 81 

Abitibi, Qué., 76, 104, 142, 241 

Acme, Alta. — Alb., 153, 171, 243 


Acton, Ont., 82, 114, 138, 151, 160, 169, 176, 181, 189, 
194 


Acton Vale, Qué., 76, 114, 138, 150, 167, 174, 179, 186, 
206 


Adamsville, Qué., 77 

Addington, N.B. — N.-B., 76, 101 
Addington, Qué., 82 

Additional, Ont., 81 

Adelaide, Ont., 83 

Aden, Alta, — Alb., 8 

Adjala, Ont., 84, 152, 169 

Admaston, Ont., 84, 151, 168 
Agincourt, Ont., 253 

Aguanish, Qué., 227, 230 

Aguathuna, Nfld. — T.-N., 246, 247, 249 
Airdrie, Alta. — Alb., 87, 106, 153, 171, 192, 243 


Ajax, Ont., 47, 48, 53, 62, 83, 112, 124, 136, 149, 160, 166, 
176, 181, 189, 241 


Aklavik, N.W.T. — T.N.-O., 89, 227, 230, 235 
Albanel, Qué., 78 

Albermarle, Ont., 152, 169 

Alberni, B.C. — C.-B., 154, 171, 244 

Albert, N.B. — N.-B., 75, 100, 101, 104, 240 
Albert, Man., 85, 101 

Alberta Beach, Alta. — Alb., 153, 171 
Alberton, P.E.I. — 1.-P.-E., 149, 167, 186 
Albion, Ont., 83, 151, 160, 169, 176, 189 
Aldborough, Ont., 81 

Aldergrove, Alta. — Alb., 8 


Alert Bay, B.C. — C.-B., 88, 154, 171, 227, 230, 231, 235, 
246, 250 


Alexander, Man., 86 
Alexandra Falls, N.W.T. — T.N.-O., 89 


Alexandria, Ont., 82, 114, 138, 151, 168, 176, 181, 189, 
194, 196, 206 


Alfred, Ont., 84, 189 

Algoma, Ont., 81, 100, 104, 241 

Alice, Ont., 84, 151, 168 

Alice Arm, B.C. — C.-B., 227, 230, 231, 235 
Alix, Alta. — Alb., 153, 171, 243 
Allardville, N.B. — N.-B., 75 

Alliance, Alta. — Alb., 153, 171 


Alliston, Ont., 84, 114, 138, 152, 169, 176, 181, 189, 194, 
196 


Alma, Qué., 78, 112, 124, 136, 142, 150, 157, 167, 186, 
206, 253, 257, 258 


Almonte, Ont., 82, 114, 138, 151, 168, 176, 181, 189, 194, 
196 


Alnwick, N.B. — N.-B., 76 
Alonsa, Man., 86 


eh 


Index 


Alouette River Unit, B.C. — C.-B., 143 

Altona, Man., 85, 115, 127, 139, 152, 170, 177, 191, 242 
Amabel, Ont., 81, 152, 169 

Amaranth, Ont., 81, 152, 169, 176, 189 

Ameliasburgh, Ont., 84, 176, 189 


Amherst, N.S. — N.-E., 65, 75, 112, 124, 136, 149, 167, 
174, 179, 186, 206, 257, 258 


Amherstburg, Ont., 81, 114, 138, 152, 160, 169, 176, 181, 
189, 194, 196, 248, 249 


Amisk, Alta. — Alb., 153,171 
Amisk Lake, B.C. — C.-B., 227, 230 
Amos, Qué., 76, 113, 125, 137, 142, 150, 168, 174, 186 


Amqui, Qué., 79, 113, 138, 150, 167, 174, 186 


Ancaster, Ont., 47, 52, 62, 85, 109, 112, 119, 124, 136, 
148, 160, 166, 176, 189 


Anderdon, Ont., 81, 114, 138, 152, 160, 169, 189 
Andover, N.B. — N.-B., 8 

Andrew, Alta — Alb., 106, 153, 171, 243 

Andy’s Bay, B.C. — C.-B., 246, 247, 250 

Angers, Qué., 159 

Anglesea, Ont., 83 


Anjou, Qué., 46, 52, 62, 78, 98, 112, 123, 136, 174, 179, 
185, 186 


Annapolis, N.S. — N.-E., 75, 100, 101, 104, 142, 167, 240 


Annapolis Royal, N.S. — N.-E., 115, 127, 139, 149, 167, 
246, 249 


Anson Hindon, Ont., 82, 151, 168 
Anstruther, Ont., 83 


Antigonish, N.S. — N.-E., 100, 104, 114, 138, 142, 149, 154, 
167, 174, 186, 240 


Appelby, Ont., 84 

Arborfield, Sask., 153 

Arborg, Man., 105, 242 

Archambault, Qué., 144 

Archie, Man., 85 

Arcola, Sask., 101, 105 

Arctic Bay, N.W.T. — T.N.-O., 89 

Arctic Red River, N.W.T. — T.N.-O., 89, 227, 230 
Ardrossan, Alta. — Alb., 243 

Argenteuil, Qué., 76, 241 

Argentia, Nfld. — T.-N., 249 

Argyle, N.S. — N.—E., 75, 149, 167 

Argyle, Man., 85 

Armagh, Qué., 175, 186 

Armstrong, Qué., 8 

Armstrong, Ont., 84 

Armstrong, Man., 85 

Armstrong, B.C. — C.-B., 87, 115, 127, 139, 177, 192 
Arnprior, Ont., 84, 113, 125, 137, 151, 157, 168, 183, 189 
Arran, Ont., 81 

Arrowwood, Alta. — Alb., 153, 171 

Artemesia, Ont., 82, 152, 169 


Arthabaska, Qué., 76, 104, 114, 138, 142, 150, 168, 175, 
186, 241 


Arthur, Ont., 84, 85, 176, 189 


Arvida, Qué., 47, 54, 77, 112, 124, 136, 150, 159, 167, 186 
Asbestos, Qué., 80, 112, 124, 136, 150, 157, 168, 175, 186 
Ascot, Qué., 80, 150, 168, 186 

Ascot Corner, Qué., 80 

Ashcroft, B.C. — C.-B., 88, 177, 192, 244 

Ashem, Man., 105 

Ashfield, Ont., 81 

Aspen Park, Man., 242 

Asphodel, Ont., 83, 151, 168, 189 

Assiniboia, Sask., 86, 101, 114, 138, 153, 170, 191 
Assiniboine Park, Man., 161 

Assumption, Alta. — Alb., 106 


Athabaska, Alta. — Alb., 87, 106, 115, 127, 139, 153, 171, 
177, 192, 244 


Athens, Ont., 82, 115, 127, 139, 151, 168 

Athol, Ont., 84, 176, 189 

Atholville, N.B. — N.-B., 76, 186 

Atikameg, Alta. — Alb., 106 

Atikokan, Ont., 84, 113, 125, 137, 152, 170, 189 
Atlin, B.C. — C.-B., 244 

Augusta, Ont., 82, 151, 168, 189 

Aurora, Ont., 48, 85, 151, 160, 169, 176, 181, 189, 241 
Austin, Qué., 77 

Ayer’s Cliff, Qué., 175, 186 

Aylmer, Qué., 46, 52, 62, 78, 148, 159, 166 


Aylmer, Ont., 81, 114, 138, 151, 169, 176, 181, 189, 194, 
196 


Ayr, Ont., 47, 52, 62, 84, 148, 166, 176, 189 


Baddeck, N.S. — N.-E., 249 
Badgely Island, Ont., 246, 247, 249 


Badger, Nfld. — T.-N., 74 

Badgers Quay, Nfld. — T.-N., 149, 167 

Bagot, Qué., 76, 241 

Bagot, Ont., 84, 151, 168 

Bagotville, Qué., 77, 113, 125, 13:75 150159167175, 186 


Baie Comeau, Qué., 80, 90, 112, 124, 136, 142, 151, 157, 
168, 186, 206, 227, 229, 230, 231, 233, 235, 237, 249, 
257, 258 


Baie James, Qué., 79 

Baie John Beetz, Ont., 227, 230 

Baie St. Paul, Qué., 77, 114, 126, 138, 175, 186 
Baie-de-Shawinigan, Qué., 47, 54, 162 


Baie-D’Urfé, Qué., 46, 52, 62, 78, 109, 114, 126, 138, 148, 
159, 166 


Baie Verte, Nfld. — T.-N., 74, 249 

Baker Lake, N.W.T. — T.N.-O., 89, 227, 230 
Baldur, Man., 242 

Balfour, Ont., 53, 84, 152, 170 
Balmertown, Ont., 82, 152-170 

Balmoral, N.B. — N.-B., 76 

Balzac, Alta. — Alb., 243 

Bamberton, B.C. — C.-B., 246, 250 
Bancroft, Ont., 82, 151, 168, 176, 189 
Banff, Alta. — Alb., 87, 106, 153, 171, 243 
Barker’s Point, N.B. — N.-B., 76 
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Barnston, Qué., 80 
Barons, Alta. — Alb., 243 
Barraute, Qué., 76, 150, 168 


Barrhead, Alta. — Alb., 87, 106, 114, 126, 138, L537 171; 
177, 192, 244 


Barrie, Ont., 84, 90, 98, 112, 123, 136, 151, 152, 157, 
168, 169, 176, 181, 185, 189, 206, 241, 253, 257, 258 


Barrington, N.S. — N.-E., WS 

Barry’s Bay, Ont., 84 

Bashaw, Alta. — Alb., 106, 153, 171, 177, 192, 243 
Bassano, Alta. — Alb., 106, 153, 171, 192, 243 
Bastard, Ont., 82, 151, 168, 176, 189 

Bath, Ont., 151, 168 


Bathurst, N.B. — N.-B., 75, 112, 124, 136, 142, 1507157, 
167, 174, 179, 186, 194, 196, 206, 240, 249 


Bathurst, Ont., 82, 150, 189, 257, 258 

Bathurst Inlet, N.W.T. — T.N.-O., 89 

Battleford, Sask., 86, 101, 105, 115, 127, 139, 153, 170 
Bayham, Ont., 81, 151, 169, 189 

Bay Roberts, Nfld. — T.-N., 74, 174, 186, 249 

Bay de Verde, Nfld. — T.-N., 74 

Beachville, Ont., 151, 169 

Beaconsfield, N.B. — N.-B., 8 


Beaconsfield, Qué., 46, 52, 62, 78, 106, 109, 112, 119, 124, 
136, 148, 159, 166 


Beauce, Qué., 76, 104, 115, 127, 139, 150, 168475; 179; 
188, 241 


Beauceville, Qué., 76, 115, 127, 139, 150, 168, 175, 186 


Beauharnois, Qué., 77, 104, 113, 125, 137, 150, 159, 167, 
175,179, 186, 194, 196, 241 


Beauport, Qué., 46, 52, 62, 80, 109, 112, 119, 1249186; 
148, 160, 166, 175, 179, 186, 194, 196 


Beaupré, Qué., 79, 150, 168 


Beauséjour, Man., 85, LOS WS, IA, MOD. Ms AIO, GG 
191, 242 


Beaver, Alta. — Alb., 87 

Beaver Cove, Ont., 230 

Beaver Cove B.C. — C.-B., 227, 230, 246, 247, 250 
Beaver Creek, Ont., 144 

Beaver Creek, Yukon, 8 

Beaverlodge, Alta. — Alb., 87, 106, 153, 171, 244 
Beaverton, Ont., 83, 151, 169, 176, 189 
Bécancour, Qué., 79, 150, 168, 175, 179, 186 
Beckwith, Ont., 82, 151, 168 


Bedford, Qué., 79, 90, 104, 150, 159, NO Is WSs U5. DG. 
194, 196 


Bedwell Sound, B.C. — C.-B., 246, 247, 250 
Beebe, Qué., 8 

Beebe Plain, Qué., 80, 175, 186 

Beecher Bay, B.C. — C.-B., 248, 250 
Beeton, Ont., 84, 169, 189 

Bégin, Qué., 77 

Béiniéres, Qué., 79 

Beiseker, Alta. — Alb., 106, 243 

Bélair, Qué., 80, 160 

Belcher Islands, N.W.T. — T.N.-O., 89 
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Saint-Charles-Borromée, Qué., 78, 150, 168 
Saint-Charles-de-Lachenaie, Qué., 79, 159 
Saint-Charles-de-Mandeville, Qué., 77 

Saint-Chrysostôme, Qué., 77, 188 


St. Clair Beach, Ont., 48, 53, 62, 81, 116, 128, 140, 
160, 166 


Sainte-Claire, Qué., 77, 188 

St. Claude, Man., 242 

St. Clements, Man., 85, 114, 125, 138 
Sainte-Clothilde, Qué., 77 


Sacré-Coeur-des-Jésus, Qué., 80 


149, 


Sacré-Coeur-de-Marie, Qué., 78 
Saint-Colomban, Qué., 77 

Saint-Côme, Qué., 78, 175, 188 
Saint-Côme-de-Kennebec, Qué., 76, 175, 188 


Saint-Constant, Qué., 46, 52, 62, 78, 114, 125, 138, 148, 
159, 166, 175, 179, 188, 194, 196 


St. Croix, N.B. — N.-B., 8 

Sainte-Croix, Qué., 79, 150, 168, 175, 188 
Saint-Cuthbert, Qué., 77, 188 

Saint-Cyprien, Qué., 80 

Saint-Cyrille, Qué., 77, 150, 162, 168 
Saint-Cyrille-de-Lessard, Qué., 79 
Saint-Damase, Qué., 80, 150, 168, 175, 179, 188, 194, 
Saint-Damien-de-Buckland, Qué., 77, 188 
Saint-David, N.B. — N.-B., 75 

St. David, Qué., 81, 115, 127, 139, 148, 166 
Saint-David-de-l’Auberivière, Qué., 47, 52, 62, 79, 160, 188 
Saint-David-de-Falardeau, Qué., 77, 168 
Saint-Denis, Qué., 175, 188 

Saint-Dominique, Qué., 76, 175, 188 
Saint-Dominique-de-Jonquières, Qué., 77, 150, 168 
Saint-Donat, Qué., 79 
Saint-Dunstan-du-Lac-Beauport, Qué., 80, 160 

St. Edmunds, Ont., 152, 170 

Saint-Edouard, Qué., 79 

Saint-Edouard-de- Frampton, Qué., 77, 188 
Saint-Edouard-de-Lotbiniére, Qué., 79, 175, 188 
St. Eleanors, P.E.I. — L.-P.-E., 75, 116, 128, 140 
Saint-Elie-d’Orford, Qué., 80 

Sainte-Elisabeth, Qué., 78, 188 

Saint-Eleuthére, Qué., 78 


196 


Saint-Elzear, Qué., 188 

Sainte Emélie-de-l’Energie, Qué., 188 

Saint-Emile, Qué., 47, 52, 62, 80, 148, 160, 166, 175, 188 
Saint-Ephrem-de-Beauce, Qué., 76, 175, 188 
Saint-Ephrem-de-Tring, Qué., 175, 188 

Saint-Epiphane, Qué., 80 

Saint-Esprit, Qué., 79, 188 

Saint-Etienne, Qué., 79, 150, 168 


Saint-Etienne-de-Beaumont, Qué., 77 


Saint-Etienne-des-Grés, Qué., 80 
Saint-Eugéne, Qué., 79, 188 


Saint-Eustache, Qué., 46, 52, 62, 77, 
150, 159, 166, 168, 175, 188, 253 


St. Fabien, Qué., 150, 167, 188 
Saint- Fabien-de-Panet, Qué., 79 
Sainte- Famille, Qué., 79 
Saint-Félicien, Qué., 78, 


114, 125, 138, 148, 


114, 126, 138, 150, 168, 175,188 


Saint-Félix-du-Cap-Rouge, Qué., 47, 52, 62, 80, 148, 160, 


166, 175, 188 
Saint- Félix-de- Valois, Qué., 78, 150, 168, 175, 188 
Saint- Férécol-les-Neiges, Qué., 79, 150, 168 
Saint-Flavien, Qué., 175, 188 


Sainte-Foy, Qué., 46, 52, 62, 80, 98, 109, 2119123; 
136, 148, 160, 166, 175, 179, 185, 188 


St-François, Qué., 104, 150 
Saint-Francois-d’ Assise, Qué., 77 
Saint-François-du-Lac, Qué., 188 

79, 168, 175, 188 
St. François-Xavier, Man., 85, 152, 170 

St. François-Xavier-de-Batiscan, Qué., 77 


St-François-de-Sales, Qué., 


Saint-François-Xavier-de-Brompton, Qué., 80 
Saint-Frederic, Qué., 175, 188 

Saint-Gabriel, Qué., 77, 175, 188 
Saint-Gabriel-de-Brandon, Qué., 77 
Saint-Gabriel-Lallemant, Qué., 78 
Saint-Gabriel-de-Valcartier, Qué., 80, 160 
Saint-Gédéon, Qué., 78 


Sainte-Geneviève, Qué., 46, 52, 62, 78, 119, 
188 


Sainte-Geneviève-de-Batiscan, Qué., 77 


148, 159, 166, 


Sainte-Geneviève-de-Berthier, Qué., 77 
St. George, N.B. — N.-B., 75, 116, 128, 149, 186, 240 
St. George’s, Nfld. — T.-N., 74 


Saint-Georges, Qué., 47, 54, 76, 79, 
UST 168 2175711797 183, 188, 194 


Saint-Gérard-des-Laurentides, Qué., 80 
Saint-Germain-de-Grantham, Qué., 77, 150, 168, 188 


1147126 "1380150, 


Ste-Germaine-de-l’Anse-aux-Gascons, Qué., 77 
Sainte-Germaine-Boulé, Qué., 76 
Sainte-Germaine-du-Lac-Etchemin, Qué., 77 
Saint-Gervais, Qué., 77, 188 

Saint-Gilles, Qué., 79 
Saint-Grégoire-le-Grand, Qué., 78 
Sainte-Hedwidge, Qué., 78 

Sainte-Hélène, Qué., 78 
Sainte-Hélène-de-Breakeyville, Qué., 79 
Sainte-Hénédine, Qué., 77, 188 

Saint-Henri, Qué., 79, 188 
Saint-Henri-de-Lauzon, Qué., 79, 188 
Saint-Hilarion, Qué, 77 

Saint-Hippolyte, Qué., 81, 150, 168 
Saint-Honoré, Qué, 77, 81, 175, 188 


Saint-Hubert, Qué., 46, 52, 62, 77, 80, 98, 113, 124, 137, 
144, 148, 159, 166, 175, 179, 188 


Saint-Hyacinthe, Qué., 80, 90, 104, 113, 115, 124, 127, 137, 
139, 143, 150, 157, 168, 175, 179, 183, 185, 188, 206, 
241253257258: 25974 
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Saint-Ignace-du-Coteau-du-Lac, Qué., 80 
Saint-Ignace-de-Loyola, Qué., 77, 188 
Saint-Irénée, Qué., 188 

St. Isidore, N.B. — N.-B., 75 
Saint-Isidore, Qué., 77, 78, 188 

St. Jacques, N.B. — N.-B., 76 
Saint-Jacques, Qué., 79, 175, 188 


Saint-Jacques-de-Dupuy, Qué,, 76 
Saint-Jacques-le-Mineur, Qué., 78 


Saint-Jacques-de-Parisville, Qué., 188 
St. James, N.B. — N.-B., 75 


St. James, Man., 48, 53, 63, 86, 98, 109, 112, 1491231936; 
161, 177, 181, 185, 191, 206 


St. Janvier, Qué., 115, 127, 139 


Saint-Jean, Qué., 43, 47, 54, 77, 80, 90, 95, 98, 112, 124, 
136, 150, 157, 162, 163, 168, 175, 179, 183, 185, 188, 
206, 210, 212, 218, 241, 253, 257, 258, 259 


St-Jean, Ont. 51 
Saint-Jean Baptiste, Qué., 80, 188 
Saint-Jean-Baptiste-de-Nicolet, Qué., 79 
Saint-Jean-de-Boischatel, Qué., 79, 160 
Saint-Jean-Chrysostôme, Qué., 77, 79 
Saint-Jean-de-Dieu, Qué., 79, 80, 91, 159 
St-Jean-Eudes, Qué., 155 
St-Jean-d’Iberville, Qué., 143 
Saint-Jean-de-Matha, Qué., 78, 175, 188 
Saint-Jean-Port-Joli, Qué., 79, 246, 247, 249 
150, 159, 168 


Saint-Jérôme Qué., 43, 47, 54, 78, 81590 198-112-5127 
136, 143, 150, 157, 168, 175, 179, 185, 188, 206, 210, 
212,218, 253,257, 258, 259 


150, 167 
155 


St. Jean Vianney, Qué., 


St. Jérôme de Matane, Qué., 
St-Jérusalem-d’Argenteuil, Qué., 
Saint-Joachim, Qué., 79 

Saint-Joachim-de-Tourelle, Qué., 78 


Saint John, N.B. — N.-B., 13, 16, 43, 46, 51, 33; 56; 62, 72, 
76, 90, 98, 100, 104, 111, 123, 135, 142, 146, 149, 157, 
159, 163, 166, 174, 179, 184, 185, 186, 206, 211, 242, 
214, 218, 222, 225, 228, 229, 230, 231, 233, 2355237; 
240, 248, 249, 253, 255, 257, 258, 259, 262, 264, 265, 
266, 268, 269, 271, 273, 286 


St. John’s, Nfld. — T.-N,, 13, 16, 19, 43, 46, 515253256702, 
65, 72, 74, 90, 91, 95, 98, 100, 104, 112, 123, 136, 142, 
146, 149, 157, 159, 163, 166, 174, 182, 184, 185,186, 
200, 206, 210, 212, 214, 225, 228, 229, 230, 231, 233, 
235, 237, 249, 253, 255, 257, 258, 259, 262, 264, 265, 
266, 268, 269, 270, 271, 273, 286 


Saint-Joseph, Qué., 80, 150, 168, 188 
Saint-Joseph-d’ Alma, Qué., 78 
Saint-Joseph-de-Beauce, Qué,, 76, 143, 175, 188 
Saint-Joseph-de-Coleraine, Qué., 79 
Saint-Joseph-du-Lac, Qué., 77 
Saint-Joseph-de-Lanoraie, Qué,, 77 
St-Joseph-de-Maskinongé, Qué., 79 
Saint-Joseph-de-la-Rivière-Bleue, Qué., 81, 188 
St. Joseph de St. Yac, Qué., 150, 168 


Saint-Joseph-de-Sorel, Qué., 115, 


188, 194, 196 
Saint-Joseph-de-Soulanges, Qué., 80 
Saint-Jovite, Qué., 81, 115, 127, 139, 188 
Saint-Jude, Qué., 80 


127; 13.9, .175,, 179, 


Saint-Jules, Qué., 188 

Sainte-Julie, Qué., 81, 150, 159, 168, 175, 188 
Sainte-Julienne, Qué., 79 
Saint-Juste-de-Bretenières, Qué., 79 
Saint-Justin, Qué., 79, 175, 188 
Sainte-Justine, Qué., 77, 175, 188 


Saint-Lambert, Qué., 46, 52, 62, 77, 111, 113, 124, 137 
148, 159, 166, 175, 179, 185, 188, 253 


Saint-Lambert-de-Lauzon, Qué., 79, 175, 188 


Saint-Laurent, Qué., 46, 52, 62, 78, 79, 98, 112, 119, 123, 
136, 148, 159, 166, 175, 179, 185, 188 


St. Laurent, Man., 85 

St. Lawrence, Nfld. — T.-N., 74, 246, 249 
Saint-Lazare, Qué., 77, 81, 175, 188 

St. Lazare, Man., 153, 170 
Saint-Léon-le-Grand, Qué., 79 
Saint-Léon-de-Standon, Qué., 77, 188 


’ 


St. Léonard, N.B. — N.-B., 8, 76, 116, 128, 140, 150, 167, 
240 


Saint-Léonard, Qué., 46, 52, 62, 78, 79, 98, 109, 112, 
119, 123, 136, 148, 159, 166, 175, 179, 188 


Saint- Léonard-d’ Aston, Qué., 175, 188 

Saint- Léonard-de-Portneuf, Qué., 79 
Saint-Liguori, Qué., 79 

Saint-Lin, Qué., 79, 175, 188 

St. Louis, N.B. — N.-B., 75 
Saint-Louis-de-France, Qué., 77, 150, 168, 188 
Saint- Louis-de-Gonzague, Qué., 77, 175, 188 
Saint-Louis-du-Ha! Ha! , Qué., 81 
Saint-Louis-de-Pintendre, Qué., 79 
Saint-Louis-de-Terrebonne, Qué., 81, 150, 154, 159, 168 
Saint-Luc, Qué., 47, 54, 80, 150, 162, 168, 188 
Saint-Luc-de-Laval, Qué., 80 

Sainte-Luce, Qué,. 80 

Sainte-Madeleine, Qué., 80, 175, 188 
Sainte-Madeleine-de- Rigaud, Qué., 81 
Saint-Magloire-de-Bellechasse, Qué., 77 
Saint-Malachie, Qué., 77, 188 
Saint-Malachie-d’Ormstown, Qué., 77 
Saint-Marc-des-Carrières, Qué., 79, 175, 188 
Sainte-Marguerite, Qué., 188 
Sainte-Marguerite-du-Lac-Masson, Qué., 81 


Sainte-Marie, Qué., 76, 115, 127, 139, 150, 168, 175, 179, 
188 


Sainte-Marie-de-Monnoir, Qué., 80, 159 


Ste-Marthe-du-Cap-de-la-Madeleine, Qué., 47, 54, 77, 150, 
162, 168 


Sainte-Marthe-sur-le-Lac, Qué., 77, 159 
Saint-Martin, Qué., 76, 175, 188 
Sainte-Martine, Qué., 77, 150, 168, 188 
St. Mary’s, Nfld. — T.-N., 75 

St. Mary’s, N.S. — N.-E., 75 

St. Mary’s, N.B. — N.-B., 76 


St. Mary’s, Ont., 83, 115, 127, 139, 152, 169, 176, 181, 
190, 194, 196 


Saint-Mathias, Qué., 80, 150, 159, 168, 188 
Saint-Mathieu-de-Beloeil, Qué., 159 
Saint-Maurice, Qué., 77, 104, 150, 168, 175, 188, 241 
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Saint Maxime, Qué., 175, 188 
Saint-Maxime-du-Mont-Louis, Qué., 78 
Saint-Méthode, Qué., 78 
Saint-Méthod-de-Frontenac, Qué., 78 
Saint-Michel, Qué., 77 
Saint-Michel-Archange, Qué., 80, 91, 160 
Saint-Michel-de-Mistassini, Qué., 78, 150, 168 
Saint-Michel-de-Rougemont, Qué., 188 
Saint-Michel-des-Saints, Qué., 77, 188 
Saint-Michel-du-Squatie, Qué., 81, 175, 188 
Sainte-Monique, Qué., 78 

Saint-Narcisse, Qué., 77, 150, 168, 175, 188 
Saint-Narcisse-de-Rimouski, Qué., 80 
Saint-Nicéphore, Qué., 77 

Saint-Nicolas, Qué., 47, 52, 62, 79, 150, 160, 168 
Saint-Norbert, Qué., 77, 188, 253 
Saint-Octave-de-Dosquet, Qué., 175, 188 
Saint-Odilon-de-Cranbourne, Qué., 77 
Saint-Omer, Qué., 77 

Saint-Ours, Qué., 80, 188 

Saint-Pacôme, Qué., 78 

Saint-Pamphile, Qué., 8, 79, 175, 188 
Saint-Pascal, Qué., 78, 175, 188 
Saint-Pascombe, Qué., 188 
Saint-Patrice-de-Beaurivage, Qué., 188 
St-Patrice-de-La-Rivière-du-Loup, Qué., 80 
Saint-Patrice-de-Sherrington, Qué., 79 


St. Paul, Man., 48, 53, 63, 86, 109, 113, 119, 125, 137, 161, 
191 


Saint-Paul, Qué., 8 


St. Paul, Alta. — Alb., 87, 
177,192, 244 


Saint-Paul-d’ Abbotsford, Qué., 80 
Saint-Paul-de-Châteauguay, Qué., 77 
Saint-Paul-l’Ermite, Qué., 79, 150, 159, 168, 188, 253 
St. Paul’s River, Qué., 228, 230 

Sainte-Perpétue, Qué., 79 

St. Peter, Sask., 177, 191 

Saint-Philippe, Qué., 78 

Saint-Philippe-de-Néri, Qué., 78, 175, 188 

Saint-Pie, Qué., 76, 175, 179, 188, 194, 196 


Saint-Pierre, Qué., 46, 52, 62, 78, 79, 114, 119, 126, 138, 
148, 159, 166, 175, 179, 185, 188 


St. Pierre, Man., 116, 128, 140, 152, 170 
Saint-Pierre-les-Becquets, Qué., 188 
Saint-Pierre-d’Escourt, Qué., 81, 188 

Ste. Pierre Jolys, Man., 242 

St. Pierre et Miquelon, Qué., 80, 175, 188, 228, 231 


106, 115; 127, 139, 154, 171, 


Saint-Pierre-de-la-Rivière-du-Sud, Qué., 79 
Saint-Pierre-de-Sorel, Qué., 80, 175, 188 
Saint-Prime, Qué., 78, 175, 188 
Saint-Prosper, Qué., 77 
Sainte-Pudentienne, Qué., 80 

St. Quentin, N.B. — N.-B., 76 
Saint-Raphaël, Qué., 77, 175, 188 


Saint-Raphaël-de-l'Ile-Bizard, Qué., 46, 52, 62, 78, 
159, 166 


148, 


Saint-Raymond, Qué., 79, 80, 115, 127, 139, 150, 168, 
175, 188 


Saint-Rédempteur, Qué., 79 

Saint-Rémi, Qué., 79, 80, 175, 179, 188, 194 
Saint-René-de-Matane, Qué., 79 

Saint-Robert, Qué., 80 

Saint-Roch-de-l’Achigan, Qué., 79, 150, 168, 175, 188 
Saint-Roch-des-Aulnets, Qué., 79 
Saint-Roch-de-Richelieu, Qué., 80 


Saint-Romuald-d’Etchemin, Qué., 46, 52, 62, 79, 114, 119, 
126, 138, 148, 160, 166, 175, 179, 188 


Sainte-Rosalie, Qué., 76, 150, 168, 175, 188 
Ste-Rose, Qué., 253 

St-Rose, Man., 86 

Ste-Rose-du-Dégelis, Qué., 155 

Ste. Rose du Lac, Man., 153, 170, 177, 191, 242 
Sainte-Rose-de-Watford, Qué., 77 


Saint-Sauveur-des-Monts, Qué., 81, 
168, 188 


Sainte-Scholastique, Qué., 77, 150, 157, 168, 175, 188 
Saint-Sébastien, Qué., 188 

Saint-Séverin, Qué., 77, 188 

Saint-Siméon, Qué., 77, 246, 247, 249 

Saint-Simon, Qué., 76 

Sainte-Sophie, Qué., 81 

Saint-Stanislas, Qué., 175, 188 
Saint-Stanislas-de-Kostka, Qué., 77 


St. Stephen, N.B. — N.-B., 8, 75, 115, 127, 139, 150, 167, 
174, 186, 206, 240, 246, 249 


Saint-Sulpice, Qué., 79, 150, 168, 188 
Saint-Thécle, Qué., 79, 150, 168, 175, 188 
Saint-Théodore-d’Acton, Qué., 76 
Saint-Théophile, Qué., 79 


Sainte-Thérése, Qué., 46, 52, 62, 81, 91, 113, 125 
148, 150, 159, 166, 168, 175, 179, 188, 253 


Sainte-Thérèse-de-Gaspé, Qué., 78 


Sainte-Thérèse-de-Lisieux, Qué., 47, 52, 62, 80, 148, 160, 
166 


Saint-Thomas, Qué., 78, 150, 168, 175, 188 


St. Thomas, Ont., 81, 98, 112, 124, 136, 143, 151, 160, 
169, 190, 206, 242, 253, 257, 258, 259 


Saint-Thomas-d’Aquin, Qué., 80 
Saint-Thomas-Didyme, Qué., 78 

St. Thomas de Joliette, Qué., 150, 168 
Saint-Timothée, Qué., 47, 54, 77, 79, 150, 168, 188 
Saint-Tite, Qué., 79, 115, 127, 139, 150, 168, 175, 188 
Saint-Tite-des-Caps, Qué., 79 

Saint-Ubalde, Qué., 188 

Saint-Urbain, Qué., 77 

Saint-Urbain-Premier, Qué., 77, 175, 188 
Sainte-Ursule, Qué., 79, 188 

Saint-Valére, Qué., 76 

Saint-Valérien-de-Milton, Qué., 80, 175, 188 
Sainte-Victoire-d’Arthabaska, Qué., 76, 175, 188 
Sainte-Victoire-de-Sorel, Qué., 80, 150, 154, 168 
Saint-Victor, Qué., 76, 188 

Saint-Victor-de-Tring, Qué., 76 

St. Vincent, Ont., 82 


116, 128, 140, 150, 


157 
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St. Vincent de Paul, Qué., 144 


St. Vital, Man., 48, 53, 63, 86, 98, 105, 109, 112, 119, 
124, 136, 161, 191, 206 


St. Walburg, Sask., 153, 170 
Saint-Zacharie, Qué., 76 
Saint-Zotique, Qué., 80 


Saanich, B.C. — C.-B., 49, 53, 63, 88, 98, 112, 123, 136, 
149, 161, 166, 177, 192 


Saanichton, B.C. — C.-B., 246, 247, 250 
Sachs Harbour, N.W.T. — T.N.-O., 89, 22 8, 230 


Sackville, N.B. — N.-B., 76, 115, 127, 139, £50, 9159, 41167; 
174, 179, 186, 194, 196, 206, 240, 257, 258 


Sacré Coeur, Qué., 246, 247, 249 
Sacré-Coeur-de-Jésus, Qué., 80 


Saguenay, Qué., 80, 91, 104, 159, 222, 228, 230, 231, 
233, 235) 237, 241 


Salaberry-de-Valleyfield, Qué., 47, 54, 77, 98, 175, 179, 188 
Salisbury, N.B. — N.-B., 76 
Salmo, B.C. — C.-B., 87, 172, 192 


Salmon Arm, B.C. — C.-B., 88, 114, 126, 138, 154,472; 1773 
181,192, 194, 244 


Saltcoats, Sask., 153, 171 
Salter, Ont., 84 
Saltcoats, Sask., 153, 171 


Saltfleet, Ont., 47, 52, 62, 85, 109, 113, 1191125137; 
148, 160, 166, 176, 181, 185, 190 


Sandpoint, B.C. — C.-B., 246, 247, 250 
Sandspit, B.C. — C.-B., 228, 229, 230, 231, 233, 235 


Sandwich, Ont., 48, 53, 62, 81, 109, 113, 119, 12558037; 
149, 160, 166, 176, 190, 206 


Sandy Bay, Sask., 228, 230 

Sangudo, Alta. — Alb., 154, 171, 244 
Sarawak, Ont., 82, 152, 170, 190 

Sarita River, B.C. — C.-B., 246, 247, 250 


Sarnia, Ont., 8, 9, 43, 48, 51, 54, 82, 90, 98, 112, 114, 123, 
126, 136, 138, 152, 157, 162, 163, 169, 176, 181183 
185, 190, 206, 210, 214, 218, 222, 228, 2502251253 
235, 237, 242, 247, 248, 250, 253, 255, 257, 258, 259, 
268, 269, 270, 271 


Saskatchewan, Man., 67, 85 


Saskatoon, Sask., 13, 43, 48, 51, 53, 56, 65, 72, 86, 90, 98, 
LOD 105.5 125123 5a135) 149, 157, 161, 163, 166, 177, 
181, 182, 184, 185, 1915198206 2107211, 22,244 
2180222225 2082229} 2305 23102335) 235) 231, 243; 
253, 255, 257, 258, 259, 262, 268, 269, 271, 273, 286 


Saugeen, Ont., 81 


Sault Ste. Marie, Ont., 8, 43, 48, 51, 54, 81,90, 98, 112, 
123, 136, 152, 157, 162, 163, 170, 176, 181, 185, 190, 
206, 210, 212, 214, 216, 218, 225, 228, 229, 230, 231, 
233, 235, 237, 242, 247, 248, 250, 253, 255, 257, 258, 
271 


Saumarez, N.B. — N.-B., 75 
Sawmill Bay, Ont., 222 
Sawyerville, Qué., 175, 188 
Sayabec, Qué., 79 

Sayward, B.C. — C.-B., 88, 143 


Scarborough, Ont., 47, 48, 53, 62, 84, 98, 149, 160, 166, 
176, 181, 185, 190, 206, 253 


Schastopol, Qué., 151, 168 


Schefferville, Qué., 79, 115, 127,139) 1151), 168.1228. 230) 
231028957255 


Schreiber, Ont., 84, 1525170 


Scotstown, Qué., 150, 168 

Scott, Ont., 83, 151, 169 

Scugog, Ont., 151, 169 

Seaforth, Ont., 82, 116, 128, 140, 152, 169, 176, 190 
Seal Cove, N.B. — N.-B., 186 

Seba Beach, Alta. — Alb., 154, 171 

Sechelt, B.C. — C.-B., 88 

Sedgewich Alta. — Alb., 154, 171, 192, 243 


Selkirk, Man., 85, 105, 114, 126, 138, 152, 170, 177, 181, 
191, 194, 206, 242 


Seneca, Ont., 82, 151, 169, 190 
Senneterre, Qué., 76, 115, 127, 139, 151, 168, 175, 188 


Senneville, Qué., 46, 52, 62, 78, 109, 116, 119, 128, 140, 
148, 159, 166 


Sept-Iles, Qué., 80, 113, 125, 137, 143, 151, 157, 168, 188, 
206, 225, 228, 229, 230, 231, 233, 235, 237; 2495 257, 
258 


Serpent River, Ont., 246, 247, 250 

Seven Hills, Alta. — Alb., 106 

Sewel, B.C. — C.-B., 228, 230 

Sexsmith Alta. — Alb., 154, 171, 244 
Seymour, Ont., 83, 176, 190 

Shackleton, Ont., 81 

Shallow Lake, Ont., 190 

Shannon, Qué., 80, 160 

Shannon Bay, B.C. — C.-B., 246, 247, 250 
Shaunavon, Qué., 116, 128, 140 
Shaunavon, Sask., 86, 101, 105, 153, 171, 191 


Shawinigan, Qué., 43, 47, 51, 54, 79, 80, 90, 98, 112, 113, 
(Zales. 186 137, 150. 15.7, 162.163, 168, 175, 181 
189 188-206, 210, 212) 208) 2Zosy 255, 257, 258,259 


Shawinigan, B.C. — C.-B., 154, 172 

Shawinigan Falls, Qué., 271 

Shawville, Qué., 79, 150 

Shediac, N.B. — N.-B., 76, 115, 127, 139, 150, 174, 186, 240 
Sheet Harbour, N.S. — N.-E., 249 

Sheffield, Ont., 83, 151, 169 

Shefford, Qué., 80, 241 


Shelburne, N.S. — N.-E., 75, 100, 101, 104, 115, 127, 139, 
142, 150, 167, 174, 186, 240, 249 


Shelburne, Ont., 81, 116, 128, 140, 176, 190 
Shell River, Man., 85, 153, 170 

Shellbrook, Sask., 86, 153, 171 

Shellmouth, Man., 85 

Shenley, Qué., 76 

Sherborne, Ont., 151 


Sherbrooke, Qué., 43, 47, 51, 54, 80, 90, 98, 112, 123196; 
149 150 11570162, ,163,,167. 475181; 188, 190, 206, 
210, 211, 214, 216, 218, 241, 253, 255, 25 1; 298; 299) 


268, 269,271 
Sherbrooke, Ont., 151, 169 
Sherridon, Man., 86 
Sert de EL PE, 75 
Sherwood, Ont., 84 
Sherwood, Sask., 91, 161, 177, 181, 191, 194, 196 
Sherwood Park, Alta. — Alb., 113, 125, 137, 244 
Shilo, Man., 242 
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Stouffville, Ont., 48, 62, 155 

Stratford, Qué., 154, 167, 175 


Stratford, Ont., 83, 113, 125, 137, 150, 152, 157, 169, 176, 
181, 185, 191, 206, 242, 253, 257, 258, 259 


Strathclair, Man., 85, 242 
Strathcona, Man., 49, 52, 63, 85 


Strathcona, Alta. — Alb., 87, 98, 148, 161, 166, 177; 1/81, 
196 
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Tisdale, Ont., 48, 54, 81, 114, 126, 138, 152, 170, 191 
Tisdale, Sask., 86, 115, 127, 139, 153, 171, 177, 192 
Tofield, Alta. — Alb., 106, 154, 171, 192, 243 
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198, 200, 201, 202, 206, 210, 211, 212, 214, 216, 218, 
220222; 225; 228, 229, 230, 231) Sez. 255, 205, 206, 
237,238, 242, .247,:248) 2505255, 255, 257, 258, 259, 
262, 265, 268, 269, 271, 273, 286 


Toronto Gore, Ont., 83, 160 

Torquay, Sask., 8 
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114, 123, 126, 136, 138, 143, 150, 157, 162, 163, 168, 
175, 181, 183, 189, 200, 201, 206, 210, 212, 214, 216, 
218, 222, 228, 230, 231, 235, 237, 241, 249, 253, 255, 
257, 258, 259, 271 


Trout River, Qué., 8 
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Vallée-Jonction, Qué., 77, 175, 189 
Valley East, Ont., 53, 62, 84, 149, 160, 166 


Valleyfield, Qué., 43, 47, 51, 90, 112, 124, 136, 140, 143, 
150, 157, 168, 183, 206, 210, 212, 249, 253, 257, 258, 
2595271 


Valleyview, Alta. — Alb., 87, 106, 116, 128, 140, 154, 171, 
244 


Valieyview, B.C. — C.-B., 88, 162 
Val Saint-Michel, Qué., 80, 160 
Vananda, B.C. — C.-B., 248, 251 


Vancouver, B.C. — C.-B., 8, 9, 11, 13, 16, 19, 35, 43,49, 51, 
53, 56, 63, 65, 66, 72, 88, 90, 98, 101, 105, 109, 111, 119; 
123, 135, 146, 149, 158, 163, 166, 177, 181, 182, 184, 
185, 192, 198, 200, 201, 202, 203, 206, 210, ithe PNA 
214, 216, 218, 220, 222, 228, 229, 230, 231, 233,285; 
236, 237, 238, 244, 248, 251, 253, 255, 257, 258, 259, 
262, 264, 265, 266, 268, 269, 271, 273, 286 


Vancouver Pt. Grey, B.C. — C.-B., 244 

Vanderhoof, B.C. — C.-B., 88, 154, 172, 192, 244 
Vanguard, B.C. — C.-B., 246, 247, 251 

Vanier, Qué., 47, 52, 62, 80, 148, 160, 166, 176, 181, 189 


Vanier, Ont., 47, 52, 62, 74, 83, 93, 108, TOS 125; 
137, 148, 158, 160, 165, 166, 174, 177, 191 


Vankleek Hill, Ont., 84, 151, 168, 191 
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